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In acesi al doilth Daum al scrierilor lui Odo-
bescu am grupat articolele ci studiile lui privitoare
la literaturd si etnografie. La cele cunoscute am
adeiugat altele, inedite, indeosebi lucrdrile scoase
din ziarul Epoca' , la care autorul nostru a fost
un distins colaborator, prin anul 1887.

Volumul din urmei pus sub tipar si acela
va coprinde la un loc cerceteirile arheologice si is-
torice ale lui Odobescu.

                     



CANTICELE POPORANE
IN RAPORT CU TARA, ISTORIA SI DAT1NELE ROMAN1LOR.

Pe la sfar§itul secolula din urmii, (1778-79), un critic §i
filosof eminent al Germaniei, I. Gotfried Herder, ava fru-
moasa idee de a adund §i de a publick traduse pe limba
sa, o culegere fie chntice poporane ale deosebitelor natiuni,
sub titlul foarte nimerit de Glasuri ale popoarelor 1).

Din toed a sa lucrare, ramasA acum inapoi prin strAda-
rea a mai multor urma§i critici §i culegatori de ciintice na-
tionale, s'au pästrat, ca vrednice de o necontenith laudA, lu-
minoasa inspiratiune ce a indemnat pe filosoful german SA
caute, in sAnul poeziei poporane, caracterul §i amintirile unei
natiuni, §i apoi incA i ace titlu atAt de adânc §i plin de
adevAr, glasuri ale popoarelor!

Glas al poporului e, cu bunA seamA, acea neregulatd §i
adese ori monotond poezie, care, transmisd din gurA in gurA,
purtatd din secol in secol, pAstreazd cu simplitate, dar §i cu
stintenie, traditiunile §i legendele vechi, care aduce aminte
fiilor vitejiile §i suferintele pArintilor, care, mai coloratA in
veci decht chronica, ne infAti§eazA cu fete mai vii §i mai fe-
lurite, viata vremilor trecute §i ne pAtrunde inima cu toate
simtirile ce a incercat o natiune in frAmântdrile sale, pe care
istoria §tie mai adesea numai a ni 4e povesti.

1) Stimmen der VOlker in Liedern, gesammelt, geordnet und zum
nett abersetzt von I. Gottfried Herder.
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2 AL. 1. ODOBESCU

Tot Herder, in prefata acelei publicari, vorbind despre ce
a fost podia in timpurile cele mai antice, despre isvorArea
ei i despre elementul in care ea trdeste, ne dá o definifune
in care se vAdeste toatd insemnatatea poeziei poporane ; el
zice : «Ea vietuia in urechea poporului, pe buzele i pe har-
«pele cAntaretilor de atunci ; ea cAntà istoria i felurite in-
«tamplari, tainele i minunele i semnele prevestitoare ; ea
.(era floarea prin care se caracterizA poporul cu limba i tara
«sa, cu indeletnicirile i prejudecatile, cu patimele i cu tru-

fiile, cu muzica i chiar cu sufletul ski !» 1)
Dela Herder incoace, mai toate natiunile Europei, sau prin

critici pArnanteni, sau prin scriitori strAini, adunat
canticele poporane 2) ; din acele felurite colectiuni, purtAnd
fiecare sterna unei nationalitAti, nu e de MgAduit cA si
rile si istoria s'au inavutit cu notiuni mai Mmurite si mai
drepte despre caracterul i despre principiul vital al popoa-
relor, cu isvoare mai imbelsugate si mai sporitoare de o in-
spiratiune ce atinge mai de aproape i miscA mai cu thrie
inimile noastre.

Aceasta ne-o arata i nemuritorul poet polonez Adam
Miczkievicz câ,nd, cu glasul coprins de entuziasm, el face

I) Vorrede der Volkslieder.
'2) In Germania, in Franta, in Italia, in Spania i in mai toate tArile

europene s'au facut colectiuni insemnate de cantice nationale. Avand a
ne ocupa mai cu deosebire de aje Europei rásaritene, adica ale popoare-
lor care inconjoara pe Romani §i se invecinesc cu clan§ii, vom mentiona
pentru canticele grece§ti : Chants populaires de la Grece moderne, pu-
blies et traduits en franrais par C. Fauriel. Paris 1824. Didot ; care au
fost l tritduse in limba german& : Neugriechische Volkslieder gesammelt
und herausgegeben von C. Fauriel, abersetzt... von Wilhelm Muller,
Leipzig, 1824. 2 Biinde in-8. Mai tarziu Contele Demarcin du Tyrac
de Marcellus a publicat o nourt colectiune sub titlul : Chants populaires
de lo Grece. Paris. 1851, 2 vol., care s'a retiparit la 1860.

Pentru poeziile poporane ale Sarbilor, un literat insemnat din acea
(ark Wuk Stelanovici Caragiei a lucrat ne'ncetat de patruzeci de ani
mai bine §i a publicat, la 1815, in Viena, o mica colectiune sub titlul :
HapoXis ep6exe nem; Cantice populare sdrbe#i), pe care a complec-
ta'-o in douh editii tiparite, una la Lipsca (4 vol. in 12 mare, 1813 1834)

'§i-au
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agT1CALE POPOR AN E 3

aceastd calduroasA invocatiune : «Chntice poporane, voi, sicriu
«sfânt al credintei, ce legati timpurile cele vechi de cele nouA,

voi Ii depune o natiune trofeele eroilor sdi, speranta
-ucugetärilor i floarea simfirilor sale. Sicriu plin de sfintenie!
-4Pe tine nici te atinge, niç te sfarAmA vre-o lqvire, preck
-qpoporul tàu chiar nu te-a profanat. 0 cAntic poporan! Tu

stai §i pAze§ti templul amintirilor nationale ; tu ai aripi.§i
* glas ca de archangheli, adesea ai §i arme ca dânii. FlacAra

mistue§te lucrArile pensulei, talharii jefuesc comorile, dar
AcAnticul scapä in veci cu viata §i se strecoarA printre oa-

meni. Dad. sufletele injosite nu §tiu sA-1 hrdneascA cu dor
cu speranta, el fuge la multi, se acata de ruine §i de

.cacolo spune din vremile trecute. Tot astfel i privighetoarea
-osboard earl dintr'o casä ce a ars §i se opre§te un minut

pe invelitoare ; dar daca. §i invelitoarea se cufundA, atunci
« pasiirea fuge in paduri §i, din mijlocul fuinelor, din mijlocul

§i alta la Vietta (3 vol. in 8, 1841-1846, carora se va adaoge un al 4-lea
wolum la care Inca lucreaza editorul), Domniwara lacob-Robinson a
tradus o parte din canticele sarbe§ti in limba germana, sub pseudonymul
de Talvy : Serbisclze Lieder, Halle, 1826, 2 Bande, reproduse l adaogite
la 1853. Domniwara Elisa Volart a reprodus aceastil traducere pe
irantuzeVe: Chants populaires des Serviens, Paris, 1834, 2 vol. iar
apoi Dozon a publicat o alta.colectiune de cantice sarbe§ti, traduse pe
limba franceza Poésies populaires des Sarbes, traduits par Aug. Dozon,
Paris, 1859, in 18.

Pentru canticele romane, cele dm& mid volume publicate de d. Va-
site Alecsandri, Poesii populare, Balade (cdntice Mtrdnesti) adunate ci
indreptate de V. Alecsandri, Ia§i, 1852-1853 in 18, precum i canticele
populare din loaia Romdnia literard, anul 1855, sunt cele mai insemnate
culegeri. In Spitalul amorului de Anton Pauli, Bucuresti 1850, in 121
In Balade culese ci corese de M. Marian Marienescu, Pesta, 1858 i in-
tr'alte mid volume precum : Dorul, culegere de 72 cdntice nafionale,
Colectiune de cdntice populare prin 0. Dumitresct:, Culegere de mai
multe cdntice nafionale din ambele Principate etc., culese de Cristu loanin,
se gasesc ceva cantice yoporane, insa de o mai mica insemnatate. Colectiunea
d-lui Alecsandri s'a tradus frantuzqte : Ballades et Chants populaires
de la Roumanie, recoueillis et traduits par V. Alecsandri, avec une in-
troduction par M. A. Ubicini, Paris, 1856, 0 parte din cantice s'a

«in
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AL. I. ODOBBSCU

vmormintelor, ea canta calatorilor, cu glas rasunator, doina
«cea din jale !»

Cuvinfele acestea din urma, in care se simte dureroasa
rnangaiere ce'si crease poetul exilat, cantand patria sa de-
partata i eazutd, ne destainuesc, totdeodatd i una din cele
mai solide virtuti ale poeziei poporane, adica staruinta cu
care cantecele poporului, lipsite de toate mijloacele de per-
petuare ale literaturilor cultivate, se pastreaza necontenit chiar
in sanul natiunilor ,bantuite de soarta. In asemenea ceasuri
insa, caracterul lor oare-si-cum se preface. Ca o suflare de
jale, ca un dor nestins se revarsd asupra-le ; in povestirea
faptelor celor mai stralucite se strecoara o amarnica zarn-
hire; un räsunet tanguios se imbina cu strigatele de veselie

chiar sarbatorile ii au lacrimile bor. Dar cat de adanca
fie durerea, cat de mare fie umilinta, precat Inca poporul le
simte, poezia veghiaza la portile templului unde se pastreaza
amintirile nationale. Mai vrednic Inca de insemnat e c4 a-
tunci, chiar accentele ei devin mai pdtrunzatoare. i 'ntea-
devar, daca ea este glasul poporului, cand oare glasul scoate-

tradus i nemte,te in colectinnile urmAtoare : Rornanische Dichtungen
fiir Deutschen, übersetzt von S. Mbckesch, Hermanstadt, 1851, in 8.
Homanische Volkspoesie gesammelt und gedruckt von Alecsandri, deutsch
tibersetzt von Willi, Kotzebue, Berlin, 1861, in 8. Romanische Volks-
lieder, metrisch libersetzt und erlautert von loh. Karl Schuler, Hermanstadt
1859, in 12. i Ungurii au tradus canticele poporane romAne§ti
Virdgok a Romein (Oldh) népkOltészek mezejerOl. lsmertet ds kiadja
Acs Karoly, Pest, 1858, in 12. Ca atingatoare de datinele RomAnilor,
putem cita inca colectiunea de basme adunate in Banat §i traduse in.
hmba germanA : Walachische Marchen, herausgegeben von Arthur und
Albert Schott, Stuttgart und Tubingen, 1845, Gotha, in 8. E de dorit
ca o asemenea colectiune §i mai comptecta sh avem §i in limba natio-
nala, precum este iar de dorit ca colectiunea inceputA de d-1 Alecsandri
sa se complecteze cu toate cAnticele ce nu au fost cunoscute sau incA
publicate de d-lui.

In ziva de azi (1887) s'ar putea Mari in mod considerabil aceasta lista
biblidgrafica, mai ales daca s'ar mai adaoga §i notite despre anturile-
poporane ale Albanezilor, ale Magiarilor, ale Polonilor, ale Malo-Ro-
sienilor (Ru5ii din mica Rusie) si ale alb:it- natiuni. vecine.

)

                     



CANTICELE POPORANE 5

va mai din adancul inimii, rasunetele sale, deck in ceasurile
de durere ? Care popor cAntd-va mai frumos, mai cu foc,
mai cu duiosie deck acela ce'si a perdut bunurile strämo-
§esti, ce cunoaste gloria si fericirea nurnai ca o amintire din
trecut, ca o dorinta, ca o aspiratiune cAtre viitor ?

E in firea omului de a cAntà in ceasurile de mahnire;
atunci sufletul e impins de sine-si spre gandiri poetice ; ;min-
tea zAreste natura §i soarta omeneascA printr'o razA amur-
gità ce'i ascunde amdruntele banale ale vietei si glasul chiar,
inmuiat in lacrime, are un nu §tiu ce mlAdios care se 'n-
voie§te cu dispunerile inimii, si ast-fel chntarea sporeste.

Nu voim insA a zice Ca intristarea e singurul isvor de ins-
piratiuni poetice.; lauda si mirarea, recunostinta facerilor de
bine, veselia isbandei si a placerilor, si insfArsit mai toate
rniscArile sufletesti isi au räsunetele lor prin viersul poeziei.
Acea cuvAntare cadentatA, pe care mintea o creazA cu mAies-
trie, in minutele de inspiratiune, pe care memoria, ajutatd
de modulatiunile repetite ale versului, o pAstreazA mai cu
inlesnire, pe care glasul o rosteste cu placere, desatandu-se
in armonia ritmului, a fost invederat cea d'intAi productiune
a geniului omenesc, stimulat de patimile sufletului.

SA nu ne. prinzA dar mirarea cAnd vedem poezia figurand
in leaganul tutulor literaturelor incepande._ Omul a vorbit
mai intAi in pro* dar, ca Burghezul- Gentilom al lui

fara de a cunoaste puterea prozei ; cAnd insd a inceput
vinA in minte idei vrednice de a fi impartAsite unui

cerc mai MIR, de a fi transmise generatiunilor viitoare, pentru
acele idei el a inventat o limbA mdiestrità, cadentata, inalta:
aceia a fost poezia.

La toate popoarele ea astfel s'a manifestat ; astfel s'a urzit
pretutindeni poezia poporanA, in veci imperfecta in privinta
prosodiei, care de o data cu &Ansa s'a nAscut, mai adesea
semAnatA cu simplitati copilaresti, cu notiuni gresite, ba une-
ori §i monstruoase, dar plina de verde* si de putere, de
tm parfum de junie ce invie si intäreste sufletele.

Mo-
liere,
sh ii

                     



6 AL. I. ODOBESCU

«Poezia poporand §i curat fireascdp, ne zice Montaigne 1)
«are simpliati §i gratii prin care se poate potrivi cu cea
«mai insemnatd frumusete a poeziei desdvAr§ite depre arta*.

Herder, tot in prefata mai sus citatd, adaoge: «Aibd. chiar
«un cAntic de felul celor bune mai multe gre§eli insemnate,.
«gre§elile ii se pierd, strofele rele se trec, cu cAntarea; dar
«spiritul canticului, care singur stdpane§te sufletele, aceI
«spirit e nemuritor §i poartd mintea inainte. CAnticul nu se
«vede, ci se ascultà; se ascultd cu urechea sufletului, care
nu §tie sd numere, sd mdsoare i sã cumpdneascd silabele
«izolate ci se pdtrunde de rdsunetul lor general, §i, rdpit de

.dAnsul, inoatd cu el inainte.*
Sa ne oprim un minut asupra importantei acelor cuvinte

«antecul nu se vede ci se ascultdb> i aci care martor,.
care deslu§itor al acestor cuvinte putea-vom aduce mai vrednic
de crezdmAnt, in ceeace se atinge de impresiunile sufletului,.
dealt pe nemuritorul filosof den, pe Platon ? S6.1 urmdrim
dar un minut pe malul Ilisului, in ocolul Atenei, i sA ascul-
tam cu dAnsul convorbirea plind de gratie §i de adAncirne a
lui Socrat cu Fedru, umbriti amAndoi sub un platan, in veci-
ndtatea templului Dianei :

.Socrat:-5tii tu oare prin ce fel de cuvinte am place mai mult
Zeului; prin cele scrise sau prin cele graite?

fedru: De loc ; dar tu ?
.Socrat : Am sa-ti spun si eu ce am auzit dela cei batrani, caci vezi,.

aceia spuneau adevárul. 'apoi de am putea noi insine gasi adevarul,
ne-ar mai fi pasut nouà ceva de parerile celorlalti oameni ?

.Fedru;CiudatA intrebare ; dar spune-mi tu ce ai auzit?
Socrat: Am auzit ca odinioara pe langa Naucratis, in Egipt, s'ar

ft nascut unul din zeii lor cei vechi de pe acolo, aceluia caruia era In-
chinata i pasarea ce-i zice ibis. Numele acestui demonera Teut; zice
ca el ar fi nascocit mai intai numerile i socoteala si geometria si astro-

1) Essais de Michel Montaigne, Liv. I chap. 64 .La poesie populaire
A et purement naturele a des naffvetez et graces, par oft elle se compare
A A la principale beaute de la poesie parfaN selon l'art.

Platon, Fedru L1X i LX.

Si

:

5.)                      



CAN TICELE POPORANE 7

nomia1 ba i ahul, zarul i Inca i scrisoarea (watitictra.); Hind pe atunci
rege al Egiptului intreg Taumas, care sta in cetatea cea malt din susul
tArei, pe care Elenii o numesc Teba din Egipt, iar pe zeul de acolo
Amon, si venind la dAnsul Teut, ii arAtA aceste mAiestrii i ii spuse cA
trebueste sa le impartAseascA i celorlalti Egipteni ; iar el intrebA de ce
folos ar fi liecare dintr'insele si, desbAtAnd ce i se pArea cA e bun si
ceeace nu e bun, pe una o defaimA pe alta o lAudA. Astfel zic cA multe
de tot felul ar fi spus Taumus lui Teut, in privinta fiecArei mAiestrii,-pe
care Iucruri ar fi lungA vorbA de a le spune ; dar cAnd ajunse la scri-
soare 4tAceastA invAtAturA, o rege, zise Teut, va face pe Egipteni mai
invAlati §1 mai lesniciosi la memorie (prilliovixorrápoug); cAd am gAsit
un leac pentru memorie si pentru stiintay. lar el spuse: tO prea
mAiestretule Jeut, unul e vrednic sA nAscoceascA mAiestriile, iar altul sa
pretuiascA catit parte de pagtibA sau de kilos poate esi din intrebuintarea
lor ; tu dar acum, fiind pArintele scrisorii, din dragoste cAtre clAnsa, ai
arAtat'o altfel cleat cum este ; cad ea va aduce in sufletele celor ce in-
vatA numai uitarea i neingrijirea memoriei, pe care increclintAnd'a scrierii,
o vor lAsA pe seama acestor semne strAine si in sinesi chiar, el nu vor
tine minte nimica. AA dar tu n'ai gAsit un leac pentru mentorie, ci nu-
mai pentru pAstrarea amintirilor ; (ofwAyi axv, fncopipuog
oppmtov E4sc); ceeace arati scolarilor tdi este umbra stiintei
adevArul ; cad, dupa ce ei vor fi citit multe, fArA de a le fi invAtat la das-
cAli, ei vor crede cA sunt foarte intelepti, desi eel mai multi vor fi fArA
cunostinte i grei la trai, ca unii ce, in loc de stiintA, vor Lived numai
umbra ei.

Fedru: 0 Socrate, minunat tii tu s faci, cAnd vrei, cuvinte ca dln
Egipt sau din orice alt loc.

,Socrat: Prietine, cei din templul lui Joe dela Dodona spuneau cA
cele dintAi cuvinte proorocestl au esit dintr'un stejar ; acei oameni dar,
cari nu erau asa de invatati ca noi acestia de acum, primeau. din sim-
plitate sa asculte s'un stejar i chiar o peatrA, numai adevArul sA zicA.
Tu insa, dinpotriv4, vrei sA ti cine si de unde este acel ce vorbeste,

nici nu bagi in seamA dacA lucrul este sau nu precum el 11 spune,
.Fedru: Ai cuvAnt sA mA dojenesti. InsA i mie mi se pare cA, in

privinta scrierii, este precum zice Tebeul.
.Socrat: Ma dar cel ce crede cA stiinta se poate insusi in scrisoare.

(6 Tixviiv oiop.evoc iv ipetu.p.cat at,ctraltraiv) si iarAi cel ce crede
poate sA o capete numai di cele scrise, ca cAnd ar puteg sA eas4 ceva
curat i lAmurit pciottov) din scrisoare, acela zace intr'o
mare nedomirire i intr'adevAr nu stie vorbele lui Amon, de vreme ce
socoteste cA cuvintele scrise sunt ceva mai mult decAt un mod de a'si
aduce aminte, pentru cei ce cunosc mai din vreme cele ce s'au scris.

pro:fic
i mt
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8 AL. I. oDOBENCI.

.Fedru Ai dreptate.
,Socrat :. Cad, vezi tu, o Fedre, scrisoarea are un mare defect, pe

care il are asemen i pictura. Si fapturile acestei arte se arata pare
c'ar fi vii ; dar, de le vei intreba ceva, ele iti vor sta tot grave i mute ;
tot astfel sunt i cuvintele scrise; ai crede ca ele iii vor spune toate lu-
crurile intelepte ; dar de le vei intreba, vrand sa afli ceva mai mult despre
cele scrise intr'insele. atunci ele iti vor da in veci acela§i raspuns. Orice
cuvant, indata ce s'a scris, se rostogolege pretutindeni, atat pe la cei ce
nu-1 inteleg, cat §i pe la cei carora nu se cade, §i el nu §tie chiar catre
cine trebue sa se indrepteze i catre cine nu. Dispretuit i gonit fart
dreptate, el in veci are trebuinta de ajutorul párintelui sat', cad el inst.*
nu poate nici sa se apere nici ajute».

Soarta cantecului poporan nu este aceia a cuvantului scris.
Liber fiu al poporului, incredintat zburdalnicei memorii, el
alearga din om in orn, din secol in secol ; fiecare ii adaogd
tin semn dela sine, o vorba, un vers, un episod, i adesea
modificat.de pe vremuri, abia 'i mai cunosti origina i starea
primitivd, dupace a trecut sub asa multe prefaceri. jn cazul
de faf poate cä, cu parere de rau, vom primi a zice ca
Platon ca aceasta e un folos ; dar insa trebue sa marturisim
cd canticul poporan n'ar putea exista fard de libertate, i cd
azi, In epoca cand toate aspiratiunile geniului literar sunt
mai mult sau mai putin supuse la regule dictate si urmate
din secolii clasici, acea libertate este chiar caracterjstica poeziei
poporane.

Povestirea naiva a basmelor locale si a faptelor glorioase
sau jalnice ale timpilor trecuti, simtiminte fragede i adanci,
exprimate cu o nespusa vigoare, descrieri simple dar viu
colorate ale vietii strabune, fraze i intorsaturi vartoase ce
adesea lipsesc in limbile noua, ziceri batrane, ramasite din
dialecte stinse, o cadentit lesnicioasa si de multe oil mono-
tona, o versificare liberd i neinstrunata, ce rar jertfeste sen-
sul vorbii, WA, spre a ne rezuma, elementele de capetenie
ce alcatuesc canturile poporane.

Aveam trebuinta de aceste deslusiri pregatitoare spre a
infrà in materia. ce voim sa cercetam.

sa-si

                     



( ANTIC:MX PoPORANE 9

Tara noastra, ca cele mai multe tari europene, mai ales
cele ce se bucura de o natura mare* §i bogata, §i carp au
suferit mult in luptele !or pentru neatarnare, îi are canti-
cele sale poporane, casnice si vitejesti. Noi, intr'unele din
ele ne vom sili a cauta deslusiri asupra evenimentelor isto-
rice, asupra caracterului intim si asuPraiimbei chiar a na-
tiunii noastre, in deosebitele epocr si in deosebitele locafitati
in cari aceste cantice au isvorit din imaginatiunea popoarelor.
Pentru aceasta ne vom incerca a preciza, precat se va putea,
epoca si locul compunerii lor.

Vom merge si prin tárile vecine, cu cari Romania a in-
tretinut relatiuni de amicie sau de rivalitate, mai mult sau
mai putin fungi si intime, spre a cerceta in cantarile lor po-
porane, ce datine au schimbat cu noi acele natiuni apropiate
pe tarmurile Dunarii sau pe plaiurile Carpatilor si ale Bal-
canilor si, repurtand apoi orce lumina ni se va ivi sau ni se
va naluci, la tam noastra, ne vom cerca intr'astfel sa larnu-
rim oaresicum vechile noastre datine.

Prin asemenea comparatiuni vom avea, credem, prilejul
dovedi tainica infratire ce uneste aceste popoare, cari au trait
secoli indelungati, imparta§ind mai aceleasi glorii si aceleasi
nevoi, resimtind aceleasi loviri i cantand intr'un acord, fie-
care pe lira sa nationala, cantari de acelas fel ! Asa strabune
legdminte poate ca Inca nu s'au stins cu totul in inirna po-
poarelor, si ar fi, de dorit ca o generoasa impulsiune sa in-
frateasca in viiton acele natiuni ce slant, credem, menite a
forma in Europa rasariteana un stat federal crestin, tare
atilt prin unirea cat si prin varietatea chiar a puterilor sale!

a
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Rdsunete ale Pindului in Carpati

DIOCHIUL. NALUCA. - MIOARA. M0*-AJUN.

I.

Moartea silnica §i fdrd veste, mai ales in varsta juniei, a
infloririi, este o idee tristd, care in totdauna pdtrunde inima
oamenilor de o mahnire adancd. Acest simfimant e vechiu ca
lumea ; tot neamul omenesc poartd, de secoli intregi, jalea
tandrului pastor Abel, ucis cu manie de crudul ski frate Cain ;
lacrima picatä din ochiul pdrintelui omenirii, vaietul ie§it din
peptul mumei noastre ob§te§ti, toate generafiunile pe rand
le-au värsat §i in veci inima omului, cat de multe mangaieri
i-ar putea aduce religiunea, filosofia §i §tiinfa, ea tot va plange
pe cel rápit vielii cu cruzime, in floarea anilor sdi.

Un sirnfimant atat de firesc, atat de general, atat de adanc,
a trebuit negre§it sd se manifeste, chiar in timpii primitivi,
prin glasul mlddios al poeziei. Toate popoarele au plans cu
plangeri modulate, pe junele ucis la floarea varstei, §i, in tä-
rile meridionale, unde soarele dogoritor al verii arde §i mis-
tue§te regulat toatä incantdtoar,ea podoabd a naturei, unde
vegetafiunea zambitoare a primdverei piere ofilitd sub ar§if a
stelei canesti, a lui Siriu, aceste doud simtiri intristdtoare. ce
infafi§eazd minfii o ap intima analogie, s'au imbinat mai                     
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adesea, ca sd dea na§tere unor serbdri anuale, unor cAntece
de doliu, repetite neincetat de popoare. Dintfasemenea por-
niri de spirit au isvorit negre§it, in Egipt, in Asia-Micd §i in
vechea Eladd, sdrbAtorile i canticele ce se leaga cu numirile
de Maneros, Bormos, Hy las, Linos, Adonis §i altele, infAti-
§And toate, in diverse localitati §i cu putine deosebiri, acela
caracter general. Aeeasta ne-o dovede§te Erodot cAnd zice,
vorbind despre Egipt .1) :

*Este (acolo) i un cantec, un Linos, precum §i in Fenicia, in Cipru
si in alte locuri ; insa de pe popoare are §i canticul numirea sa ; dar too
se invoesc a zice ca este chiar talirea pe care Elenii o canta sub numele
de Linos. lar printre multe lucruri despre care ma minunez la Egipteni,
este §i de unde au luat ei Linul ; se vede insa cà intotdauna I-au cantat ;
Linul, pe limba egipteana, se nume§t%Maneros. Egiptenii zic ca el ar
fi fost un copil singur-nascut al celui dint/1i rege al Egiptului, §i murind
el WA vreme, l'ar fi serbat Egiptenii prin asemenea vaietari, i astfel
aceasta cantare ar fi fost cea dintfii §i singura a Ior. ,

Dacà apoi, intemeiati pe insemnarea istoricului elm, vom
cduth pe tdrmurile mdrilor rdsdritene, urmele acestei vechi
'credinte §i ale acestui cAntic secular, printre nenum4rate tra-
ditiuni de felul acesta, vom gdsi, la Mariandini, natiune de
origind frigica 9), vechi locuitori ai Bitiniei, a§ezati pe locul
invecinat de Pontele-Euxin (Marea-Neagra) unde s'a clAdit in
urrnd Prusia (astäzi Brusa), vom gdsi, zicem, la Mariandini,
traditiunea tAndrului Bormos, rApit de nim fele isvoarelor, calid
mergea sA scoatä apd pentru secerdtori, §i pe carele in zadar
II cAtau locuitorii, fAcAnd sd rdsune pad urile de strigatele lor
de jale 8). Aceste strighte erau a§a de rAspAndite, incAt Eschil
le da ca exemplu de vAietare, de cdntic de doliu, cAnd corul
sdu de Per§i, plAngand caderea Asiei, sdrobitd la Salamina,
intAmpind cu aceste cuvinte, pe regele Xerxes ce se intorcea
invins in patria sa 4).

1) Erodot, cart. II § 79.
2) Strabon, XII, 3, § 4.

Hesychius ; B611w Scio1iastu1 lui Eschil, la Per§i, v. 939.
Eschil, Per§ii v. 935 et sq.

AL.P. TInpULUI
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-Cu glas cobitor, cu gemete duioase, cu plangerile lacrimatoare ale
cantecului de jale mariandin, voiu serbh a ta inturnare!*

Precum frigicul Bormos, asemeni §i Hi las Misianul, iubitul
lui Hercul, peri §i el jertfä al iubirei ce frumusetea sa insuflä
nimfelor dela isvoare, cand se duse sà aduca apa pentru Ar-
gonauti, §i locuitorii din Chios, urmand pilda data de Hercul,
II jaleau in cantice traditionale, alergand dupa dansul prin
paduri 1). Dar. nu numai acgtia, ci incd §i frumosul Narcis,
fiul raului Cefisul §i al nimfei Liriope, a murit, plans Tes-
pieni, inecat in undele ce'i rasfrangeau fata2). E o supersti-
tiune veche aceia d'a crede cd apa are in sine un farmec
atragdtor ce pricinue§te moartea; chiar vechii Indieni, in le-
gile primitive ale lui Man63), oranduiau ca un brahman (adica
un preot)... sà nu'§i priveasca chipul TAsfrânt in apa. A§a e
regula stabilitä». Urmand aceia§i idee, sa avem voie a stra-
bate intr'o clipa secoli indelungati, prin cari aceasta supersti-
tiune s'a strecurat neatinsa §i s cercetam oare nu este aceia§i,
credinta care domne§te in cantecul urmAtor, repetit de po-
porul roman 4) :

Frunza verde alunica!
Mircea suie pe potica,

'ntalne§te o fetick
cu colita intr'o mina
cu apft dela fantana;

Copilito, stai sa beu».--
«Ba, badita. ba nu vreu,

a ma tem de dragul mew,
«Nu te teme, fata mea,

ca daca s'o mania,
cu baltagul l'oi lovi
cu pamant

«Mergi in vale, la fantana,

ca'i gasi o cola plina
scoasa chiar cu maim mea ;
descaleca i o bea ;
da'ti fa cruce i o sufla,
sa nu fie vr'o Ndlucd,
sa nu fie descantata
de baba cea blestemata,,
Mircea fetei multumea,
la lantana se ducea,
cola plina o gasea ;
dar el cruce flUi faced,
pe d'asupra nu sufla,
ci la ea navala da

1) Theocrit Idila XIII. Proper(iu, c 45.Petroniu, 83.
2) Ernst vor Lasaulx, Die Linosklage.
a) Legile lui Manu. IV. 38.
4) Balade culese de d-I V. Alecsandri, COL II, fata 98 : Muck

l'oi inveh

etp

si
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si'nghiteh numai odatA
simtea dorul de fata,

si'nghitea de doua ori
apuca reci fiori ;

si'nghitea a treia oarA
cAdea mort la isvoarA;

cA 'nghitise o Naluca...
In pustii ducA-s'ar, ducA !*

Ce ar .fi trebuit sA facA Mircea ca sd se fereascA de a
inghii Nciluca, de a cAdeA mott la izvoare? «SA'§i fa-cA
cruce §i sä sufle pe apa», zice cantecul, prefacut dupA ideile
cre§tine; dar mai intreabA pe taranul roman; el iti va spune
inca, paganul, cä trebue scuipe de trei ori in sem, ca
sa deparfeze descantecul sau diochiul. Fa aceia§i intrebare §i
Ciclopului din Teocrit i ascultà cum' el iti va rAspunde 1):

4Eu n'am obraz asa urat, precum imi spun ; mai deunAzi m'am zarit
in mare, caci era linistitA, i barba mea se arAta frumoasA, l singura
mea pleoapA asemeni mi se pArea frumo0A, i albeata dintilor mei strA-
lucea mai mult cleat peatra din Paros. Atunci ca sA nu mA diochiu, de
trei ori 'mi-am scuipat in saw).

Astfel, multe credinte poporhnq se perpetta pe nesimtite
din secol in secol, din tail in ; un, fir misterios leagA
unele natiuni i unele epoce intre dansele. InteadevAr e greu
lucru, e chiar peste putinta, a urmAri acel lant in toatA in-
tinderea sa, cad, pe une locuri, vremile II intunecA, urma i
se face nesimtitA ; dar apoi el apare adesea invederat mai
departe i astfel, in deosebite timpuri, sub deosebite pre-
schimbAri, multe idei, multe credinte, multe creatiuni ale
imaginatiunii vechimii se regAsesc in sanul natiunilor moderne,
ca un depozit strAmo§esc.

SA urmAm dar §i noi, fArA d'a ne obosi, raspandirea can-
ticului de jale al junetei invinse de moarte, printre popoa-
rele antice ale Europei rAsAritene, cAci poate doarA acea idee
n'a perit cu totul din imaginatiunea natiunilor moderne §1
mai ales din cercul de legende al poporului roman.

La Eleni, Linos erA cantecul poporan cel mai insemnat,
in care se caracterizA mai cu seama moartea nevinovatA in
floarea juniei, §i a cArii originA se imbinA cu un cult primi-

1) neocrit, Idila VI, 34 et sq

§i

§i'l

saW

tuft
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tiv al naturei ; printr'insul era simbolizatä, sub forma unui
june mort fàrA timp, intoarcerea grelei vremi a iernei 2).

Omer 3) ne aratd cum, la culesul viilor, un tandr bdiat
sta in mijlocul lucrdtorilor §i, pe o lirä melodioasd, canta cu
glas dulce un Linos frumos. Inteadevdr, Linos a Jost dela
inCeput un can& al taranitor §i al lucrätorilor de pdmânt 4).
Negre§it ca cei dântai aezi (aocSol) sau 'cantareti ai Eladei au
cantat asemenea poezii de dor ; dar nimeni nu ne-a phstrat
acele inspiratiuni campene §i primitive; abia dacd gdsim in
scholiastul lui Omer 8) aceste cuvinte dintr'o eroca mult
mai tdrzie :

«Linul e o dintare de jai& ce se cAntil cu glas slabit ; cad astfel
plAngeau Muzele pe Linos : 0 Line, tu esti cinstit de toti zeii, cad tie
ti-au dat mai intAi a cAntà cji dulceata. Febus (Apolon) ti-a pricinuit
nmartea I Muzele te plAng*.

latd dar cä aci numirea Linos nu se mai dä unei simple
cântdri, unei lucrdri a inchipuirii, ci devine chiar numele
unei fiinte, care d luat dela zei darul de a canta mai nainte
de toti, cu glas dulce, §i care pere jertfa a geloasei rivalifati
a zeului Apolon. Esiod ne intäre§te intr'aceastd idee, cdci el
ne da chiar §i genealogia lui Linos 5) :

_Urania !Ascii pe Linos, fiu mult plAcut,
pe carele, c.ati muritori sunt cantareti i citaristi,
toti ii piing in ospete si in jocuri,
si la inceput si la sfArsit chiamA pe Linos ;«

§i apoi intr'alt loc 7), el spune cd aedul Linos era qcledat
cu Ain(ao.

1) F. G. Welcker, Ueber den Linos.
2) Alfred Maury, Histoire des religions de la Grece ancienne. t. I,

p. 242.
.1) Omer, Iliada XVIII, v. 567.
4) luliu Polluce.
5) Omer, Iliada XVIII, v. 570.
r) Esiod, in fragmente.
7) Clement din Alexandria, in Stroinate I.
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Cu acest chip, acel june pastor, cantaret zeesc, cu parul
cununat cu flori §i cu achia amar, devine un semi-zeu sau

Ut Linus hic liii divino carmine pastor,
floribus atque apio crines ornatus antro 1)....)

un erou al §tiintei, pe care Elenii 11 cinstesc printre vechii
poeti sau aezi legendari ai Traciel, ce au introdus cultul lui
Apo lon §i al Muzelor pe poalele muntelui Olimp. Impreuna
cu Orfeu, cu Muzeu, cu Eumolp, Linos ajunge §i el a fi
dintre acei creatori inchipuiti ai poeziei, cari pe taramul ve-
chei Pierii Tesalice, pe coasta septentrionala a Olimpului, a§e-
zara. leaganul culturei grece§ti 2). Inteacele parti pune in
adevar §i Esiod locul de na§tere al Muzelor :

gAidem, sa incepem cu Muzele, ce inveselesc prin imne
maretul suflet al parintelui Joe, intru Olimp,
povestind i cele ce sunt, i cele ce vor fi, i cele ce au fost,

amestecand glasurile lor ; necontenit le curge in viers
placut din gura si rad palatele parintelui
Joe sgomotosul, and glasul zeitelor, dulce ca crinul,
se raspandeste printr'insele ; rasuna i culmea Olimpului noios,
locas al nemuritorilor

veselesc maretul suflet al lui Joe, intru Olimp,
Muzele Olimpiade, fiicele lui Joe, ce poarta pavazä neinvinsa,
pe care le nascei in Pieria, Mnemosina ce 'ngrijeate de colnicele

Eleuterei,
impreunandu-se cu parintele Joe, fiul hu Cronos)..

Tot acolo, sub poalele Olimpului era §i fantana Libetra
inchinata Muzelor §i in preajma-i se 'Oita o columnä fune-
rarä cu o urna deasupra, presupus mormant al lui Orfeu,
fiul §i §colarul Muzelor 4). Mormantul lui Linos, §i el fiu al
Muzelor, se putea vedea la Teba 5), unde negre§it traditiunea

1) Virgiliu, Eclog. VI, v. 73.
29 Alf. Maury, op. cit. K. Ot. Muller, lstor. liter. elene t. 1.

3) Esiod Teogonia, v. 36.
4) Preller, Griechische Mythologie I, p. 279.Pausanias, IX, 20, § 3.

Poqueville, Voy. en Grece, III, p. 90.
5) Pausanias, IX, 29, § 3.

si

pi
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lui, impreund cu serbarea sa prin cantice de jale, se strä-
mutase deodatá cu cultul Muzelor i cu toate legendele cele
dill Pieria Tesalicd, pe care le adusese pe plaiurile Elicontklut
si in lunca Beotiei, coloniile tracice ale Mineilor 1).

Mai vrednicd Inca de insemnat este serbarea numitd 'Apritc
(a miellor) ce se fäcea in toate verile, in orasul Argos, si in
care, prin vaietdri i plansuri, muierile i fetele jáleau pe ju-
nele pastor Linos, fiul lui Apolon si al nimfei Psamate, sfasiat
de caini. Drept aceea, in zilele consacrate acestei serbdri, se
injunghiau numeroase jertfe de caini si de miei, spre a alina
jalea, cu rázbundri placute i cu odoare priincioase semi-
zeului ucis 2). latd dar cd ne-am apropiat iards de vechea.
religiune a naturei, in care arsita lunelor de yard, cand canii
turbeazd i sfasie, precum arde si soarele, era simbolizata
printr'un cane pustietor.

Nu putem insd parasi aceasfa veche traditiune religioasa
Med de a face vorbd i despre vestita serbare (Aacovtacip.bc),
precum i despre repetita cantare a lui Adonis, §i mai ales
sd nu uitam ca poetesa lesbiana Sapfo a cantat pe Adonis,
impreuna cu CEtolinos sau Linos cel de jale,3), i cd inteastfel
identitatea acestor cloud legende nu mai rdmane tagaduita.
NUmele lui Adonis ne repoartd indatd mintea catre cultul
Fenicilor, in Jimba cdrora Adon §i Adonai vrea ad zica Domn
Stdptin.4); poate cd i fabula mai tarzie ce se repetea prir
Biblos, prin Alexandria si mai la urmil Atena, n'a perdul
cu totul acest caracter fizic, caci ea ne spune cum ea Adonis
a fost un frumos i tandr pastor, de care zeita chiar a fru-
musetei, Vinerea, se inamorase i pe care un mistret II ucise
la vanatoare, in paduri. Zeita II cauta, alergand pretutindeni
desperata, si-1 plânse cu lacrimi nesfarsite, iar poelii repetirk
pe mii de tonuri vdietarile ei 5). Cu toate acestea, junele

1) K. Ot. Mailer, Orchomenos.
2) Welcker, Preller, oper. cit. Pausaizias, II, 19, § 1.
3) Pansanias, 1X, 29, § 8.
4) Movers, Die Phcenicier.
5) Theocrit, Bion

§i'n
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Adonis fu silit sh se scoboare in Iad, unde insufla o noua
patima stapanei Tartarului, Persefonei. Lupta se declard
atunci intre amandouil zeitele §i, spre a le impacd, tribunalul
zeiesc hotari ca Adonis sa petreacd o parte a anului pre
parnant in dezmierdärile Vinerii, iar cealaltä sub aspra ocro-
tire a negrei zeite. Toata aceastd fabulit', in care e invederat
personificata natura cu preschimbarile sale, dete na§tere unei
Induoite serbari, din care o parte, trista §i duioasa, purta
numele de 6 adica Perirea §i se vested prin can-
turile jalnice ale fluierilor gingreene (rE-aptvot rAXo;.); iar cea-
laltä, veseld §i zgomotoash 24 Epag lc" adica Aflarea, serba
intoarcerea zeului pre parnant :

«Fii-ne intru ajutor acum, iubite Adonis, $i la anul sh ne fii priincios,
Oci si acum ai venit, Adonis, $i cand te vei mai intoarce, tot prieten

[sa' ne vii ?

Aceastd serbare, rdspanditä peste toate tarmurile unde se
läsard mai tarziu Elenii, este cea din urnid fattl sub care ni
se vdde§te, in religiunea anticitatii, acea veche traditiune a
xtiortii premature a unui june nevinovat, pe care traditiune
am vazut-o rasdrind sub poalele Olimpului, dintr'o simpla
cantare tanguioasä, §i care, raslatita, dezvoltata, impra§tiata,
prefacuta de pe tari §i de pe vremuri, a ajuns a se intrupa
in cultul asiatic al soarelui §i a fi cantata de poetii maiestreti
ai §coalei alexandrine. Dar, pe cand legenda lila o forma
statornicd §i consfintita, trechnd chiar in cultul regulat al
popoarelor, termenul care, la Eleni, insemnd acea cantare
primitiva, zicerea AM:7, OttoXivri, rAmase in limba lor, ca o
expresiune prin care se destainuiau cele mai adanci dureri
ale sufletului.

«Spune vai line ! vai line

striga, in mai multe randuri, chorul din Agamemnonul lui
Eschil2), vaitandu-se asupra tristei ursite a unui a§a mare

) Theocrit, Idila XV.
2) Eschil, Agamemnon, v. 120.

AL 1. Odobeseu. Cantieek poporane. 2

'Ap:vccip.6c"
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imparat ; §i, intr'alt loc1), iar chorul, descriind trudnica soartd
ce a§teaptd pe biata mumä a lui Aiax, dupd de§antata sinu-
cidere a acestui erou, incepe a zice:

(Muma lui, care l'a hrAnit, impovArata acum de zile multe si de cArunte
bAtraneji, cand va auzi aceastA ratAcire nebuneascA, ea nu va raspAndi
nenorocita, cantati triste ca ale privighetoril, ci cu cantari ascujite 11 va
jeli, strigand: vai line! vai line! §i, isbindu-se tare Cu manele de pept,
1§i va smulge pletele cele albe 1*

Tot astfel §1 nenorocita Antigond, in Fenicele lui Euripid,
aruncdndu-§i vederea asupra rdstri§telor casei lui Edip, strigA
cu glasuI inecat de lacrimi : 2)

INenorocita (maicA), vezi cum te jelesc ! Ce pasare oare, stand pe un
stejar sau pe ramurile cele mai inalte ale unul brad, va varsa, impreuna
cu mine, plangeri asupra maicei mete? Cu astfel de vaitari, eu strig :
vai line ! caci de acum inainte, in viaja'mi singuraticit, vremea mi se
va petrece raspandind lacrimi.)

Inteaceastä strofd, cuvintele prin care se exprimä durerea
in limba Elenilor, sunt gramddite cu o mdiestreata emfasd,
demnd de Euripid ; printre dansele mai cu-seamd sd deosebim
zicerea 'hXeXICw §i, aldturdnd'o cu exclamatiunea : Al XLvov

sd ne fie iertat, in urma criticului german Welcker, 8) a ne
Idsd in voia unor asemuiri, poate cu totul intAmplatoare, spre
a recunoa§te cd litera L, la deosebite popoare §i insolitd de
felurite vocale, are in sine darul de a exprimd simfiri de jale
§i de durere, de veselie §i de isbandd. Spun cd femeile egip-
tene strigau lulululu, and se vditau, §i WM cdnd se vese-
leau. Jleaexam zic Slavii de la Dundre a se Ali, §i. due sau
Mute sunt exclamatiuni de intristare in cdritecile sArbe§ti. i
Bascii sau Cantabrii, acea poporatiune anticd rdmasd in sdnul
Pireneilor, ca un fosil intre cloud tdrdmuri vii, Francia §i Spania,
§i dAn§ii au un cdntic pdstrat din timpii rdsboaietor cu Ro-

I) Sofocle, Alax, v. 621.
2) Euripid, Fenicele, v. 1519.
2.) Op. cit.
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-manii, in capul cdruia ei plang, cU aceste cuvinte mereu re-
petite, pe un june Leto mort prin trAdare ! ')

«Lelo I il Lelo!
Lelo 1 il Lelo!
Leloa, Zarac
II Leloa I,

«Lelo! mort (e) Leto!
Lelo! mort (e) Ltlo!
Pe Lelo, Zarac
a omorAt pe Lelo!*

Apoi §i Elenii '§i-au avut exclamatiunile lor de bucurie §i
de jale ! Strigdtul &XccX6 rdsunh pe cimpurile de isbandA §i
vAitArile aatve, aoxo sau iXEXth ! umpleau inimile de intristare 1

«Eleleu, eleleul in sAnu'mi s'aprinde o turbare §i furii ce'mi muncesc
mintile....

striga lo funieganda §i turbatA de groazd, in Promoteul lAn-
tuit al lui Eschil, §i in veci aceastA strigare, prin conglásuirea
chiar a sunetelor, ne-a repurtat mintea la strigAtul de dor al
Romfinilor: Aoleu §i Oliolio, sau §i mai mult Alelei §i Elelel,
precum se pronunta dincolo de Milcov.

«Alelei! fecior de lele,
cad rapi§i zilele mele L.«

zice <Tom Alimo$, boier din lam de jos» §i «Stoian $oimul,
popd vechiu, cu potcapiul pe urechi», zice Vidrei, dragei sale :

«Ololio, mandruta mea,
de cAnd, dragA, te-am luat,
nici un antic n'ai cAntat
CAntA'mi, mAndro, anticul
sA'mi mai dreaga sufletul!«

II.

IncA odatd ierte-ni-se aceastA digresiune, ce nu este insd
Mr& de oarecare insemndtate, incat se atinge de analogia ex-
damdrilor, la deosebite popoare. Negre§it cd trebuie sA fie
oare§-ce asemuire, oare§-ce acord in sunetele ce es din peptul

1) Eschil Promoteu lAn/uit, v. 877.
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omului miscat de aceleasi impresiuni, chiar sub deosebite clime
si in epoce diferite. IntinzAnd apoi cercul analogiilor Ia ideile
si la simtirile ce incearcd sufletul, precum si la creatiunile ge-
niului omenesc, e invederat ca i Intipäririle celemai addnci,
traditiunile cele mai temeinice, cAnturile cele mai rAspAndite,
au trebuit sd se iveascd pretutindeni sub forme asemuite sau
sd se transmitd dela un popor la altul cu aceleasi caractere
generale. Pe aceste temeiuri si in urma amAnuntei analize ce
am consacrat legendei si cAntului poporan numit la Eleni,
Linos, sd arunam acum ochii asupra unui cAntic cules in
poporul nostru si sd citim cu toatd luare aminte ce meritA,
frumoasa baladd intitulatd Mioara:

pPe-un picior de plaiu, de trei zile 'ricoace
pe-o gurA de raiu gura nteti mai tace.
lacA vin in cale, Ori iarba nu'li place ?
se cobor la vale Ori esti bolnAvioarA,
trei turme de rniei MioritA, mioarA?p
cu trei ciobAnei ; 4DrAgutule bace
unu'i Moldovan, DA'ti oile 'ncoace,
unu'i Ungurean la negru zAvolu,

unu'i VrAncean ; iarba de noi
iar cel Ungurean si umbra de voi.

cu cel VrAncean, StapAne, stApAne I
mAre, se vorbirA Ili chiamA s'un Caine,
si se slAtuirA, cel mai voinicesc,
pe l'apus de soare cel mai bArbAtesc,
ca sa mi'l omoare cA l'apus de soare
pe cel Moldovan, au sA mi te-omoare
cal mai ortoman, baciul Ungurean
s'are oi mai multe i cu cel VrAncean
multe si cornute, POO BArsanA,

cal invatati de esti nasdrAvanA
cani mai bArbati !... i d'a fi sA mor

lar cea miorita in camp de mohor,
cu lAna plAvitA sA spui lui VrAnceari
de trei zile 'ncoace si lui Ungurean,
gura nu'i mai tace ca sA mA ingroape
iarba nu'i mai place. aicea p'aproape .

«MioritA laie in strunga de oi,
laic, bulucaie ! sa fiu tot cu voi

si cal

si

I

si
si
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din dosul stânii, cu braul de lank
sa'mi aud eu cainii 1... din ochi lacramand,
Astea sa le spui; pe camp alergand,
iar la cap sa-mi pui pe toti intreband
fluiera$ de fag, $1 la toti zicand:
(mult zice cu drag !) (Cine-au cunoscut,
fluiera$ de os, cine 'mi-au vazut
(mult zice duios l) mandrul ciobanel
fluiera$ de soc tras printeun inel?
(mult zice cu foe!) Feti$oara lui,
Vantul ca 'mi-a bate, spuma laptelui!
prin ele-a strabate Mustacioara lui,
$'oile s'or strange, spicul graului !
pe mine m'or plange Periprul lui,
cu lacrami de sange 1 pana corbului
lar tu de omor Ochiprii lui,
sa nu le spui lor; mura campului!
sa le spui curat Tu, miorita mea,
ca m'am insurat sa te'nduri de ea
c'o mandra craiasa, $i sal spui curat
a lumii mireasa I ca m'am insurat
ca la nunta mea c'o fata de crai,
a cazut o .steal... pe-o gura de raiu!
Soarele $i luna lar la cea maicuta
'mi-au tinut cununa ; sa nu-i spui, draguta,
brazi $i paltinni ca la nunta mea
i'am avut nunta$1; a cazut o stea,
preoti muntii marl, c'am avut nunta$i,
pasari Mutari, brazi $i paltina0,
pasarele mii preoti muntii marl,
$i stele Mclii 1... pasari lautari,
lar del intalni pasarele mii
$i mi'i intalni $i stele Mclii !
maicuta batrana

21

SA' despuiem acum, prin puterea inchipuirii, aceasta ple-
gica. §i gratioasd balada, de tot coprinsul ei local §i curat
atingator de Wile Romane§ti, sä lepadam dintrInsa putinul
amestec cu idei cre§tine§ti §i moderne ce se zaresc pe ici §i
colea, §i nu vom putea tagadui ca. Mioara este isvoritä §i

&Ansa din aceia§ pornire de spirit ca toate canticele antice
ce jeleau pe un tanar pastor ucis fara vreme, in floarea ju-

.
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nefei; dar insa, facand partea asemuirii, nu trebue sa neso-
cotim si uncle diferenfe insemnate. Inteadevar, daca simf-
mantul si idea sunt aceleasi in duiosul cant al Linutui antic
§i in pastorala intristatoare a Romanilor, infelesul general
insa al legendei, dela una pana la alta, s'a preschimbat; ca-
racterul religios ce da antichitatea acestei tradifiuni, acel cult
al naturei fizice, ascuns sub o poetica legenda, au perit cu
totul in amintirea moderna, descolorate, risipite si nimicite prin
ideile mai inalte si mai morale ale religiunii crestinesti. Aceasta
a fost soarta tuturor credinfelor religioase ale paganilor, cate
s'au pastrat in sanul popoarelor din timpii noi : sau ca zeitafile
lor protectoare au cazut subt urgia crestinilor si Demonit
(Salp.tovot) si Idolii (Elatax) lor, odinioara plini de daruri §i de
virtufi, au devenit spirite dusmane si infernale, sau ca tradifiu-
nile si practicele lor religioase, despodobite de infelesul lor sa-
cramental, au ramas in popor ca niste simple legende si obiceie
casnice si campenesti. De aceea si in cantecul nostru, nici zeul
gelos al luminei si al poeziei, nici cdnii sau mistretiiturbati de
arsifa caniculei, nu mai pricinuesc moartea pastorului, ci alfi
doi semeni ai sal, alfi doi pastori ca clansul, vorbind numai
poate limbi straine lui. Astfel ideia de patrie incolfe§te pe
tulpina secata a religiunii ; astfel caracterele accesorii ale und
legende se preschimba dui:4 locuri si timpi, lasand abia urma
de existenfa lor.

Ideile insa de cdpetenie, acelea pe cari nici o lege nu le
poate tdgadui, acelea se pastreaza mai cu sfinfenie, caci
mintea poporului mai cu greu cuteaza a le preschimba. Ast-
fel modul de a privi moartea ce-1 vedem dezvoltat in Mioara,
adica acea nunta mistica cu ,xo mandrd crdiasd, a lumil mi-
reasd*, cu (go fata de crai, pe o guru de rai», acea serbare
mare* la care toata natura si osoarele # tuna, §i brazi ,si
pdltinai*, §i <<pdsdrile ,si stelele» sunt toate partase, nu '
sunt de oare o atnintire inve,derata a cultului primitiv al
naturei? Acea «mandra crdiasd, a lumii rnireasdo, nu este
ea oare zeifa ladului, Persefona, mandra mireasa a lui Adonis?
Chiar acea idee despre moarte, asa senina, asa lipsita de du-
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reri, a§a trupeascä chiar, nu este oare insA§i ideia ce-§i plas-
_ muise antichitatea despre moarte ? Cei vechi nu §i-au putut

inchipui nici odata desavar§ita despartire a sufletului de trup,
dupa incetarea acestei vieti lume§ti ; pentru dan§ii, campiile
Elisee §i adancimile Tartarului erau locuite de umbre pur-
rand formele lor pamante§ti ; moartea, la dan§ii, nu §tia Inca
bine O. despoaie sufletul de lanturile trupe§ti, sa-1 avante
limpede §i liber, in regiuni nevazute, lasand pe pamant numai
un groaznic §i fioros schelet de oase. Pierirea atomului ma-
terial al omului nu se infati§a lor sub aceastä icoanä spai-
mantatoare, in veci prezenta imaginatiunii moderne, ci sub
aceia, mai blanda, a unui june geniu aripat, stingand pe pa-
mant o faclie §i purtand, sau o urnd funerara, pästratoare
de cenu§i, sau un fluture, emblemä a metamorfozei, sau o
cununa de siminoc, floare a nemuririi 1).

Porniti pe intinsul camp al acestor asemuiri, mai mult de
cugetari deck de cuvinte, oare nu vom auzi rasunand prin
acele ofluerase de fag, ce mull zic cu drag, prin cele de os,
ce mult zic duios*, chiar tristele fluiere gingreene, cari cantau
cu viers infocat, blin de dor §i de jale, Perirea (b'Acpavnithc)
nenorocitului zeu Adonis ?

Cand apoi ciobánelul Moldovan cere ca sa-1 ingroape pe
aproape «din dosul stdnii sd-si auza caniiv, nu vom crede
oare cä acei lätratori sunt chiar :

«Dragii (sdi) cdni (ce) urld itnprejurul tdndrului (Adonis)* 2).

§i iar acea venerabila «mdicutd bdtrdnd, cu brdul de hind,
din ochi leicrdmdnd, pe ciimpi alergemd, pe toti intrebando,
nu a luat ea oare locul amantei disperate, al acelei Vinere
pagane care :

ecu parul desfacut, ratace,te prin paduri
jalnica, despletita, desculf A, §i spinii
o ranesc cand umbla §i se umplu cu sange zeiesc ;

1) Lessing, Wie die Alten den Tod gebildet.
2) Bion, Epitafium Adonidis.
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iar de strigAtele ei ascutite lungile vAi rAsunA,
and cere pe Asiricul ei sot, and chiamA pe junele-i iubit., 1)

Multi ar putea sA ne conteste tária acestor asemuiri de
amAnunte, dar nimeni, credem, dupA cAte am spus, nu va
tAgAdui cA o idee identicd domne§te in cAntul vechiu al Li-
nului §-i in balada Mioara. Intemeiati pe aceastA credinta,
voim acum sä ne ceram a descurth itele istorice prin care
s'a cutreerat aceastd legenda, ca sA treacA din imaginatiunea
vechilor cAmpeni eleni, pAnA in gura poporultui nostru, §i
astfel poate vom ajunge a bAnui §i tara §i epoca, in carele
cAntul elenic '§i-a fAcut loc in limba românä.

Dovezi pentru aceste sfAr§ite trebue O. gasim chiar in textul
baladei romAne. InteadevAr, dacd il vom analizA cu deamd-
runtul, vom gAsi intr'insul o bogatA adunare de ziceri roma-
ne§ti, curat derivate din limba latinA ; apoi cativa termeni
uzuali (vre-o zece, douAzeci), imtlrumuturi din dialectele sla-
vone §1 maghiare, §i insfAr§it un prea mic numAr de cuvinte,
a cAror origind e indoioasA §i al cAror inteles e necunoscut
in dialectele RomAnilor dunAreni. Acele cuvinte se aflA in
versurile :

«Miorita laie
laie, bultleaie*

§i

«cal mai ortomarn.

Laiu, laie e un adiectiv necunoscut in limbele noastre din
Tara RomâneascA, din Moldova §i din Ardeal. Noi zicem
intr'adevAr figan de laie §i Lesiconul Românesc-Latinesc din
Buda, 2) traduce vorba Laie prin Cater= §i o derivA din
greceasca ari. Fie-ne iertat a vedeA ad o gre§ealA, mai cu
seamA cand aflam cd RomAnii din Macedonia, ce vorbesc
un dialect oare§cAt diferit de al nostru, zic : laiu §i laie, in
loc de negru §i neagrd. A§a dar Tiganii de late, ar fi Tiganii

1) Idem.
2) La pagina 341.
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cei mai negrii, precum i sunt, si Miorita Tale este Miorita
neagrd.

Bulucaiu, bulucaie n'are nici el o intrebuintare deslusitA.
Vedem adesea in cronicari, rnai ales in cei moldoveni zice-
rile : buluc §i a bulucire, i §tirn cA aceste ziceri, luate din
iimba turceascd, insemneazd: gramadd, a gramdcli. Miorita
laie poate dar fi, pentru cei ce fAcurd mai intinse impru-
muturi dela Turd, o mioritd infAtisand o «mare gramadd*
adicd «o mioritd lAnoasd» sau «grAsulie».

Ortoman, Mil de a avea in limba romAnd un inteles precis,
se derivA incd de sinesi din zicerea elineascd : Offabc, drept
§i din cea latind : manus, mdn'd, ceeace 'i-ar compune inte-
lesul drept la mdnd §1 cine e drept la mAnd, e onest, e
mäestru, e tare, are «oi mai multe, multe si cornute* si «cai
invdtati si caini mai barbati* si trebue doui «sd se vorbeascd,
sd se sfAtuiascd ca sä mi-I omoare». Am putea Inca impru-
mutà intelesul cuvantului elinesc OpDophvrtc, spre a explicA
zicerea ortoman, prin drept ghicitor, drept prevestitor
cunoscdtor al stiintei intregi, precum e Tlocsi.x; OSaophyrte).
In orice chip, origina acestui cuvAnt ne apropie de Elada.
Tot asemenea si celelalte cloud ziceri laie §i bulucae ne strd-
mutd peste Dundre, in siinul fratilor nostril din Tesalia si
Macedonia.

Dar nu numai aceste cuvinte, ci Inca si idea predomnitoare
a legendei din Mioara, ne a mutat cu gandul pe acel Warn
dasic al poeziei elene, pe poalele septentrionale ale Olimpului,
in lunca Pieriei, ce sunt astAzi locuite de RomAni. Sa mai
addogAm cd si caracterul cu totul pastoresc al baladei, cd
§i descrierea acelei marete naturi muntene§ti, pare cd ne
trag de sine printre Ciobanii (cobani) romani din Tesalia §i
pe plaiurile IncAntAtoare ale Olimpului §1 ale Pindului.

SA cercetAm dar cum au ajuns, cum au trAit si cum trdesc
Inca. azi RomAnii, prin acele locuri departate de patria lor
central& ; prin ce mijloace si in ce timp au comunicat ei cu

1) Pindar, Nemea I. v. 92.

§i
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fralii lor de peste Dundre, §i astfel poate vom ajunge a crede
a tradifiuni §i obiceiuri mai multe s'au strecurat din sanul
anticei Elade pe taramul mai nou al României §i ca, printre
dansele, au putut fi §i legenda lui Linos, stramutata in balada
Mioarei.

Mai 'nainte insa de a ne atinge de dovezile istorice, sa.
hotarim un punct insemnat de critia, care ne va sluji in
tot cursul cercetarilor noastre asupra canturilor poporane §i
fail de care, credem c'ar fi peste puting a stabili vre un
fapt cel putin probabil intr'aceste libere §i schimbatoare cre-
atiuni ale inchipuirii poporane.

lath' despre ce e vorba.
Ca sa se poata determina cu oarecare preciziune epoca §i

localitatea in care a inceput a se canta de catre o natiune
cantecele ce nu port in sine o insernnare exacta despre timpul
§i scena in care evenimentele cantate s'au petrecut, critica,
In lipsa de dovezi venite din afar* nu poate pune temeiu
deck numai pe unele indicatiuni, fie cat de rare, provenite
din textul chiar al acelor cantece. Astfel cand intr'un cantic
dam peste cuvinte vechi §i locale, care nu pot fi intrat in
cantic deck la cutare epoca. departata §i in cutare parte din
lark atunci, fie macar acele ziceri caracteristice cufundate in
mii de altele mai noua, fie ele alaturate cu mii de insemnari
de localitati diferite, pentru noi zicerile cele mai vechi au in
sine mai multa valoare doveditoare ; ele singure ne dau
epoca §i localitatea in care s'a compus mai intaiu canticul;
cad inteadevar, cum am mai spus, canticul alearga din
fail in fail, din secol in secol, §i nu e de mirare ca fiecare
cantaret iscusit sa cate a '§i-1 insu§i, a '1 localiza, introducand
in sanu-i inovatiuni; iar acele inovatiuni, ca sä infati§eze
un interes mai viu, un inteles chiar mai pipait nouilor ascul-
tatori, vor fi negre§it idei mai proaspete satr cuvinte noui
intrebuintate in fara §i in vremea lor, iar nu flori vestejite,
culese pe campii trecutului. Poporul, trebue sa marturisim,
are in general foarte putin patima antichitatilor straine; el
pastreaza datine §i obiecte ce 'i-au Minas lui din vechime, dar nu
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cautd a aduna §i de pe la altii ; ce e al lui bun rdmas dela OHO
il tine cu respect, dar vechitura strdind oleapadd §i o despretuie§te.
Ma dar, bizuiti pe aceste cuvinte §i spre a ne mdrgini in
cercul cantecilor poporane, pentru noi zicerile vechi §i locale
dintr'un cantic, vor fi, in lipsa altor probe mai explicite,
marca prin care vom determina, precat se va putea, la ce
epocii §i pe ce kircim au ndscut deosebitele inspiratiuni poetice
ale poporului roman.

Cand dar, in balada Mioarei gdsim aldturate cu ni§te zi-
ceri provenite dela Romanii din Tesalia (laie, bulucaie, orto-
man), imbinate cu ni§te idei ce ne poartä mintea spre tara
ocupatd de dan§ii (pcislorul Enos pe Olimp, moartea sau
nunta lui Adonis la Eleni)., cand gdsim, zicem, intr'insa
numiri locale, precum Moldovan, om de pe malul Moldovei,
Ungurean, adicd roman de peste Carpati sau Ungur, Vran-
cean, locuitor din muntii Vrancei, din tinutul Putnii, oita
barsanii adicd -din tam Barsei de langd Bra§ov §i altele de
felul acestora, insemnand localitAti4 populatiuni din Dacia,
noi nu ne fndoim de a spune cd aceste cuvinte sunt adaose
mai noui, cd ele sunt localizAri introduse in baladd, dupd ce
canticul, e§it din plaiurile poeticului Olimp, cu dialectul ori-
ginal al Romanilor Tesalici, s'a rAspanditl printre Romanii
dela Dundre §i dela Carpati, §i s'a strAmutat pe dialectul
acestora, rdmanandu-i, din vechia sa redactiune, numeroase
ziceri ce sunt comune ambelor idiome, §i numai foarte putine
cuvinte originale tesalice, care au ajuns a se repeti, fArd de
a fi intelese, de popoarele tdrilor Dundrii.

Dar cand ? La ce vreme oare ? a putut sd se fad. aceastá.

strAmutare a canticului dintr'o tard intr'alta, din Tesalia in
Dacia, cdci noi astAzi, intr'o epocd de regeneratiune a natiunii
Romane, abia §tim ca existA acei frati cu totul instrainati de
noi ? and a fost ceasul acela, vrednic de dor §i de laudd,
de ne-am intins cu totii Infirm peste Balcani §i am trait traiu
fratesc impreund?
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Sd dam un minut ascultare istoricilor si mai ales cronica-
rilor bizantini. Demnul de laudd Petru Maior a desbdtut cu
multd sagacitate, in «lstoria sa pentru ineeputul Romani kr»,
trecerea Romani lor celor din Dacia inapoi peste Dundre si
cotropirea tdrei lor de cdtre gintele strdine. Fdrd de a infra
in controversele subiectului, este un fapt netagdduit cd colo-
niile romane, fie Ulpiane, Aureliane sau altele, au stat in cei
d'intai secoli ai crestindtatii rdspandite pe amAndoud tdrmu-
rile Dundrii, atat in Dacia cat si in Mesia, Tracia si chiar in
nordul Greciei, si cd au impdrtdsit mai adesea, atat mdri-
mile cat si smdcindrile imperiului. La anul 292, un simplu
pastor de vite din satul Romulianum in Dacia rkureanei
(Dacia ripensis), om frumos, voinic si norocos ostean, se urcd
pe tronul Cesarilor din Roma si pdstreazd pe langd numele
impardtesc de Galeriu, pe acela de Armentarius adicd Pas-
torul1); cu vre-o doud sute cincizeci ani mai in urmd
(527-555), pe scaunul Constantinopolei, domneste cu tdrie
vestitul impdrat si legiuitor Justinian, care se mandreste cu
Dacia mediterand, numind'o fericita sa patrie 2).

Dar dupd aceste zile de onoare, RomAnii avurd si zile mai
negre ; impresurati si amenintati de barbari adesea nedrep-
tdtiti, de rdii impdrati ai Orientului, ei trdird insd impartdsind,
sub numele general de 13Xixot (Vlahi), mai aceeasi soartd pe
ambele maluri ale Dundrei. Alexie Comnenul, tatdl Anei, in
vremea cdruia ei erau o natiune asprd si cAmpeand, rdtdcind
cu turmele atat pe tdrmurile Marii Negre, la Anhial cat si
pe sesul din muntele Kisovo, anticul Osa, si orasul Trikala,
Alexie isi recruteazd ostirea sa printre Romanii din Tracia si
din Mesia, si apoi altddatd, mergand impotriva lui Bohemund,
care intrase cu normanzii in Elada, el trece in Tesalia, printr'un

1) Sextu Aureliu Victor.
2) Novela XI.
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ora§ isolat de Romani '). Putin in urrna, fratele lui Manoil
Comnenul intarata pe Romanii din nordul Dunarii ca sa nã-
valeasca asupra Magiarilor 2), i astfel imparatii bizantini se
slujesc cu vitejia Romanilor, spre implini intrigele br
ambitioase. Dar ei nu rabdará aceste amagiri ; sub Isaac An-
gelos, pe la 1200, doui frati Romani din muntele Emu, Petru

Asan, intaratati printr'o palma nedreapta ce dase Sevasto-
cratorul, lui Asan, rasculara pe Bulgari, pe Cumani §1 pe
Romani, satui de birurile grele ce le impusese imparatul ca
sä serbeze nunta sa cu fata lui Bela, craiul Ungurilor, pu-
nandu-se in capul lor, interneiarä in sanul imperiului orien-
tal, un imperiu Romanesc 3) sau Bulgaro-Vlah. Sub Ionitiu
cel frumos, al treilea frate; puterea Rrmanilor se urea la
culmea sa; de peste Dunare, stapanirea lor se intindea prin
Tracia, prin Mesia pana in Gtecia 4) ; dar "a§ezamintele de
capetenie ale imparatiei erau in muntii Emului sau Bal-
canii. Atunci fu epoca de inflorire a cetatei Tarnovului, mai
spre meaza zi de i§tov ; in preajma-i Rornanii mergeau pus-
tiind cu cruzime, pe o intinsa linie ce ducea din hotarul Ser-
vieii dela Nisa, astazi Ni§, pana la Varna, pe Marea Neagra,
§i pana. la Filipopol, la Burgas (Arcadiopol), la Ciorli 0 la
Bizia in peninsula bizantina ; prädarile lor ajungeau Ora
in suburbiile capitalei6). Apoi, spre miazazi, tam de pe langa
Serre era a Romanilor §i un capitan d'ai lor, numit Chrisos,
domnea in Strumnita 0 in Prosocul din Macedonia §i sta
impotriva lui Isaac Comnen ts). Aceasta parte de loc, cu toti
muntii Tesaliei, dintre Larisa §i Trikala, purta mai de mult
numele de MX71 MaxEct 7) (ylahia Mare) sau i 'AvociXxxia
(Valachia de sus) 0 Teodor Ducas, socrul lui Guy de la Roche,

1) Anna Comnena, V. p. 138; VIII. p. 274; X. p. 274.
2) 1 Cinamu, VI, cap. 3.
3) Niceta Choniatul, I. 4.
4) Idem, IX.
5) G. Pachymer, I. c. 37.
6) Idem.
7) Niceta Choniatul, IX

a-§i

si
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care stdpAnea Tessalia, e numit Duce alValachiei (7.4 0v5&opoc
a60.6rtiq vt BXaxta;1), triteo cronicd in versuri grecesti din
timpii imparatilor frAnci din Constantinopol.

Secolii al XII-lea i XIII-lea sunt epoca Romani lor;
rdspAnditi i stapAni pe tot locul ce se intinde in linie dreapta
din muntii Pindului pAnd la Carpati, imperiul bizantin se cu-
tremurd de dAnsii i Francezii chiar, pe cAmpul de bdtaie de
la Andrianopol, le ldsard robit in mdni, pe eroul lor impe-
rial, Baldovin din Flandra 2) ; dar desbindrile ce intrard in
familia Asanilor slAbird cu iulealá acest stat inAltat ca prin
farmec. Pe la sfarsitul secolului al XIII-lea (1290), pe cAnd
Inca posesiunlie RomAnilor se intindeau pAnd in vecinAtatea
Constantinopolei i amenintau cu groazd capitala Orientului,
imparatul Andronic Paleologul, cu o indiestreata iscusintd,
isbuti a strAmutd in Anatolia,.o mare parte din Romdnii Tra-
ciei i Mesiei; cruzimile i asuprirea ce incercard intr'acel td-
ram del:di-tat, unite cu asprimea ernei, secerard o mare parte
din aced populatiune 3). Cei din Tesalia, pe la 1332 se cer-
card, izolati, a se revoltà, dar furd invinsi; zece ani mai in
urmà ei se supuserd de build voie lui Ion Cantacuzenul,
nu mult apoi suferird cotropirea Catalanilor, intelesi cu des-
potii greci 4).

Cu toate aceste restristi ale soartei, RomAnii pAnd in se-
colul al XV-lea, cu limba, cu obiceele, cu portul lor Inca ita-
lice, stau rdspAnditi din fundul Daciei pAnd in vArfurile Pin-
dului 3). Trebuia o lovire mai strasnicd, mai hotdrAtoare ca
sd rupd unirea lor. Aceia fu intrarea Turcilor in Europa.
Dinaintea armelor asiatice, invingatoare la Adrianopol, Ro-
mAnii se risipird cu totul din Tracia si din muntii Balcani,
cei mai multi tragandu-se la Nord, ca sd pund Dundrea intre

ingrozitorii dusmani; iar altii &rand o scdpare in

1) Chroniques étrangeres, publiées par Buchon.
2) Villehardouin.
s) Pachymer, 1, 27.
4) /. Cantacuzenul, 11, 28.
5) Laonicu Chalcocondyla, 1. 16.

mririi
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stancile salbatice ale Macedoniei, ale Epirului §i ale Tesaliei.
De atunci putem crede cu temei cA relatiunile au incetat cu
totul intre acele doua grupe de Romani departate, i Mircea
Batranul e cel din urma Domn al Orli care poarta titlul de
«Domn al amanduror laturile Dunärii, pana in Marea Neagra
§i al cetatii Drastoriul (Silistra) Stapanitor» 1). CunoaVem de
atunci incoace destinele provinciilor romane§ti dela Dunare.

Ursita mai umilitä a Romanilor meridionali sau Mezodaci,
ii plecase, Inca dela anul 1360, lui Amurat I; dar supunerea
desavar§ita se Wu sub Amurat al II-lea, dup. .luarea Salo-
nicului la 14292). Slaba lor impotrivire la acest jug nou le
merita clementa Turcilor §i'i puse sub ocrotirea sultanelor Va-
lidele, carora ei plateau un tribut de patru sute lei, rama-
nandu-le dreptul a se administra ca §i in vechime, in tar-
guletele lor, cu sfaturile de batrani i dupa obiceiurile vechi,
simple §i patriarchale 3). Crudul Ali Pa§a din Ianina a stricat,
in secolul din urma, aceste blande a§ezaminte i poate azi
Romanii din Macedonia se bucura de mai patina libertate
ca in trecut. Cu toate insä, traiul lor se vede c. foarte putin
s'a schimbat din timpii Anei Comnene, care ni'i descrie ca
ni§te oameni campeni, dedati cu ingrijirea turmelor. Putini
ani in urma porfirogenetei istorice (1173), un calator rabin
din Navara, Beniamin din Tudelai mergand sa viziteze sina-
gogele din Orient, §i plecand dela Corfu spre Constantino-
pole, ne spune cä a trecut prin Vlahia, trei zile departe de
Teba, i ca locuitorii de pe acolo sunt «sprinteni ca cerbii

ca adesea se coboara din muntii lor cei inalti ca sa prade
pe Greci». In secolul XIV-lea, Pachymer vede o na-
tiune ratacitoare, care a dobandit bogatii insemnate cu tur-
mele de vite §i mai ales de oi, §i cari, prin viata sa pasto-
reasca, se deda cu cele mai aspre osteneli.

Calatorii moderni ni-i descriu sub acelea§i colori. Printte

1) Chrisov dela 6915 (1407) §i altele din Archiva Statului.
9) Ducas, 2-29.
3) Poqueville, Voyage en Grece, II, p. 337-356.
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altii mai multi, Wiliam Leake, Poqueville §i mai in urmA
Heuzey au vizitat a§ezdmintele lor, 0 iatd in ce chip ei voi
besc cu dAn0i.

Sub numele de Mesodaci §i Kutovlalti (Koina6pXxxot) adica
Romdni Schiopi, acele populatiuni vorbind o IimbA foarte
apropiatd de româneasca Principatelor Dundrene 1), dar mai
curcitd cu ziceri §i cu intonatiuni grece0i, albaneze 0 tur.
ce0i, ocupa centrul Macedoniei §i al Tesaliei, gramAdite mai
ales pe trei puncte insemnate. Cea mai importanta. §i mai
numeroasd a lor colonie se intinde pe §ira muntilor Agrafa,
anticul Pindos, pe locurile pe unde au stat in parte.Perebii,
0 Sethi Dodonei 0 sdlbaticii Dolopi, 2) supu0i lui Achil §i
unde moderna Trikala a Vlahilor a luat loc anticei Trica,
patria zeiescului medic Esculap. Inteacest ocol, fAcAnd astdzi
parte din districtele Zagora, lanina §i. Aspropotamô, ora§ele
0 satele lor cele mai de cdpetenie sunt, mergand dela nord
spre miazdzi: Samarina sau San-Marina, Perivoli, Avdela,
Voschopoti, Furca, Laista, Lesinita, Carpenisu, Malacasi §i
alte sate ; in partea central& a Pindului, unde populatiunea
romAnd e mai compactd, se afld Metovo, Seracu, Calarites,
Chaliki, Clinovu, Gardiki i Tricala. In vecindtatea acestri
din urrnd ora sunt monastirile numite Meteora, a§ezate,
mai multe in apropiere, pc ni§te stAnci de o formatiune
geologicd cu totul minunatd.

Alta colonie de Români se and stabilitd pe poala septen-
trionald a Olimpului, numitd azi Lahe, in valea formatA de
muntele .5eapca care leaga Olimpul de §ira Volutei sau Mun-
tilor Cambunici. Umbriti sub piscul mdret al Olimpului ce
se inaltd la 6000 picioare in sus, ascuns in nouri §i in veci
acoperit cu zdpadd, Romanii au intemeiat aci din vechime
c&teva sate, printre care deosebim pe cele urmAtoare: VIa-
holivadi sau Livedea Romdnilor, Kokinopolo,Neolwri, Ftera

Milia.

1) Leake, p. 367.
2) Omer, lliada, XVI, v. 234, IX, v. 984.
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In sfar§it pe câmpia ce desparte lacul Castoriei de tArgu-
leful Saraghiol se mai afld un ord§el locuit de Kutovlachi
cunoscut sub numele de Vlahoklisura.

Prin aceste localitAti, mai mult aspre §i salbatice, prin vAi,
prin stramtori §i prin coaste de munti §i-au intemeiat Ro-
manii meridiona locuintele lor cele statornice, cari se corn-
pun mai adesea de cd§cioare de piatra aninate de stanci, ca
cuiburile de §oim. Acolo If adund soarele de yard, cki toti
vin in lunile cele calduroase, sA rAsufle aerul mai curat, sä
se bucure de priveli§tea mAreatà a muntoasei lor patrii. Iar
apoi, cAnd intr'acele indltimi stAncoase, incepe a se vesti
asprul timp al iernei, prin vifore §i prin furtuni, o mica parte
de locuitori rAmane inchisA in munti, ca sA pAzeascA satele,
bar ceilalti, unii se duc ca sA ca§tige viata §i sd strangA stAri
insemnate, exercitand negot sau industrii prin toate ora§ele
campene §i maritime ale Turciei §i ale Orientului intreg ;
WO mai numero§i, adunati in grupe de vreo patruzeci panA
la o sutA de familii, ce poartA numirea genericA de stane §1
Ise pun sub poruncile unui Scutieriu ereditar% ratAcesc prin
tArile imprejmuitoare, pAscand pe §esuri, unde clima iernei
e mai blandA, nenumArate turme de vite §i mai ales de oi.
"Foote campiile Eladei sunt strAbAtute de acei nomazi Romani,
cdrora Albanezii §i Turcii nu §tiu a le da alt nume decAt acela
de Tobani2). Cu sarica lor neagrA, la spate cu glugA 3), cu
lungi toiege in 'nand, ei colindA locuri depArtate, cAtand, cu
co tacutA rAbdare, pA§uni §i adAposturi pentru vitele lor, §i
cobo unde gAsesc cu ce sa intampine putinele lor trebuinte,

ei poposesc numai cateva zile, fac colibe 4) de frunzA §i adorm
imprejurul focurilor aprinse. Caracterul pAstoresc e atat de
insu§it iubirea §i ingrijirea ce §tiu a da oilor sunt
a§a de proverbiale, !mat Grecii nu mai au pentru ciobani alt

1) Heuzey, L'Acarnanie, p. 272.
2) Leake, p. 364.
3) Heuzey, p. 268.
4) Poqueville.

Al I. Odol escu. Cantecele poporane. 3
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nume deck acela de Whxot; vestiti pdstori ai Arcadei §i-au
läsat locul Vlahilor cu gluga neagrd (BX6-zot Karictio6vot).

Acea viald de stand, asprd dar liberd, rdtdcindä dar regu-
latd, are un farmec nespus de poezie. Cine a vdzut, pe munfii
no§trii despre Ardeal vre-una din stanele de oi a§ezate vara
pe livezile §i pe intorcdtorile unui munte, ale cdrui piscuri
de piaträ ating de nouri, va intelege ce viard de dulci §i triste
visdri e aceia a Ciobanilor, carii, izolati de lume, trdiesc nu-
mai cu dragele lor turme, cu chinii lor credincio§i, privind
ziva tabloul mdret §i incantdtor al naturei, noaptea bond ce-
reascd luminatã de mii de stele care acolo par a fi mai aproape
de om, §i cantand pe fluier sau pe caval doinele lor duioase
repetite numai de echo ! Acela§ este §i traiul ciobanilor din
Tesalia. Poqueville, urmand cAldtoria sa pe §ira Pindului,
astfel ne descrie viata lor :

AEOnd din satul Tista, noi urmaram ea un deft de leghe, calea im-
pArAteascd printre doi pareti de molifti maiesto§i ; dar curdnd dui:id aceea,
suindu-ne mai sus pe Pind, intrardm in regiunea brazilor unde vAzuram
urma focurilor aprinse de Vhzhii ce se urcau pe atunci la stila§ele lor
de yard. DupA focuri s'ar fi putut socoti numArul stAnelor §i al conacelor
§i directiunea ce a urmat fiecare, atAt de nestrdmutate sunt obiceele in
uinbletele lor 1)...

aRduletul ce curgea dinainte'rni naVe dintr'un isvor pe care,Vlahii il
numesc Guru §i care se aflA 8 mile la nord de Kaliki, in muntele Go-
nez. In timpul verei, care abia tine trei luni in aceste regiuni aeriane,
sumedenie de turme pasc imprejurul urnei sale fluviale, care adapa pe
cel mai mare rdu al Eladei, Peneul. Acolo se adund mai cu seama Pallii
nomazi, ce petrec noptile lor sub ni§te colibe luminate de focuri i pa-
zite de cilnii molo§i care sperie fearele prin groaznicele lor lAtrAturi 2))..

Aceastä frumoasd descriere a vietei ciobanilor Romani din
muntii mdreti ai Pindului §i ai Olimpului, fiird de voie pare
cd ne strdmutd cu gandul

epe acel picior de plaiu
pe acea gura de raiu

1) Poqueville, t. III, P. 100.
2) Idem p. 366.                      



RASUNETE ALE PINDULUI Ix CARPATI 33

unde yin in cale,
se cobor la vale
trei turme de miei
cu trei ciobAnei ;)

pare cä vedem colo «negrul thvoiu, unde e iarba de oi §i
umbra de clobani;» apoi pare cA auzim «Idtrand adu-
nati din dosul stdnii», i fluierul cel de fag, ce mult zice
cu drag» ; de aruncam insA privirea in sus, vedem toatA na-
tura impodobitA ca la o nuntA mare: «soarele ci tuna pare
ca tin cununa, brazii >cipdltinadll pare cä sunt nunta,sii, preotii
muntii mari, pasari lautari, piistirele stele feiclii!»

latA-ne dar §i noi extaziati dinaintea acestei sublime prive-
li§ti, precum au fost §i primii aezi cAmpeni ce au inventat
pe aceste plaiuri, cAntecul lui Linos. Secolii §i '1-au tre'cut unul
altuia, addogandu'i idei §i expresiuni felurite; unii poeti
iscusiti §i dogmatici, l'au Imbinat cu cultul asiatic al lui
Adonai §i astfel l'au cufundat in subtilizArile pAgAnismului
degradat; alfi Eleni, fii ai muntilor §i ai naturei, l'au pastrat
simplu, duios, plin de grape §i de melancolie §i apoi, in se-
colii mai tArzii, coloniile cotropitoare de Romani l'au cubes
cu sfintenie dela dân§ii, l'au intors pe limba lor §i l'au rAs-
pandit prin loatä intinsa lor stApAnire. Poate cä de atunci
Inca, negre§it nu mai thrziu de al XV-lea secol, acest cantic
pastoresc a trecut peste DunAre, unde s'a implAntat in me-
moria poporului, sub forma baladei Mioara. Timpii §i im-
prejurarile au §tiut sä schimbe multe intr'insul ; dar tot au
rAmas urme netAgaduite de clasica sa originA.

IV.

SA nu pArAsim insa cu totul cercul tradifiunilor §i al can-
ticelor ce se repoartà la vechiul cult al naturei, fArä de a
pomeni despre un obiceiu poporan al aniichitatii, cu care se
leaga §i un cAntic copilaresc ce in parte, s'a pastrat, ca o
amintire departata in cetatile noastre.

câinii,

mu >i

,
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Ateneu1) ne spune cd:

gA aria randunica se chiama la Rodieni oare,care colinda despre care
Teognis vorbgte in .a doua din scrierile sale asupra serbarilor din Ro-
dos, astfel ; Rodienii numesc a cdntd rdndunica un fel de colindare ce
se face in luna lui Boedromion ; numele acesta vine din cuvintele ce se
cantau atunci §i care sunt acestea:

4Venit'a venit' randunica ;
cu &Ansa 01 vremea frumoasii,
cu dansa 0 timpul cel bun.
E alba curata pe gu§a
O neagra cu totul pe spate.
Asvarla-ne 'ncoace smochine
din casa ta plina, bogata,
O da-ne §i vin In ulcica,
§'o co§nita plina cu branza ;
dar fie §i pane de riga
§i turta de otia, tot ad-o;
prime0e mice randunica...
Luau' ceva aki sa ne ducem ?.
Dar da-ne, caci altfel nu mergem,
ba inca luain cu noi up,
or polita cea de d'asupra
ori chiar 0 pe nevasta'ti ce §ade
in casa colo, tocmai sus.
Maruntal 0 lesne o ducem
Dar da-ne ceva01ea mai bine,
O cata vr'un lucru mai mare !
Deschideti, deschideti toti usa!
caci iata a venit randunica :

i noi, ia! nu suntem unchia0,
ci suntem copii copila0!

«Aceasta colindd* adaoga Ateneu «a arAtat'o mai intaiu
«Cleobul Undianul, CAnd .incepii a face prin Linos strAngere
«de bani*.

SA o fi compus frumosul Cleobul, unul din cei §eapte in-
telepti ai Greciei, sau fiica sa Cleobula, cum zic altii, aunt&
cântare are negre§it un inteles mai adAnc deck al unei co-

1) Despre sofi0i, VIII, 360.
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lecte de bani san de merinde. Intr'insa vedem cd se vesteste
sosirea vremei fruinoase si a timpului cekii bun, cAci, in
toamnA, arsita soarelui s'a potolit si casele s'au umplut de
avutii ; randunica, prevestitoare de bunuri, revine sprintenk
si veseld. Deschideti, deschidetri usa! Bogatule, inpArteste-ti
cu sAracii comorile! Astfel va. grAeste glasul nevinovat al
copiilor 1

AstAzi Inca', pe toate tarmurile Greciei si chiar in Atena,
pe la inceputul primAverei, copii, adunati in cete si tinand
in mailA o moriscA cu aripi de sip, ce invArtindu-se inchi-
pueste o rAndunicA, aleargA din casd in casA, cAntAnd un
chntec de felul acesta : 1)

tRandunica vine de pe mare; ea trece marea 0'0 face un foipr §i
§eade intrinsul sA rAsufle 0 zice :

t Martie, martie noios 0 fevruarie ploios ! iaca dulcele aprilie se yes-
te§te cal aproape.

(Pasarile ciripesc, pomiwrii inverzesc, gAinile cionanesc §i incep sa
cloceascd.

«Turrnele purced la munte; iezii sar §i pasc mugurul cel nou.
«Animale, pAsAri, oameni, toll se veselesc din suflet ; ghiata zApada §i

crivatul au incetat.
aMartie, martie noios 0 fevruarie ploios ! iacá vine aprilie cel frumos !
«E0 afarA, fevruarie! §i tu martie, du-te, carA-te !«

s'apoi sfArsesc cu sunetul ce'l facem noi pe buze ca sA go-
nim o pisicA.

Cine poate tAgAdui cA acest cAntec nu este o variantA mo-
dernA a vechiului Chelidoniasmos rodian ? Cine nu va gni
in amAndouA, ideea comunA si fireascA de a vesti lumii o
Vire inveselitoare : sosirea timpului plAcut al cAldurei cumpA-
tate, al zefirului primAvAratic, al vegetatiunii inflorite ?

0 altA veste bund de o naturd mai misticd, mai putin pi-
pAita. simturilor, dar mai mAngaietoare pentru inimi, desteaptA
noaptea din somn pe copii, in clima mai asprd, in tara mai
crestinA a RomAnilor. Pe cAnd zApada acopere parnântul, pe
când gerul sleeste chiar apele, o Stea, icoanA a celei ce s'a

1) Marcellus, Chants populaires dela Grece,
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inAltat odinioarA pe cer ca sä cAlAuzeased pè cei trei crai de
la rAsArit, manA .cetele de copii prin intunericul ulifelor vifo-
roase, in ajunul CrAciunului si-i indeamnii, a vesti, cu glasuri

,nevinovate, cre§tinilor adormili, cA peste putin o sA vinA ceasul
solemn §i dorit al Mantuirei! Ei nu'i amenintA, ca copii din
antichitate, cu furti§aguri ; dar Ie e frig, le e foame, biefilor
copii, §i dupA ce au strigat :

«Bun'A dimineata la mo0ajun !»

ei cer sd le dea mAcar oun covrig, c mor de frig, mAcar
o nucei cei se dau cu capul de uluc'd, mAcar un mar ca se
irag de pa'rb)

0 ! vechi datine i vechi cântice ale poporului ce dulce
farmec coprindeti voi in naivele voastre expresiuni ! Aspra
criticA se sfAramA dinaintea voastrA, cAd mintea omului, de-
prinsA cu voi din pruncie, pare cA se scaldA, la auzul vostru,
in nevinovAtial primitivA. Voi sunteli pentru noi amintiri suave
ce invieazA junia in suflete !

Pentru popoare sunteti floarea neuitArii, lanful sunteti ne-
sfArAmat al frAtiei I

La rAsunetele voastre, acelea§i doruri fac sA batA inimile
pe culmele Pindului §i sub poalele Carpatilor !

BucurWi, 1861.
Tipatrit In Revista Romknd din 1861;
apoi, la 1880, In Albumul Macedo-

Roman, sub directiunea d-lui V. A.
Urechia.

Rectificare. Am retipárit aci, pentru a doua oarà, acest studiu
astfel cum a aparut cu douäzeci i §ase de ani mai apoi. N'avem de gAnd
acum sal indrepthm, de0 nu ne incumetArn a pretinde ca nu va fi con-
tin'and erori multe de fapte §i chiar urtele apretuiri i asemuiri prea in-
draznete. Stäruim totu0 a crede in transmisiunea 0 in rásletirea antu-
rilor poporane dela o natiune la alta, impreuná chiar cu ceva din graiul
local al imprumutatorilor, care trece pe nesimlite in acela al imprumu-
tatilor. Dar insu0 pe acest tärâm de positivii limbistick sunt de temut

I
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primejdii intamplatoare,'sunt viclenii nea§teptate §i curse ale soartei. Intr'o
cornicA rAtAcire de felul acestora ne-a incurcat pe noi, tipograful iean
carele a publicat mai intAi canticile pororane adunate de d-1 V. Alecsan-
dri. Am rAs impreunA cu hohote, and mAiestrul culegAtor al baladelor
nationale ne-a spus ca cuvAntul bulucaie pe care noi ne-am muncit a'l
explica prin vorba turceasca buluc, era o simplA gre§ald de tipar. In ma-
nuscrisul d-lui Alecsandri fusese scris buctilaie; iar jetarul a intervertit
literile c 0 I. Deci toatA a noastrA clAdire etimologicA se surpa din
temelii, §i, eat despre noi, venim acum cu umilinta a ne recunoa§te
vinovat, in cazul de fata, de a fi cercat sà facem un zadarnic buluc de
eruditiune de§eartA. Ierte-ni-se insa pacatul, de oare ce ii mArturisim !
(Nota lui Odobescu).

                     



V. Carlo v a

<On sont-ils, Vierge souveraine:...
Mai< oi sont les neiges d'antan!,

Din acordurile stinse ale lirei romane, sa ne fie iertat din
cand in cand a de§tepta. Cate un echo sonor.

Sunt momente in care fie§icarui Roman cu simtire ii vine
a zice tarei sale, impreund cu. poetul 1).

Ce vânt amar de moarte, vai! suflà peste tine
De sufere i moare,

Ori ce d'abia 'nverzege sub dulcele'ti lumine,
Ori ce'i d'abia in floare ?

cFatala', crud'a soartã ! Tot ce e drag in lume
Curand din lume pere!

Ferice cafe lasa macar un dulce nume
L'a patriei durere !),

A§a dulce nume la a patriel durere, e negre§it §i acela al
junelui poet Vasile Cdrlova, nascut la 1809 in Bucure§ti
rapit vietei la varsta de 23 de ani. Era de optsprezece ani
cand compuse suava elegie a PAstorului intristat; de noua-
sprezece ani cand .deplanse cu a§a energice cuvinte Ruinele
Thrgov4tei, varsand in versurile sale un foc de durere, o
vigoare de expresiune care destainuiesc intr'insul un suflet
adanc poetic, o inima adevarat patriotica, ce promiteau mult

1) V. Alecsandri, La moartea lui P. Casimir, 1850.

Villon.

ai
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tArei lui. La 1831 imaginatiunea tAndrului poet se 'nfldcAreazd
de speranta reinvierei natiunei ; el Imbrati§eazd cu ardoare
cariera rendscAndA a armelor §i compune cu grdbire Marpl
la ostirea Romiineascd, plin de vii sperante, de aspiratiuni
viteje§ti ; tot de odatd el intreprinde lucrAri literare mai std-
ruitoare, Incepdnd a traduce tragedia lui Voltaire, Zaira ; dar
inteaceastd Inflorire a talentului §i a junetelor sale, o moarte
repede §i timpurie 11 pandea. Nu ne putem gandi la moartea
lui arlova, fail ca sd ne aducem aminte de acea incAntA-
toare elegie a lui Victor Hugo, in care poetul plange pe o
tAndrd fecioard murind a doua zi dupd un bal : 1)

4 El 1 e est morte !a quinze ans, belle heureuse, adoree L..
Morte, au sortir d'un bal qui nous mit tous en deuil ;
Morte, halas ! et des bras d'une mere égarée
La mort aux froides mains la prit toute parte,

Pour l'endormir dans le cercueil !)

A§a muri §i CArlova. 0 plAcere de o ord, trecAtoare, za-
darni,cd, stinse inteacel june de doudzeci §i trei de ani toate
razele geniului, toate fAgaduintele viitorului. Patria sa poate
zice umbrei lui :2)

0Manibus date lilia plenis :
Purpureos spargam flores, animamque nepotis
Hic saltem adcumulem donis, et fungar inani
Munere 1

Socotim ca o datorie a rechernA din uitarea publicului me-
moria tdriguioasA §i preluddrile harmonioase ale acestui june
poet. De aceia am retipArit in Revista romeinci cloud din cele
mai frumoase ale sale poezii, care s'au reprodus de vre-o
cdteva ori prin deosebite foi.

Prezenthm insd aci doud strofe netipArite Ind. ale d-lui
loan Vdcdrescu, in care acest pdrinte al poeziei romAne da
compatriotilor sdi acum, vre-o treizeci de ani, povete, ce din
nenorocire azi Inca nu le sunt de prisbs.

1) Les fantômes.
2) Virgil, Eneida. Cant. VI.
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VREMEA

Vremea nu perdeti ! ascultati
Cand glasul meu va spune :

«Uniti, Romanilor, lucrati
Virtuti i fapte bune !*

* *

Pauli and al a te teme,
Tot de rele chinuit ?
One vremea-a pretuit
Fiiul liii sub jug nu geme !

Ah ! d'ar putea glasurile vechilor poeti sti fie cel putin
acum ascultate !

B ucure §t i, 1861 Tipaiit In Revista lionzfind, torn. I.
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TRADUCEREA LUI BRITANNICU.--..

STRABUNII VACARWILOR. BANUL IANAKITA.

Toti scriitorii de merit, cari au dobandit un nume Mudat
in literatura vre unei natiuni, au avut mai mult sau mai
putin in talentele lor, un caracter indoit ; toti au lasat, im-
binate in ale lor scrieri, clouà elemente distincte care i-au
Mcut a fi pretuiti §i in zilele viefii lor, §i in timpurile pot-
terioare. Un filosof, un orator, un poet, ale caror nume
sunt menite a ramane neuitarii pot negre§it, cu cea mai no-
rocita fecunditate O. inventeze creatiuni noui §i sublime, sa
emita idei nalte §i premature in secolul lor, sa introduca in
stil §i in limbagiu, mii de preschimbari fericite ; dar or cat
de novator ar fi geniul lor, ei totu§i, cu o parte din sine,
trebue sa fina de timpul §i. de locul in care au trait. Ceva
din limba, din ndravurile, din gandurile, din credintele con-
timporanilor §i compatriotilor lor trebuie neaparat sh li se
strecoare in compuneri, ca cum ar voi sä le determine un
caracter precis §i local, sd le insemneze o epoca nestrhmutatä
in neintrerupta scurgere a secolilor.

Aceasta nu e o imputare ce voim a face geniului omenesc.
Din contra omul de merit, ca sa fie folositor in lume, nu
trebuie sh se isoleze de semeni §i de ai Mit mai aproape ;
spiritul lui trebuie sä insuflefeasca, sd invie, sa de§tepte mai

. ef !AN:. _I_ILL ".11. ...XL:.114 lijAllAt~ilriAtIOVITIji
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ales pe cei ce'l inconjoarA, cad prin impulsiunea lui, ome-
nirea nepaskoare din fire, scuturA jugul indArAtniciei, §i

s'avAntA intr'un viitor mai perfect. (leniul e lantul ce trage
lumea spre propA§ire.

A§a dar sA recunoa§tem cA., a raspAndi idei mari §i noui
sub forme accesibile §i uzuale, adesea a resuma. §i a exprimà
cu talent credintele ob§tii, §i in totdeauna a nobili §i a mlAdià
expresiunile injosite prin ne§tiintA §i coruptiune, acestea sunt
mjsiunile incredintater de provedintd acelora ce au luat sar-
cina de conducAtori morali ai societatii. CAnd dar vrem sä
judecAm pe dreptate talentul unui scriitor, sA ne fermi de
a'l scoate din cercul in care s'au desvoltat §i s'au exercitat
facultAtile sale ; spre a'i intelege mArimea, spre a'i cAntAri

puterile, spre a-i pretui ideile, limba, §i stilul, trebue sã nu
perdem din vedere nicj tam, nici epoca in care el a scris ;
trebue sA ne gandim mai IntAi cum simteau §i cugetau, cum
vorbeau §i scriau oamenii din timpul lui, cAci silintele i-au
fost negre§it mai vArtos pentru contimporanii sAi. Viitorimea
mo§tene§te numai ce a rAmas bun §i glorios dintr'insele.
...Cine dar, pAtruns de asemenea .convinctiuni, va luà in
mAnA tragedia lui Racine, Britannicu, tradusa. romAne§te,
incA. de la 1827, adica sunt acum trei zeci §i patru de ani,
de dl. Joan VAcArescu, §i tipAritA abia mai de-unA-zi '), va
recunoa§te negre§it InteaceastA lucrare anevoioasA, pe unul
din cei mai demni parinti ai limbei §i ai poeziei noastre, va
salutà cu respect o operA, care de§i nouh prin publicarea sa,
a precedat insA traductiunile lui Malzomet §i Alzirei §i a
cAtorva altele au mai inavutit de atunci incoace literatura
romAna.

D. Heliade a cArui peanA §tie sa. se joace a§a de vesel cu
arma ironiei, rie-a facut adesea sA. rAdem descriindu-ne starea
deplorabila in care fanariotismul redusese societatea §i limba
noastrd in timpul junetei sale. Cine n'a rAs din inimA de lec-

1) Din operile Iui Racine, Britanntcu, tragedie in cinci acte, tradusa de
I. Wicarescu (1829). Bucure0i, tip. Heliade 0 As. 1861.
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tiunile din Psaltikie, insotite cu bAtAi, ale Daschlului Alexie 1)
0 de nespusul parapon at bietului Goconu Gligorascu 2),
child auzea stingându-se din tara Romhneasch resunetul ma-
nelelor §i al stihurilor fanariote0i, atunci cAnd «d-1 lancu
«Vdchrescu, pe Ihngh cadenta cea veche a poporului romhu
<TAzitá cu religiositate in versurile sale, a insotit §i luxul
«rimei intru toath eleganta §i curatenia ei, pare ch ar fi a-
grAtat CA ligiba romAnh e priimitoare §i de versificatia ita-
«Hand, ca una ce are acela§i inceput, mai acea rnaterie §i

«mai acea gramatich, §i cu una ce e mai a§a de cantitativa8)».
Intr'aceste din urmh cuvinte ghsim o apretuire dreapta §i.

nimeritA a versurilor d-lui lancu Vhchrescu, pe care nu o vor
desminti cele mai multe din gratioasele §i energicele poezii
tipArite in colectiunea d-sale 4); dar putea-se-va oare aceastd
apretuire aplich tot cu athta dreptate §i la traducerea trage-
diei franceze ce s'a publicat acuma? Nu ne sfiim a zice CA
nu ; In Britannicu versul e departe de a fi lesnicios, cur-
gator, harmonios, intr'insul fraza ni se pare astazi mai tot
deauna prea restransh, prea sucith, §i sensul se ive§te adesea
confus, sub aceasth comprimare a limbei §i a versifichrii. A-
cestea insh,ne grAbirn a o spune,nu le credem de loc a
fi defecte provenite din lipsa de talent sau de experienta a
traduchtorului, ci numai fructe ale unei tendente fire§ti a spi-
ritului §i a gustului shu, §i mai ales rezultate ale influentei
epocei in care opera a fost lucrkth.

InteadevAr, pe laugh miile de rele ce Grecii ne au vhrsat
in lark pe laugh miile de moduri de desnationalizare ce ei
introdusese in societate, studiul adânc §i serios al limbei elene
puteA singur sh aduch literaturei noastre, o notabilh compen-

1) oDispositiunite si incercArile mele de poesies in 4Curieru1 de ambe
sexes. Anul II. pag, 118.

2) .,,Despre metru) de I. Eliade in cCurierul de ambe sexe*. Anul
11. pag. 122.

3). Idem.
4). Colectie din poesiile d-lui marelui logofát 1. Maresca. Bucu-

resti 1848.
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satiune, dacä ar fi fost exploatat cu o intelegere find §i di-
bace, cu o aplicare adevdrat nationald ; din nenorocire, oamenii
cu astfel de propensiuni au fost putini la numAr §i IncercA-
rile lor au rAmas, in istoria noastrA literard, ca ni§te fapte
izolate pe care le-au covar§it alte tendente posterioare, mai
putin clasice, mai modernisAtoare, mai lesnicioase §i mai zbur-
dalnice.

Trei generatiuni de Vdcdre§ti literati, in culmea cdrora se
inaltA poetul lancu VdcArescu, au venit inteadevdr, addpati
hi sAndtoase studii elenice, sä aducd limbei romane§ti, cu un
adevdrat amor al patriei §i al frumosului, o culturd incepandd,
in care ei toti au simtit pornire de a uni verdeata vartoasd
§i nemdiestrita cruzime a limbei nationale, cu docta §i mld-
diita perfectiune a elenismului; in scrierile lor, §i mai cu seamd
intr'ale acestui din urmd, se ivesc invederate silinte de a con-
duce limba noastrd inch §ovAindd, pe calle mdiestrite, dar
anevoioase pentru imperfectiunea ei, ale limbilor vechi ; din
asemenea incercari, uneori incununate cu cel mai deplin suc-
ces, §i in alte dese randuri infrante dinaintea unor grele ardui-
tap, au ndscut asprimile §i anevointele de stil §i de versifi-
care ce se zAresc in unile scrieri ale Vdcdre§tilor §i mai ales
in tragedia Britannicu, unde traducAtorul, voind sa. se con-
strangd la un stil cu totul clasic, la prosodia complicatd §i
exigenth a versului alexandrin, cu precugetare i§i crease mai
de neinvinse greutdp.

Limbile antice §i rnai cu seamd cea elend, de§i sunt mume
ale limbilor moderne, au insd, confruntate cu dansele, un
caracter cu totul opus. Cei vechi puneau in cuvantare o naltd
importantd; zeita Ilat01:0, ea care invAta §i dovedea toate, con-
duce& singurd, numai prin dulci §i intelepte cuvinte, toate
treburile republicelor elene; de aceea, ell catd ingrijire, cu CAtà
dibAcie, cu catä subtild strAdare cultivau Grecii limba loll
La dan§ii, cand omul zicea cevh, nu era destul al spund
astfel numai incat sd fie de toti inteles ; trebuia Inca sd placa
§1 mintii §i auzului; de acolo derivd toatd acea culturd mdies-
tritd a limbei, care printr'o frazeologie concretd, viguroasa §i
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mult coprinzAtoare, variath in mii de feluri, cu mii de colori
§i impletitA cu o gratioasA §i cumpAtath continuitate, ca mean-
drele ce ornau friza templurilor grece§ti, Mai din poporul
elen, poporul cel mai literat ce s'a vAzut pand acum in lume.

Limbele moderne din contra, au sacrificat daritAtii, atht
gratia cat §i senergia; despicand phnA la infinit §i frazele §i
formele sintactice §i gratnaticale §i chiar cuvintele, ele au
ajuns a fi, in comparatiune .cu cele antice, ni§te in§iruiri mo-
latice §i discolore de ziceri, care n'au altà virtute decht aceia
d'a prezenth, mintii, un inteles neted §i lesnicios, graiului, un
rost limpede §i necomplicat, scrierii, o obicinuintA accesibilà
tutulor. §i care se invatä cu putina silintA.

Intre aceste douA modele, limba romhnA, pe la inceputul
secolului nostru, puteh Inca sd aleaga ; literatii de care vor-
birAm §i avem ad a vorbi, cdutard, potrivit cu ale lor mij-
loace, sh o inirtingA pe calea . dificultoasA, dar plinA de fru-
museti a imitatiunii celor antici. Altii in urmA, rapiti de
spiritul mai nerAbdAtor al epocei, o smintirA din acel drum ce
li se pared inthrzietor §i'i deschiserà calea bAtutA a limbelor
moderne, lesne pentru toti, dar chiar de aceea, grea de ilus-
trat prin opere temeinice.

Dupa aceste explicari credem CA cititorul, mai ales cel ce
cunoa§te limbele clasice, va puteA pretui traducerea lui Bri-
tannicu de d-1 loan VAcArescu, dui:a dreapta sa valoare. Pe
multi 'i am auzit irnputhnd acelei lucrAri de a fi confusA, glo-
duroasA, ruginitA, nedemnA insfhr§it de poetul care a chntat,
adesea cu a§à mult spirit §i dulceatA, pe lira nationalA. Fie !
primim aceste imputAri ; dar sA recunoa§tem tot de-odatA cA,
sub rugina limbei, sub glodurile prosodiei, sub confuziunea
stilului, sth o nobilA §i demna tendintA de care urma§ii in
poezie ai autorului n'au fost capabili §i care, de ar fi fost
pdstrata cu staruintA §i exploatatA cu strAdare de literatorii
mai noui ai României, ar fi pregatit limbei §i literaturei noastre
un nalt grad de perfectiune.

SA facem o singurA citatiune dinteaceastA traducere, pe
care din nenorocire §i tiparul o a stricat printr'o multime de
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gre§eli de cuvinte §i de punctuatiune ; iatA cum se afid tra-
dusA faimoasa scend intre Britannicu §i Junia, cAnd Neron
nevAzut, std prezent ascultd, iar Junia ingrozith desminte
prin vorbe, amorul adanc ce are in inima sa '):

4.73ritannicu:Doamna mea, ce noroc Aproapeti m'a adus?
Dutos ne mai vorbim! Ce scump odor de sus
Dar intr'ap plAceri stA gAndu'mi in mAhniri
Cu ce chip sA avem adesea intAlniri ?

Cu mii de invArtiri trebui acum sA fur
Norocul ce aveam fi tot imprejur ?
Ce noapte ! ce de§tept ! In plans te'nfAti§ezi

obrasnici cruzi nu poti desarmezi ?
lubitu'ti ce Meth ? Un demon impizmat
Subt ochii'ti ca S mor cinstea'mi a refuzat !
In ceasul spAimAntArii acelei groaznici frici,
In tainA, te gAndeai mie ceva sA'mi zici ?
Princes,'ai vrut atunci vr'un ce sA'mi fi poftit ?
CAte erai sA 'mi faci dureri ai socotit ?
Nimica nu imi zici ?... ma primind inghieti ?...
Astfel de mAngAieri ctai ticAloase'mi vieti ?
Vorbqte ; singuri stAm. VrAjmwil e 'n§elat
E, cAnd aci 'ti vorbesc, aiure ocupat
Prilej prea fericit al departArii ai.

«Junia: In locuri ce'a coprins marea'i putere stai,
Chiar zidurile'aci c'au ochi poti socoti ;
D'aci 'mparatu in veci nu poate a lipsi.

«Britanicu : De cAnd dar, doamna mea, a§a fricoasA e§ti ?
A se lAsd robi amortfti priime§ti ?
Inima'ti unde e, care 'mi jura cu dor
Neron c'o pismui al nostru scump amor ?
Frica fárá foto% gone§te'o doamna mea ;
Bunt inimi ce 'ncA simt ; credinta 'mi pot tinea ;
MAnia mea, din odii toti incuviintand,
Muma lui Neron chiar ce voi s'aratA vrAnd
El Rom'a suparat cu relele-i purtAri...

«Junia ; CAci spui ce nu gfindegi, de cuget ai mustrAri.
lnsuti de mii de ori nu 'mi ai mArturisit
In Roma cA de toti e läudat, mArit ?
Cinstirea'ti, nu'mi ai spus, virtutii lui cA'nchini ?
Azi, astfel de vorbe§ti,. durereali clA pricini.

1) Racine, Britannicus. Acte II. Scene VI.

dali
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Britanicu : Vorbirea'ti m'a uimit ; drept iti mArturisesc:
SA'l lauzi ca s'auz, n'alerg sA te gAsesc.
CAnd au incredinta cruda'mi durere vrui,
Favorul d'un minut abiea sA fur putui,
Acest admit prea scump doamna mea, '1 ai perdut

lauzi un vrAjmn, peirea'mi ce-a stAtut !
Dar cu al cui indemn, in stare'a5a te pui ?...
Ce, ochi'ti tac ? prin ei nimic nu vei sA'mi spui ?
Ce vAz ? i ochii mei 'ti e fric'a intAlni
Or Neron 'ti ar fi drag ? Or eu urAt 'ti a5 fi ?
A ! d'a5 putea s'o crez !... DoamnA ! te jur pe zei,
Al turburArii vAl dupe simtiri sä'mi iei,
Vorbe5te 1 spune drept 1 Doamna mea, m'ai uitat?

«Junia : Domnul meu, sa te tragi. A5tept pe ImparatD.

Din citirea acestor cAte-va versuri, fiesi-cine lesne se va
convinge cä, pe lAngd silintele ce si-a pus traducatorul de-a
urmA cu fidelitate stilul i prosodia elegantului original al
lui Racine, a fost din parte-i i o inadinsA cercare de a con-
strange slAbiciunile limbii romAne, in formele mai nervoase
si mai concise, de a supune structura ei incA indoioasA la
inversiunile completite i mAiestrete ale limbelor clasice,
de a impune cuvântArii ei aspre i neindemAnatice, o tArie,
o preciziune, o flexibilitate, pe care abiea le pot dobAndi
limbele dupe o lungA i stAruitoare cultivare.

AceastA bunA i meritorie tendenta se iveste mai pretu-
tindeni in scrierile VAcArestilor i norocul limbii noastre,
precum i meritele lor personale, au vrut ca foarte. adesea
intentiunea sA le fie implinitA cu un minunat succes.

SA nu ne inselAm insA a crede cA numai prin nimeritele
lor imitatiuni de limba i formele antice, VAcArestii au ca.--
tigat un titlu neperitor de onoare in literile romAnesti ; spi-
rite cultivate si hrAnite cu studiii strAine adAnci i serioase,
ei avurh insA inimi cu totul romAne ; inspiratiunile lor sunt
mai totd'auna curat nationale ; Muza lor spicuia pe cAmpiile
tarii i limba romAnA, in copilAreasca ei frAgezime, le vArsa
in veci cu imbelsugare, cornorile gratiilor sale. Vom avea
adesea prilej, vorbind despre poeziile VAcArestilor, sA disputAm
Muzei poporane, unele cAntice desmierdAtoare, pe care &Ansa

AL I. Odobeseu. CAnticele poporane. 4
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le-a rapit pe furi§ din albumul acelor poeti aristocrati, §i a-
ceasta ne dä o dovadd mai mult cd, la Romdni, faptele
adevdrat bune i frumoase unesc la un loc pe popor §i pe
nobilime, cd la noi, existenta unei caste de nobletd mo§tenitd
a fost totd'auna nobili i boieri aceia numai cari au §tiut sd
se inalfe intru binele §i gloria patriei.

Acum, fiind cd avem a vorbi depre o familie unde patru
generatiuni de poeti i§i trecurd una alteia cununa de lauri
§i de milli, socotim ct e drept a incepe invocdnd mai intdi
legendele §i traditiunea, acea poezie a vremilor trecute, §i,
pe credinta vechilor spuse bdtrdne§ti, ne va fi, credem, iertat
a cercetd, in rApezirea penei, din ce strdbuni ilu§trii s'au
pogordt aa laudati urma§i.

Se zice cA pe cAnd Radu Negrul Vodd, fugind din Ardeal
pentru persecutiunile Ungurilor catolici, i§i gAsi scdparea pe
poalele meridionale ale Carpatilor §i, scoborAnd printre rd-
pele petroase al DAmbovicioarei, descalecd §i '§i a§ezd scaunul
in lunca inverzità ce zise Campul-lung, cu dAnsul mai multi
soti de arme, cavaleri Rom dui purtand acvila cre§tind pe
coiful lor de fer, venird sA caute o soartd rnai pacinicA in-
tr'acea noud patrie, näpustitd, in timpii urgisiti ai potoapelor
barbare, de colonii, strdbunii lor. Astfel odinioard Teucru,
eroul Salaminei, cercd pe luciul mArilor, cu fratii sal de vi-
tejie, o patrie mai ferice Printre tovard§ii lui Negru Vodd
se zice cd ar fi fost §i junele Negoitd, domnesc cocon al lui
Dan, Voevodul Fdgdrasului, §i nepot de sord al cdpeteniei
RomAnilor acesta intemeie sate §i biserici doud-spre-zece pe
malurile Dambovitei coprinse de dansul ; el avii §ease fete

doui feciori, Radul i Serban, cArora le ldsd mo§tenire, cu
numele de Vdchre§ti, scutul pArintesc ce purtd gravat pe
dAnsul Cetatea Fa-gdra,sului, pe care fAlfAie o
emblemd de imaculatA putere, i prapurul purpuriu, cu zi-.
cerea VIRTUS scrisd in litere, de atm

1) Oratiu, lib. I. oda VII: fTeucer Salamina patremque
«Quum

AL. I.
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De atunci au trecut multi ani ; taxa avn §i zile de glorie,
§i grele incercari. Ni se mai spune cä intr'o vreme, cand
cerul maniat, secase in pamantul romanesc, toate isvoarele
rodirii, cand foametea cea mai cumplita secera poporul §i
silea pe plugarul mo§nean sa-§i vanza pentru o Mrama. de
pane, cake boierul mai avut, tarina sa stramo§easca §i chiar
libertatea sa de om, un urma§ al coconaplui Negoita, Radul
comisul, ce-i zisera in urrna Bi4cug, varsa cu o nobila dar-
nicie comorile sale, poporului. «Nimeni O. nu se mai vanza
«rob de nevoia foametei», zise el. «Domnul Dumnezeu a dat
«bil§ug mare comisului Radu. El nu cere plata! Imparta-
«§iti-va -toti din roadele muncei sale ! Laudati §i preinaltati
«din tot sufletul pe parintele ceresc, stapanul Radului!»

Aci ne apropiem de timpuri cu amintiri mai precise, mai
putin legendare. La 1554, se näscii din neamul Vacare§tilor,
un copil caruia Domnui de atunci, Patra§cu cel Bun, li dete
ca na§, numele sau acesta fü aga Patra§cu viteazul care,
intr'o lunga cariera rasboinica, dobori in batalii atatea vraj-
ma§i pagani die zile cu soare sunt intr'un an §i care, pentru
aceia, i§i inchina sabia isbanditoare la toti sfintii ai zilelor
de peste an. De acest Patra§cu, care la batranete fu ban al
Craiovei §i insoll la rasboaie pe Mihaiu Viteazul, este cla-
ditä biserica din caminul Vacare§tilor de lane Targovi§te ;
in zilele lui Petru Voda Cercel, 1584, el HI ispravnic adica
executor la zidirea bisericei domne§ti din Targovi§te, unde i-a
§i rams chipul zugravit printre ctitori.

Urma§ul lui íü Neagoe spatarul, pe care erban Voda
Cantacuzino, II avea ca sol al tarei, Ba§ Capu-Kehaia, la
Narta; la 1685, acest vrednic barbat muri in Constantino-
pol cu hainele pecetluite_pe dansul; trupul lui, supus de
Turd la aceasta, osanda; fit adus in tara §i inmormantat Iii
tinda mitropoliei dela Targovi§te, unde se afla peatra sa fu-
nerara. Sofia lui, mama Nec§uta, cunoscuta in vremile ace-
lea pi-in virtutile ei casatore§ti, reinoui memoria venerata a
matroanelor romane. Pe langa faima sgomotoasa §i 8476.ci-

natã a rasboinicilor §i a oamenilor politici, e dulce lucru a'§i

-
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odihni privirile pe unul din acele blande tipuri femeesti de
pace si cAsnicie !

Fiul acestor venerabili bAtrani juch un mare rol la curtea
activA i fastuoasA a lui Constantin VodA Brâncoveanul ;
mai intai vAtaf de Copii-din-casA, adicA capetenie a celor
100 de garzi domnesti, alesi printre feciorii boierimei, si pur-
tAtor al steagului domnesc in ocaziunile solemne1), el este
insArcinat la 1688, sA cate vad pentru facerea uuui pod pe
Arges, ca sA treacA ostirile impAratesti in contra Austriaci-
lor2) ; la 1695, Septembrie, Constantin VodA, plecand intru
intampinarea Sultanului, la Dimirikapi, incredinteaza lui Con-
stantin Stolnicul Cantacuzino i lui Ianake VdcArescu vel agA,
toatá pedestrimea si o seamA de calArime pentru paza Tar- ,
govistei, a Doamnei si a casei sale3); dela 1703 incolo, mai
multi ani d'a randul, Ianake VAcArescu fU trimes la Poarta
ca sa implineasa functiunile de Capu-Kehaia, in care tatAi
sAu Ii gAsise rnoartea, si apoi e rechemat de-mai-multe-ori
de cAtre Print in tard4); la 1703, el avU dd tovarAs intea-
ceastA misiune pe stolnicul Toma Cantacuzino; la 1705,
pe DrAghici Campineanul, vAtaful de Aprozi ; la 1706 si
1707, merse singur ca sa. miiloceascA a potoli exigentele ne-
mAsurate de tribut ale Portii. qAceste adesea schimbAri ale
«boierilor agenti aveau pricina lor chibzuitA*, ne zice Enge15),
oin cugetele ;i in intentiunile Brancoveanului care se.desvA-
«luird mai tarziu, dar tn care acum voia sA le tina ascunseo.

E de mirare insa a vedea aceste functiuni implinite de litiu de boler
mare, caci Cantemir, (Descrierea Moldovei. Ed. 2, Iasi 1851, pag. 171), cla-
seaza pe vataful de copii printre slujitorii domnesti carii Inu numai din
neam boieresc, ci si din birnici si din oamenii cei mai de jos, se primesc
intru aceasta stare, prin care asemenea dobandesc putere l volnicie
boiereascb. Asemenea zice i Generalul Bauer, in Memorialul sau
istoric i geografic asupra Romaniei, (trad. Bucuresti, 1857, i tiparit la
un loc cu Carra).

2) Cronica lui Radu Greceanul, Magaz. isfor. pentru Dacia, t. II, p. 156.
:-) Idem, p. 229.
4) Engel. Geschichte der Wallachey, t. 11, p. 362-365.
5) !dem, p. 364.

'I
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Inteadevar, spre a nu intdrata §i mai tare prepusurile bänui-
toarei Porti, pe cand el avea secrete intelegeri cu curtile
apusane, Printul se silea neincetat sh asigureze pe Turci de
a sa credinth, prin desele frAmiteri a celor mai de aproape
§i mai intimi ai shi. Dar aceste stratageme n'avurA, precum
§tim toti, succesul ce a§tepta Brancoveanul dela ele. lucre-
derea sa amAgità intr'unii din consilierii shi §i mai ales in
bAtranul shit unchiu, postelnitul Constantin Cantacuzino, aduse
peirea, §i a lui §i a oamenilor mai din suflet devotati lui.
Duph ce imbrochorul, sau comisul impArAtiei asvarli vAlul

de mazilie pe capul Brancoveanului §i-1 stramutd, cu toata
familia, inteacea groaznich Furnettd, cea mai infiorAtoare
din vizuinile ledi-Kulei (§eapte-turnuri), acel functionar oto-
man rAmase in tara RomaneascA, «mai ales pentru ca sA
«vanzA starea nemi§cAtoare a Brancovenilor, iar pe cea mi§-
«catoare, consistand in bani, giuvaieruri §i blani scumpe, din
«cari unele erau §i daruite de Petru cel Mare al Rusiei, sA
«o inventorieze §i sd o trAmitA la Constantinopol, impreunA
((cu vistierul Brancoveanului, lanake VAchrescu1)». Când apoi,
«la August in 15, anul 1716, se petreca la palatul de pe mare,
«Geli-Kiosk, ,dinaintea ochilor sultanului Achmed H, acea in-
fiordtoare scenh a uciderii Brancovenilor, jertfa incepii cu
moartea lui lanake Vdchrescu 2). Capul lui can't cel d'intai,
ca spre pedeapsA pentru dreapta credintA ce phstrase cAtre
nenorocitul sAu Domn; tinerii printi cate-§i patru, §i apoi §i
tatAl lor, perirA unul dupä altul sub sabia gealatului. Curajul
ce arAtase nevinovatul slujba§ la o a§a nelegiuith osandä,
indemnä pe Domnitor sä rabde cu thrie acea cruntä expia-
tiune a vanitatilor sale.

Cu martirul lui lanake Vächrescu nu se stinse posteri-
tatea lui ; dar 'Irish aci ne vine o indouialh din care numai
documente vechi - ce nu ne sunt cunoscute ar putea sâ ne
scoatA. Fotino zice cA impreund cu Constantin Vocia Bran-

1) Engel, Gesch. der Wal. t. II, p. 367.
2) Engel, loc citat.Del C'hiaro. Fotino.
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coveanul a perit ucis §i clucerul Ianake Vacitrescu, ginerile
§i ni s'a spus cd fiica BrAncoveanului pe care ar fi

tinut-o acesta de sotie, ar fi fost don-Mita Stanca. Stim insd
Ca aceastd domnitA, cea mai mare din fetele lui Constantin
VodA, a luat de bArbat, la 1691, pe beizadea Radul, coconul
lui Ilia§ Vodd 2) 0 cd, pe la mijlocul postului mare, din
anul 1714, ea a murit avAnd triste.presimtiri despre restri§tea
apropiata a tathlui sdu 3) ; §tim asemenea cari au fost sotii
celorlalte §ease fete ale BrAncoveanului, §i nici Carra nici
Cantemir 4), nu pomenesc despre vre-una care sA fi avut de
bArbat pe lanake VAcArescu..

Ori cum va fi, ramura acestuia s'a perpetuat prin patru fii
§i anume: Constandin, Barbu, Radu §i Stefan. Despre cel
dintaiu se §tie cd a däruit mo§ia, pe care Nicolae Vodd
Mavrocordat a clAdit manastirea VdcAre§tii, la 1726; al douilea
§i al treilea au trecut cu distinctiune prin slujbele tareii,
Mil de a fi lAsat o memorie strdlucitd 6). Ortoarea de a ilustrk
familia prin oameni demni de lauda natiunii, fu rezervatd
posteritatii fratelui al patrulea. Stefan el insu§i, invatat in
literile elene 0 mai ales in pravilele Impardte§ti, dedat,
prin experienta §i printr'o minte dreapta i sanatoasa. cu

I D. Fotino. Istor. gener. a Daciei, tr. de G. Sion, t. II, p. 144.
2) Radu Greceanu, Dada, t. 11, P. 198.
3) Engel, t. I, p. 374.

Carra. Istor. Mold. §i Roman., trad. romanqte, pag. 109. Aci se
vede cari au fost fiicele lui Constantin Voda BrAncoveanul lor,
anume : Stanca, maritata dupe Radul, fiul lui Ilia§ Domn al Moldovei.
Maria, sotia lui Constantin, fiul lui Duca Voda din Moldova. Ilinca,
mAritata dupe Scarlat, fiul lui Alexandru Mavrocordat.Safta, sotia lui
lordake Cretulescu.Ancuta, sotia lui Nicolae, fiul lui George Roset.
Map, casatorita dupa un nobil grec Manole, fiul lui Andronic, §i

Smaranda, care a tinut pe un Man, boier 'roman.
5) Cantemir, Histoire de l'Empire Othoman, traduction de Mr. de

Joncquierres, t. IV, p. 115.
6) Barbu a avut o singura Bich' care a fost cea dintAiu sotie a banului

Dimitrie Ghica ; iar Radu a avut fecior pe vistierul Stefan Vacarescu care
la 1812, a trecut in Rusia.

§i

4)

i solii

lai')

5)
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daraverile judecatore§ti, fu mai intaiu vornic de Targovi§te,
apoi spAtar mare §i, in tot.timpul, oracolul legislativ al epocei
sale ; pand mai deundzi, urma§ii lui .au pdstrat ni§te notiti
sumare despre unele procese cArora le dase el botAriri, mi-
nunate prin ecuitatea principiilor §i lAmurirea ideilor coprinse
in ele 1). In gradul de onoare in care trAia, Stefan VdcArescu
insd nu era fericit, vdzand cd din cati copii nA§tea frumoasa
sa sotie! Catinca Done, nici unul nu rdmanea in viata ca
sd moteneascd averea, numele §i inaltele lui simtiri. Dorinta
acestor pdrinti de a cdpatà un fiu se invedereazd printro
icoanA a Sf. Stelian, uncle acel ocrotitor al na§terilor §i al
pruncilor e infAti§at avand la poale-i, de cloud lature Inge-
nunchiati, pe vornicul Stefan VAcArescu §i pe sotia lui 2).
Era in obiceele vechi ale cultului nostru d'a inchina la sfinti
§i la moa§tele lor, asemenea icoane zugrAvite sau chiar §i
chipuri modelate, reprezintand obiectele ce voiau credincio§ii
saillobandeascA dela cere§tii lor patroni; astfel toate icoanele
vestite din tarA §i toate raclele de sfinti ce posedd Cate o co-
lectiune de brate, picioare, ochi, mani i chiar prunci lucrati
in aur, in argint, in sidef, sau in alte materii §i dedicate
toate de pMima§i sau de rugatori.

Pietoasa reclamd a. lui tefan nu rdmase fàrá rAsplatd, cAci,
pe la 17403), i se ndscil un fiu cdruia ii era dat de soartd
a intrece in merite pe toti strAbunii sAi §i a rasà numele
sAu lAudat viitorimei; acesta fu Idnakita VdcArescu, botezat
cu numele moplui sau. El insu*i, intr'un minut de melancolicA
filozofie, astfel spune despre na§terea sa4) :

Aceste noble, incredintate de d. I. VACarescu, raposatului Vilara,
s'au facut nevazute. Poate le-ar giisi cineva cercetând printre hArtiile
rAmase dela Vilara.

2) AceastA icoana de familie se piistreazh de Catre d. I. VAchrescu.
3) Aceasth cifrã e dedusá prin analogie.
4) In scrierea lstoria Impäratilor Otomani etc... scrisá de

dl. lanake Wiedreseul, etc... Manuscript in posesiunea d-lui tefan Gre-
ceanu, care a binevoit a ni'l imparta0. Cuvintele citate aci se AA la sfâr-
,itul vielei sultanului Mahmud I, pag. 140.Acest manuscript a fost tiparit,
mai tArziu, de d. A. Papiu Ilarian, in Tezaurul de Monumente istorice.

1)

intitulatA :
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(In zilele acestui fericit imparat (Sultan Mahmud 1730-1754) am
vazut i eu lumina lumii acesteia, plina de amar chiar la fericirile ei §i

plina de nestatornicie chiar la cele c'e se pot socoti mai statornice.

Educatiunea lui 16 dela inceput prea ingrijith. Neofit cel
batran Kavsocalivitul ii initia la tezaurele limbei, retoricei §i
istoriei elene ; un german anume Weber, ii explica regulele
limbei latine ; alti profesori 11 Invatara italiene§te, frantuze§te,
§i hogii turd Ii familiarizard cu limba §i literafura otomana,
pe care in urma le cuno§tea foarte bine. De tat-Car Inca el
fu_ nevoit sa se dedea cu necazurile §i sa'§i formeze un suflet
tare §i rabdator, spre a nu fi sdrobit §i nimicit, ca cei mai
multi, in necurmatele smacinäri ce turburau epoca de anar-
chie §i de nelegiuiri in care soarta ii menise sa tralasca.
Sufletele mari se plamadesc in valurile restri§tei.

Pe la 1755, ferosul Constantin Gehan Racovita Voevod,
neputand suferi spiritul staruitor de nationalitate ce mânà pe
unii din boieri §i mai ales pe Vacare§ti, in purtarea lor, cand
tara intreaga tresarea sub asprul lui jug, cugeta sa se scape
de' ace§tia §i exila pe tefan §i pe fratele salt Barbu, la insula
Cipru 1); dar in domnia urmatoare, ace§ti doui boieri ii re-
vazura. patria §i, la 1760, sub Scarlat Voda Ghica, tefan
Vacarescu era spätar mare 2), in vremea ce fiul säu, Inca de
tot june §i de atunci camara§, servea ca ispravnic sau pur-
tator de seama la cladirea manastirei Santului Spiridon cel
nou, de pe ulita erban-Voda; intr'acea biserica intemeiata
de Ghicule§ti, 'Yana a nu se darama cea vechie, ca sa se re-
cladeasca de pe planul fantastic, ce da astazi infatiarea
unui templu de cofetarie, se vede, pe WO, portretul lui
Ianakita Vacarescu; din norocire d-1 loan Vacarescu avu
de timpuriu fericita idee de a pune sal decopieze §i, dupe
acea copie, putem citi azi in träsurile fetei lui lanakita, toate
naltele cualitati §i toate slabiciunile caracterului sáu 8).

1) Fotino, tr. de G. Sion, t, I, p. 159. Elvorbete numai de doui boieri
Vacare§ti, fail de a'i numi.

Istor. Imp. Otom. Mns. p. 147.
Orce Roman trebuie sa priveasca cu mahnire perderea stilului de

architectura bizantina nationalizat la noi, §i destructiunea vechelor por-

,

'i

2)

2)
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0 -lath' prelungd §i cam palidd, cu fruntea latd, un nas
drept §i regulat cu närile foarte largi, o gurd zambitoare pe
ale card buze voluptoase abia le ascunde o must* subtire,
ochi cdprui cu o cAutAturd plind de dulceatä §i de finer& in
sfar§it o barbá castanie rard §i transparentá ce'i falfaie upr
pe pept : iat d. trAurile acelei figuri ce insufld indatá un sim-
patic respect §i pe care o sustine cu oare§ice mandrie, portul
drept al trupului §i gugiumanut de samur, a§ezat cu semetie
pe cap. Costumul lui, imitat de pe hainele sale favorite, e
compus intr'acel portret, de un anteriu de sevaiu roz-gAlbui
sau chamois §i. Indus la brau cu un giar, din care este han-
gerul cu mailer de smalt albastru §i de petre scumpe ; pe
d'asupra poartá un cont4 de coloarea verde deschisd a iez-
mului (iasp alb), imblänit cu samuri. In mand el tine un sul
de hartii desfd§urate pe care se citesc acele cuvinte memora-
bile ale sale, acel testament in versuri, cel mai nobil legat
ce putea läsa un om de geniu posteritdtii sale :

AUrmnilor mei Vacare§ti,
Las voua mo§tenire,
Cre§terea limbei romaneVi

'a patriei cinstire ii

Dacd dintr'aceste cloud marete indatoriri puse asupra vii-
torimii, cre,sterea limbei romdne,sti era insuflatä lui Ianakità
de geniul ski propriu, cinstirea patriei totu§i o mo§tenise
§i el de la sträbuni, de la tatAl sdu, carele §i dansul muri
jertfä a credintei sale cdtre tail. Aceastá moarte e o tragedie
intunecoasd, demn d. de mar§ava viclenie a Fanariotilor ; intea-
devdr, la 1763, Constantin Gehan Racovita se intoarse pe
tronul Wei Romane§ti §i hotdri ca eel putin, de randul acesta,
sa. se scape de Vácdre§ti mai cu sigurantd decat cu exilul ;
puse intr'ascuns de _otrdvi pe tefan §i pe Barbu, pe and

treturi §i inscriptiuni, ce se fac pe toata ziva cu reclAdirea bisericelor.
Trebuie sA laudam §i sa recomandam tutulor spre imitatiune chipul in-
teligent cu care d-nii Cretulegi, in restaurarea bisericei d-lor, au pastrat
cu pietate in interior stilui vechiu §i portretele ctitorice0i.
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ei se aflau in via lor de la valea Orlii in Sdcuieni. Becerul,
adicd bucdtarul domnesc, care urzi aceastä cumplitd uneltire,
strdbun, zice-se, al unuia din 'oamenii politici §i literati de la
noi, priimi o rdsplatd providentiaId; nou Vatel istoric, el nu
se ucise ca vestitul bucdtar al lui Ludovic al XIV-lea, in des-
perare pentru intarzierea pe§telui la masa regard' ; ci, inteo
zi, cand se ducea cu castronul de ciorbd in mani ca sd-1
pund pe masa domneascd, bolta clopotnitei se cufundd asuprd-i
§i'l sdrobi sub clArdmAturile ei. Poporul superstitios vdzii in-
teaceastä intamplare o pedeapsa cereascd pentru crima sd-
var§itd de dansul cu otrdvirea boierilor Vdcdre§tilor, §i, in
neindurata lui manie, ii blästemd neamul.

Dupe o a§a groaznicd perdere a pdrintelui sdu, lAntikitd
VAcdrescu se duse sa caute in Constantinopol, sau rdsbunare,
sau mangaiere ; dar in putin timp, dupe vre-o unsprezece
luni de domnie, Constantin Racovitd muri pe tron, victimd
a patimei sale pentru melisà, §i bduturile spirtoase 1). Junele
VdchresCul, al cdrui spirit activ §i setos de cuno§tinte, §tia.

sa traga un folos din toate, profitA de petrecerea sa in Cons-
tantinopol, §i legandu-se in prietenie cu Halil Hamid, om
foarte invdtat §i scriitor (kiatib) la kalemul (secretarul) di-
vanului impArdtesc, ata§at pe langd Capi-Kehaielele tdrei
noastre, invdtd de la dansul teoria gramaticald a limbei tur-
ce§ti ce se zice Sarfu 2; peste trei ani insd, la 1767, Alexandru
Scarlat Vocld Ghica II chiamd la inalte dregAtorii, incredin-
tandu-i vistieria 3). and dar, prin conglasuirea Parvului Can-
tacuzino ce era spdtar §i visa sd dobandeascd domnia tarei, prin
Ru§i, o mica companie de volontiri Kazaci, subt ordinile unui
polcovnic rus, Nazarie Karamzin, cdlcd Bucure§tii (7 Octom-
brie, 1769), prinse pe printul Grigorie III Ghica, frate §i urma§.
al lui Alexandru, §i'l trdmise prizonier la Petersburg, boierii
tdrei, adunati la un loc cu mitropolitul Grigorie, se chibzuird

1) Fotino, tr. de G. Sion. t. 11. p. 161.
2) 1st. imp. Otom. Mns. p. 219.
3 ) Istor. imp. Otom. Mns
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a trimite o deputatiune de doui dintre ddn§ii la Feld-mare-
§a1u1 rusesc Rumiantoff, ce se afla. la Laticiof, pentru ca sh
ceard oaste de paza tarei, i ace§ti deputati, ale§i prin influenta
PArvului Cantacuzino, furd fratele sdu Michail, fostul vistier
§i IAndkitA VAcArescu, vistierul actual, dintr'a cdrui prietenie
PArvul socotea sd tragd profit.

Dar sd lAsAm cuvAnttil, lui Idndkitd, spre a caracterith mai
bine spiritul §i ambitiunile ce *tau aceste mi§cAri 1).

4Deci ne oranduim soli pentru aceasta ; in urma, se mai orandui i Ni-
colae Brancoveanul logofatul, la care vistierul Mihail ii ascunded chib-
zuirile. Pe cale mergand, ii descoperi Michail chibzuirile Care mine la
o gazda, inteo seard and dormea Nicolae i ma ispiti intrebandu-ma
asa Feldmaresarul, and ne va porunci sa facem i alegere de Domn
in tara noastra dintre noi, pe cine gasesc eu cu cale, socdtind poate cá
eu voiu raspunde pe domnia lui spatarul, fratele domniitale. Eu
am raspuns, ca nu gasesc altul mai cu cale de cat pe mine ; imi zise
si : Acest raspuns 11 pot face toti boierii. ce indoiala al dumneata?
ii zisei ? Irni zise: Daca ar fi stiut frate-meu aba, mai bine ar fi fugit
la Turci. Ii raspunsei cd mai lesne s'ar fi facut de-o-cam-data domn
acolea, cad in Europa Imparatii, Domn asolut nu fac ; ii aratai pildã
Transilvania, Timi§varul si Podolia, Smolenskul i altele, i d'abia incepd
a ma crede i, vazandu-1 intristat, poftitorii zicandu'i Acestea stau in
maim lui Dumnezeu!».

Putina inclinare a autorului cAtre Rusia §i neincrederea sa
in fanfaronadele §i in proiectele de neindoioasA biruintA cu
care Ru§ii au trambitat mai adesea sosirea lor in Principate,
se invedereazd pretutindeni spusele §i in faptele lui IdnAkita.
latd cu ce find ironie descrie el impresiunea amAgitoare pro-
dusd in tard de inceputul expeditiunii Ru§ilor de la 1769 2).

oToti crestinii ce n'an chibzuit cele de pe urma, si care nu erau ada-
pati de stiinta politicestilor ocarmuiri, socotea ca Rusia a sa ridice din
lume sau cel putin din Europa, toata stapanirea turceasca ; unii, pentru
Myna legii, altii pentru pofta slavei i altii pentru iubirea hrapirii, se
facura ostasi rusi i cei mai multi 0 fara comandir ; altii iarasi de frica
Turcilor, fiindu-le credinciosi, iugea de dansii sa nu peara».

1) !dem p. 157 et sq.
2) Istor. lmIi. Otom., p. 157.

si-i

t
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Dar O. urmAm, spre mai bunA convictiune faptele vistie-
rului VAcdrescu. La Buz Au, solii se intAlnesc cu colonelul
Nazarie care'i vesteste cA oaste multd ruseasch ii soseste in
urrnh si indeamnd pe boieri a &Amite la Petersburg deputati,
cari sa duca plAngerile tArei in contra Portii si sA cearA 1m-
pAratului privilegiul d'a fi Principatele inchinate Rusiei. VA-
cArescu pare a fi foarte putin domirit de fagaduielele Kaza-
cului; si, cugetand a scAph din aceastd cursA, el insusi, in
tainA de sotii sAi, se propune lui Nazarie ca sA meargA sA
adune in Bucuresti pe boierii fugiti cu familiile lor la satul
Cereasul din plaiul SAcuieni; indatd ce se vede acolo, el isi
iea sotia, fiicA a tergimanului (translator) lacovake Rizu, si
pe mamA-sa, si trece in pripA la Brasov prin lazaretul Bu-
zAului 1).

Cat tinn astA datA ocuparea Wei de Muscali, adicA pAnd
la 1774, IAnakitA petrecn tot prin strAinAtate; chiemat intr'un
rand, 1770, de vizirul Muhsur-Oglu la Craiova, unde Turcii
se incercaserA sA aseze Domn pe Manole Roset, el merge
acolo cu unchiul sau Radul spAtarul si cu alp douAzeci de
boieri, intrand in tarA prin plaiul VAlcanului; dar furA toti
siliti indatd a se intoarce la Brasov. Mai tArziu3) cAnd prin
rnezierea Austriei, puterile luptAtoare incepn a inclinh spre
pace, dragomanul Portii Iacovache Rizu indeamnd pe vizir sä
cheme la Focsani, unde e a se face congresul, pe ginerele
sAu IAndkitA VdcArescu, care cunostea afund toate interesele
Wei ; acesta, de si avea cu dansul pasaport austriac, e oprit
opt-spre-zece zile in corturile din tabAra ruseascA, expus la
arsita soarelui si la temerea exilului, pang. cAnd se hotAreste
a scrie Feldmaresalului Rumiantoff, urmAtoarea scrisoare,
plinA de o vicleanA batiocurA, pe care insusi astfel o traduce
din limba italiand 3) :

1) 1stor. Imp. Otom . p. 161.
2) 1dem p. 168-171.
3) 1stor. Imp. Otom., p. 172-190. Aci vom face observatiune asupra

stilului uzitat de Ianachita Vacarescu, intr'aceastd scriere 0 in car,!. se
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gEseelenfd, domnule ci patronul meu,

cDe vreme ce norocul 0 intAmplarea au binevoit ca sd facA prizonier
pe mine, un om fArA de arme §i in vreme de armestitiu, la puratoarele
de biruintft astA data irmele Ruse 0i, mai vArtos avAnd §i papport cu
protectie ChezariceascA, pentru vinA cAci imi pAzesc dupA datorie cre-
dinta la stApAnii ce Dumnezeu 'mi au orânduit, sunt desAvAr0t intArn-
plarit multumit §i norocului, caci 'mi au facut aceastA deosebitA cinste
unde nu fac altA rugAciune Escelentei tale, fArA de numai, in vreme ce
arderea soarelui imi pricinue0e muliA tirAnie, aflAndu-mA intr'un camp,
mA rog Excelentei tale ca sA fiu trAmis cu un ceas mai nainte §i eu la
locul unde se aflA §i ceilalti prizonieri in vreme de rAzboi 0 cu armele
in mAnA 0 voiu fi foarte multumit acestei faceri de bine, ramaind etc...*

Aceastä scrisoare atingand amorul propriu al mare§alului,
ava cel mai fericit efect; Vacarescu fit indata liberat §i insoti pe
solii turce§ti ; dar congresul se sparse inteast rand fara succes,
precum in urma §i cel ce sta sa se fac . in curtea domneassa.
dela Bucure§ti. Vacarescu inteast timp merse la Sumla unde
prezenta vizirului un mahzar (jalba, petitiune) din partea
boierilor romani emigrati la Bra§ov ; la urma, purcegand din
umla §i trecand pe la Rusciuk, Nicopole, Vidin §i Mehadia,

se intoarse iara§i in Cronstadt 9. Aci el avii pentru intaia
oara prilejul de a vedea §i a fi pretuit de imparatul Joseph II,
acel autocrat =lie al ideilor liberale §i singurul dintre Aus-

..

triad, protector al natiunii romane. Povestirea ce face Iánakita.
despre acea vizita e mult prea interesanta ca sti o trecem cu
tacere 2):

cinteacest an, la 1773, Maiu; impAratul Romanilor, losif 11, vrAnd ca sA
meargA in Galitia 0 Lodomeria, in Wile ce dobandise atunci, trecAnd
prin hotarele Ardealului, an venit 0 la Bra§ov unde au §ezut 0 trei zile
0 ne-au fAcut nouA boierilor Romani ce eram musafiri acolea, multi
cinste, cad, cum a sosit la conacul unde era OM, de loc au tramis pe

ive§te influenta deosebitelor limbi ce el cuno§tea. Numirile de functiuni
0 chiar unele ziceri uzuale turce0i se gAsesc alAturate cu cuvinte luate
din limba italianA 0 scrise de autor chiar cum se 0 pronunta inteaceastá
din urmA limbA.

1) Istor. Imp. Otom., p. 179.
2) Idem. p. 181-184.
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doctorul ImpArAtiei sale, la noi unde eram adunati toti, la gazdA la mine
§i ne-au zis cA, mAcar cA ImpAratul cearcA intristare pentru noi, cAci
suntem instrAinati de patrie, dar are pdrere bunA, cAci ne aflAm addpos-
tindu-ne in tara ImpArAtiei sale 0 pofte§te ca a douazi, la 10 ceasuri
nemte§ti, sA ne dea audientA. Deci, dupA ce am fAcut multAmita cAtre
doctor, a douazi am mers toti inaintea ImpAratului. Eu am facut drago-
maniac boierilor in limba tatieneasca. §i. am fost primiti cu atAta libov
(dragoste) §i cinste incdt, dupa ce ne-au Intrebat §i de suntem multu-
mill de gheneralul cetatii 0 de chivernisitorii locului i i-am. arAtat ade-
vArul, s'au Intors 0 au multumit gheneralului insu0 pentru not ; Auholtz
se numea gheneralul acesta care au 0 lAcrimat de bucurie atunci; cu
toate acestea au dat poruncd ca verice pricind vor aveA RomAnii no0ri
intre dAn0i, sA nu fie volnic a'i judici cineva, fArA decAt noi intre noi
sA-i judicAm, Inca i Ardeleanii, atAt parte ostd§eascA cat i politiceasca,
de va avea pricinA cu Ufl Roman, iarA0 la noi sA vie sAli caute judicata.
DupA aceasta, ne-au chiAmat ca sA mergem intr'acea searA la casa ghe-
neralului dinpreunh cu familiile noastre,4unde au poruncit sa se facA
Assemblée. Deci seara ne-am adunat toti acolo cu jupanesele noastre §i,
viind §i ImpAratul la opt ceasuri nemte0i, intrAnd in casA, m'au IntAm-
pinat lAngd u0a pe mine §i mi-au zis ! Senior VAcArescule, (cAci imi
aflase numele dela audientA), te poftesc i te pui in osteneala ca sA-mi
faci astAsearA tergimanlak. IndatA eu inchinAndu-mA 'i-am raspuns ca
aceasta este cea mai. fericitA noapte ce am intAmpinat de cAnd m'am
nAscut, i a§a, luAndu'l de subtioard din stAnga, m'am aflat intr'aceasta
slutbA §i cinste, pAnA la un ceas dupA douAsprezece, ne lAsAnd niciun
boier i nicio jupAneasA ca sa nu facA vreo Intrebare sau vorbA sau
mAngAiere pAnA cAnd, vrAnd sa mearga la gazda, ne-au chiAmat ca sa
mergem a douazi afarA din cetate la loagar, unde re lust* sa facA
esercitiu osta0lor ce erA acolo. Deci mergand dupa ce au facut iarA§
multe vorbe de mAngAiere §i a§a au slobozit a merge la gazdele noastre
§i ImpAratul au purces in tara Le§eascA*.

Cu toate aceste ImpArAte§ti mAngAieri, boierii români su-
fereau cu anevointa exilul §i VAcArescu ne spune cu ce ne-
spusti bucurie priimirA ei, la Septemvrie, 1774, vestea cum cä
pacea s'a incheiat la 4 Iulie, in Kainargi, §i cA s'a numit
Domn al tarii Alexandru Ipsilant, tergimanul divanului Portei,
Boierii din Bra§ov furA chiAmati InddrAt §i lanakitA trecii
indatA, pentru a ,treia oarA in viata. sa, la Tarigrad, spre a
se InturnA cu noul Domn la Bucure§ti O.

1) 1st. Imp. Otorn., p. 189 et sq.
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Aci incepe un dou period in existenta acestui om eminent,
period de activitate, de productiune, in care inteligenta sa
vie si sporitoare se desvolta prin fapte i prin scrieri, se Os-
pAndi, in cursul unei domnii mai pacinice si mai luminate,
asupra administratiunii, a Iegiuirilor si a culturei morale a
tarei. Numit, pentru a treia oath, vistier i apoi la 1780,
spatar 1), el se ocupa, in parte, a regulA seama acestor dre-
gatorii i, in general, a da puternicul säu ajutor donmitorului,
in toate reformele ce se silea a face- Alexandru Voda Ipsilant
nu era un om de rand ; un contimporan strain il caracteriza
intr'astfel 2) :

AUn print ce iubeste frumoasele arte, un print ce onoreaza cu pro-
tectiunea sa stlintele si pe invatati, mai ales intr'o teara asa putin culti-
yea, un print care vrea legi spre aji infrana pretinsul despotism si spre
a potrivi hotararile sale si ale ministrilor sal, cu regulile unei exacte
drepth'ti, e un print pe care cea mai iscusita Mutate nu-1 poate

Carra insusi, care critica tot in teara si mai ales pe Greci,
nu se poate opri de a zice 3) :

cCeiace deosebeste pe Alexandru Ipsilant, printul tarii Romanesti, e
protectiunea cc da artelor i dorinta ce are de a avea o condica de legi
particulara pentru divanul sau i pentru administratorii de districte ; el a
tras pentru aceasta in tara-i i cativa oameni invatati, pe cari i-a insar-
cinat a intocmi acea condica

Printre oamenii chiamati a conlucra la acea opera, care fuse
Pravilniciasca C'ondicei a Domnulai Alexandra loan Ipsilant
Voevod, cea dintai schita de condica cMla promulgata ofi-
dal in Principatul RomAniei, Ianakita Vacarescu fü unul din
cei mai de frunte ; osebit de oranduielile asternute intr'acea
pravila, dupa povetile experientei sale, toata redactiunea ro-
mAna si mai ales a hrisovului ce serva de preliminar legilor,

1) ldem, p. 190.
Lettre a Mrs les auteurs du Journal de Bouillon sur le cornfte2qu'i1s

ont rendu du livre intitulé Histoire de Moldavie et de Valachie (par
Carra). Vienne chez Truttner, 1779 ; pag. 39.

3) Carra. Istor. Moldovei i Romanlei. trad. roman. p. 149.

inegrio.
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este curat a sa. Acest din urmä insemnat document, de§i se
aflA tipArit, fArA insä de a se numi vre-un redactor, poartA
un caracter de mArire §i de lAmurire in idei §i in expresiuni,
care ne indeamnA a-1 reproduce, spre lauda autorului ski 1):

.Cu cat este trebuincios povatuitorul la un cAlAtor care vrea sA treacA
prin locuri pustii, ca sA nu rAtAceascA din drum in locuri neumblate, §i
cu cat are trebuintA de luminA unul ce umblA intru intuneric, ca.sA nu
dea peste prApAstii §i adAncituri, atAt sunt de trebuincioase §i pravilile
la o politie, ca printr'insele sA se povAtuiascA spre chibzuirea dreptAtii

adevArului i sA nu gre§easca intru cea mai trebuincioasA 0 a toatei
bunei orAndueli pAzitoare, adicA la judicata lui Dumnezeu (cAci not dupá
chipul cel Dumnezeesc nu numai avem a stApAni pe pAmAnt, ci a judicA
dupA asemAnarea judicAtorului, tutulor ni s'au dAruit), §i mAcar cA intru
0iinta i chibzuireA omului sunt oarecare scAntete ale dreptAtii semAnate,
dupA care fie§care, de ar voi, poate sA se povAtuiasca spre dreptate, dupâ
cum este zis: ceiace tie nu place, altuia nu face; cAci intru aceastA co-
prinzAtoare poruncA, toatA pravila §i toatA dreptatea se intelege ; dar
fiindcA curgerea anilor nu incontengte de a schimbA 0 a preface pu-
rurea pricinile vietei cele intAmplAtoare; pentru aceia face trebuinta a
avea o povatA mai pe larg. Drept aceia, miluindu-ne Dumnezeu cu Domnia
acestui principat, pe lAngA celelalte faceri de bine ce ne-am strAduit sA
arAtAm la toll de ob§te, i deosebit la fiecare, am socotit Domnia mea
cA aceasta este cea mai de folos, nu numai pentru bunA petrecerea lo-
cuitorilor, ci i pentru cinstea lor, pentrucA altit mai multA defAimare
.nu poate fi la un norod, 0 mai vArtos la cel de bunA credintA, decAt a
vietui fArA de pravili, adicA sau sA nu aibA pravili, sau sa nu urmeze
dupA pravili. lnteacesta§ chip am aflat Domnia mea pe locuitorii Va-
lahie;, care mAcar cA uneori urmA impArAte0ilor Pravili celor de ob§te,
alte ori obiceiurilor celor pAmAnte§ti, care obiceiuri, cu cuvAnt ca.
sunt din vechime, se sArguia spre a avei intArire ; dar cu toate acestea
nici pravilele pururea intr'un chip pAzeA, nici vechimea obiceiurilor
nesmintit tineA, i, cAnd cu pravilele stricA obiceiurile, cAnd iarA0 cu
obiceiurile se impotrivei pravililor; drept aceia, din inceputul Domniei
mele, din multele griji care pururea ne coprind, prilejind vreme cu nein-
cetate osteneli, am strAns Domnia mea, insA din pravili cele ce sunt
mai trebuincioase spre povata judecitilor, iarA din obictiuri mai ales cele
mai adesea urmate in tarA, asemAnAndu-se oare§cum cu pravilile. Pe
lAngA acestea §i allele oare§care poveti de imine alcAtuind Domnia mea

1) TiparitA acum din nou grecege §i RomAngte de C. N. BrAiloiu.
Bucure0i 1841.
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din jalbile si pricini ce pe toate zjlele se aduc la auzul nostru, acum la
al seaselea an al Domniei mete (te cu mita lui Dumnezeu curge), am
asezat noll alcAtuitA Pravild, ca un isvod si fndreptare tuturor celora
ce se vor aft& judicAnd, cu sfat de obste si cu adeverirea prea sfintiei
sale mitropolitului si a iubitorilor de Durnnezeu episcopi, a velitilor bole-
rilor Domniei mete, cA printr'insa povatuindu-se, drepte sA facA si ei
hotArArile judecAtilor si toti cei nApAstuiti sA-si afle dreptatea lor la limanul
bunelor pravili si la toti supusii nostri sA se arate biruitoare dreptatea.
CAci judicata, dupA cum am zis, este a lui Dumnezeu. Drept aceia, CAP
s'au invrednicit acestei dregAtorit de judicAtori, se cuvine a sti a pentru
orce pricinA vor judich, cel ce se va osAndi de cAtre &list far& de dreptate
sau at 'dreptate, pentru orce fel de vinA va fi, de o va odihni cu mul-
tumita si fAra de vArtealA hotArArea judicAtii, nu mai rAmAne a se osAndi
la judicata cea viitoare, pentru CA aceastA pAmAnteascit judicatA este a
insusi lui Dumnezeu judicatA. Dar vai de judicatorul acela ce va mitui
la hotArArile judicatilor pentru voie veghiata, sau va stricA dreptatea
pentru luare de mitA sau va trece cu vederea dreptatea pentru pizmA,
caci infricosat cuvAnt va auzi ca un strAmb judecAtor de cAtre dreptul
Judicator, in ziva cea infricosatA a nefatarnicei judictiti cei vittoare, si
nu numai acolo, ci si aici unul ca si acela, aflAndu-se de Domnia mea,
cu orce mijloc viclenind la hotArArile judecatilor, sa stie, cA nict intr'un
chip nu va puteA scApà de grea pedeapsa Domniei mete.

Stilul §i cugetarile acestei precuvantari sunt dupà spusa
unor legi§ti, mai presus deck chiar coprinsul Pravilei lui
Ipsilant, care are mai mult meritul de a fi ceI dintaiu pas al
codificarii noastre, azi inca a§a de imperfecta 1). Valoarea lucra-

1) 0 dovadA curioasA despre conflictele ce se iveau in judecAti pAnA
in timpul lui Ipsilant, gasim intr'o notA scrisA cu mAna pe scoarta unei
carti bisericesti dela Snagov ; e subscrisA cu un monogram in care abia
se deosibeste : Mihaiu K scu, si se vede cA e atingAtoare de o pricinA
criminalA, de otravirea unei sotii, culpabilA de necredintA. Inteinsa se
vorbeste si despre inchisoarea sau grosul ce fiescare spAtar trebuiA sa
aibA in casa sa. latA textul acelei note: «La anul 1780, apr. 11, fiind
tDornn Wei RomAnesti lu) Alexandru Ipsilant VV. si mitropolit Ungro-
«vlah. Kyrio Kyr Grigorie, am fost trAmis si eu aici, la sfAnta mAnAstire
*Snagov surghium, dupa hotArArea d-lor velitilor boieri si din porunca
4prea inaltatului nostru Domn, pentru cad cA am urmat cum porun-
«ceste s-fta Pravild bisericeasca, la cap. 245, si gAsindu-mi vina ca de ce
«am urmat Pravilei bisericesti si nu am urmat Pravilei politicesti, pentru
< aceia m'au pedepsit, aflAndu-mA aci la inchisoare 13 luni si de aci inainte
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torilor e insä proportionata §i dup.' mijlocul in care sunt
executate: importanta lor crqte când conceptiunea le e spon-
tanee §i nepreghtità de alte incercdri anterioare.

Cu asemenea serioase §i folositoare ocupatiuni petrecii Iànä-
kifä zilele domniei lui Alexandru Ipsilant, când un
eveniment ce ni se pare meschin astdzi, dar care avea pe
acele timpuri de tiranie §i de bdnuial5., o grea insemnAtate,
intrerupse linktea acestei domnii blande i prop4toare. LA-
sam aci cuvântul pentru timp mai Indelung, istoriculni con-
timporan, care ne va descri cu mäiestrie rolul Important ce el
jucà inteaceasta prilejire 1)

4Inteaceasta vreme se afla Domn al tarei Romane 0i tot inteleptul
Alexandru Ipsilant, care au domnit §eapte ani in tara Romaneasca ; cu
trei ani inaintea maziliei, ma facuse pe mine spatar al tare! ; la veleatul
1781, August, facuse, dupa mine, spatar pe Gheorghe Mavrocordatul
logodise pe fiu-sau cel mai mare beizade Constantin. Nu §tiu insa din
ce pricina s'au intamplat ca luminatii fii ai acestui ocarmuitor arn(ndoi,
la Decemvrie a acestui veleat, sä fuga, nu numai din curtea parinteasca
ci §i din tara Romaneasca §i sa treaca in Ardeal. Eu §tiind libovul pa-
rirrtesc al Domnului ce avea asupra fiilor §i mijlocul cu care ii cre§teii

silinta ce facea ca sa-i straluceasca in lume cu procopseala de multe
§tiinte mai vartos §i multa credinta, cu care se purta Domnul Ipsilant
Mee prea-puternica imparatie 2), caci am cunoscut in- fapta, atat in vre_
mile vistieriei, cat §i in vremea spatariei ce m'arn aflat slujind in aceasta
domnie a Inaltimei sale, nu am putut sa dau la alt, fuga acestor doua

4catva mai fi pacatele mele, §ezand i d-lui lanake Vacarescu vel spatar,
qtrei luni inchis. Acum mi se porunce§te sa fiu codos §i pezevenghiu,
aadica votru, dupa cum scrie sfanta Pravila bisericeasca, la cap 245, §i
4eu neprimind sä fiu calcatoriu Pravilei biserice0i, m'au §i globit deosebit
4de pedeapsa, pentru cA stau impotriva pravilei politiceVi celei facute de
toameni pamanteni §i pacato0, iar nu de sfinte soboare, cum s'au facut
4Pravila bisericeasca de sfintii Parinti. Sa-i judece pe ace0i ce au fost
4mie pricinuitori, cum m'au judicat pe mine ; 0 am scris eu cine va
4citi, iata sa zica, Dumnezeu sa-1 pomeneasca i a§a iscalitura sa-mi
citeasca. Malt' 12, 1781.*

1) Ist. Impar. Otom. Mns. p. 195-218. Despre tramiterea Vacares-
cului la Viena vorbe0e §i Fotino. trad. de G. Sion. t. II. p. 173.

Prin prea puternica lmpdráfie, Ianalcita denurne0e imparatia tur-
ceasca.

VAcArescu

;

2)

hi

hi

fi
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indestulate odrasle, deck a, deosebi de dascalii elinesti i deosebi de
hogii turcesti, avea i dascali europei si de limba frantozeasca si de
limba talieneasca, oameni vrednici de lauda si impodobiti cu multe ti-
ine, i poate din istoriile geograficesti luand sevda ca .sd vaza
Europei in simtire i mijlocul cu care se otcarmuieste, i nefiind cu pu-
tinta ca sa mearga sau cu voie imparateasca, sau cu voia pärinteasca,
au cugetat, shill fiind de Myna vederii si de caldura varstei, sa mearga
cu acest mijloc ; s'au facut nevazuti intr'o noapte din palaturile domnesti

cea mai mare mirare au fost cum au putut trece in a doua noapte
calari i cu cloud slugi, oameni de fel brasoveni, potecile plalului Pra-
hovii, carele cu greu le putea trece i ziva cei ce se calatorea in toata
vrem0a pe dansele. Ramasera parintii aculunEati intr'o nepovestita jale,
caci Perduse doui fii ce putea fi perduti amandoui i trupeste i sufle-
teste de-a pururea, i temere, cad se afla Domn al imparatiei ot6ma-
nesti, i cu toate cã prea inaltul vizir, ce era Izet-pasa in al doilea rand,
care in randul d'intai acesta era de dedese Domnia mai sus aratatului
Domn, i macar Ca mai sus-zisul vizir n'au lasat mijloc de mangaiere
si de cinste ce nu au facut Domnului Ipsilant, dar vrajmasii se inarma-
sera, caci gasisera indemanare de vreme de a part ; prietenii se trase-
sera, caci perdusera indemanarea de vreme de a mai ajutora ; serhaturile
(cetatile i posesiunile turcesti) dupa marginea Dunarii, insalbaticite pentru
nizamul tarei Romanesti, ce'l pazea mai sus-zisul Domn cu multa stras-
nicie, striga intru o imprilejire de vreme ca aceasta: Acesti ce fug nu
sunt incai slugi, ci sunt insusi fii al Domnului; locul dela care fug este
prea inaltul devlet, (imRaratie, autoritate, inaltime), otomanesc, fericirea
care parasesc este indestularea domniei Orel Romanesti ; locul la care
navalesc este devletul.chezaricesc, unde cat bilsug ? si cata abondanta?

materie ? de gandi si cugeta veri cine ce va vrea. Inteleptul

1) Asupra profesorului francez al beizadeleldr lui Alexandru Voda lp-
silant, gasim urmatoarea insemnare in lViaggio curioso-scientifio-anti-
cuario per la Valachia, Transilvania e Ungheria fino a Vienna, fatto di
Domenico Sestini. Firenze. 1815; pag. 6 : 11 signor Lirkhou (esso mori
4cin Bukuresti nel mese di Settembre, 1780) maestro de lingua franceze,
4a1 servizio dei due Beizade o figli del principe, uno per nome Con-
«stantino, et Demetrio (il primo fu fatto principe de Valachia ed ii
gsecondo mori giovine in Bukuresti) ii secondo, venne ad accompag-
imarci per qualque ora di strada....* Despre origina h destinele fami-
liei Linchou sunt amanunte numeroase in Documentele istorice culese
din Archivele Ministeriului de externe din Paris, de d. A. I. Odobescu ;
3 vol. in 40, ca suplement la Colectiunea Hurmuzaki. Vezi vol. I, (an.
1753-1754).

1)

pi pile

pi cod
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Domn, dupA scrisorile, dupA sfaturile, dupa blestemele in tea dupA urmA
cu care prin multi trAmisi facia ftilor sat pentru a se intoarce i fuserA
in zadar ; dar intAi alergA la prea inalta PoartA i fAcu castriet si pros-
tire 1) domniei, rugandu-se sal mazileascA i arAtAnd cA nu mai este
destoinic de a oblAdui, macar cA se mai -prostise mai inainte si nu prii-
mise Poarta ; despre altA parte miscase toate lucrArile prin mijlocirea so-
lilor dela Tarigrad ; in cea dupA urma hotAri sA tramita si soli la Beciu
pentru aceasta i acel hotArAt de a merge sol, fuseiu eu. Eu, i cu
toate cd un an 0 trei luni mai znainte perdusem sotia cea d'intaiu, fiica
lui lacovake 2), rAmAindu'mi trei copii fArA de oblAduire de mumA, per-
dusem i pe mumA-mea inteaceastA vreme 0'mi rAmasera fii 0 mai fail
de obladuire, gazretul insA ce am cAtre credinta prea Snaltului devlet,
de pe o parte (cad socoteam intoarcerea acestor dots& luminate odrasle
a fi o slujbA intocmai cMre imparatie; despre altA parte, datoria ,ce
aveam cAtre Domnul Ipsilant pentru dragostea intru care mA avea, ma
fAcurA ca sA las i casa i copii fArA de oblAduitor i pe insAsi sotia
mea de-al doilea, Eleni Caragea, fiica tergimanului lordake Caragea ne-
cununatA, caci intr'acea zi ce am purces la Beciu, sosise de la Tarigrad
prin mijlocirea Domnului in curtea domneascA ; deci la Dechemvrie 27
a veleatului 81, purcesei din Bucuresti cu mitropolitul Grigorie, cu epis-
copul RAmnicului Filaret, cu banul Dimitrake Ghika, care era trimesi
dinpreuna cu mine 'Ana la lazaretul Timiu1ui, pentru a indemna pe
mai sus arAtatii cuconi sA se intoarcA Inapoi, l cAnd nu vor vrea, eu
sA mA duc pan& la Sibiu, sA fac toate lucrArile doar de voiu putea de
acolo sA fac ca sA'i trimitA Nemtii siliti, i cAnd nu va fi cu putinta,
atunci sA ma duc la Viena sA'mi pui solia in lucrare. DupA ce ajunsem
la Lazaret i mersem in Brasov, episcopul, banul i eu fAcum multA
silintA spre a'i face sA se'ntoarcA 0 nu intArnpinAm lesnirea; prin gene-
ralul Auholtz al Brasovului ce'mi era bine cunoscut Inca din rAsmirita
trecutA, fAcui multA strAdanie sal iau i intelesei insu'mi cA esise treaba
din mAna lui. La Ghenafie 5 a veleatului 82, purcesei la Sibiu ; coman-
dirul Ardealului ce era gheneralul Pray, imi era iarAsi cunoscut cum 0
gubernatul Ardealului Bruckental ; fAcui toate cele ce se puturA i cu
acestia i nu fuse cu putintA ca sA mi se deA. Deci, la Ghenarie 16,
purcesei la Beciu Inca cu un boier grec, paharnicul Hurmuzake ce'l
trimesese Domnul acolo ca sA mearga impreunA cu mine, I, cu toate
cA era o iarnd foarte grea, insA in 8 zile am ajuns la Beciu ; agile de
solie se trAmiserA la cancelaria curtii cu secritarul Rascovici ; a doua zi

1) 10 dete demisiunea, abdicA din domnie.
lacovake Rizo, tergimanul Portii, care scrise in urma poema gre-

ceascA intitulatA Mavroglzeniada.
2)
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mersei la printul Kaunitz ce era mare cancelar al curtii; dupd ce mA in:
tampinA cu multA ceremonie i cu multA cinste, imi zise sA fiu incredintat
cA s'au trAmis porunci la toll gheneralii Ardealului ca sA indemneze
pe acesti doui principi sA se intoarcA inapoi ; dupA ce facui multumita
cuviincioasA si ma bucuraiu, caci intelesei CA au priceput Nemtii ca
nu este vreun mister deosebit la mijloc, intrebandu-mA printul Kaunitz,
and pohtesc sa aib audienta la Imparatul ? eü vrand sa-mi caut treaba
cu temei, rAspunsei cit ma rog sa fie ingAduiala pand va veni rAspunsul
dela Ardeal, pentru ca sa vedem, si, de s'a intors principii in Valahia,
la audientA sa nu mai fac rugaciune Imparatului, ci numai multumita ;
iar de nu s'a intors, atunci sa-i fac si rugaciune. Primi Kaunitz cererea
mea si, zicandu-mi cli eu stiu sa-mi caut treaba, ma la de manA i esim
in sala de Assemblée, unde era toll ambasadorii curtilor adunati §i cele
mai stralucite dame din Viena ; fAcui cunostinta cu totii si ma intampi-
nara cu libov i cinste, atata incat ambasadorul Spaniel mA si pohti ca
sit merg la balul ce vrea sa dea a doua seara el, dupa obiceiul ce au la
Carnavaluri. Rana a nu sosi eu la Beciu, cu vreo doudzeci de zile mai
inainte, purcese-se dela Beciu in Italia, marele Duca al Rusiei, Paval, ce
venise acolo pentru logodna curnnata-sei ce am aratat mai sus §i pentru
inoirea aliantei ce facuse aceste doua curti, de care ma pliroforisiiu pe
larg. Inteaceasta seara dar printul Kaunitz, ce vrea sa-mi arate o blana
de samur si o tabachere cu berleanturi ce-i daruise Grand-Duca al Rusiei,
gasi pricina de a-mi lauda blanele de samur cu care eram eu imbracat,
(cAci obisnuesc Europeii sit arate la aceste o semplicita si la oamenii
acei ce-i vad intai ; si pe mine la aceastA Assemblee, ma descinsese da-
mete si de brau, pentru ca sa-mi vaza salul ), dupa lauda ce-mi fAcü
printul blanelor mele, IntrebA de ce pret sunt samurii ? Ii rAspunsei. Imi
zise :Sa-ti arat o blanA de samur ce mi-a daruit mostenitorul Rusiei si
ma rog sa mi-o pretuesti.Aduse blana §i o puse pe un biliard ; eu in-
telesei pentruce mi-o arata si ca nu era scoposul pretuirea ; ii raspunsei
cum ca blanele de samur nici cand este soare, nici cand este noapte, nu
se pot pretui bine ; aceasta bland insA, socotindu-se locul dela care s'a
dat si locul la care s'a dat, nu are pret, si eu, de o a§ fi azut si ziva,
nu sunt destoinic ca s-o pretuesc. Cu acest fel de intrebAri si raspunsuri
am trecut acea noapte pana la un ceas dupa 12, si asa m'am intors la
gazda mea. A doua zi Duminea am -priimit cu stafeta instiintare dela
Bucuresti ca mazilit Domnul Tarei Romanesti, Alexandru Ipsilant,
dupa cererea ce facuse si cum a s'a facut Domn Nicolae Caragea, ter-
gimanul divanului imparatesc, si Mihalache Sutul ce era capi-kehaia al
tarei s'a facut tergiman, §i mi se stria de cAtre Mitropolitul Wei si de
catre boerii dela Bucuresti, cum cA, de vreme ce sunt si. eu oranduit
caimacam si mi se coprinde numele in firmanul ImpAratesc de caima-
camie, sA las toate trebile acolo §i sA viu la Bucuresti cu stafeta. Intai

s'at1
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am mers la contele Cobenzl ce era vice-cancelar si dimpreunA cu dansul
am mers la printipul Kaunitz l i-am dat aceastA vestire ; printipul Kaunitz

m'a intrebat cu mirare :Pentruce s'a mazilit Domnul Alexandru Voda?
Au doarA s'a turburat Poarta pentru dosirea fiilor sAl ? Eu l i-am arAtat
Ca Poarta nu urmeazA sA se turbure, fiindcá, desi au dosit, au dosit la
loc prietenesc, dela care, and ii va cere, nu are niciun tel de indoiala
cã nu-i i va ; si am arAtat cä Poarta pAnA acum in formA nu stie
de aceasta; numai printipul Alexandra, aflAndu-se afarA din sinesi pentru
multa intristare, si-a cerut mazilia l Poarta i-a dat-o cu multA musaade
(condescendentA); deci fiinda eu sunt orAnduit un logotenente domniei
la regentA, face trebuinta sA purced. Mi-au zis ca nu pot sA pureed pAnA
nu voi lua audientA dela ImpAratul i indatA ail fAcut talhds inscris la
Chezarul pricina l eu de acolo m'am dus pe la toti ambasadorii de i-am
lteretesit cu bileturi i, intorcandu-mA la gazda sA pranzesc, au venit toti
ambasadorii la mine de m'au heretesit cu bileturi. Monsieur Breteuil,
ambasadorul Frantei, ce era un om cu un deosebit duh, in Het mi-au
fAcut i chemare in al treilea searA si la balul sAu, socotind cA voi sedea
la Beciu, si-mi fAcea mai multe ceremoilii deat toti, pentru ca sA arate
cu aceasta deosebit shesis cAtre prea inaltul devlet, §i eu mA purtam
ate dAnsul ca cum un turc i cerca mare plAcere; n'a tinut ins& aceasta
mult, ca peste trei ceasuri a esit talhdsul buiurdisit dela ImpAratul, cAtre
sambelanul cel mare, ca sA mA instiinteze sA merg a doua zi la curte
sA-mi dea audienta la 10 ceasuri. InteaceastA searA am mers la balul
solului Spaniei, unde era toti cei mari ai Beciulul pâna i Arhiduca
Maximilian fratele Chezarului, ce este acum Elector al Coloniei. A doua
zi la 10 ceasuri am mers la curte l, intrAnd in curtea d'intAi cu careta,
cAd in curtea de-a doua numai familia impArAteasa intrA, m'am dat jos
la scarA i m'am suit intr'un foisor cu stAlpii de marmurA ce-i tin in
spinare lei ; inteacea curte dintr'ai curtii nu se vede nici pasAre, decAt
numai acei ce sunt orAnduiti de a priimi audientA, de vreme ce guardie
de ostasi este afarA din curte. Am trecut intr'o salA unde am gAsit unu
din gvardia corpului cea nemteascA, care m'a l intrebat de sunt eu boerul
din Valahia, si au cAzut dinaintea mea I), rAmAindu-mi slugile aci ; am
mai mers douA sale pAnA la usa divanului impArAtesc ce are tahtul; de
acolo, gAsind trei gvardii din somatofilaci (gardes du corps) un Neamt,
un Ungur i un Leah, cu cdiafeturile (armurele) lor fiestecare, s'a tutors
gvardia cea d'intai la locul ei ce tinea puscA i dinteacesti trei ce 'Ana
aci cu sAbille scoase, a cAzut Neamtul inaintea mea si am trecut prin
divanul ce se numeste sala de audientil. Aceasta are un taht cu baldachin
tot de aur lucrat ; perdeaua ce se spAnzurA dela baldachin si closurile
sunt tot de sarmA i cu mArgaritar frumos ; aceastA salt', de o parte are

1) AdicA a inchinat armele i mi-a lAsat loc sA trec inainte.

luA
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ferestre si de o parte are ferestre de oglinzi ; dinteaceastA salA am trecut
intr'alta iar cu tah-t mai mic de franghie 1); dintr'aceia am intrat intr'o
camera mare unde pazeA la usa cabinetului Chezarului un dejour pm-
belan cu cheie, care acesta era si gheneral ; ne-au priimit cu cinste si
ne-au poftit cu ceremonie sA asteptAm putintel pAnA va da de veste Im-
paratului si mergand, se intoarse in grab, caci ImpAratul era in alt cabinet
si mai nainte; ne spuse :Acum ese I N'apucA sA sfArseascA vorba si se
sunA un clopotel si indata se repezi sambelanul st trase dela perdea un
clos de fir si se ridicA perdeaua si-mi Mat semn sA intru in casä. IntrAnd
la usa, vazui pe Chezarul in mijlocul casei WA de capelA, in picioare si,
de loc alcAnd doi pasi, am ingenunchiat turceste si puindu-mi capul in
pAmAnt, vrAnd sA-1 aridic, m'am pomenit cu mAna Chezarului la cap,
zicandu-mi cA nu face trebuintA de aceastA ceremonie si sä mA aridic,
si vrand sa-i sArut mAna, a tras'o si m'a cunoscut de and mA vAzuse la
73, la Brasov si indata mi-a zis :Sinior Vacarescule, d-ta in Viena, cum
a fost cu putintA a veni, aflAndu-te si consilier al principatului ?-- Am
rAspuns cu multA smerenie cA un principat plin de jale si un princip
plin de intristAciciune mi-au dat lacrimile lor in purnni, rugAndu-mi-se
ca sA le aduc si sa le yArs la picioarele sfinte tale Marini, si sA pot
printr'aceastA vArsare a lacrimilor lor, sA desert din comorile cele nede-
sertate ale milostivirii tale o clementa spre a inveseli acesti ochi cu ve-
derea intoarcerii acestor doi fii ai printului Ipsilant in Valahia 1 M'a
intrebat:Pentruce pricina au dosit?Am rAspuns cA de se dA pentru
un rAu, rAul nu este alt decat multa indestulare si rasfAtAciune. M'au
intrebat de Au duh si ce cugetez ?f-am arAtat cA duhul i-au indemnat
sa facd aceastA pornire 2), iar cugetul nu urmeazA a fi alt decAt a se
invrednici la mai multA indestulare deck aceia ce ail avut in Valachia.
Mi-a raspuns a aici aceasta nu se dobAndeste asa lesne, ci si cu slujbA
multA si cu vreme prelungitA, si-mi zise : Pot aveA vre-un venit al lor

1) Stofa pretioasa tesuta cu mAtase, brocard.
2) Spre intArirea celor zise aici, vom cità pe Jacques Dellaway, cha-

pellain et médecin de l'ambassade anglaise-a la Porte otomane : 'Cons-
tantinople ancienne, trad. de l'anglais par André Morellet. Paris, an
VII. 8». t. I d. 170: "Le chef dela famille Ipsilanti a éte depx fois prince
»de Moldavie et une fois de Valachie. Il Fut fait prisonnier par les Autri-
»chiens dans la dernière guerre, delivré A la paix et exile dans l'ile de
>Rhodes, d'on il a éte rappelé depuis. Son fils est un des jeunes Nobles
»de sa nation le plus aimable et le plus instruit. Aux connaissances
>orientales il reunit celle des langues classiques et de celles de l'Europe
»moderne. S'il arrive aux grandes places, il montrera vraisemblablement
»la reunion rare parmi ses compatriotes, de l'homme instruit et du pro-
»tecteur des lettres».                      
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deosebit de undeva ?li ardtai cA cine doseVe dela noi, este lege a perde
§i ate nemiFatoare zise si cum au socotit cã pot trAi aici?
Aici slujesc principii din Germania cu 20 florinti leafA pe !Link dar trAiesc
cu rendite dela casele lor.Am rAspuns cii, de ar fi putut $ti aceasta, poate
n'ar fi fAcut aceastA indrAznealA, ci rAvna ca sA vazA lucruri ce nu puted
vedeA cu voe, i tineretile i-a facut a face aceastA gornire care, deosebi de
vAzutA intristarea ce au adus parintilor, au pricinuit $i o gandita necinste
patriel noastre.Imi rAspunse cA a trimis porunci pe la gheneralii Ardealului
sA-i indemneze a se intoarce in tart. RAspunseiu a este $i rusinea
necinstea ce socotesc CA pot avea de se vor intoarce, care numai cu
indemnare nu-i va !Asa sh se intoarcA, de nu vor fi i siliti. Imi zise :
CAnd ii voi sili, ating azilul impArAtiei. Raspunseiu cA azilul tutulor
imparAtiilor este cinstea impArAtiilor $i de toatA lumea ote rAvnit azilul
tutulor imparAtiilor, pentru rifugiul i scaparea tuturor ; insA azilul este
azil, cAnd se va socoti ca un azil i cAnd i se vor pAzi canoanele $i
regulile lui. Azilul se cuvine a-I dobAndi acei ce dosesc dela un mare
rAu $i peire i primejdie ; unii ca aceea cAnd ii vor arld dela yeti ce
impArAtie, atunci se cunoqte cinstea $i canoanele azilului ; iar and do-
se$te nescine dela bine, pentru a hu petrece bine, din ne$tiinta numai
$i f.irã nici o vind $i mai vArtos pentru a pricinui i altora rAu, acela,
and nu se va intoarce silit, atunci se ating canoanele azilului, caci este
lucru impotriva lor, i azilul pentru pAzi insu$irea lui, insu$1 se si-
le$te din canoanele lui sA sileascA intoarcerea aceluia. 'Mi a zis : Bravo !
Domnia ta imi graie$ti cu duh i cu dreptate ; dar cum pociu sA fac tot
trupul ost4esc sA o $tie aceasta ? Am zis ca a fi tot trupul osta$esc
indisciplinat i pedepsit este destul a $ti larA de a intrebA, cA sfAnta ta
MArire nu face lucru impotriva azilului, nici a cinstii impArAte$ti, $i am
mai zis : Prea milostive Imparate ! eu $tiu cA neindestularea eloquentei
mete nu poate trage milostivirea impArateVei tale MAriri asupra acestei
pricini, a cAreia nenorocirea i vina de a nu se savAr$i dupA cererea
soliei mete nu este alta deck vArsta mea, cAci aflAndu-mA cel mai tAnar
in adunarea consiliului Valahiei, neputinta vArstei $i a batrAnetilor nu au
slobozit sA vie vre unul din cei mai bAtrAni $i in vArstA $i in $tiintA, ca
sA poatA pricinui cu inlesnire aceastA facere de bine la o ob$te, i pe
osteneala ce cu multa cinste i slava a mea am fAcut pAnA a veni, imi
perz i putina reputatie i ipolipsis dela principatul Valahiei, unde pe
langA intristarea ce am de pricina acestei intAmplari, mi se mai grAmA-
deVe i alta cu a nu mA fi putut ardtd destoinic a o sAvAr,i $i a nu fi
fost vrednic sA dobAndesc dreptatea nici dela insusi dreptatea ce eti
ImpAratia ta. De odatA, puinduli mAna pe pept, mi-au zis fagA-

duiesc pe impArAteasa mea parola ca nici in tArile mele, nici in slujba
mea nu-i voiu tinea si-i voiu intoarce in Turcia fArA de alt, numa trebue
sa-i aduc intai aici ca sA le sigurepsesc buna petrecere ; ci nu griji, $i
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te multume§ti cu aceasta ?triA intreba.-1-am raspuns, ingenuchind, ca
foarte ma- multumesc, cad aceasta este 0 mai imparAteasca fapta, caci
este plina de iubire de omenire. M'au heretesit de caimacAnie i m'au
intrebat pentru mazilie ; 'mi au facut multe intrebAri de Tarigrad, de
Valahia, de obiceiuri i altele, tiindu-ne douA ceasuri i mai bine 0, rAs-
punzandu-i fa toate dupA cuviinta, i-am spus cA ma rog sa aib voie sa
purcez, cAci mi grAbesc §i m'am rugat sA aib indoite papporturi,
de drumul Sibiiului 0 de drumul Tirniparului. Le vei avea, mi-au
zis §t mai stand putintel ne-au zis : VA urez buna calAtorie. Si apoi
Wand multumita cu ingenuchiere, s'au tras la gabinet §i a§a am e§it din
lAuntru, cact nu poate e§i nimeni dela audienta din gabinet panA nu se
trage insu§i intai. DupA ce am e§it din launtru am mers la gazdA 0 la
gazdA, la masa inca aflandu-mA, au venit un cancelist dela cantelaria curtii
§i mi au adus dottA papporturi precum cerusem dela Imparatul 0 deo-
sebita. poruncA catre generalul Zetfis, comandirul Timi§varului ca, de
voiu merge pe la Timi§var sa-mi dea zece husari cu cai de po§te
impArate§ti, sa ma aduca 'Ana la hotar ; l a§a sculandu-mA dela masa,
am mai §ezut pana au inoptat §i seara la §ease ceasuri nemte§ti am e§it
din Viena §i am venit la po§tia dela Fischement i acolea am dormit.
Patru zile am §ezut in Beciu numai §i purcegand, am sosit la Timi§var
O de acolea, §ttind turburarea ce au serhaturile §i chibzuindu-ma ca se
vor fi in§ttintat de mergerea mea la Beciu §i de a§ fi mers pe la
Mehadia cu husarii ce-mi oranduiserA pentru paza drumului 1 pentru
cinste, putea sa se faca zvon pe la cafenele cA m'am dus sA aduc catane,
iar nu pe fii domnului, §i ca sA nu mai dau pricinA de turburare tarei,
am lAsat acel drum ce-mi era mai indemana §i mai aproape sa intru
in tara, §i am venit pe la Sibiu. Aci sosind, am gasit pe Domnul Ipsilant
purees la Giurgiu, §i eu rAmaind aici ca un caimacam, am in§tiintat de
toate MArii-Sale, cu spAtarul Mavrocordat ce pentru aceasta ii lasase
aid ; deci, dupa patru luni au purces i beizadelele dela Beciu ca curierii
O au mers la Tarigrad, pe la Beligrad. Dupa Pa§te au venit i Domnul
Nicolae Caragea, care m'au oranduit iara§ in dregatoria spatariei in al
doilea rand, 0 dupa §ease luni, din voia lui Dumnezeu intamplandu-se
rnoarte i celei de a doua sotie ai mele, hut a dat intru a treia

pe a cincilea fiicA a Mariei-Sale, la veleatul 1783.

Acest interesant fragment ne strAmutA din naiva povestire.
uzitatA de cronicarii nostri, in cercul celor mai delicate me-
morialuri diplomatice. Cu costumul sAu oriental, cu limba sa
cam incAlcitä, lanakita VAcArescul e, la Viena, un diplomat
vrednic de a luptà in finetà si in curtenie cu iscusitul print
de Kaunitz, cu amabilul baron de Breteuil ; dinaintea lui losef

cAsA-
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II, el se ridica. din prosternarea orientala ca sa dea cortezului
imparat o lectiune de dreptul gintelor §i sa-i smulga, printeo.
maiestreata elocuenta, o fagadueala solemna in favoarea mi-
siunii sale. Un simtimant de multumire trebue sA coprina
inima oricarui Roman, vazand cA odinioara tara sa a fost a§a
de bine reprezentata in strainatate §i tot de o data o parere
de flu, cá a§a oameni demni n'au trait intr'o epocä cu in-
terese mai -nalte. Ce apäratori puternici §1 maiestri ar fi gasit

drepturile tarei, uitate §i adormite pe atunci in pul-
berea umilirii.

inteadevar, Ianakita Vacarescu avea toate calitatile unui
adanc diplomat ; invatat, fin §i elocuent, el §tia O. fie in tot
felul amabil. Viata sa privata ne-o dovede§te §i, fall de a
arunca vreun prepus asupra fericirii casnice a celor trei sotii
succesive ale sale, ni s'a spus cä adesea inima lui fluturatica
se simtea !Anita de amoruri ilicite ; atunci imaginatiunea lui
poetica se aprindea §i, instrunand coarde române§ti pe lira lui
Anacreon sau pe a lui Catul, el i§i descria patima printr'o
glumeata alegorie, precum :

dinteun copaciu zarifior
Un soim prins in latisor,
Striga amar, ciripind,
Norocul sau blástemand :

Multe paseri am vanat
ziceau minunat !

lar aici lat fiind intins,
Cum am dat, pe loc m'am prins,
De inima,... nu de cap L.
N'am nadejde sá mai scapP 1

sau printr'o vesela comparatiune, zicand iubitei sale :
Tu esti puisor canar !
Nu te hranesti cu zahar,
Nici macar cu canepioara ;
Ci hrapesti o inlinioara
Ce-ai facut-o jertfa lie !..
Ce-ai cu ea de gaud, nu Vie, !

Apoi, aka data, unei neinduplecate care ramanea. nesim-

%Foim
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fitoare la rugaciunile §i la suferinfele sale, poetul, vrAnd sA-i
arate §i reprobarea lumii §i desperarea lui, ii ziceA:

«D'a avea milostivire,
Nu-i lucru peste fire,
Si ce-i ce au simtire
Nu pot tagadui.

«lar firea aratata
D'a fi ne'nduplecatä,
De obgte-i defaimata.
N'am ce povatuiz1).

Alteori, amantul gelos dar prevAzAtor, el 1§i exprimA sfiefa
nehotArire printr'aceste grafioase terfete, a cAror corecliune
§i eleganfh va rAmAneA in veci grea de imitat :

Inteo gradina,
Lang'o tulpina,

Zarii o floare ca o lumina.

S'o tai, se strica!
S'o las mi-e frica

Ca vine altul i mi-o ridicii 1

Cu toate acestea, -se vede cd el nu cAdeA In totdeauna
Intea§a exces de con§tiinfa. §i mai adesea nu stà mult la in-
doialä sA culeaga florile plkerii ; 1ntr'a sa locuinfA, plinä
de toatA imbel§ugarea unei vechi curfi boiere§ti 2), nobilul
poet §tiuse a se inconjura, cu o rafinare adevArat orientalA,
de toate mulfumirile spirituale, de toate desfAtArile simfu-
rilor 3). 0 mulfime de fete, tinere §i ginga§e nimfe §i baia-
dere, imbrAcate cu cele mai luxoase ve§minte, cu rochii de
§aluri §i de sevaiu, cu ii de borangie §i de zAbranic bogat

l) Aceste versuri sunt dintre exemplele date de autor in gramatica sa.
2) Casele de pe podul Mogogoaiei (calea Victoriei), in rata ulitei Fran-

ceze (strada Carol I), pe care 1e4 prefacut d. Dimitrie Bellu, erau ale
lui lanakita Vacarescu.

3) Episcopul Grigorie al Argegului, unul din cei mai invatati i demni
de laucla calugari, spunea ca, pe cand se afla cu locuinta la mitropolie,
fiind archimandrit, la un Pagte venind spatarul Ienachita Vacarescu cu
mare parada la mitropolie ca sa viziteze pe mitropolitul Dositei, i va-
zandu-1, cu dragoste 1-a chemat langa dansul, 1-a cercetat i 1-a intrebat
totdeodata de ce n'a venit niciodata acasa la dansul, cand gtie cat
pretuegte, ca pe toti cei ce sunt impodobiti cu toate darurile invataturei
gi ale purtarei inteleptegti. Aga, induplecandu-se, s'a dus intr'o zi sa-1 ga-
seasca i iata ce spunea bietul calugar de atata lux : «Dar cand ma apro-

ca
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cusute, 11 slujiau, unind pe langd. serviciul casnic, §i talentele
desfáthtoare al dantului, al cântdrii §i al muzicei instrumen-
tale. Nou Agamemnon, el se inconjurase de o multime de
Brizeide. Nici Tersitul nu lipsi petrecerilor sale §i Pitulicea
tiganca, bufon femeiesc ce alerga pe atunci prin casele boie-
re§ti, propunând tuturor serviciile sale inlesnitoare, de§tepta.
adesea rdsurile oaspetilor prin titlul familiar de vere speitare !
prin declaratiunile amoroase §i prin cânticele de dor ce ea
adresd veselului boier. 0 scriere curioasä din acea epocd,
poema in versuri grece§ti a unui medic ce cäldtorise prin tot
Orientul, ne dezvdluie pe scurt tainele acelui trai de Padi§ah 1).

Cu toate aceste aplecdri fastuoase §i chiar uneori destrd-
mate, coarda celei mai delicate simticiuni nu lipsi din inima
sa poeticd. Doud strofe de o forma' simpld §i gratioasd, §i
apoi §i duioasa elegie Amardta Turturea, pe care poezia po-
porand de mult a cuprins-o in intinsul .sdu domen,

«piai de poarta cea mare, d'odatA ma oprii, vazui o multime de oameni
«Inarmati cu tot felul de arme, Seimeni, Slujitori, Arnauti, Panduri ; fel
«de fel de strigAri s'auzeau, totdeodatA rAsunAnd trambitele, surlele §i

Atobele, multime de cai, multi armAsari nechezand, povolnici, iedecuri
«cu harple de sus pAnd jos strAlucind de aur 0 de argint. MA strecurai
«cum putui pariA lAngA poarta scArei ; acolo intAmpinai pe altii, inar-
«mati cu sulite lungi, cu buzdugane groase, cu pu0i, cu pistoale ; tare
«spaimantat pA0i tot inainte, nevAzAnd pe cineva ca sA ma opreascA,
Aajunsei la up Wei cei mari ; acolo imi strapunse vederile lumina fla-
«cArilor de ni0e mangale de tombak poleit ; un sunet plAcut de viori,
ade naie, de tambure, amestecat cu glasuri femeie0i, dulci i patrunzA-
Itoare, mA fermecarA 0 pare cA imi legarA mAinile i picioarele in fiare ;
«nu mai giu cum d'odatA mA aflai sculat repede §i, in fuga mare, tre-
AcAnd peste ate spusei, abia am nemerit poarta cea mare a curtii §i am
«multumit lui Dumnezeu, cad m'am vAzut cu picioarele slobode scApat
«din asemenea ispite«.

Aceste cuvinte ale smeritului cAlugAr ne dau o ideie despre curtea os-
tapasca a spatarului l despre Interiorul desfAtAtor al satrapului.

I) YEpp:tikoc 8-rip.oxpt.0-ripccitXv;roc,.. Wrizsidsou Tth Ilzpthrit
iompo5. 1817, t. I, p. 19:

"Apzco liaxapiov. etzs. p.uattxav
«x7.1 cs(v.pouXov xi.. cp:Xov xi Co;

4e0

destti-
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nuiesc simtimintele de adancd durere ce se revarsard in inima
lui landkitd, dupa mortile repezi §i succesive ale sofiilor sale
d'intai. Transcriem ad pe rand aceste cloud poetice nestemate,
in care cea mai asprà criticd va avea foarte putin de censurat

Acolo o duce dorul,
Ca s'o .vazA, so loveascA,
SA nu se mai pedepseascA...

.(CAnd o biatã pásAricA
AtAt inima ii stricA
hick dorewte sA moarA
Pentru a sa sotioara.

Dar eu, om de 'naltA fire,
Decdt ea mai cu simtire,
Cum poate sA-mi fie bine 3..
Oh ! amar i vai de mine( !

44 La o'ntristare
AmarA foarte
Inat cel ce-o are
SA'wi roage moarte,

N'ai ce sA faci !

«AmArAta turturea
and rAmAne singurea,
CAci sotia wi-a rApus,
Jalea ei nu e de spus.

4CAt trAiewte, tot jelewte
Si nu se mai insotewte !
Trece prin flori, prin livede ;
Nu se uitä, nici nu vede.

cAnd wade cAteodatA,
Tot pe ramurA uscatA ;
UmblA prin dumbrav'adAncA ;
Nici nu beA, nici nu mAnAncA.

Unde vede apa rece,
Ea o turburA i trece ;
Unde e apa mai rea,
0 mai turburA i beA.

Trece prin padurea verde
se duce de se pierde ;

Zboarà OM de tot cade,
Dar pe lemn verde nu wade ;

.Unde vede vAnAtorul,

!)

4Nu'i mangatere
Nici o putintd
Acel ce pere

deA credintA ;
Trebui sA taci la I).

4('Ep.i rag '00:46; Too, i Xuiiipa,
'rob; grionic TOL) luXoticsa. pavErA,

«116 sci3ntinc xo-miwx Tbv zpaXh,

«Tic cFpavglog, rig acb!ppo.W c.ç stiv.opoc ircX6.
u'Onot Ocrb rag aoiaac aiv irov 7COT117Ct

«xli Tic T6% E'OTECYC6011, Oxu&poncii,

«Ti ecpzcov Ftowycotisaac; v gm 'It') EITO
«ilotto.boy ae Tee; la06ken

dIporipw.% xcti ToriTO rpavbv, apzovrtzbv
«xat iacov .apxdvrcov nokXa eirrevtzdri I»

AceastA poezie figureazA printre modelele de versificatiuni date in
gramatica autorului.

.Si
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In sfarsit, O. mai culegem dintre putinele versuri rAmase
dela acest pArinte al limbei noastre, o frumoasä canzoneta
de ton elegiac, unde se rasfata o dulce i mangaioasa corn-
pAtimire :

<Spune, inimioarA, spune,
Ce durere te rApune ?
AratA ce te muncege,
Ce boalA te chinuiege ?

<FA-o cunoscutd mie,
Ca sh-ti caut doctorie.
Te rog là-ma a pricepe
Boala din ce ti se'ncepe ?

eAratà, spune, n'ascunde,
DA-mi un cuvAnt §rmi rAspunde ;
Spune, inimioarA, spune
Ce durere te rapune ?

Negresit ca toate aceste mici floricele poetice au fost scrise
in Cate un repede moment de inspiratiune i cA intr'insele
nu trebuie sa cAutdm silintele unui poet cu cuget de autor').
Pentru Ianakita Vacarescu, muza era fecioara ce-i procura
un minut de placere ; omul politic, omul serios avea mai
grave preocupatiuni.

Spatar, in al doilea rand sub Nicolae Voda Caragea, el
gateste Turcilor un pod pe Dunare la Braila si le aduna za-
herea la Silistra ; dar peste un an, 1783, August, vine domn
Michail Sutu i, la 2 Iunie, 1784, acesta il face vistier pentru
a cincea oara i atunci Inca el pregateste proviziuni si face
un pod la Silistra pentru oastea otomana ce avea sa inceapa
rázboiul cu Austria 3).

La 1786, Poarta, dupe un capriciu a lui Capudan-pasa,
intrerupe sirul printilor alesi din Fanar i tramite Domn ta-
r& Romanesti pe un talmaciu ce fusese simplu pescar in in-
sula Poros, Nicolae Mavrogheni. Aceasta infractiune la re-
gulile urmate acum de saptezeci de ani, produce o mare in-
dignatiune printre boerii romani i, cu toate cà IAnake VA-

1) Mai multe din aceste poezii au iost publicate cu modificatiuni, in
deosebitele volume de cAntece ale lui Anton Pann.

2) Ist. ImpAr. Otom. Mns. p. 270.
3) Idem. p. 223.

'

9)
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cdrescu e numit indatA (1787, Ianuarie), din vistier, dvornic 1),
el insd nu poate suferi pe acest (.(om prost §i la fire §i la
gandire §i la simlire» 2). Ura .lui e w de neimpdcatä in cat
cand, in memorialul sail, vine vremea ca sä vorbeascA despre
dansul, el incepe spunand 3) :

tMavroglient sosind in tarh dete pricinh tuturor a rAmAnea increme-
niti dupá ce l'au vhzut ektrom sau poznA a tarei asemenea. Ce sh po-
vestesc eu faptele si lucrArile acestuia? fiindu-mi si rusine sä le iau in
condeiu ; de aceia si le las la cei ce scriu analele Domnilor ca sA fach
aceastA ostenealh duph datoria la care s'au supus,.

Cu toate acestea el urmeazA a povesti intampthrile rdz-
boiului in care intreprinzatorul Mavrogheni i§i are §i el un
loc insemnat, dar nu inceteazd a-i critica faptele §i a plange
relele ce el a adus peste tard.4):

An multe rAnduri i-am arAtat aceste strichciuni ce le pricinuia si la
devlet si la larh ; dar cui sA zic ?».

Desgustul §i. mania VAcdrescului ajung pand la disperare.
Dar sá intrerupem cursul acestor nevoi politice, care vor

aruncà viata sa intr'o noua fazà de turburdri, §i sd ne oprim
in anul 1787, la tipArirea unei scrieri insemnate a lui. La
acest an a e§it de sub tipar cartea intitulatd :

«Observatii sau beigeiri de seam& asupra regulllor i ordn-
duelilor Gramdticei Romdne,sti, adunate ,si alceituite acum
intdiu de dumnedlui lanake Vaceirescul, cel de acum dikeo-
filax bisericel eel marl a Rdsetritului ,si mare vistier a prin-
cipatului Valahiet ; se heirdze,ste de insusi la prea cinstitul,
sfintitul de Dumnezeu iubitor episcop sfintei episcopii Ram-
nicului, Kyr Filaret. Tipdrite cu porunca §1 blagoslovenia
sfintii sale acuin, in Domnia prea inaltului §.I prea lumina-
tului princip a toatei Ungro-Vlahiei Nicolae Mavrogheni
Voevod. In arhieria sfintitului ,si alesului de Dumnezeu mi-

1) Istor. Imp. Otom. p. 226.
2) !dem. p. 227.
9 Idem.
4) Idem. Mns. p. 232.
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tropolit si arhiepiscop al teirei, Kyr Grigorie. La leat 1787,
in tipografia sfintei episcopii a Ramnicului, de Georgie
Popa Costandin tip. Ramnicului».

In acela§ an apArea, qtympeiritd acum Intru al doilea rand,
«in Viena Austriei, (a losif noblu de Burfbek,imparatescul
<<si crdiescul al curtii tipograf si bibliopolv, o a doua edi-
tiune din aceia§i scriere, dar WA de precuvantarea adresati
eätre episcopul RAmnicului Filaret. Insä, atat acest persona-
giu cat §i dedicatiunea cartii, au importanta Ion Mai intaiu
acest Filaret, om luminat §i iubitor de lard, odinioarà archie-
reu sub titlul de Mireon, se alesese episcop la 1780 §i ur-
mase cu sthruinta tipArirea Mineelor romane§ti pe care el,
cu predecesorul sAu episcopul Chezarie, le tradusese fn limba
pämAnteanA 1). Intoarcerea succesivä a cArtilor biserice§ti pe
limba nationala dela Mateiu VodA Basarab in coace, are o
insematate mare in istoria literarA a limbei noastre. Aces-
tui vrednic de laudA cleric inchind Ianakita scrierea sa §i
dicatiunea este prin sine§i o laudd elocuentA a episcopului
§i o destAinuire pe scurt a ideilor marete ce mi§cau sufletul
autorului. Reproducem partile mai inkmnate dintrAnsa:

...Si la cine altul se cuvine a se arAtare mestesugul cuvAntului cleat la
indreptAtorul de cuvAnt adevArat? Si la ce alt se poate cera metalul au-
rului si argintului decat la piatra cea ceratoare? Dumnezeiasca provi-
der* care te-a povatuit spre Myna acestei invredniciri, de a fi, adicA in-
dreptAtor de cuvAntul adevArului ski, te-a &it mai inainte ca pe un vas
primitor de acest mai presus de tot cuvAntul firesc dar, impodobindu-te
si cu Willa cuvantului firesc si (sau pentru a erai impodobit cu stiinta
cuvantArii firesti, te-a fAcut indreptAtor V cuvAntArii cei peste fire, sau
pentru aci te-a ales a fi indrepAtorul cuvAntArii cei peste fire, te-a Im-
podobit si cu stiinta cuvantului firesc), acurn esti indreptAtor si al unui
cuvAnt si al altuia.

gDeci un bine-credincios al acestui cuvAnt ce propovAduesti, care poate
s'a amAgit socotind cA a alcAtuit un mestesug al cuvAntului gramaticesc
prin care sA poatA dobAndi si stiinla cuvAntului firesc, la cine se cuvine
sA'l aducA? la cine sA-1 cerce? si la cine sA-1 hArAzeascA altul decAt la
cea intru toate vrednicie a ta ?

1) Istoria bisericeascA tradusa romAneste de Alex. Geanoglu-Lesviodax.
Bucuresti, 1845, p. 437.

de-
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«Dar cAnd i Gramatica aceasta, sau mai bine sA zic Observatii asupra
idiotismei limbei noastre in starea ce se aflA acum, dupA regulile gra-
maticesti, nu este de altA limbA ce fiescesi care nu au cAte putine gra-
matici, ci este de limba RomAneascA ce nu are in starea ei nici una pânA
acum, limba patriei noastre, prin care cuvAntAin, limba cu care ne in-
chinAm marelui Dumnezeu, proslAvind intru inchinAciunea Treimii cei de
o fiintA, limba cu care cuvAntAnd petrecem vietuirea aceasta vremelnicA

nAdAjduind dobAndirea acei statornice, ne strAduim a o castiga.
«SI cAtre acestea, cAnd urmeazA ca i aceastA gramaticA sA-si ia ince-

putul stiu din Mehedinti i Romanati, iarAsi de eparhia sfintirii tale de
unde au inceput a i se zAmisli, au a nu fire, au perzania ei, ce mai rA-
mAne sA faci deck la iubitorul de cuvAnt i fericitul tAu suflet sA o
hArazesc?

«Shut este la stiinta sfinteniei tale cd marele acela Traian, impAratul
Romanilor dupA ce, nesuferind a mai plAti tribut si a da dajde la craiul
Dachilor, care incA dela Dometian rAmAsese in regulA i dupA ce au venit
aici in douA rAnduri in crAia Dachilor si au trecut apa Istrului sau a Dn-
narii pe trecerea cea de piatrA ce ese in judetul Mehedintilor, a caria se
vede rAmAsita stAlpilor i Ora astAzi, la anul 104 dela Christos, trecAnd
prin Ora RomAneascA i upuindu-i-se tara aceasta... la al doilea batAlie

razboiu a perit craiul Dechebal, a cAruia i-a adus capul la Roma si i-a
supus craia le scripturile Romaicesti i dupA ce s'au i numit Dachicu...
voind salt facA stapAnirea ohavnicA si fArd nici o ingrijare, a adus mul-
time de Latini si Italieni aici, si dintr'aceia, cei ce s'au asezat intru sA-
lAsluire aici, intAi au coprins judetul Romanatilor, care le poartA si nu-
mele i pAnA acum si din preunA cu acela i celelalte ale crestinestei tale
eparhii; apoi s'au intins si n celelalte si in Transilvania si in Moldavia

spre tinuturile TimisvaruItii si pe marginile Ungariei si pe apa Tisei
in sus, in toatA crAia Dachilor...

«As fi lucru de mirare, i ii poate socoti fiestesi-cine, cum in vreme
de 1681 de ani, a nu se aflA vre-un om ca sA grijascA sA coprinzA starea
limbei prin mijlocul a vre-unei gramatici i sa adune terminii filosofici
prin vre-un Dictionar sa sA poatA tAlmAci cu inlesnire cArtile de stiintA
in limba Romaneasca i sA nu mai pue in osteneal ye locuitorii acestor
eparhii ce vor pohti sA fie scriitori de stiinte i filosofie, ca sA invete altA
limbA strAinA, intru care sA le afle acestea...

1De aceea i cugetAnd sA aduc si aceastA limbA a noastA in sistema
grAmaticeascit dupA starea ce se aflA acum si socotind cA au a nu fire
sau perzania ei cea dinceput din eparhia sfinteniei tale s'au zAmislit, iubirii
tale de Dumnezeu se cuvine sA o hArAzesc, cA iarAs intru acea eparhie
zamislindu-se, de acolo sA i se facA i nasterea i cresterea in celelalte
pArti, precum si a nu fire dupA dreptate i cuviintA.

«Intelepte parinte! Am ostenit ostenind si am obosit strAduindu-mA, nu

tr.. I 01,,,REseu. Vol. Ii. 6
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ca sA fac gramatica, ci numai bAgAri de seamA asupra gramaticei limbei
noastre. Un dumnezeesc pArinte si dascAl bisericesc (marele Vasilie) m'a
pus intru aceastA trudA cu a ma face vinovat cAnd nu voiu face un bine
ce as putea, intocmai ca cum as fi fAcut rAul ce este vAzut. Un filosoi
latin (Seneca) mi-a dat in tot moment inimA si curagiu zicandu-mi: nici
un lucru nu este greu a se birui de cdtre lucrarea lndesitd si cu tdrie,
si de cdtre silinfa cea al scumpdtate. De cAte ori am luat condeiul sA
scriu, de atAtea ori am si hotArit sA mA pArAsesc de aceastA epiherimA
grea si dupA ce am sosit la aceastA stare, nu pot iarAsi sA numesc Gra-
matich aceastA alcAtuire, fard de numai BAgAri (V seamA asupra idiotismei
limbei noastre spre regulile gramaticesti ; de am a cAdeA in vinA cAci am
fAcut, un om plin de amathie si nestiinta, aceastA indrAzneald sd scot
acest-fel de carte in vedealA, invinovAtirea-rni este iubirea patriei, a veci-
nAtAtil si a RomAnilor ce vorbesc cu aceastA limbA, si sunt gata sA-mi
iau dela acestia pedeapsa dupA vina mea. SA nu se mire sfintenia ta de
aceastA propunere si sA o socoteasch doar ca un ritorism. Te incredintez
cã insusi simpatriotii mei vor sa-mi gaseascA la aceastit alcatuire metahne
si greseli ; cAnd insa ? Dupli ce se vor face dintr'aceasta, destoinici,
(si sa-i invredniceascd Dumnezeu prin blagosloveniile sfintiei tale); si
atunci le voiu da pe un filosof latin (Salustie) sA le rAspunza ca arld-
stratigul se impartdseazd de slava ce dobdndesc ostasii lui biruind,iar
§i de nu vor vrea sa-1 auza si vor pofti ca sa primesc a fi biruit, la toate
sufletul meu se multumeste, si de am greseala, se va desfaima si un fi-
losof grec din cei vechi (Tales) care m'a invatat sa mor pentru patrie.

Intamplarea si norocul de multe ori face aceia ce nu poate face tim-
pul si vremea. Unde puteam gAsi duhovnic ierarh ca sa judice in tainA
si nu de fata? si acela plin de invatatura sa poata judica gramatica ? Si
acela episcop Ramnicului, a eparhiei de uncle s'au perdut a fire a grama-
ticei, care sii voiascil sii-i dea inceperea de acolo ? acela destoinic a-mi
indrepta greselile? acela indreptator la ate am trecut cu vederea? Unde
puteam gAsi vremea a unui mitropolit V arhiepiscop al tarei, iubitor de
a vedea lucruri de folos patriei ?... Unde puteam gAsi princip sArguitor
de cele de folosul patriei ?... Unde puteam gAsi frati boeri care sa nu
judice indrAzneala, ci sa-mi laude ravna ?... De aceia si fericesc momentele
ce aduc atatea indestulari nenadAjduite in vreme, si de aceia, aducAnd
aceasta ostenealA a mea in mainile sfinteniei tale, a unui judicAtor in-
tocmai urmator numelui propriu, si impodobit cu toate cele ce sunt tre-
buincioase spre infatisarea acestei cArti. Ma rog intru Christos, fii sdr-
guitor a fi aceastA incepere de inviitaturA, iar nu de priveliste, de trecere
de vreme, si eu iarAsi ma aflu in .osardie ca sa aduc, de voiu avea viata,
si un Digionar la vedere ; iar de nu mA voiu invrednici, las cliro-
nomi si pe fii mei cei trupesti si pe fii mei cei gramaticesti ca sa cli-
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ronomiseascA dragostea, rAvna i silinta mea cea pentru binele, cinstea
folosul simpatriotilor §i a Patriei).

Posteritatea careia Vácdrescu incredinteazd cu ata.ta ardoare
lucearile la care el a pus cea piatrà, a profitat, putem
zice, dinteinsele §i a largit cercul lor; dar meritul in temeie-
torului e mai presus de orce dobandiri posterioare. Tocmai
pe când invátata Transilvanie, cu latini§tii ,ei Petru Maior,
Samuil Klain §i atâtea pdrinfi ai limbisticei române, abia
incep a aduce prin tipar cercetdrile lor la lurnjnä '), Idnakild
se sile§te i dânsul a determinà regulile confuze ce ckmu-
iesc aceastä limbd Inca in pruncia sa ; el face mai mult,
caci simlind cä cel pds al limbelor spre cultura §i ar-
monie, este poezia, el se incearcd a da reguli prosodiei ro-
mâne§ti §i, profitând de cunoginta mai multor limbi ce el
dobAndise, mai nainte de toate, dà un rezumat instructiv des-
pre istoria poeticei, exprimându-se la inceputu-i intr'astfel 2) :

aPoezia este foarte vechie, precum se vede dela Greci, Arabi, Per0,
incoa i Evrei §i Chaldei.

Grecii au obicinuit foarte mult poezie, i puind ostenealA, au aflat
multe feluri de chipuri a alcatui versuri cu mare me§tepg, cum se vAd.
IntAi le au obicinuit spre laude dumnezeiegi; dupA aceastA i spre laude
omene§ti i spre istorii, comedii, opere i verice alt, cum au scris intru
aceasta, laudath Aristofan, Isiod, Evripid, i vestitul Omer §i multi altil.

Latinii au urmat la aceasta intru toate Grecilor, precum se vAd Mu-
datele §i frumoasele alcatuiri ale lui Ovidie §i Virgilie i altora din cei
noui i pAnA astAzi.

Italienii, Francezii, Ispaniolii §i altii ce li se trage limba din limba la-
tineascA ca nige parae, precum §i aceastA a noastrA RomAneascA, n'au obi-
cinuit a face versuri cu numere pe picioare ca Grecii §i Latinii §i eu nu
bAnuiesc a fi pricina alta decAt neaverea de multe litere vocale.

Eu, macar cA sunt dator sã urmez intru toate me§te§ugului i obice-

1) Gramatica romAnA a lui Samuil Klan sau Micu a fost tipAritA, cu
litere laflne, cu vre-o cativa ani mai nainte, 1785. Este insA invederat cA
lanakita n'aveh nici o cunogintA despre dAnsa, cAci nu o pomenege de
loc nici mAcar prin aluziune. TipArirea lucrArilor lui Petru Mai9r, Pau
lorcovici, Molnar, Cichindeal i altii rAmAne tot4 posterioarA publicAri

gramaticale a VAcArescului.
2) Editiunea dela Viena, 1787. p, 155.

d'intiii

d'intai
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iului acestor limbi ce-1 au la poezie, fiind poezia acestora i dulce 0 fru-
moasA, dar in vreme ce suntem indestulati 0 de multe litere vocale
diftongi, rAvnesc sA arM i vreo cAtevA chipuri de versuri cu numAr de
picioare, dorind a urmA i celor douA mai sus arAtate limbi, din carile
avem inceputul §i cu aceasta, ca sA arAt i evlavia cea dupe datorie ce
are limba noastrA la acelea».

Ne oprim la aceste cuvinte, cad inteinsele gAsim cea mai
netAgAduita dovadA de aplecarea poetului cAtre elenism, ten-
dentA pe care am denotat-o la inceput ca generala in toatA
literata familie a VAcAre§tilor §i pe care parintele ei o enunfit
inteun chip a§A de putin indoios. Tabelul istoriei poetice ur-
meaza cu caracterizarea Italienilor §i Francezilor §i se sfAr-
§e§te cu aceste cuvinte :

«Toate versurile acestora, afarA de mijlocul alcAtuiril lor ce nu'l poate
urmA fie0e'0 cine, afarA de arAtarea cea insufletitA a istoriei ce o dau
la toti prin urechi ca prin ochi, afarä din regulile constructionei. 0 or-
tografiei, me0qugul este :

1-iu A se pAzi cursul cititului, avAnd apAsArile cu regula tot un fel a
unui vers cu altul, cum zic Arabii, vesin i usul; acesta este la Greci
numArul cu picioare, insa me0e0igit foarte, cum vom arAta.

2-lea A se pAzi constructionea §i ortografia i noima pe deplin.
3-lea A se face taierile termenilor cele cuviincioase i obipuite.
lar chipurile potrivirei lor la sfAr0t, macar cA arAtam vre-o cAteva

versuri pentru pilda, dar poate un poet, dupA orAnduiala i regulile gra-
maticei alcAtuind sa facA i alte multe chipuri, pazind ate am ardtat
pentru aceasta».

Apoi printre deosebitele modeluri de versificatiuni unde
alAturA strofe cu felurite mAsuri, el pune §i aceste §ease ver-
suri in care, dup. ce a carecterizat cu seriositate gramatica
§i scopul ei, sfar§e§te printr'o glumeata invitare cAtre cititori :

«Gramatica e megepg ce'arat' alcAtuire,
Si top printr'insa pot and verice povAluire,
Si scrie IncA intr'ales cu reguli arAtate,
Pe toti invata d'a le tI fArA gre§ealA toate,

versuri inme0esugite invatA d'a se face.
Siliti-vA a o'nvAta !... sau faceli cum vA place».

D'ar urmA toll oamenii, §i mai ales juna poporatiune a
§coalelor, aceastA din urma povatA a glumetului poet, negre-

$i

ii
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§it cd foarte putini ar invata me,stepgul ce aratii alceituire.
0, lAnAkita. VdcArescule! d'ar §ti copiii romAni cA tu mai inthi
le-ai inventat acea iasmä a gramaticei cu care dascalii Ii mun-
cesc atAta, ce blesteme nu te-ar mai blestemA? i noi InsA,
mai putin inocenti decAt dAn§ii, Ifi aducem laure ca Orin-
telui Gramaticei române 1

SA läsAm insA acum in tirmA lucrArile literare, care §i-au
avut §i ele locul in trecutii cAti-va ani de lini§te ; sgomotul
rtaboaielor vine sA IntrerumpA papicele ocupatiuni ale vor-
nicului VAcArescu, §i sA aduca. lui i Wei noui frAmAntAri.

La Ianuarie 1788, Austriacii incep rAzboiul in contra Portii
Mavrogheni, nerAbdator a ardtà slujbA Turcilor §i iubitor din
fire al armelor, vri:21 indatä sä intre insu§i in luptA cu o§tirile
cezarice§ti; in zadar VacArescu se cera a potoli aceste neas-
tamparate dorinte, a ardtà principelui cA intreprinde fapte
mu4 prea indraznete §i al cAror sfAr§it poate sd compromita
soarta Wei; atunci negre§it el repetd cuvintele-:

A socoti cä poate
Un om sa faca toate
Ori ate va gandi,
Nu'i duh de isteciune
Nici semn de 'ntelepciune

n'o va dobandi.

Cu toate aceste povete, ambitiunea oarbd d'a deveni se-
raskier al o§tirii otomane intuneca orice cuvAnt dinaintea lui
Mavrogheni. Cunoa§tem din cele mai sus arAtate tendinta bine-
voitoare a VAcArescului cAtre Austriaci ; de altA parte §tim
iard CA el era foarte credincios Portii ; dar din purtarea sa
ne putem convinge cd el avea mai cu seamA in vedere binele
§i folosul patriei sale.

D-1 Vaillant 3) a dat rAsunet vitejiilor lui Mavrogheni, im-
presurAnd cu o aureola mincinoasä de patriotism romAnesc
pe pescarul Poriot ; d-lui scrie cu un ton emfatic : «Mavro-

1) 1st. impar. Otom. Ms. p. 234.
2) Din exemplele date in Gramatica autorului.

Vaillant, La Roumanie. Paris, 1844, t. II, p. 255.

Si

a)
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gheni adunA pe boieri §i, dui:a ce citi fermanul Portii :
Boieri, le zke, iatA vrAjma§ul ; dach sunteti obositi de cotro-
piri, la arme §i cAlAri Ace§tia, putin dedati cu a§a exer-
citii, se scuzarA care cu Inexperienta, care cu hainele sale,
cei mai multi cu demnitatea lor.» Acestea sunt vorbe porn-
poase, dar rAu cugetate ; Ce au, Intr'adevAr a face, cand vom
cAuta lucrurile serios, serviciile cAtre Turd ale unui Grec fan-
tastic §i devotat Polii, cu vechile lupte ale RomAnilor pentru
neatArnarea lor ? Mavrogheni nu poate fi privit ca un erou
cu idei marete de liberare, ci numai ca un ambitios cu o bra-
vurA nesocotitA.

InteadevAr ce folos puteau trage RomAnii din partenirea
lor la asemenea lupte intre PoartA §i Austria ? Politica cea
mai sigurA pentru dAn§ii, de ate ori n'au avut ceva sA ca§-
tige in propriul lor avantagiu, a fost d'a nu lua nici o parte
la aceste rAzboaie ale Turcilor cu puterile vecine. 0 nentra-
litate, mai ales armatA, le ar fi putut insu§i totdeauna un fel
de arbitragiu, mai folositor tArei decat rezultatele indoioase
ale unui rAzboiu compromitAtor §i, in orice caz, Vara folos
pentru clAn§ii.

Aceasta o presimtise lAnAkitA VAcArescu, dar vAzAnd cA
faptele lui Mavrogheni luau un curs cu totul contrariu, des-
curajat §i mAhnit, el ceru a se retrage din functiuni §i din farA:

(Eu vazand cd s'au inceput un razboiu ca acesta, §i oblacluitor Orel
noastre iaste Mavrogheni, m'am prostit de dregatoria ce aveam pentru
ca sa nu fiu amestecat in faptele mai sus-numitului, fiind de tot ne-
trebnice 1).

Aa vazand i neputand sa '1 mai sufer 0 mai vartos temandu-ma ca
sa nu'mi arunce i vr'o napaste, precum a aruncat la multi nevinovati
ca sal jafuiasca st la multi pe care 'i avea pisma, cad ii surghiunea cu
cartea lui la, cetatea Giurgiului, 'i am aratat ca eu nu pociu intr'aceste
vremi ca sA §ez aid in tail, temandu-ma de cele impotriva §i am cerut
ca sa 'mi dea vole sa merg la Tarigrad cu casa mea, mai vartos ca sotia
mea este tarigradeanca. El, 0 pohlea sa lipsesc de aid, dar nu voia sit
merg la Tarigrad, unde imi facu provlimã ca sa ma duc peste Dunare
la un serhat, de o cam data (a§a imi zicea), pentru ca sa. nu ceara

Istor. Impar. Otom, Mns. p. 230.1)

al
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altii ca sA mearga la Tarigrad, vAzAndu-mA pe mine, 0 fAgAdui, CA de
acolo, or cAnd voiu vrea Wmi trimit casa la Tarigrad, o va trAmite cu
cheltuiala lui 0 eu sA viu Ian& dAnsul. Eu 0 mA multumeam sA lipsesc
odatA de a'l mai vedea 0 sA merg unde mA voiu duce, am ales Nicopoia,
numai cad §tiam mintea §i intelepciunea lui Selim aga Varnadi-Sade. Se
mai afla trAmisi acolo zalog trei boieri, Ianake dvornicul Moruz, Scarlat
logofAtul Ghika 0 Tudorake paharnicul Guliano. Cu mergerea mea au
mai trAmis Mavrogheni 0 alp boieri, pe banul Nicolae BrAncoveanu, pe
Dumitra§cu dvornicul Racovita, pe Manolake dvornicul Cretulescu, pe
Costake Ghika logoratul, pe Dumitra§cu FAlcolanu clucerul 0 pe stolnicul
Alexandru Farfara. 1)

tDouA lucruri cugetase Mavrogheni pentru trAmiterea acestor boieri :
unul, cu sA arate la PoartA, cAnd va fi imprilejire de vreme, cA ace§ti
boieri au avut corispondentA cu Nemtii 0 cu Muscalii mai inainte 0 pentru
ca sA nu'i aducA in tarA intra'ceste vremi, de aceia 'i au trAmis zAlog
acolo ; 0 altul, cA de va vrea sA intoarcA In tearA vre unul dinteace§tia,
sA'l intoarcA cu multA luare de bani, precum au ,i fAcut in urmA dvor-
nicul Greceanu, cAruia ii trAmisese sotia la Nicopole i 7pentru ca SA,
o aducA indArAt dupA rugAciunea sa, i-au luat rusfet (dar) talere 10,000; 2)
eu am cerut in multe rAnduri ca sA 'mi dea voie sA'mi trimit sotia la
Tarigrad, socotind cA voiu merge 0 eu impreunA, cAci pe mine singur
m'au chiAmat de multe ori la Bucure'§ti, fArA de a'mi cere bani, fiindcA
avea ipolipsis la mine. Eu insA, despre o parte vAzAnd dragostea intru
care mA avea Selim-pa§a , despre altA parte, neputAnd suferi sA mai

1) De aceastA exilare a mai multor boieri vorbe§te astfel i Fotino, trad.
de G. Sion. t. II. p. 175.

4La 3 August 1787 s'a declarat rdzboiu intre Poarta otomanA §i Rusia
qi in primAvara anului 1788, vizirul Iusuf-pa§a a plecat cu mare putere
(asupra locurilor din sus. Atunci 0 Nicolae VodA gAsi ocaziune ca sA
tse lege de boieri. Sub pretext CA erau haini 0 necredincio0 cAtre Poarta,
tii inchidea 0, amenintAndu'i cu moartea, ii storcea de parale. Pre fratii
tBrAncoveni, Nicolae 0 Manoil, pe fratii Ghicule0i, Constantin 0 Scarlat,
4pe Dimitrie RacovitA, pe loan Moruz 0 pe loan VAcArescu cu fiul sAu
tAlexandru, i-au exilat cu firman impArAtesc la insula Rodos, pe bA-
ttrAnul mare ban PanA Filipescu cu doui fil al sAi, Nicolae §i Constantin,
ti-au exilat la mAnAstirile SfAntului munte (lanache VAcArescu zice la
tMeteore); iar familiile lor le-a trAmis la Constantinopol, 0 pe altele
t peste DunAre in Bulgaria. >

2) D-I Stefan Greceanu,posesorul acestui pretios manuscript, crede cA,
cu ocaziunea acestei inturnArt in tarA a vornicesei Elena Greceanca, s'a
adus aici i manuscriptul, care a fost urmat mai tArziu de dare autor,
rAmAnAnd in casa Grecenilor.
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vAz pe Mavrogheni, n'am vrut sã viu ci am §ezut acolo, de la Martie
panA la Octomvrie». 1)

In ragazul monoton §i trudnic al exilului, activitatea lui
nakita nu putea O. se inmoaia; lipsit de treburile politice,
de multumirile suflete§ti ce ocupara viata lui trecuta, el cauta
mangaierea intr'o lucrare serioasa, §i incepu scrierea intitulatä :

«Istoria a prea puternicilor impdrati otomani adunatd si
«alcdtuitd pe scud de dumnialui lanake Vdcdrescu, dikeo-
«filax a bisericei cei marl a Rdsdritului si spatar al Valahiei,
«incepdndu-se in vremea prea luminatului impitrat sultan
«Abdul-Hamid I, la veleatul hegiret 1202 si Mántuitorului
«1788, in Nicopoli a Bulgariei i s'a selvdrsit in zilele pro
«pucernicului impdrat sultan Selim III, la veleatul 1794 si
«1208, in luna lui 5'eval.0

Cu ce indemn, cu ce mijloace au fost cornpusä aceasta
carte inca netiparita la 1860, autorul ne o va spune in pre-
cuvantarea sa, care este tot deodata o pagina caracteristica
pentru viata, simtimintele, aplecarile §i studiile sale ; intr'insa
vom vedea pe scriitorul afectand modestia in bil§ugul cuno-
§tintelor, pe barbatul nepregetat suferind cu greu silita sa
nehicrarea, pe patriotul roman ducând cu mahnire pasul tarei
sale sfa§iate. WA cum se exprima Vacarescu :

<Multi din cei ce au vrut sa scrie istorii dupa vremi, sau mai vbrtos
din cei ce au ravnit a inoi cele scrise de altii mai de inainte, fiind in-
destulati de darurile tiintei, si-au impodobit condeiul cu infrumusetate
alcatuiri, stralucite i de forme ritorice0i, i de meOquguri gramaticegi,

prin mijlocul acestora au putut a birui §i fireasca inlenevire cea spre
citanie a celor mat multi, a atata §i pohta cea de multe 0iinte a celor
mai laudati i cu aceasta pe toti ii au,indemnat a le citi de inde0te ori

1) Istor. impar. otom. Mns. p. 235 et sp.
2) Acesta este manuscriptul citat adesea pan& aci 0 care e legat in

doua mici volume ; in cel dintai se Oa partea I 0 inceputul part& a ll;
in cel d'al doilea urmeaza partea a II-a, intreruptii la fata 277. Scrisoarea
e foarte citeata 4i se vede a fi din' alta matia, iar vierpirile intercalate
§i unele note pe margin!, sunt facute de m 'Ana autorului, cum se vede
din asemuirea lor cu textul original al Gramaticei ce este in posesiunea
d-lui loan Vadirescu.

fa-

2)

§i
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§i a dobandi folosirile cele ce se nasc din istorii. lar eu, aflandu-ma
desbracat de vemanturile darurilor 0iintei i condeiul meu fiind numai
abia putut a se tinea in degetele nedastoiniciei mele, nici se cuvenea
sä-1 povatuesc spre a impleti alcatuiri departate de dulceata aceea, fara
care istoriile scriindu-se, deosebi ca nu pricinuesc vreo folosire, supara
Inca i auzul §i mai vartos acelor ce fire0e nu sunt statornici a suferi
cu rabdare prelungirea citaniei. Insa acum, la veleatul 1788, aflandu-ma
stramutat cu locuinta spre vreme in cetatea Nicopolii din craia Bulga-
rilor, de 1ume0ile furtuni ale in tamplarilor *i de multele feluri de razboae
ce desavar0t au turburat toata linitea patriei mele, unde §i despre o
parte, afiandu-ma lipsit de toate trecerile de vreme cele veselitoare de
suflet §i afundat in valurile intristarilor pentru patimile ce sufera iubitii
mei simpatrioti, neputand eu acum aft& vreun mijloc spre a le tamadui ;
despre alta parte fiind 0 de multe ori intrebat, ce imparat au supus
Bulgaria 0 Nicopoli, la sangeac.ul (steagul) otomanicesc, färA vrednicie
m'am indemnat a scrie o adunare istorica a prea puternicilor imparati
otomani, pe scurt alcatuita, at-At:And de and §i cu ce mijloc au luat
aceasta stapanire inceperea ei i cre§terea §i starea i urmarile celelalte
Ora astazi, ca prin scurtarea povestirii sa poata afla, fart multa oste-
nealk oricine istoria othomanice0ei imparatii, iar mai vartos ca sa man-
gaiu cu aceasta ostenealã i petrecerea vremei cei turburate intru care
ma afla. lata, dau incepere, nadajduind ca Vara zabavä sa-i arat §i
§itul la ob0e.

Multi din scriitorii Tevarihurilor sau analelor turce0i, mai vartos ca
la puternica aceasta imparatie este si mansup deosebit sau dregatorie,
care este oranduit numai, pentru a scrie Tevarihurile imparatilor sau
Vizantida turceasca, care se numege Vacanuis, adica scriitor de cele
intamplatoare i la acest oficiu se pun deapururea oameni impodobiti
cu pricopseala §i acest Vacanuis, totdeauna este dator a se intalni cu
invatatii Ulemali §i cu toti luminatii Regeall §i mai vartos cu Kethudan-
Sadri-Azet §i cu Reizul-Kitabu, spre a cerceta toate vestirile, pricinile
§i scrisorile ce merg §i yin la imparatie, ca sa ea 0iinta de toate cur-
guile lor si sa le a0earna in alcatuirile istodilor imparate0i, ce se scriu
de dansul §i toti numitii Regeali sunt datori sa i le arate toate fara
preget §i tainuire. Dinteace0i istornici trei mi s'au intamplat a vedea
§i a citi ; pe Naima, pe Ra0d §i pe Subhi, care au scris cu atatea fru-
moase teginituri §i istileahuri sau metafore §i idiotisme i potriviri la
cuvinte §i la ziceri in perioade ce le numesc Turcii cafiele, dupa obiceiul
limbei lor, istoriile multor imparati durta vremi, precum §i altii inaintea
acestora i in urma pana acum, cum §i astazi este scriftor slavitul Eiveri-
Efendi ; nu cu mai putin gust au alcatuit istoriile turce0i §i multi altii
istornici Greci, Latini, Francezi §i Italieni (Nikifor, Zonara, Laonikie,
Beungravie, Ladvocat, Cantemir, Voltaire, Buchener §i altii) dintru ale

stir-
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cArora istorii cu multA bagare de seamA Wand o adunare, arAt pe scurt
toate Cate ar putea da o idee pe deplin la cititori de curgerea, starea
i ocarmuirea impAratilor otomani*.

Inteadevar el indata urmeaza, &and o prescurtare de vietile
sultanilor, cu incepere dela Mahomet, si dupd fiecare din
acele vieti, rezumeaza caracterul si faptele Padisahului, descris
prin cateva versuri care 'si schimha adesea masura si tonul ');
astfel procede in toata partea intai care e de 131 fete
manuscripte. A doua parte se deschide cu viata sultanului
Mahmud I (1730), subt a carui imparatie autorul au vazut
lumina lumii ; de aci incolo evenimentele imparatiei se
amesteca cu ale Wei si mai ales cu intamplarile vietei scrii-
torului, precum am ardtat in numeroasele citatiuni prece-
dente ; de aceea si interesul creste in mari proportiuni. Ne
place a citi acest memorial al unui barbat ce joacd un rol
eminent printre contimporanii sai si ale carui fapte politice
sunt alternate cu lucrdri literare asa de folositoare.

lanakita, cum a vazut, intreprinse scrierea aceasta istoricd
in exilul dela Nicopole si de ad inainte o urmd mai mult
ca un jurnal al sau privat, fiindca de aci inainte el vorbeste

1) In general aceste versuri n'au nimic insemnat ; spre dovadA vont
cità din cele mai bune. Astfel vorbe0e autorul de Mahomet (p. 10):

Mahomet sad' in lume, om foarte insemnat,
cad s'arAtA din sluga, prooroc §i impArat

Si datator de lege, ce dupA ce-o intocrni,
in trei parti ale lumei, de multi se 'priimip.

Astfel de Osman. (p. 24) :

«D'a se numi Eroe in lume cineva
Osman trebui sA fie, iar nu doar altceva.

Fad' 'ntAi stApanire, apoi s'au arAtat
WA rázboiu §i 'n grabA, Halif 0 Imparat,

I0 adaoga devletul cu OH 0 se fAcii
incepere §i pArinte impAratilor d'acw>.

Astfel de Murat I. (pag, 32) :

Murat peri la pace
iar nu cAnd se bAtea ;
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mai mult de cele ce s'au Intámplat lui §i celor ce-1 incon-
jurau ; sa-i mai läsäm dar cuvântul ca sa ne spuna soarta
mai grea ce a§tepth pe exilati ') :

«Noi ce ne aflam la Nicopoli fArA de protectia lui Selim-Pasa, cAci ii
trAmisese impArAtia Ia Bender, intr'un serhat, lipsiti de toate cele tre-
buincioase i ca cum eram inchii, cAci nu eram slobozi sA mergem aiurea
si nu numai nu ne aflam atunci in vreo vinA, ci unii din noi aveau
merit la devlet, dupe credinta cu care ne-am purtat in ceailaltA resmiritA
mai vArtos eu cA aveam de atunci fermanuri i multe buiurultiuri arA-
tAtoare de aceasta, intre care se coprinde arAtarea credintei i altor boieri
am trlmes un arzohat cu unul din boiefi la prea inaltul devlet, intru
care fAceam rugaciune ca sA avem voie si mergem in memaliki mah-
ruse, la un loc cum' este Odriul unde sA putem a inlesni petrecerea
vietii. Acest arzohal, dupA ce l'au luat vezirul, ne-au trimes rAspuns sA
stain acolo Ora ce va face hotArAre.

DupA aceia au sosit la Rusciuk, viind la Bucuresli i pArindu-ne Ma-
vrogheni cu multA pArA mincinoasA, dAnd si la haznea o sumA de bani
au putut face ca sA se trAmitA ferman cu un ceaus impArAtesc i s'A

iea i pe sease din noi ducA la Rodos surghiun i asa, lAsAndu-ne
familiile la Nicopole, la sfArsitul liii Noemvrle, am purces dupA poruna
g am mers la Rodos. Intr'acest fel au curs lucrurile inteaceastA
iarnA (1789)...

La Rodos eram afundati in multA intristare si nu pentru noi, cAd noi
pe unde am trecut i acolo am fost primiti cu multh peripiisis (ingri-

1)

Ci dar Minerva tace,
iar Marte cAt puteA

Strigh la toti sA creazA
cA si-acu e slAvit,
cum peri toti vazA

CA-i de vrAjrnas
Astfel de Baiazet, (p. 37);

«SlavA l dobAndire la impArat e fire
sunt indatorati

pururea sa le cearA pAnA mAcar sh pearà,
'atunci sunt laudati.

fulgerul sA trece, nescine sA se cerce,
nu'i lucru necrezut,

Baiazit de pere, cinstea lui asa cere ;
de fatA e vAzut,.

Istor. ImpAr. Otom. Mns. p. 224 et sq.

si

si

set
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jire) i cinste de toti cei mari, c-i pentru familiile noastre, ce nu numai
erau depArtate de noi, ci le Itisasem 0 intr'un serhat ca Nicopoli, hill
nici o protectie omeneascA,.

Doi ani de zile aproape trdird boierii romani la Rodos,
inconjurati de onori la care grijele ii läsau nesimlitori. land-
kita VdcdrAscu avea cu sine pe fiul sdu eel mare, Alecu,
fecior al intaiei sale sotii Elena Rizo, carele, crescut in scoala
parintelui sdu, promitea a'i semdna, ba si chiar a'l intrece
atat in capacitate politicá cat mai ales, in geniu literar. E un
frumos tabel istoric de a veiea de acum inainte pe acesti
doui vrednici barbati, tatd si fiu, strabdtand impreund valurile
furtunelor noastre sociale !

Domnita Caragea, a treia sotie a lui lanake, trecuse cu
patru copii ai sai si cu celelalte familii de boieri expatriati,
la Arvanitohori din Tarnova ; dar traiul rilu si proasta stare
in care aceste familli vietuiau, redusese pe domnita la un
singur fiu, care iuse in urmA poetul Nicolae Vdcarescu vor-
nicul 1).

lute acest timp Sultanul Selim III, mostenitorul lui Abdul-
Hamid, si Leopold, urmasul lui losef, inclinard la pace ; Sul-
tanul ordond liberarea boierilor exilati (Februarie, 1790) si
atat cei de la Rodos cat si Filipestii inchisi de doui ani la
mAnastirile de la Meteore, se adunard in Tarnova si de acolo
trecurd, la inceputul lui lulie, la Andrianopon.

.N'am §ezut o saptAmAnA §i mi-au venit o etriname a prea inaltatului
vezir Hasan-Pap, intru care, dupe ce defaimA pe Mavrogheni pentru
surghiunirea noastrA, imi poruncea mie, cu multe laude 0 cum CA hind
trebuincios, numai cleat sa md scol §i sA merg la ordie la Rusciuk, care
mehtup se aflA cu multA cinste subt pAstrare in arhivele mele,.

Se intelege cit el nu intarzia a se duce la vizir, pe langd
care se sileste a innegri cu cele mai aspre colori pe princi-
pele inimicul lui ; aceasta ii era lesne acum, cad Mavrogheni
platise cu rusinea invingerii, nesocotitul sau devotament catre

1) Istor. Impar. Otom. Mns. p. 254.
2) Idem, p. 253, 255.
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Turci. In orice cas sacrificiul trebuie sä fie cumpAnit &TA.
persoanele Care care se indrepteazd ; aceasta regulA de po-
litica, boierii nostri cei vechi o cunosteau foarte bine si de-
votamentul lor cAtre strAini urma in totdeauna asemenea pro-
portiuni. Cu timpul, cumpAna vechie s'a perdut.

Lui Mavrogheni i se tAig capul la satul Bela, si Idnakita.
indatd scrise boierilor din lard, chip porunca vizirului, cA
dreptatea impdratului felcuse rdsplätire lui Mavrogheni, de
care veste s'au bucurat cu totii').

Petrecerea VAcArescului in tabAra vizirului de la Rusciuk e
privitd de dAnsul ca o epoch de strAlucire, cAci se bucura de
toatà increderea regealelor turci i pregAtea reinturnarea or-
dinei anterioare in tail, ocupatä acum de Austriaci ; el dobAn-
deste. cu ferman impArAtesc plin de laudà gcarele i acesta
se afld pAzit in scrisorile mele cu multà evlavie» 2), voie de
a merge in Andrianopole i petrece acolo iarna, cinstit i iubit
de toti pasii turci ; in primAvara urmAtoare pregAteste in secret
poduri pe apele tarei pentru Turci ; in sfArsit serveste cu vred-
nicie, cu inteligentA, cu credintà Portii ; dar nu stiu pentru
ce simtim o tainicA multumire de a vedea manuscriptul in-
trerupt in mijlocul povestirii acestor slujbe slugarnice, pe care
ne af pArea mai bine a le vedea implinite de alti oameni,
demni de a servi, iar nu de a comanda. Paginile din urmA
ale manuscriptului se citesc cu neplacere, cad ele destdinuiesc
o slabiciune intr'un caracter asa bine conformat ; ne mirAm
citind cum a putut sä se incuibeze o nevrednicA mAndrie in
inima aceluia care zisese :

Ce'ai Walt zici de mandrie?
Eu n'a§ fi mai vrut sa fie!
Caci se'mpotrive§te firii

legii i omenirii.

.0m la om sa se arate
Ce cum nu'i e ca un frate!

1) Istor. Impar. Otom. p. 270.
Idem.

*I

2)
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Tot cu rea deosebire
Face pe la toti privire ;

(Cu turbare, ca o vita,
natura n'e-uriti.

Aib'o cin'va vrea s'o aibi,_
Dar cu mine treabi n'aibi 11)«.

Aceste cuvinte sunt in contrazicere cu faptele, când vedem
pe lanákith atht de ametit de onorile ce ii fac Turcii, incht
pentru dân§ii 1§i sacrifich demnitatea sa de autoritate ph.
mânteanä.

4In toati aceasta curgere de vreme, judicatile i pricinile se cAutà de
mine 0 de cite ori venea la cortul meu cu pocloane, ii luam insumi eu
(pe Romani) cu pocloane §i'i duceam pe la Regeali cu pocloane, pe unii

Kehaia Bey, pe altii la Tefterdar, pe altii la Ceau§ Pap 0 aritam cã
ntr'adins au dus pocloanele pentru din§ii 0 le priimea cu libov stipinii,
0 le däruia galbeni din destui ; intr'acest chip am otcirmuit trebile tireii
cu multi plicere a stipanilor, pana and s'au ficut armistitia cu Nemtii> 2).

Negre§it cd aceasth ingrijire injositoare de a preveni toate
apriciile, de a lingu§i toate dorintele Turcilor, la care autorul

pare a se inchinà ca dinaintea unor netägaduiti stdpiini, re-
volta azi oare cum demnitatea §i amorul propriu al Romh-
nilor, de§teptati acum din umilinta timpilor fanariote§ti ; ne
pare !Au, ne intristhm când vedem un om cu o nalth inte-
ligenta, cu un suflet patriotic, a§a plecat subt acel jug degra-
&tor ; dar spre scuza lui dacd injosirea admite scuzä,
sh ne aducem aminte cä asemenea evenimente se petreceau
pe când spirituosul §i sirntitorul Principe de Ligne, general
in armata austriacd, scrid despre boierii tarilor noastre, aceste
mahnitoare cuvinte : 3).

1) Din exemplele Gramaticei.
2) Istor. Impir. Otom. Mns. p. 262.
3) Lettres et Pensees du prince de Ligne. Vienne, in 32, p. 232. Tot

in acea scrisoare, p. 236, autorul adaoge «Rien ne ressemble S la si-
tuation de ces gens ci. Soupconneb par le Russes d'avoir de la prefe-
rence pour les Autrichiens, suspects a ceux-ci qui les croient attaches
aux Turcs, ils désirent autant le depart des uns qu'ils craignent le retour
des autres).. Vezi §i Mag. pentru Dacia, torn. V, p. 360, 19.

i

ta
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*Boierti vorbesc putin. Temerea ce au de Turd, obicinuinta de a auzi
tot stiri rele si asuprirea ce exercitá asupra lor divanul de la Constan-
tinopol si hospodarul i-a deprins cu o neinvinsa intristare. Cinzeci de insi
cari se aduna pe fiesti ce zi, and intr'o cask and intralta, par a astepta
meteu streangul fatal, si pe fiesce minut auzi ziand : Aid tatal-meu a
fost ucis din porunca Portii si colea sorA-mea, din porunca pomnului).

Oare cine mai mult de cat Vacarescu purta tiparite in inima
sa, asa groaznice amintiri ? In minutul de fata cel putin, pa-
tria sfasiata de rásvratiri, familia si viata sa lasate in prada
nesocotitei cruzimi a Turcilor, cereau din parte 'i un cap
plecat, un suflet umilit. Fara d'a incerca sd'I disculpam, sä
deplangem totusi acea trista stare de lucruri ce supunea la
injosire si chiar sufletele cele mai mobile.

Ne place din potriva. a vedea, cativa ani mai in urma
(1794-1796), pe banul Idnalcita Vacarescu in rivalitate cu
Domnitorul Alexandru Moruz. Acest Domn, inaltat iute din
dragomanat la trot], nu era insd un om lipsit nici de cunos-
tinte, nici de spirit. Un jurnal francez contimporan 1) ni '1

descrie petrecand, intr'un cerc de Europeni, cu jocuri de spirit
in limba franceza, si aceasta negresit caracterizeaza foarte
bine pe acel tanär stapanitor, inteligent si luminat, dar iubitor
de placed si de lux, iute si artagos la fire, vrand ca toate
voile sa i se implineasca pe data si ca nimeni sa nu-i stea
impotriva. In mai multe randuri aceasta iuteala de caracter
pricinui conflicte neplacute, si Ianakita Vacarescu era unul din
aceia cari nu sufereau cu rdbdare trufiile junelui despot. Inca
de la 1793, virtuosul mitropolit Filaret, pe care 1-am Idudat
mai sus ca episcop de Ramnic, fusese silit de principe sa

1) Le Spectateur du Nord decembre 1801, p. 317 : oPendant que la
France devenait barbare, il y avait des pays barbares qui devenaient
francais et quand le plus pur de notre sang rougissait les ruisseaux des
rues de Paris, la cour de Bucarest jouait a toutes sortes de petits jeux
d'esprit ; le hospodar lui-même, eleve par un Francais, ami des Francais,
parlant notre langue presqu'aussi facilement que nous, entgure d'une
demi douzaine de nos compatriotes expatries, dont il avait fait sa so-
ciete intime, leur donnait l'exemple de meler de la reflexion et de la
morale jusque dans les plus frivoles amusements etc.)
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demisioneze, fiindcA indrAznise a se impotrivi la un nesocotit
capriciu domnesc §i, rememorand arnintiri clasice, ii spusese
ca., urmand dupd voia lui, s'ar expune a zice lumea de dansul
CA se joacA copilAre§te, vliztiCsc'). Aceastd aluziune la junetea
sa infurie pe Moruz §i bietul mitropolit fu constrans sA se
retragA in rdcoroasa locuintA de sub Mitropolie ce au pAstrat
numele lui.

VAcdrescu fu mai dibaci, §i mai norocit in lupta sa cu ne-
suferita mandrie a Domnitorului; o anecdotA in timpii aceia,
ce ni s'a povestit, va da o idee despre rolul important ce ocupa.
in trebile Wei, cuno§tintele §i experienta VAcarescului. Acesta,
supArat de pretentiunile nemAsurate ale noului ceremonial
domnesc, renuntase d'a mai cAlca la curte §i era hotArat a
nu ingadui catu§i de putin infruntArile obicinuite ale ingam-
fatului Fanariot. Intamplarea il sluji cu prisos si-i dete prilej
de a infrange exigentele lui Moruz, fAcand tot-de-o-dat6 §i.

Wei un insemnat serviciu. In zilele acelui Domn, cloud marl
urgii cazurA asupra patriei noastre: ciuma de o parte seceri
poporul cu 0 furie nespusA, §i de altA parte, se adauga §i o
foamete groaznica care adusese disperarea la culmea ei; lo-
cuitorii de prin sate §i chiar cei din ora§e, sti4 de sArAcie
§i munciti de suferinte, erau siliti a mAcina coaja copacilor
spre a'§i cApAta o hranA vAtAmAtoare sanatatii, care grabel

inmultea mortile intr'un chip spAimantAtor. AceastA stare
de lucruri pricinuia o mare ingrijire Domnitorului, dar nimeni
din Francezii, tovarA§ii sAi de jocuri, nimeni chiar din Divanul
sAu nu §tia sa. deh o povata mantuitoare, cel -putin un leac
pentru u§urarea rAului. Boierii se adunau in de§ert ca sA chibi
zuiascA; izvoarele imbel§ugate ale tArei erau secate; nimen-
nu cuteza, de frica Turcilor, sA chieme intru ajutor pe Austria,
care apoi §i din fire nu prea e darnicA, §i nimenui iar nu-i cla
in gand sa cearA ajutorinta de la acei aspri stApani, in veci

1) Niprtoç, vvrtiCm, vyrt,xxiosty, in Omer, Ediso4, Pitidar 0 altii,
and vor sa vorbeasca de inexperienta 0 de simplitatea copilareasca;
!thlot Vi,7,:tE, zice Esiod ca cum am zice noi, Copil batrán, ndtdrdu.

si
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gata a lua §i nu a dd.; toate sfaturile erau sterpe. De aceia
§i boierii reclamau printre dan§ii pe invatatul, pelscusitul, pe
ingeniosul ban MI-16.MM la care ramasese toate sperantele.
Moruz tramise sal pofteascd la curte, dar banul profitand
acum, spre a-i infrana oarba mandrie, de nevoia in care se
afla, se scuza arkand a e. bolnav §i cd nu poate veni altfel
de cat cu i§licul in cap, fiindca patime§te de masele. 0 ce-
rere a§a de indrdzneata I o asemenea infractiune la regulile
ceremonialului ! un boier cu i§licul in cap dinaintea Domniei
sale ! Acestea parura lui Moruz necuviinte nespuse, neauzite,
necugetate, monstruoase. Moard lumea de foame, de ciuma,
de ce o vrea, mai bine deck sa vaza. Alexandru Moruz, 6
Mi-fag AA-ivrtic ri-ic BX«.-kac, pe landlcitd Vdcdrescu cu i§licul
in cap.

Raul insa cre§tea cu pa§i uria§i, nemultumirea poporului
ajunsese la o schioapd de rdscoald §i apoi boierii incepuse a
murmura ; se suna de un arz-mahzar cu plangeri la Poarta ;
scaunul domniei era in sfar§it in pericol. Dinaintea unor
astfel de prevestiri, Moruz i§i plea fruntea trufa§d §i se hotari
a primi pe banul cu capul acoperit. Vacdrescu sosi la curte
cu gatul imbrobodit in §aluri, cu faimosul i§lic de pricind
afundat pe urechi, negre§it ca. trebuia sa semene cu vulpea
cea din fabuld, care veni la adunare,

A Dar insa oblojita, pe sub barbá legata
Si cu un lipan mare la cap infAsuratAD.

Fanariotul i§i stapani indignatiunea §i'l pofti sd. §aza. la
locul sau de onoare:cArhon bane, ii spuse cu o blan-
d* fatarnica, dupd ce mai intai ardtd mahnire pentru su-
ferintele lui,in tristele peristasis in care se anä acum tara
a§teptdm §i de la empiria Evghenii tale ca sd ne simvulev-
seascd ce avem a face spre a departà asemenea distichii.
«Ipsilotate, rdspunse banul, putine voi §ti a spune eu, 11+1

biet bdtran retras din lumea stralucitä ce impresoard pe
Maria ta ; dar pe cat pod sä ma intinz cu mintea, socotesc
cd ar fi oare-care mijloc de u§urare. Nu ma indoesc ca. bine

AL. I. 000BESCU. Vol. II. 'I-
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cunoasteti cd, desi vechile hattihumaiumuri ale tdrei nu po-
menesc nimic despre aceasta, insA s'a fAcut obiceiu din zi-
lele strAlucitilor Domni ce au domnit inaintea Mdrii tale, a
se da pe fiesce an zaherea imbelsugatd din tard, la serha-
turtle turcesti de pe malul Dundrii. Oare, Wand acum tara
plecatd cerere la Malta ImpAr Atie si mai ales fagaduind cu
dinadinsul, cd in ani mai roditori, se vor implini cu prisos,
cele date acum, nu s'ar milostivi oare prea puternicul Im-
pdrat si ar. porunci O. se sloboadd Wei zahereaoa grAmd-
dila in jicnitele serhaturitor ? Ce cugetati despre aceasta, lp-
silotate §i domniile-voastre, Arhondes ?».

Ideea Ora tuturor minunatd, ea se puse indatd in execu-
tiune. Poarta consimti cu mArinimie a da azi un ou ca sd
capete maine un bou si bietul popor roman se vdzu usurat
prin bucatele ce se intoarserd din imbuibatele cetAti turcesti,
in satele romane flämanzite. Astfel IdnAlcita Vdcdrescu, cre-
dincios traditiunilor de familie si demn urma§ al Radului
comisul Bilsug, scdpd tara din foamete. Putem zice cd el da-
tori aceastA faptd meritorie, adancei cunostinte ce avea despre
toate relatiunile vechi si moderne ale Portii cu tara Roma-
neascd ; in cAlAtoriile sale prin Turcia si mai ales in desele
sale petreceri la Constantinopol, unde si dobandise de la pa-
triarhie printre alte onori, si titlul de dikeofilax al bisericii
Rdsdritului, impins de spiritul sdu neobosit si doritor de orice
cunostintd folositoare Wei, el formase o cArticicä in care cu
multA strAdare si cheltuiald de bani, isbutise a scoate din
condicele impArdtesti, copie despre toate documentele atin-
gAtoare de patria sa. Fotino ne spune cd a cdpdtat aceastA
carte de la Alecu Vdcdrescu, fiul lui IAndkitA, st cd a intre-
buintat-o spre a extrage unele acte si a face, in Istoria sa 1)
un sumariu al documentelor dintr'insa. Aceasta interesantd
lucrare e acum perdutd, impreund. cu toate hartiile impor-
tante pe care IdnAkild ne spune ca le aduna in archiva
casei sale, numai notita si extractul lui Fotino ne stau do-

1) Fotino, trad. de G. Sion t. III. p. 316 et. sq.
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vadd despre existenta ei si totde-o-data despre zelul nepre-
getat cu care acel om, adevarat mare, intreprinse cultivarea
limbei i desteptarea moralizatoare a datinelor noastre.

Nu putem vedea farä mirare cà stimabilul dl. G. Sion, in
traducerea ce a fdcut dupa cartea lui Fotino, la acest loc, a
trecut subt cea mai deplind tdcere, laudele cu drept meritate
ce autorul da banului lanake Vdcdrescu. Un liternt cu asa
mult gust si talent ca d-lui n'ar trebui nici odata sa uite cä
lauda dreapta i meritata onoreaza mai mult pe cel ce o
face decat pe cel ldudat1).

lanake Vdcarescu fu cu adevarat un om In veci memorabil,
gloria nobililor tdrei romcinesti, onoarea familiei sale si fala
patriel, precum ii numeste Fotino, sá nu ne sfiim a o mar-
turisi acum, dupa seai-zeci de ani, cand termenul ori carei
invidii s'a incheat. Trecutului cel putin i se cade dreptate.

In anii care am ajuns cu biografia acestui bdrbat eminent
ne apropiem de sfarsitul carierei sale.

Moruz, desi Vdcdrescu scdpase domnia lui din urgia foa-
metei, nu putea insd sA mistuiasca afrontul ce i se pdrea ca
incercase din partea boierului roman, si cand dupa rapedea

neprevestita lui destituire, 1796, august 302), el se gandea
cd flU putuse rasbuna asupra lui, spun ca. zicea cu o
feroasa manie :.0Daca nu voi avea streang, cand imi va ca-

') Iatä textul grecesc, nu precum a fast abreviat in traducere de d-1
Sion, Edit. grec de la Viena, 1819, t. II. p. 372 :

ITilv Tow Sow tarrow potar.Xwbv Olcuccap.ow grepDolgnv 4ov
icrapiXXamov gv TEyt ptpxtapitp Fatep p.oi g&oxiv 6 iv lisocapEcf. rfi
ligst 'Ax6actv8po; 13xxccOaxoc, 3c V.; elxi x63et dayrb rap« To5
aotaEp.ou rat* To6p.syiXou you Toivvoo to5 Baxapiaxou, 6

Eteimcno; ixstvo; 7Cartjrnou, th iyx,a,XXoyx tap.x X&1w Tc-ov dna-
-viov vijc BXotx:cc;, ttp.t of yivouç, %at xxOrtip.a rij; =apt:8w,
7.azipOucse St& Scurivrqg xplp.itcov vet Xik Ta4 FOivvx Yam (v..6-

Coy SLaXdcp.P.vev latovEpo)c) %el; tiv iv KOMTcarcrsoir6Xet SE2-

TpiPriv TOD Emb ccorb pacq.),siag xXou'ro6xta (zo)87ixocc)..)
Fotino, trad. de G. Sion, t. II. p. 182.
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odea kip. in mand, voiu lua pletele doamnei mele spre
g sugruma

Mai fericit de cat fiul ski Alecu, banul Ianakita scapa de
starpitoarea lui ura, caci a doua sa domnie nu'l mai gasi
pe lume; in cei din urma ani ai secolului trecut, Ianakitä Va-
carescu raposa, neavand Inca 60 ani impliniti, §i trupul lui
fu depus in biserica sf. Ion cet mare, alaturi cu casele sale.

0 vie* nu atat lunga cat plina de fapte i de lucrari fo-
lositoare, a insemnat acestui nobil barbat un loc neperitor
in analele romane§ti ; faptele-i insä au ramas legate de epoca
in care el a trait, epoca trista pentru noi, tabel intunecos
umilitor, in care ne place totu§i a intrevedea umbra lui mai
demna §i mai mare* ; dar lucrdrile sale in cercul literar,
acelea vor ramane ca petre unghiulare pe care s'au a§ezat
temeliile literaturei noastre. Gramatica sa, informá, necorn-
pieta, imperfecta, este insa intaia cercetare a regulilor limbei;
versurile sale, putine la numar §i restranse in mici propor-
liuni, sant insa intaiele modele de o perfectiune poetica; is-
toria Sultanilor sau mai bine Memorialul sau e o opera
pretioasa in neaverea noastra isrorica ; in sfar§it dictionarul
romanesc, culegerea de documente, dacä le am avea, ar fi
pentru noi alte scumpe isvoare.

Nu putem dar tagaclui marile merite ale acestui barbat §i,
aruncandu-ne in general ochirea asupra activitatii sale, exer-
citata in toate sensurile, mai multe analogii de caracter, de
spirit §i de fapte ne invita a'l asemui, negre§it cu deosebirile
marl de Nara §i de vremuri, care ne dovedesc ca, in zilele
lui ca §i acum inca, eram departe de timpul cand

Acest biet corb sarman
far acvila s'ar face,

ce Roman ar fi Roman
Mare 'n razboitt i 'n pace,)

ne invita, zicem, a'l asemul cü un Roman stralucit, cu Ciceron.
Inteadevar, la amandoi se vad, desvoltate in cercuri deo-
qebite §i neegale, aceia§i neobosita activitate care le da un
rol in toate treburile politice, fart d'a stanjini lucrarea lor

si

Foci
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intelectualä, aceia§i varietate cre cuno§tinte §i de ocupatiuni,
aceia§i multiplicitate de talente felurite, acela§ gust pentru
viata fastuoasa, pentru toate placerile atat suflete§ti cat §i
simtuale, §i chiar acela§ colt de vanitate care se ive§te pe ici
§i pe colea in operele §i in faptele lor. Sa nu se mire nimeni
de o aemenea alaturare, poate neproportionata. Natura a
semanat geniul prin toata intinderea omenirii ; dar societatile,
dupe vremi §i tari, il desvolta numai atat pre cat le sta in
putere.

Bucuresti, 1860.

Adaose si Indreptari. 1. iviai nainte de a sfarsi tiparirea acestui
articol asupra Vacarestilor, in Revista Romdnd, am avut multumirea a
putea elucida cestiunea de genealogie ce era Inca confuza pentru noi.
-- Genealogia familiei Cantacozinilor dela anul 800 si pand la anul
1787, frumos manuscript pe pergament in posesiunea raposatului d. Const.
Cantacozino, ne-a dat, la pag. 398 si urni., deslusirile de mai jos :

,lanake Vacarescu (eel d'intdi lanake) era frate vitreg cu Doamna lui
Constantin Voevod Brancoveanul... el a fost insurat cu sora lui Barca
(poate Bdranescu) mare logofat si a nascut cu sotia sa patru f ii : 1.

Constantin mare vistier, si apoi mare logofat subt Nicol. Voda Mavro-
cordat, a fost insurat cu Maria fata marelui vornic lordake Cretulescu
si a sotiei WI, Domnita Safta, fiica lor Elena a tinut pe Michai Canta-
cuzin (fratele Pdrvului spdtarul de cari am vorbit); 2. Barbu ; 3.
tefan (tatal banului Idnachitd); 4. Raduo.
Dinteacestea vedem cum se rude& cel d'intai lanake Vacarescu cu Cons-

tantin Voda Brancoveanul, si cum al doilea, Ianakita, se rudea cu Can-
tacuzinenii.

2. In biserica schitului Magureanu, din deal dela gradina asmegiului
in Bucuresti, care biserica este inceputa de logofatul Constandin VA-
carescu, unchiul lui Ianakita si sfarsita pe la anul 1760 sub domia lui
Const. Mich. Voda Racovita, de ginerele logofatului, vistierul Michaiu
Cantacuzino, se afla pe pareti, deosebit de multe portrete ale Cantaco-
zinilor, insa cei mai multi fara nume, portretele urmatoare din familia
Vacarestilor ; g Constantin Vacarescu vel logof. cu jupaneasa lui Maria,
si lanake Vacarescu vel Aga cu jupaneasa lui Stanca.) Acesta e tata lui
Constantin.

3. Printre exemplele de versificare date de Ianakita Vacarescu in
Gramatica sa, gasim si cele urmatoare, in care autorul se sileste a urma
regulile prosodiei antice :
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ce voiesc, cum poci s'arat ? Am glas ? Muza, graeste !
Zi ce se cuvine sau fa-ma a 'ntelege

Cum sa arat mai pe 'nteles, in grai, curgeye bunk
Cugete frumoase, cu poetice faceri.

* *

Ce are, cine ce fel sa ne arate?
Silinta eate nu savarseste 'n vreme !
Rázboaie face cu'mpotriviri ciudate,
Aduce, duce, osteneala si-o are;

Drept hrana dulce inca i bucurie !
Apleaca firea i vointa cere.
Nescine ca o basis
La ver-ce treaba va avea d'a 'ncepe.

Intelesul_acestor doua strofe se restabileste astfel : i in ce fel sd ne
arate cine ce are in sine? adica : Cum sa'si dovedeasca omul talentele,
puterile ? Poetul raspunde Prin silinta, cad silinta cate nu seivdrseste
cu vremea ? Ea face rdzboaie, aduce, duce, se osteneste ; dar rasplata
ei, dulcea ei hrand e bucuria. Ea apleacd si firea si cere ca vointa sa
sA se implineasca cu or ce pret. De aceia nescine ori unde va avea sO
sei inceapd vre-o treabd, sa o iea, sd o tie ca o bath a lucrarii sale.

Si

si'n

§i-o

,

un4e-tie-o

                     



Psaltirea
TRADUSA ROMANESTE DE DIACONUL CORESI

TIPARITA LA 1557

Una din cauzele care aduc mai multd impiedicare la rds-
pandirea §tiintei §i la popularizarea cercetArilor asupra limbei
§i istoriei, in sanul natiunii romane, e putina comunicare de
idei, putinele relatiuni intelectuale ce existA intre toate pile
unde limba noasträ se vorbe§te §i se cultivA. LucrArile bar-
batilor studio§i räman izolate in cercul provinciei unde au
fost produse, §i adesea majoritatea publicului roman nici cA
bAnuie§te despre scrierile nationale care circuld intr'o tail
vecind locuitA §i aceia de Romani, mi§cati de acelea§i idei §i
simtiminte, de aceia§i trebuinta de culturA. Cartile tipArite in
Sibiiu, in Blaj, in la§i abia pAtrund panA in Bucure§ti, §i vei
intalni rare ori in acele ora§e, producte literare din capitala
Romaniei.

AceastA lipsa de comunicatiuni intelectuale produce nu
numai rAul de a intretine provincialisme in limba scrisA §i
d'a impiedeca formarea definitivA a unui dialect cult §i literar
in care sA se contopeascA sau sA se controleze toate idiomele
locale §i toate sistemele filologice individuale ale Romanilor,
dar Inca tinde a izolA pe Romani unii de altii, prin deosebite
idei §i tendinte, inspirate publicului in fiece provincie, de scrii-
torii locului. Cat mai profitabil ar fi pentru natiune, propa-
garea intinsa a ideilor, care ar proveni dintr'un schimb ne-
incetat al productiunei culturei Romanilor ! Cate foloase ar

7II r. 1 11-iI r iThr
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trage toti in general din lucrarile izolate ale barbatilor de
merit ce sunt raspanditi prin deosebitele centruri locuite de
Romani ! Numai astfel am putea dobandi un simtimant neted
§i adang de nationalitatea noastra ; numai astfel am putea
pretui mai bine puterile noastre morale ; numai astfel am
putea urma o mkt. aleasa. §i cumpanita dupä adevaratele
noastre mijloace §i trebuinte.

Aceste cugetari ne sunt sugerate acum de o simpla ces-
tiune de studii literare. Pe acest taram cel putin, toata lumea
ar crede ca toti Romanii sunt uniti §i ca ei lucreaza impreuna
spre a duce limba lor la o stare de cultura necesara oricarei
limbi ce se vorbe§te de o natiune care tinde la propa§ire.
Din ntnorocire, chiar intr'aceasta se vede curat o lipsa de
unire in idei ; limba a luat cai deosebite in deosebitele pro-
vincii §i a ajuns chiar, prin neasemuirea tendintelor ce mana
pe unii i pe altii, ca Romani de acela§ sange §i de aceia§i
credinta, abia sa se mai inteleaga. Mdrturisim cä articolii
unor gazete romane publicate de Ardeleni §i Banateni, raman
uneori cu totul neintelese publicului din Principatele-Unite,
§i poate cä acela§ trist fenomen se produce §i in Transil-
vania §i Banat pentru cititorii unor scrieri dela noi.

Poate cã timpul va currna de sine§i a§a nefericite neinte-
legeri ; dar nu e mai putin adevarat cá noi in§ine avem da-
toria de a lucra cu staruinta in contra perpetuárii unor ase-
menea diverge* de idei §i de tendinte in cultura lirnbii
romane. Aceasta o putem face studiand mai ales cu luare
aminte lucrarile serioase ce se fac asupra acestei materii de
dire fratii no§tri de peste munti, cari fiind Inca de mult
dedati cu studiile filologice, sacrifica in adevar adesea siste-
melor archaice, spiritul limbei noastre, pe care noi, cu mai
multa uprinta, II subordonam foarte des la imitatiunea putin
rationata a limbelor neo-latine moderne. intre aceste cloud
extreme, socotim cà este o cale mezie, calea studiului istoric
al limbei. cercetarea amanuntita a feluritelor faze prin care
grajul poporului roman a trecut, ca sä devina, din idioma
rustica a colonilor romani din Dada, limba de azi a Roma-
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nilor asezati la poalele Carpatilor, pe malurile Dundrii si prin
väile Pindului.

0 asemenea incercare s'a fácut de catre d. Timoteu Ci-
, pariu, canonic din Blaj, carele in anii 1854 si 1858, a pu-

blicat cloud volume importante, dar din nenorocire putin rãs-
panne si putin cunoscute de Românii din provinciile dundrene.

Invätatul profesor ardelean a tipdrit mai intai : Elemente
de liniba romiind drip& dialecte ,si monumente vechi, §i apoi
Crestomatia sau Analecte literare din cdrtile mai vechi $1
woue romdneA tipdrite ,si manuscrise, incepiind dela secolul
XVI piind la al XI X-lea, cu notite literare.

Nu ne propunem aci de a examind pand la ce punct sunt
neatacabile deductiunile trase de d. Cipariu, din studiile sale,
pentru regularea ortografiei române si une-ori chiar pentru
determinarea formelor gramaticale ; dar vrem sä constatdm
cà lucrarea sa p intreprinsd dupa adevaratele baze ale stiintei
filologice, cd, in mai dese rânduri, e executatä cu talent si
perspicitate, si cd mai ales culegerea sa de exemple din scrie-
rile vechi românesti e foarte folositoare si cd o asemenea
crestomatie ar trebui raspandia prin toate scoalele române,
ca sä deà junilor studenti o cunostinta mai rationata si mai
Aolidd a limbei pe care au sä o vorbeascd. si sä o scrie in
tara lor.

E mare meritul d-lui Cipariu d'a fi adunat acele texturi
vechi ce au devenit foarte rare prin putina ingrijire ce au
ardtat Românii dire cartile cu care bdtrdnii lor s'au servit
spre a introduce limba nationala in bisericd. Exemplele, ase-
zate dupd ordinea cronologica, prezintä succesiv modificdrile
ce graiul nostru a primit in cursul timpilor si ne arát felu-
ritele influente sub care s'au dezvoltat si s'au transforrnat
vocabularul si gramatica limbei române, dela sfarsitul seco-
lului al XVI-Iea, pand la inceputul al XVIII-lea. Editorul a
avut Ind fericita ideie de a precedd aceasta crestomatie
printr'o notita literard in care se gasesc liste comentate de
toti scriitorii si de toate editiunile ce au figurat in acest timp
in cate-si trele provinciire române. Dar adesea el n'a putut
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face mai mult deck a numi pe un autor sau a mention&
cartea lui, fara de indicatiuni precise, fara ca sa dea extracte
din acea publicatiune. Cauza acestor lacune e mai totdeauna
chiar acea lipsa de comunicatiuni intelectuale intre tarile ro-
mane, pe care o deplanseram la inceputul acestui articol.
Astfel d. Cipariu zice, vorbind de secolul XVI :1) «De scriitorii
oromane§ti in provinciile danubiane de in acest seclu nu aflarn
;<alta cuno§tinta, deck ca. principele Rorfianiei Neagoe ar fi
«scris o epistola ratre «filiu-sau Teodosiu», ignorand negre§it
ca cu cincisprezece ani inainte, la 1843, se tiparise in Bucu-
re§ti, dupa un manuscript dat de domnia lui spatarul Antonie
Sion din Moldova, bibliotecei sfantu Sava din Bucure§ti, Iii-
vdØturile bunalui si credinciosului Domn al Wei romil-
nesti Neagoe Basarab Voevod, ceitre fiul sdu Teodosie Voe-
vod.1 vol. in 80, de .336 fete.

Putin mai jos, autorul Analectelor adaoga ; «Iar din Tran-
«silvania aflam urmatorii scriitori : I. Coresi diaconul din
oBra§ov, care traduse Psaltirea, i o tipari tot acolo pe la
«1560 (au 1562),.... Nu am vazut-o, ci se ann. in Ia§i, numai
«cat unii citeaza anul editiunii 1560, altii 1562».

Basiliu Popp, care la 1838 tipari in Sibiiu o Diserta(iune
despre tipografille romilne§ti, lucrate in mare parte dupa.
note date de d. Cipariu, nici ca mentioneaza aceastä carte ;
ceiace dovede§te ca pe atunci d. Cipariu ii ignora chiar §i
existenta, iar in urrna a aflat despre &Ansa, fàrä d'a o vedea..

Biblioteca dela Bistrita insa ne-a procurat multumirea a
descoperi un exemplar din aceasta rail carte, poate ce4i
d'intai opera tiparitä in limba româneasca, de §1 data eft

trebue coborâta cu §aptesprezece sau cincisprezece ani mai
in urma de anii propu§i de d. Cipariu.

E adevar cä domnialui mentioneaza o Invalciturd cresti-
neasca, care s'ar fi tiparit in Sibiiu la 15469); dar aceea este

1) In Notita literarã la Analectele sale p. XVIII.
2) Notita liter. din Analecte. p. XIX. Organul 1umin6ri. No. LIV

LV. p. 304, 308.

.

§i.

I

                     



PSALTIREA TRADUSX ROMXNESTE DE DIACONUL CORESI 107

foarte induioasd, si in cazul probabil ca. acea Inviiteiturd cres-
tineased va fi posterioard, Psaltirea lui Coresi rdmâne, fdrd
táecluiald, cea d'intdi carte in care limba romând s'a pus
sub teascurile tipografice.

Aceastd psaltire e un volum de 40 mic (181/2 cent. indltime ;
13 cent. lärgime); gros de 79 coale de hârtie ordinark fdra
paginaturd i având signaturile insemnate cu litere slavone,.
la fata 1 si 8 a fiechrii coale. Exemplarului dela Bistrita Ii
lipseste o pagind dela inceput, chiar aceea ce poartä titlul,
si mai multe altele din corpul scrierii. Coala 34 e Implinità cu
scrisoare de mând. Mucezeala a stricat colturile paginilor la
mai multe locuri. Leetura e cu scoarte de lemn invelite cu
piele neagrd.

Este de observat ca pand acum contextul si forma titlului
acestei cdrti ne sunt cu totul necunoscute. Nu stim chiar
dacd acea prima fatá existd pe un exemplar, acum perit in-
tr'un foc, la räposatul profesor G, Sdulescu. Insd, dacd poarta
chilli ne lipseste, apoi esim totus o compensatiune la sfar-
situl ei. Reversul foaei din urmd e ocupat de o notd expli-
cativ4, tiphritd pe 18 linii cu litere cirilice de mdrirea zisa
terlia (16 punturi), astfel precum este si tot cuprinsul

Ar putea cinevd sd-si pund indata intrebarea dacd aceasta
e chiar limba româneasa astfel cum o vorbeau pämântenii,
intr'unul oare-care din tinuturile românesti, cu vre-o doui
secoli i jumdtate inapoi ? Sau, dac5 este numai o cercare
nedibace a unui strain, putin cunosator al graiului obisnuit
printre Români, i luptându-se trup la trup, fdrd deprinderi
pregatitoare, cu un text slavon adesea turbure i indoios?
In starea actuald a cunostintelor noastre despre vechile idiome
romdnesti, problema este foarte anevoe de deslegat; alte do-
cumente autentice ne lipsesc pentru o epocà asa inapoiatä a
limbei noastre; iar texturile cele vechi ale cronicilor sau le-
topisitilor au incercat, fdrä Indoialä, neincetate prelucrari,
cari le fac a fi cu mult mai lesne citete si mai intelese azi
noud deck limba stângace a lui Coresi. Apoi Inca trebue sä
cugetdm cd graiul s'a desmortit i s'a limpezit, cu necom-

cartii.
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parabild rapejune, indatd ce el a inceput a lua forme mai
bine determinate, prin mai deasa lui intrebuintare in scris.
Deci, sd nu ne prea mdrim de ciudesmele Iimbistice ale pa-
ginei mai sus decopiate, pe care, pentru mai multd inlesnire
a cititoruIui, transcriem aci, pe cat se poate mai exact cu
litere latine :

Cu mila lu Dumnezeu eu diacona Coresi.
deca vecluiu a mai toate limbile au uventula
lu doumnecleu in limba. numai noi rumanii
navemii. i hs. Oise. mathei. 209. eine cetesce
sa inteléga. i pavel apsla ancö scrie la co-
rinta, 155, ca fntru beséreca mai vretos cinci
cuvinte cu intelesula mieu sa graesca, ca
alalti sa invatu de cata on intunereca de cu-
vinte neintelése fntralte limbi ; derepta acéia
frail! miet preoutilora. scrisuvama aceste psal-
tiri cu otvéta. derna scosii de in psaltire sre-
besca pre limba rumanesca. sa ye fie de inte-
legatura. i gramaticilora. i ye roga ca fratii
miei sa cetiti si bine sa sbcotiti ca veil vedé
insiva ca e cu adeverii. vleto 7085.

Citind aceste cuvinte curiozitatea e *taxa indatä de a §ti
cine a fost acel diacon Coresi, care, inimat de nobila §i dreapta_
emulatiune de a veded in limba noastrci cuvántul lui Dum-
nezeu, se ocupa a publica, la 1577 , o Psaltire cu otveat,
adica cu reispunsuri, cu iroduceri de in limba siirbeascii, pre
limba romeineascci, ca sei fie de intelegaturei fratilor sài
preotilor ci gthmciticilor ?

D-1 Cipariu ne procura Inca singurile notiuni ce s'au putut
culege pand acum asupra familiei i persoanei lui Coresi.
Fabricius, in Bibliotheca Graeca 1), raportd un catalog in
care un macedon din Moscopolis, Dimitrie Procopiu, a in-
scris, in Bucurqti 1720, luna Iunie, pe toti invatatii greci
din secolul sdu §i din cel anterior. Printre ace§tia, la No.

1) I. A. Fabricii Biblioteca Grwca sive notitia scriptorum veterunt
Grmcorum etc. Edit, nova curante G. Oz. Harles, Hamburgi. 1808. Vol.
XI, p. 522.

§i
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VII, se gaseste un Georgie Coressi din Chios, om doct, cu
invataturi felurite si cunoscAtor al literilor sacre, dar care a
scris intr'un chip scholastic, Bra' de ordine si cu o judecatA
putin dreaptd, asupra mai multor materii de teologie si al-

D-1 Cipariu adaogA cä sunt carp d'ale lui manuscrise
in Biblioteca ImperialA din Paris2),

Apoi dela altul, dela un loan Coressi, medic din Chios,
gäsesc in opera Turco-Grcecia a lui M. Crusius 8), o scri-

soare cdtre Mitrofan al III, care a ocupat scaunul patriarchi-
cesc din Constantinopole de cloud ori, 1565 si 1575 4).

SA mai ajutám la aceste notifii cu un document ce se
afla printre cArtile Mitropoliei din Bucuresti, relative la mosia
Cucutenii §i in care figureaza numele de Coresie, ca socru
al vanzAtorului unei sili§te de casA in acel sat. Actul acesta,
.scris pe o foaie de hartie foarte ruptA si afumatA, poartk
data din Martie, anul 7000, adicA 1492 dupe Chr.; ceiace pare
a dovedi, dacd data mentionatA nu va fi gresita pe docu-
ment,. cd familia Coresi era stabilità in fara RomaneascA
Inca de pe la sfarsitul secolului al XV-Iea.

in ofice chip, ea trAia acolo cu vreo seasezeci de ani mai
in urmA. D. Cipariu insemneath eh peritru un Coresi logo-
fAtul si feciorii lui, se aflä diplome dela principii fArii Ro-
manesti, Petru, Alexandru si Mihnea, din anii 1567, 1570,
1571, 1581 si 1582. Unde vor fi aceste documente, domnia-
lui nu ne spune ; dar din toate acestea putem conchide cA
familia Coresilor, originara din Chips; a dat literilor grecesti
doui InvAtati, pe Georgie si pe loan Coresi, si cA ea, mai
din vreme sau mai tarziu, s'a asezat in Ord la noi, unde,

1) (Georgius Coressius, Chius, vir doctus, et variw eruditionis, sacra-
rumque peritus litterarum. Scholastica more plura ac diversi argumenti
composuit scripta theologica, et alias varias lucubrationes, sed pleraque
sine ordine et sine recto judicio*.

Catal. des manusc. t. H, p. 269. 'Cod. 1373.NotA dupA T. Cipariu.
3) Lib. III si IV. Basel. 1584.

Istoria bisericeascA trad. de Genoglu Lesviodax. Catalogul patriar-
silor Constantinopolei.

tele').

.ge

9)

4)
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pe la sfdrOul secolului al XVI-lea, a obtinut diplome dela
Voevozii romdni. Dar ceiace ne intereseazd mai mult e cd,
tot pe aceste timpuri, in Bra§ov, trdid un diacon din aceasta
familie, acum cu totul românitä, carele impins de dorul sdu
cdtre patria lui adoptivd, traduse mai intdiu pe romdne§te
o Psaltire, §i o tipäri la 1577.

Trei ani mai in urmd, la 1580, and Jupdnul Hreiji
Lucaci, judeful de in cetatea Brapvului ci a tot finutul
Breisii, voi sd aibd o traducere a luminatei cdrti «Evangelia
cu taco, pe care dupa7 ce a intrebat ci in multe peirfi o a
cdutat, insfdr§it a aflat-o in fara Roma neascd la arhimitro-
politul Serafim in cetatea Tdrgovi,stei §i o a cerpt cu multd
rugdminfe de 1-0 a trimes, atunci binegdnditorul judet o au
dat lu Coresi diaconul, ce era me,ster invei(at intr' acest
lucru, de o scoase din cartea sarbeascii pre limba roma-
:leased, impreunei ci cu preofii dela biserica &heilor de
ldngei cetatea Bra,sovului, anume popa lane si popa Mihai.

Aceia e Evangelia româneascä care se tiphri la Bra§ov §i
pentru care judetul Hrdjild nu crufd de in averea ce 'i era
dciruitei de Dumnezeu, a da la acest lucru').

In sfdr§it se mai gäse§te §i o Liturgie slavoneascd. tiparitd
Ia 1588, in Bra§ov, prin silintele lui Serban Coresi, fiul
diaconului, traducdtorul Psaltirei §i a Evangeliei române§ti.

Inteatata se mdrginesc de o cam data cuno§tintele noastre
asupra diaconului Coresi, primul tipäritor de cdrti romdne§ti
§i asupra originilor familiei sale, al cdrui nume nu este incd
stins in tard la noi.

Cestiunea de a §ti.unde a fost tiparitä acea carte, in care
figureaza pentru intdia oard limba româneasca imprimatd,
Iasá putina indoiald, de vreme ce cunoa§tem cä editorul ei
a trait la Bra§ov §i mai ales cà vedem, trei ani in urmä,
tiparindu-se acoIo, cu acelea§i caractere, o altd carte romd-
neascd. Un punct care ne de§teapta mai mult curiositatea,
este a vedea cd inteaceastd carte dela 1577, la mai multe

I) Vezi in Analectele literarie, de T. Cipariu.
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capete de Psalmi, intalnim literile capitale ornamentate pe
care le-am vAzut figurand in cArtile slavone§ti tipArite la
1507 §i 1514, sub Mihnea §i Neagoe Vodd in tara Roma-
neascA 1). Initialele B i P, formate prin impletirea unor linii
albe pe fund negru, apar tiparite pe ici i pe colea in acest
volum, pare cá ar fi ramd§ite cam invechite §i stricate din
ornamentele xilografice ale frumoasei tipografii ce se adusese
din Venetia in tara Romaneaschr la inceputul aceluia§i secol.
Cat despre celelalte caractere cu care e imprimatd Psaltirea
dela Bra§ov, ele sunt de o formh Mai groasa, mai nemld-
diata §i denoteazd o provenientd germana, chci se §tie cum

sea' tara care inventase imprimeria, a rArnas mult timp strain&
la progresele ce folositoarea arta ca§tigase in celelalte pArti
ale Europei.

Dovada cea mai tare despre imperfectiunea acestei prime
tipografii rornanqti din Bra§ov, e chiar shrAcia sa de litere
§i putina mAestr-ie a tipografului, care a zetuit textul slavon

traducerea romaneasca cu acelea0 litere §i dearandul fdri"
a le deosebi cel putin prin initiale i une-ori chiar nici prin
punct sau prin vkguld; astfel, citirea e anevoioasa, cdci lec-
torul e oprit la fie§i-ce verset, prin schimbarea de limbd a
textul ui.

Cat despre traducere, putern zice ca. este foarte fideld ori7
ginalului slavon, intru ceia ce se atinge de sensul fraselor;
iar limba romaneascA intrebuintatA intr'insa ne presina cu-
vinte §i forme gramaticale demne de un studiu adancit.

Nu tste intentiunea noastra de a intra ad in analiza amd-
nuntitd a limbei ce gAsim in acest monument literar din se-
colul al XVI-Iea. Multimea de cestiuni filologice ce s'ar ridica
intr'o asemenea intreprindere ar trece cu totul mdsurile unei
notite bibliografice, §i apoi avem convictiunea cd nu vom
putea elucida cu mai multd mdiestrie deck d. Cipariu, acele
fase gramaticale prin care a trecut graiul nostru in timpii
strArno§qti. Voim, numai, dintr'o repede privire asupra limbei

1) Vezi Revista Romdnd, VoL I, 1861, p. 816, et sq.

gi
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lui Coresi, care poate sa fie limba compatriotilor sãi contim-
porani, dintr'o comparativne a ei cu limba romand astfel
cum ea ni se prezintä in timpii posteriori, mai bogati in
monumente literare, sä tragem vre-o cateva idei generale
asupra influentei ce au exercitat dialectele slavone in Wile
unde s'a vorbit §i se vorbe§te romane§te.

Cu istoria de temei, noi vedem cä secoli indelungi, §i

adidi chiar 'And la al XIII-lea dupd Chr., Romanii §i Bul-
garii, uniti sub acela§i sceptru, au format o singura putere,
in care se deosebeau inteadevdr cloud natiuni, dar unite prin
aceia§i religiune, prin acelea§i interese. Ca ele vorbeau fie-
care limba sa pdrinteascd, ni se Rare a fi un fapt fdrd in-
doiald; dar iar, cd ele i§i faceau ne'ncetate imprumuturi §i
schimburi de fortne §i de cuvinte, ne vine lesne a crede;
cdci care e natiunea, care e omul sd nu iea §i sd nu dea
celui cu care e necontenitd relatiune? Credem dar cd, in limba
romand, e o prima inraurire slavond consacratà de secoIi,
temeinicd, radicald, exercitata atat prin admitere de cuvinte
devenite indispensabile limbei, cat §i prin forme gramaticale
§i sintactice, pe care nu le putem sustrage din limba noastra
Mil de a strica insu§i caracterul ski original.

Cu toate acestea, limba romand trecutd printr'o prima in-
filtrare de slavonism rdmase Inca mult mai latind decal cum
o vorbim noi astázi. Psaltirea lui Coresi ne poate da o do-
vadd despre aceasta. Cate ziceri, Cate structuri de fraze
curat latine, pe care noi le-am perdut in urmd! In adevdr,
chiar in secolul al XVII-lea, un fenomen curios se prezintd.
0 intentiune bunà, patriotica, laudabila, determind in limba
o invederath alteratiune, un amestic pernicios, care schimbd
oarecum caracterul limbei §i o inabu§e§te subt o multime
de strainismuri slavoane. Iatd cum aceasta se intampld.

Cand Romanii simtird trebuinta a avea cuvantul lui Dum-
nezeu in limba lor,"cand voird sä iriteleaga ceia ce se zice
in bisericd, spre a se. feri de eresurile §i de dogmele noud
ce reformatorii Calvini se cercau a le introduce in cdrtile
sfinte, cand in sfar§it Domni cu inimd romand ca Mihai-

Al I. 01,011LSCU. Vol. II. 8.
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Viteazul, ca Matei Basarab, ca Vasile Lupu voird ca ordinele
lor .sd fie intelese de top supusii i incepura a scrie cal-0 si
hrisoave.românesti, atunci preotii, grämäticii i logofetii in-
sarcinati cu traducerea romând a scripturilor slavone, intam-
pinard neapdrat o mare greutate de a exprimà pre limba
necultivatd i cu totul poporand a Romdnilor, atatea idei de
ordine mai inaltatd. Vocabularul uzual i casnic cu care plu-
garii din Dacia Traiand se serveau de ctuid, in biserica si in
cancelarii, domnea limba slavond, nu fit de ajuns pentru
interpretarea ideilor morale, speculative, doctrinare, diploma-
tice si administrative ce i se impuneau acurn din nou. In
aceast lipsa, traducdtorii gdsird mai lesne a .stramutil zice-
rile si formulele d'a dreptul din limba slavond din care ei
traduceau, i astfel, un nou val de slavonisme inundd limba,
tocmai in regiunile ei cele mai inalte, acolo unde insusi spi-
ritul i morala .se revelau poporului, astfel gloria, libertatea
sperarea, amorul, onoarea, ale cdror numiri latine erau de
mult nitate de poporul injosit al României, devenird pe limba
invatatilor slava, slobozenia, nddejdea, dragostea, cinstea
Slavonilor ; astfel legea, culpa, misericordia, victoria, forta,
pe care negresit le au cunoscut mai de mult colonii romani
din Dacia, devenird ca la Slavoni, pravila, vina, mila,

sila.
Aci dar vedem o a doua inrAurire a limbei slavone asupra

celei omâne, exercitat d. prin traducerea cartilor bisericesti §.i
a limbajului oficial. Aceasta se perpetud acum de cloud sute
de ani si mai bine; dar ea n'a pdtruns tocmai asa de adanc
in limbd, ci existä numai ca un val superpus, pe care :0
mand maiestreatd poate säl ridice cu discretiune i ingrijire
Mil de a alterà intru nimic adevaratul caracter al limbei
nationale.

Tot astfel a fost, dar si mai superficiala, influenta exerci-
tatd, in cei ani ai secolului nostru, de limba ruseasca
asupra vocabularului oficial al Românilor din Principatele
dundrene. Administratiunile rusesti care ne adusese prikaza-
niile, otnogniile, raspiscele, opisele i alte barbarisme de

iz-

banda §i

d'inthi
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felul acestora, ne-au lasat pentru catva timp, aceste suve-
nire, pe care insa le-a spulberat intr'o singura zi, limba Ro-
manului rebeld la asemenea neologisme neapropiate firei
sale. Dar rusismele nu au fost introduse numai in limba
cancelariilor ; am avut chiar scriitori de talent, mai ales in
Moldova, care nu s'au ferit a traduce uneori ad litteram
din ruse§te, §i trebuie sá märturisim, fara spirit de partinire,
cd acele inovatiuni nu sunt productele cele mai nemerite
ale stilului lor. Totu§i, aceastä influenta n'a existat deck
o zi, §i indata a §i perit ; asemenea, printr'o staruita culti-
vare a limbei vom vedea disparand dintr'insa cea mai mare
parte a elementului slavon ce i s'a impus in prelucrarea limbei
de catre traducatorii secolului al XVI-lea §i XVII-lea. sa nu
speram insa niciodata, §i chiar sa nu voim, a §terge urmele
inrauririi primitive, cad atunci putem zice ca, inipreuna cu
&Ansa, va dispare §i limba romana cu caracterul sau propriu
§i constitutiv, cu originalitatea sa de limbà neo-latind formata
sub o influenta diferita de acelea ce au predomnit la formarea
limbilor neolatine din Occident, surorile ei. Proventalii, Ita-
lienii, Francezii, Spaniolii, Portugezii au urmat, in desvoltarea
limb& lor, cai cu totul diferite de ceig in care, dtla inceput,
a fost aruncata limba latina din Dacia. Alte elemente, alte
influente au determinat modifickile limbei latine la dan§ii ;
altele cu totul au fost la noi. Sa nu voim dar a croi limba
noastra pe tipare neasemuite, sa nu cautam a o asimila in
zadar la regulile de desvoltare ale lor, ci mai bine sa studiem
cu atentiune cum s'a strecurat elementul modificator la noi,
§i cand voim a ne curati limba de strainisme, sa ne ferim in
totd'auna de a ataca principiile ei constitutive. Scalpelul ce
voie§te a purifica limba nu trebuie sa patrunza mai adanc
deck unde este 'adevarata mita.

Pe acest drum, O. nu gperam insa ca vom ajunge vre-
odata a recta cu totul limbei noastre, caracterul ce-I avea &Ansa
mai nainte de secolul al XVI-lea ; in multe castfri aceasta ar
fi §i pernicios, caci astfel am saraci-o de multe forme nime-
rite §i elegante ce s'au putut adopta in urma ; dar iar, ina-
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vutind-o cu zicerile de origind latind ce au perit sub cople-
sirea slavonismelor, n'ar f oare spre ifolosul limbei i spre
infrumusetarea ei de a lua inapoi din vechiul dialect al se-
colilor trecuti, multe fericite i expresive cuvinte si forme, pe
care timpul i influentele sträine ne-au facut a le uita ?

Spre a da un exemplu, atat de gratiile cat si de sdracia
limbei romanesti celei vechi, vom cita un psalm din tradu-
cerea lui Coresi, ldsand in lature textul slavon, care pe tot
momentul se amestecd cu talcul cel romanesc. WA cum slid
«Cantarea lui David de leremiia», 137:

La rAul Babylonului, aciia §ezum, i plansem, and pomeniiaml
Sionul.

In salce pre mijloc de ia spanzurAm organele noastre.
CA aciia intrebara-ne pradatorii-ne cuvintele de cantAri i ducé no

in cantare.
Cantati noao de cantecele Sionului.
Cum canta-vrem cantarea Domnului in teara striina.
Sa ultare tine, iers'lime, ultata fie cierepta mea.
Sa lipeascase limba mea de grumazul rnieu sa nu pomenivoiu tinesk

nu ainte pomenivoiu Terslimul ca. inceputul veseliei meale.
Pomene§te, doamne, fiii Edomului in ziva ier'slir.:ului, ce zisera de

§ertati, deertati, pang la urziturile ei.
Fielele Babylonului maratele. Felice de cel ce cla tie darea ta ce da,

tai noacia.
Ferice cine prinde §i frange tinerii tai de piatra*.

Aci vedem unul din cele mai vechi texturi in limba romani
dup toate probabilitatile, cel dintili pus sub tipar. CiIi

torul va observa lesne cu cat limba dintr'insul este cleose
bità de aceia pe care o vorbim noi astazi : insä spre a pune
in vedere o epocd intermediard a dezvolthrii limbei noastre
vom prezenta un extract dintr'un manuscript in folio, ce s e
and tot la Bistrita, si care contine psalmii scrisi cu litere ci
rilice cursive, in limbile slavond i romand, i insotiti cu un
comentar. Acest volum e Firecedat de o precuvantare adrer
satd cdtne episcopul de Ramnic, kyr Ilarion, de Alexandru
dascdlul, care, la sfarsitul cartii, pune aceastrt notd latina:
«Hunc librum scripsi ego ex lingua Race, in lingua Valachica
«Alexandrus Preceptor. Anno D-ni. 1697, ms. sep. die 26*                     
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WA' tot acel psalm 136, precum el este tradus in volu-
mul citat :

eLa eau! Babilonului acolo §edeam i plangeam, aducându-ne aminte
de Sion.

In salcia pe mijlocul ei spanzuram organele noastre.
Ca acolo ne intreba pre noi ceia ce ne robira pre noi, i cari ne ducea

de cantare.
Cantati noatia din cantarile Sionului.
Cum vom cant& cantare domnului pre pamant strain.
De voi uita pre tine ier'slime, uitata sa fie direapta mea.
Lipasca-se limba mea de grumazii miei, de nu te voi pomeni pre tine.
De nu voi pune de'naintea ier'slimul ca intru inceputul veseliei mele.
Pomenea§te, D'mne fecioril Edomului in ziva ier'slimului.
Cart zicea de§ertati, de§ertati liana in temeliile lui.
Fata Babylonului ticaloasa.
Fericit carele va pläti tie datoria ta, care dedeq. noatia.
Fericea de cela carele va lua §i va zdrobi tinerii tai de piatra».

Ar fi un studiu interesant de a pune in comparatiune tra-
ducerea psalmilor fdcutd de diaconul Coresi cu celelalte psal-
tiri române§ti tipdrite sau scrise in urmd-i. Asemenea com-
pardri ale tuturor texturilor rorridne§ti ar revdrsà multd lumina
asupra limbei noastre. Venerabilul T. Cipariu a pus cu mult
succes intdia peatrit la o lucrare de felul acesta. Filologii ro-
mâni n'au deck a-1 imità §i a intinde mai departe studiele
§i investigdrile lor 1).

Mai nainte de a termind acest capitol, vom face Inca men-
Iiune §i despre cloud Psaltiri manuscrise, text slavon cu tra-
ducere româneascd, ce se afld la Bistrif a.

Una e de format in 4°, §i poarta. data 7205, adicd 1697,

1) Aceasta dorintk exprimata cu mai mult de douazeci de ani in urma,
a realizat-o in parte, d-1 B. P. Hasdeu in editiunea Psaltirei lui Coresi
ce d-lui a publicat la 1883, printre tiparirile Academiei Romane, §i in
care d-sa a utilizat exemplarul ce'l descoperisem eu la Bistrita, §i carele,
azi inca, este cel mai complect din singurele cloud exemplare pana acum
cunoscute : adica cel mentionat, care este depus la biblioteca Statului, §i
altul, mult mai defectuos, ce a intrat in biblioteca Academiei Romane,
impreuna cu cártile raposatului episcop Dionisie al Buzaului. Al Sall-
lescului pare a fi definitiv perdut.

^
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din RAmnicul Valcii ; cealaltA in folio, mai modernA §i ornatà.
cu miniaturile lui Christps §i lui David §i cu alte multe de-
coratiuni Mcute cu condeiul §i cu coloarea verde, inteun stil
de xlesemn care nu este nici arhaic, nici gratios, are scris
d'asupra cà e lucrat de Popa Fior dascillul dela scoala
Domniascei.

Interesul acestor manuscripte pere dinaintea tipAririlor din
acelea§ epoce §i anterioare. Sunt insa. la Bistrita §i alte multe
carp scrise de mAnA §i tipArite, care -meritA a atrage bAgare
de seamA.

Bucure§ti, 1861. (Tipárit in Revista Romdnd, Vol. II).

                     



Mi§carea literard din tam românedsca"
in secolul al XVIII-lea

SCRISOARE ADRESATA LA 20 AUGUST 1869, CATRE D.
PAPIU ILARtANU

Domnul meu,

Discursul academic a cArui schita mi-ai citit'o mai deunAzi
Viata, operile ci ideile lui George sSincai, mi s'a pArut prea
doct i interesant spre a nu-mi lAsà grija de a implini oare-
care lacune in ceace prive§te istoria literarà a limbei romAne
din epoca cdnd Principatele au fost cople§ite sub jugul umilitor
§i deznationalizator al Domnilor Fanarioti. Acea epocd de
urgie a lAsat in lard aa triste in.tipAriri, incat §i nobilele silinfe
ale unor patrioti romdni, cari se luptau atunci, cu indoit merit,
in contra noianului cotropitor, au rdmas mai toate pand azi
in uitare. Timpurile aceleapermite-mi o comparatiune pufin
placutA, sunt ca un morman de gunoaie, in care Roma,
nului de astAzi ii este silá §i greata a rAscoli. Cu toate acestea,
printre ru§inoasele lepAdaturi ale strAinilor, cel care va aveh
curagiul a scormoni acel strat uracios de umiliri §i de depra-
vatiuni, va aved satisfacerea de a descoperi mai multe no-
bile suflete, mai multe inalte inteligente romAne§ti, care au
dorit cu ardoare binele natiunii §i au lucrat fArd. preget §i
cu eroisrn pentru dansa. SA nu ne grAbim dar a declard ge-
niul natiunii române ca osAndit la o deolinA amorfire in tot
timpul domniei Fanariotilor ; el a trait, el a veghiat in inima
mai multor apostoli ai nationalitAfii, cari spre a puteA lucra.
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mai in voie in sensul dorintelor lor, au imbracat, cei mai
multi haina pe atunci mai venerata a cálugariei. Acestia inte-
legand prin instinct de ce insemndtate este limba pentru o na-
tiune strivita politiceste, au lucrat cu staruinta spre a traduce
cártile bisericei in limba romaneasca, ca nu doard sa se stre-
coare greceasca si acolo de unde, in secolul precedent, Ro-
manii incepuse a lepacla cartile slavone. Trebue sa tinem soco-
teald de aceastà insemnata miscare ce se prelungeste cu stä-
ruintä si chiar cu oarecare intermitenta de inflorire, in tot
acel secol Cat au fost ocupate tronurile Principatelor de pre-
cupetii greci.

Permite-mi dar a-ti semnala cate-va nume de prelati romani,
cari, dacd Th secolul al XVIII-Iea, nu au proclamat ca fratii lor
din Transilvania, originea noastrd latina, dar cel putin au
lumplut tara cu mii de carti, de acelea ce sunau romaneste
a urechea poporului intreg, dela nasterea pruncului 'And la

astrucarea mosneagului. Pentru cel ce studiazd dinteun. punct
de vedere inalt, istoria limbii si a culturii romane, oamenii
pe cari ii voiu cita, sunt oameni mari, demni de a figura pe
o treapta alaturatd a Maiorilor, a Klainilor, a sS'incailor.

Nu ma voiu afunda in timpii relativamente prosperi, cand
Inca domneau la noi Brancoveanul si Cantacuzenii, ci voiu
vorbi numai de epoca Fanariotilor, dela 1720 'Ana la 1821.

Voiu numi dar pe mitropolitul Ungrovlahiei Daniil,(1720-1731)
§i pe protopopul Bucurestilor Ahculae din Prund, conlucra-
torul sail la tipariri religioase ; pe mitropolitul Grigorie I
(1760-1787); a cdrui pastorie de douazeci si seapte de ani
a 'lost semnalatä printeo adevarata inaltare a culturii limbei
romanesti in bisericd. Mai mult de douasprezece opere mari
liturgice si dogmatice s'au tiparit sub dansul in Bucuresti, Ia
care au lucrat romani plini de merite ca si pastorul lor, si
anume lordache Staicovici, Mihaiu Moldoveanu, §i mai ales
Filaret, archimandritui mitropoliei, carele in urma, a lucrat
pentru limba si biserica, ca episcop de Ramnic (1780) si in
fine, devenind la randul sdu mitropolit al tdrii, n'a putut pas-
ra mai malt de doui ani scaunul, din multa urd si invidie
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ce aveau domnii greci in contra acestui virtuos, instruit §i
mandru prelat roman. Mai incoace, la 1819, avem pe mitro-
politul Dionisie Lupu, care se interesa a§a de mult la instru-
irea tinerimei, luck primul trirriise cu cheltuiala sa juni din
Ina ca sa studieze in Italia §i Franta. (P. Poienaru, S. Mar-
covici, Efrosin Poteca, G. Moroiu, etc). Trebue sa mentione4
.§i pe mitropolitul Grigorie Ii, carele a pastorit dela 1823
'Ana la 1834, dar ale carui scrieri §i traduceri, in numar de
doua-zeci §i mai bine de opuri, n'au incetat de a se tipari,
sau in Bucure§ti sau la manastirea Neamtu, dela 1801 pana
la 1832. De n'ar fi fost nascut in Zita, loc invecinat cu §e-
zatorile Romanilor din Macedonia, a§ fi insistat §i asupra
numelui mitropolitului Dositel (1793-1810), carele a tiparit
in tara carti romane§ti §i grece§ti, §i murind a lasat averea
sa spre a se trirnite cu veniturile ei tineri la studiu. Acest
legat se observa pana azi.

Dar n'arn sfar§it ! Un nume mai ilustru poate deck toate
cele precedente, ca literat roman, este acela al dascalului
Damaschin, care a fost succesiv, episcop de Buzau (1703) §i
de Ramnic (1710-1726). Acest om invatat, carele cuno§ted
limbile elena, latina §i slavona, a lucrat poate mai mult §i
mai bine deck oricare altul la traducerea §i tiparirea cartilor
eclesiastice in limba romAna. Urma§ii lui dela RAmnic, lnocentie
(1726) §i Climent (1735-1748) au tiparit rnereu operile sale
posturne. Episcopul de Ramnic Chesarie (1773-1780) con-
tinua traducerea cartilor biserice§ti ; succesorul lui, Filaret
(1780-1792), amicul banului lanachita Vacarescu, a fost ase-
menea un om instruit, intelept §i iubitor de neamul romanesc,
caruia numitul scriitor ii aduce cazutele laude in precuvan-
tarea Gramaticei sale, tiparitä la episcopia de Ramnic, in
anul 1787.

Cuno§ti pe Iosif, intaiul episcop de Arge§ (1793-1820),
care s'a ocupat §i el cu publicatiuni eclesiastice ; nu mai putin
cultivat, dar MCA de a scrie vreodata ceva, a fost urma§ul
sat', Ilarion, amicul §i povatuitorul lui Tudor Vladimirescu.

In literatura bisericeasca a tarii Romane§ti, dela inceputul
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secolului nostru, gásim inch pe ambii calugari, ierodiaconul
Grigorie §i monahul Gherontie, cari lucrau la mitropolia din
Bucure§ti sub pastoria suscitatului Dositei Filitis din Zita ;
apoi mai tarziu, dela 1811 incoace, pe archimandritul Ni-
codim Grecianu din Caldäru§ani, urma§ al acelei familii de
Greceni cari tradusese Biblia romane§te. Efrosin Poteca,
bunul §i virtuosul profesor §i egumen dela Motru, este §i el
din calughrii cari au precedat cu tiphririle lor,' rdscoala na-
tionaM dela 1821.

Dar sh ne intoarcem inapoi cu cateva zecimi de ani, 'lush
de astAdath, pe alte chi mai lume§ti.

in fruntea literatilor profani ai tarii Romane§ti din secolul
al XVIII-lea, vom grtsi fail indoiald pe banul kinachita- Vci-
airescu ; dar alhturi cu dansul stä fiul sail cel mare, clucerut
AlecuVciairescu, exilat din teara §i disparut in temnitele Turciei
inch dela 1795. Putinii Romani panh astAzi au avut darurile poe-
ziei, gratiile, focul vioiciunea de inchipuire §i inlesnirea de .
grai ale acelui tanhr bärbat, carele, imitand §i intrecand intru
aceasta ramurd, pe tatal sdu, a §tiut in versurile lui sh mlà-
dieze limba romaneasch intr'o epoch pe cand Inca era foarte
inculta. §i putin dedata cu finetele unei versificatiuni cutatoare
§i armonioase. Poemele sale amoroase, pe care poporul le
phstreazá in amintirea sa, stau inch ca §i neatinse de teas-
curi. Al doilea fiu al banului Ihnachita, adich logoptul Ni-
colae Vcialrescu mo§tenise §i el o razd mai paha a talen-
tului poetic imortalizat de parintele §i de fratele shu. Iancu
Veicarescu, care i§i inaugurase nemuritoarea sa muzd inca
mai nainte de 1821, era fiul lui Alecu ; el inchide cu glorie
horul acestei luminoase pleiade de poeti Váchre§ti.

Cu mai putin talent deck ace§ti poeti, un alt boier roman,
lordache Sla-tineanu, tiphrea la 1797, in Sibiiu, o traducere
in versur a tragediei lui Metastasio, Achilevs in Shiros.

Pe urmele lor calca, la inceputul secolului nostru, Paris
Momuleanu, ale carui versuri patriotice §i elegiace au circulat
mult timp in manuscript, ca ale lui Alecu Váchrescu, mai na-
inte de a se incepe tiparirea lor pe la 1825 §i anii urmhtori.
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De a§ urrnà enumerarea scriitorilor romani cari au precedat
epoca de renasteve literara dela 1830, poate ca a§ trece peste
termenul in care d-ta ai circumscris cercetdrile d-tale asupra
culturei literare si nationale la Romanii de dincolo si de din-
coase de Carpati.

Ma marginesc in citarea acestor barbati mai de frunte, in
cari se rezumg, cred, istoria literard a tarii Romanesti dela
1720 pana la 1821. imi pare ram cd nu sunt in stare de a
face nici macar tat pentru Moldova, lipsindu-mi notiuni su-
ficiente. Sper totusi, domnul meu, ca, intru-cat priveste Mun-
tenia, nu yeti nesocoti cu totul acest mic prinos de date bio-
grafice si literare, care vor putea oarecum sd te inlesneascä
a complecta interesantul d-tale studiu, fdcand totdeodatä sa
izvoreasca dintr'insul aceasta de mare folos idee cd adica:
geniul natimii §i limbei romane nu s'a stins nici chiar in
epocele cele triste de impilare si deumilire a poporului. Altarul
bisericei si une ori chiar fastuoasele curti ale boierilor pa-
manteni au fost azilul in care el ref ugi spre a veghia §i a pre-
gati timpuri mai ferice.

larta-mä a-ti scrie toate acestea cu atata neingrijire; dar eu
acum nu fac alta, decat a'mi descarch cosnita in graba dina-
inte-ti. Ca maiestru bun, vei sti fard indoiala sä tragi folos
si din acest material inform.

Al "cl-tale devotat amic

ODOBESCU

P. S. Un cuvant Inca! A§ vrea sh nu mai pomenesc
despre jurisprudenta, caci destul ne mananca ea azi capul.
lnsa nu pot sa ma opresc a-ti aminti ca, in secolul din urma,
mai multi barbati romani s'au distins in aceasta ramura,
luand parte la redactarea legiuirilor lui Mavrocordat, Ipsilant
si Caragea, si la decretele ce le publicau printii..Unul din
acesti barbati a fost si sStefan Wicdrescu, tatal banului land-
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chip. Sententele date de dansul la divan s'au p(strat mult
timp cá sa serve de modele in felul lor. Un alt legist vestit
roman dela inceputul secolului nostru, §i anume pe timpul
lui Caragea, a fost logofeitul Nistor ').

Din Analele Societiltei Academice Române, T. II. 1869.

Bucure,sti, 1869.

1) Despre mitropolitii §i episcopii romani citati in aceasta scrisoare,
vezi Istoria bisericeascii de Alexandru Geanoglu Lesviodax, Bucu-
,rqti, 1845.

'
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PARER! EXPRIMATE IN CURSUL DESBATERILOR DIN SANUL SOCIE-

TATEI ACADEMICE ROMANE, DIN SEZIUNEA ANULUI 1871

In sedinta Societatii Academice Romilne de Joui, 10 Sep-
tembrie 1870, domnul A. Papiu Ilarian, secundat de domnul
I. Hodos, propune de mernbru actual al Societatii pe dom-
nul Alexandru Odobescu. Rezultatul scrutinului a fost : seapte
voturi cu da; unul cu tzu; unul, domnul Babes, abtinut.
Presedintele proclarna pe d. Alexandru Odobescu de membru
actual al Societ6"tii Academice Române.

(Analele Societatii Academice Ro-
mane, se7innea anului 1A70 .

Sedinta din' 4 Septembrie 1871.

Domnul Odobescu luand cuvantul spune Ca, precutn d-sa
mi a participat in anii precedenti la regulamentul si la de-
ciziunile luate in privinta dictionarului (sau mai bine zicand
a Proiectului de Dic(ionar al linzbei románe, elaborat de
d-nii A. T. Laurian ,si I. Maxim), nu se poate socoti ca
obligat in observarea lor; insa d-lui, dupa ce a studiat cu
atentiune tot ce se atinge de lucrarea dictionarului, atilt in
Analele Societatii, cat si in coalele tiparite de' Comisiunea
lexicografica, a putut constata ca obligatiunile regula. mentu-
lui se reduc la foarte putin lucru in privinta sistemei ce are
sa urmeze Comisiunea in lucrarea sa. Cat despre deciziunile

rigrivirro, 4r. *11
laraWm miesteAm .160001 .11
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luate in sedintele seziunii trecute asupra unor punturi din
proiectul d-lor Laurian si Maxim, s'a incredintat c multe,
foarte multe din ele nu au fost aplicate i, voind a-si di
seama de aceastd procedere a Comisiunii, dupd un studiu
minutios, a dobandit incredintarea cä Comisiunea actuald a
adoptat in lucrarea sa o sistemd bine caracterizatd, dela care
nu s'ar puted abate fall de a sacrifich armonia pärtilor ce
o compun.

Acea sistemd, pe care d-sa se grdbeste a declara cä flU o
admite ca cea mai nimeritd, tinde intr'un mod evident a
prezentà in lucrarea dictionarului roman, nu atat limba ast-
fel precum ea se anä azi scrisd i vorbitd de cdtre natiunea
romand, ci astfel precum se pare d-lor membri ai Comisiunii
cd. ea ar trebui sd devind, pAstrand unele elemente actuale

admitand multe alte noud, atat ca cuvinte cat i ca forme.
Aceasta este o sistemd. pe care poate cineva sd o primeascd

sau sä o lepede; dar a veni sd o amendeze prin deciziuni
partiale date in pripa discutiunii, astfel in cat sá nu fie nici
odatd lucru sigur cd o modificatiune introdusá intr'un
va fi aplicatä si la alt caz analog, a voi ca, printeun repede
examen, sd se aleagd bunul i rAul din acel tot, combinat'
cu o mare putere de eruditiune i chiar une ori (trebuie sd
o márturisim) cu oarecare avanturi de imaginatiune, se pare
d-lui Odobescu a fi o lucrare inutild, care nu poate da nici
un rezultat practic. Printr'insa numai se stria, se desfigu-
re.azd sistema conceputd de autorii ei, i nu se poate de fel
realiza o lucrare serioasd, fdcutd. dupd o sistemd nici contrarie,
nici mdcar apropiatd de a d-nealor. Totul se va reduce la
ce fàrà forma i fdrA caracter.

Din acestea conchide cd. d-nii Laurian si Maxim au fost con-
secuenti, pAstrand, in retiparirea de estimp, lucrarea d-nealor
mai cu totul conformA cu cea de an (pe care membrii So-
cietdtei o amendase p'alocurea), i adaugd cd d-lui este incre-
dintat cum cä acesti onorabili autori ai proiectului de dic-
tionar vor renuntà cu totul la lucrare, indatd ce Societatea
le va impune de a lucra altfel deck conform opiniunilor filo-

-si

loc,
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logice ce §i le-au dobandit prin studii §i cugetare. Ete dar
lucru van a cerca sd-i obligam pe d-nealor a-§i modifica o-
pera in care vedem limpede §i lamurit sistema bine carac-
terizatá ce-i conduce.

D-1 Odobescu insd nu se poate impdca cu aceastä sis-
temd, care i se pare, in foarte multe, divergentd de tenden-.
tele ce trebue sit se urmeze in Dictionarul Academic al lirn-
bei romane. Constatä totdeodatd c acest dictionar nu se
poate elabora deck in urma unor lucrdri preparatorii cari
neapdrat trebuesc facute, §i fiincicd d-lui cred cä sistema
adoptata. de membrii actuali ai Comisiunii lexicografice flu
este cea mai apropiata de aceea care trebue sa domine in
opera definitiva, vdzand apoi cd mai multi din domnii membri
ai Societdtei au pregdtit §i d-lor material pentru proiectul de
dictionar (§i anume d. Hodo§ literile I, J, K; d. Barit literile
L §i M; d. Urechie, literile N. §i 0; d. Sion, litera P, in fine
d. Roman s'a indatorat a da la 'mid literile F, G. H. iar d.
N. Ionescu parte din litera R) vazand tot acest material adunat,
d. Odobescu crede cd ar fi mult mai nimerit pentru Socie-
tate a renunta la uniformitatea proiectului de dictionar ce o
prescrie regulamentul, a aboli toate regulele restrictive sta-
bilite in aceasta, §i a tipdri pe viitor §i cu grdbire, diferitele
lucrdri ce s'au adunat §i se vor mai adunh, astfel precurn
le-au produs autorii lor, fdrd a le mai supune la revizuirea
Comisiunii lexicografice, care ar trebui sä k dea un caracter
uniform ; iar, pentru acestea, acea comisiune se va reduce
la un simplu corector de tiparire. Cu modul acesta, ne-
gre§it cd nu avem pretentiunea de a zice cä se va pro-
duce de o cam data un dictionar; dar vom dobandi cu-
rand un abundant material al limbei, in care, pe lane
marea multime de cuvinte romane§ti ce se vor afla acum
pentru prima oard adunate in acealucrare pregatitoare, vom
vedea §i diferitele sisteme propuse de mai muti barbati de
litere distin§i ai Romaniei, pentru intocmirea .clictionarului
academic. Din confruntarea acestor sisteme, publicul roman

societatea noasträ i§i vor putea lämuri mai bine ideile;.§i
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obsuvatiunile vor putea concurge din toate partile asupra
acestui material variat, i cu mult mai mare inlesnire va
putea atunci Societatea Academica sä-§i stabileasca o pro-
grama bine precizata, bine specificata, bine atrianuntità §i
bine intemeiata pe exemple culese din materialul multiplu ce'i
va stà in fata, §i din diversele observatiuni care se vor fi
adunat. Dupd stabilirea unui asemenea program va putea in-
sarcina pe unul sau pe mai multi literati a elabora tin dic-
tionar practic, care se va lucra foarte u§or dupa sistema ce'§i
va fi fixat intr'un comun acord Societatea Academica.

Pentru ac\este cuvinte d-I Odobescu propune a se desfiinta
regulamentul votat la 1869; a se invita d-nii Laurian §i Maxim
ca sa urmeze in deplina libertate lucrarea d-lor lexicografica
in mdrginirea literilor B, C, D §i E; a se tipari astfel cum
s'au depus partile din dictionar aduse §i acelea care se vor
mai aduce de catre ceilalti colaboratori, Bra de nici o schim-
bare, a se imparti cat mai curand pe la alti colaboratori, literile
ce nu se afla inca in lucrare, pentru ca sä se termine
acelea cat de iute, §i in fine, a se trage acest magazin lexi-
cografic, nu in nurnar de 4000 exemplare, ci intr'un numdr
cat de redus, fie chiar i 400 numai, pentru ca el mai mult
sa serve ca temà de observatiuni la oamenii literati decal ca
o carte practica §i. populara, §i pentru ca sa fie mai curand
simtita obligatiunea de a procede la lucrarea definitiva a dic-
tionarului academic, pe care d-lui socote§te ca societatea l'ar
putea da publicului chiar dupd un termen de cinci sau ase ani.

D-1 Odobescu urmeaza aratand ca lipsa de uniformitate
in proiect nu i se pare a fi un inconvenient, ci din contra,
proiectul fiind destinat numai a servi ca material la lucrarea
definitivd, d-lui- crede cd, din mai multe proiecte felurite s'ar
puteà trage mai cu inlesnire o lucrare intrunind mai multe
perfectiuni; fiind ea insa i se pare ca. n'ar fi tocmai economic
nici in privinta banilor, nici in a timpului a se da sub tipar
cu fondurile societatii, mai multe proiecte complete de dic-
tionar, §i fiind eh, afard de acestea, tot omul poate, in una
sau cateva litere din alfabet, sa'§i arate pe deplin ideia ce
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§i-a format pentru intocmirea unui dicfionar, d-lui sustine a
§i timpul §i spesele ar fi crufate, publiandu-se indatd de
Societatea Academia acele trunchiuri de material, avand fie-
care trunchiu autorul shit. Este incredinfat d-lui cd intre ele
se vor invedera sisteme diverse §i poate chiar cu totul di-
vergente, cAci nu-i vine a crede a tofi literafii romani cari
fac parte din Societatea Academia, sd fie de un radicalism
a§a de transcendental, precum sunt autorii celor 15 coale ti-
pdrite, care, in litera A, asupra unui total de 2168 cuvinte,
au admis numai 460 din cuvintele uzitate de tot poporul
roman (57 cuvinte sunt numai repetifiuni), pe langd 1671

neologisme, din care o bund parte n'au fost Inca nici scrise,
nici pronunfate pand acum de romani; iar alte 28 cuvinte,
din care unele de origind curat latinA, le-au lepAdat la Glo-
sariu, ca nedemne de a figura mai mult in limba cullà a
romanilor. D-I Odobescu speed mai multd indulgenfd pentru
limba actuald dela alp colaboratori §i, in orice caz, ne-putand
pune la indoiald nici cuno§tinfa de limbd, nici erudifiunea,
nici chiar perspicacitatea filologicd a acestora, nu poate crede
a va gdsi la tofi acela§ cutezdtor avant caire o limbh ro-
mand a viitorului.

D-1 Maxim... zice Ca, de am adopta propunerea d-lui Odobescu, am
face din proiectul de fata o opera impestritata care ne ar expune la de-
riziunea publicului cunoscator al deciziunilor luate de 'Societate in trecut;
de aceea o respinge.

D-1 Odobescu replica cum cd, prin admiterea propunerii
sale, nu crede a expune pe Societate la nici un ridicol, cdci
nu vede cum ar fi cu totul a se deszice, urmand de acum
inainte sistema pe care Societatea Academia o adoptase chiar
dela fundarea ei. In adevdr, la. 1867, Societatea Academia,
cdreia lucrarea unui diclionar roman ii este impusd atat prin
legatul Zappa cat §i prin instituirea ei, a cugetat la mijlocul
cel mai nimerit spre a face o asemenea lucrare. Indata a
venit la ideia pe care d-1 Odobescu o crede inch §i azi cea
mai nimeritd, de a aduna mai intaiu materiale multiple pentru
un diclionar, §i din acel material a elabora apoi opera de-
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finitivd. Publicatiuni de premie s'au fdcut de atunci pentru
adunare de materiale ; insd a trecut un an, au trecut doui,
§i materialele dorite n'au sosit. Atunci societatea s'a ingrijat
§i a decis a face &Ansa ceea ce nu fAcuse publicul literat.
Temandu-se insd cä toti membrii ei impreuind nu vor fi mai
zelo§i la adunarea materialelor decat literatii strdini societatii,
ea a decis sd lase aceastd lucrare asupra unui nurndr de
trei, apoi de cloud persoane, care al-Mau mai multa bund-
vointà §i indemandri mai speciale pentru a§à ingrata laboare.

Astfel s'a constituit Comisiunea lexicografica, §i s'a fácut,
regulamentul care prevede mai ales intocmirea §i retribuirea
acelei comisiuni. Membrii ei, adicd d-nii Laurian §i Maxim
s'au pus indatä pe lucru, §i in sesiunea anului trecut v'au
adus cinci coale tipärite din proiect. Procesele verbale ale
acelei sesiuni stau fata spre a dovedi cu catd mirare §i re-
cuno§tintd s'a primit de cdtre Societate aceastil prima tenta-
tivd. Societatea s'a simtit fericitã vazand ca in fine a apucat
sh ph§eascá pe calea ce-i era impusd. Efectul acestei prime
incerari a fost atat de puternic, incat de indatä a tras in
emulatiune pe alti membri ai Societatii la lucru, §i estimp
ne vedem in fata unui numär destulde insemnat de litere
din alfabet, sau pe deplin lucrate, sau aproape terminate de
cdtre mai multi colaboratori. Ce sunt oare acele manuscripte
diverse care ne-au venit §i ne sunt promise, dacà nu un
material de dictionar, precum s'a cerut in proiectul primitiv, §i
chiar putem zice, in conditiuni cu mult mai satisfaatoare ?
SA profitam dar de acest material, spre a studia intr'insul
ideile §i procederile lexicografice ale literatilar no§tri. Aceasta
nu o putem face deck tiparind textele lor, cel putin intr'un
numar redus de exemplare. Apoi, culegand dintr'insele §i de
pretutindeni ceia ce ni se ifa pdrea mai apropiat cu trebuin-
tele natiunii, vom face dictionarul academic.

Pentru d. Odobescu este un fapt neindoios cd dictionarul
perfect nu poate e§i de odata. din Societatea Academia. pre-
cum Minerva a e§it din capul lui Joie. Lucrarile pregatitoare
fiind dar indispensabile, d-lui sustine a este mult mai bine
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ca ele sä fie fdcute de cdtre multi, in deplind libertate, §i
apoi supuse, in diversitatea lor, la critica publicului. in fine,
d-lui invitd pe membrii actualei Comisiuni lexicografice sä
nu facä din aceasta o cestiune de amor propriu §i de sus-
ceptibiltate ; sä considere §i d-lor cd de vreme ce au declarat
in prefata d-lor-sale §i in desbaterile noastre cum cä proiectul
tipdrit ii considerd ca o opera a d-nealor, luand asupra-le toath
rdspunderea dinaintea publicului, este drept ca §i ceilalti co-
laboratori ai proiectului de dictionar, sà se bucure de acelea§i
prerogative, adicd sd-§i poata ardtd publicului opera d-nealor
astfel cum au conceput-o §i au executat-o.

Sedinta din 9 Septembrie, 1871.

D. Odobescu cere ca, de§i orele sunt foarte inaintate §i
lipse§te timpul de a coordond argumentele sale spre a

rdspunde la cele zise de d. Laurian in precedenta edintd.

de d. Papiu Ilarian in cea de azi, sä i se acorde cuvântul
spre a explicà o ultima oard tendenta propunerii sale §i fo-
loasele ce d-lui a§teaptd dela punerea ei in aplicatiune.

Mai intdi de toate, d-lui nu poate intelege cum d. Laurian
vede in acea propunere o perdere de timp §i o cheltuiald
superioard celei ce se va face cu dictionarul Comisiunii. Astfel
cum d. Odobescu propune a se tipdri materialele colabora-
torilor, adicä nerevizuite de Comisiune §i in nurndr de 500
exemplare, spesele se reduc la 13 galbeni de fiecare coal&
drept remunerariul Comisiunii, i cu cinci topuri de Inirtie
asemeni de fiecare coald, ceea ce face, la numdrul probabil
de una sutd coale, o reductiune de cel putin 1300 galbeni
din remunerariul comisiunii, §i de 500 topuri de hdrtie. D.
Laurian insd, ardtdnd cä spesele ce s'ar face pentru Maga-
zinul, (propus de d. Odobescu), tipdrit in 500 exemplare, ar
obligh pe Societate sà vanzd aceastä carte pe pret de cinci
galbeni exemplarul, spre scoate cheltuielile ; iar Dictio-
narul, tras in 4000 exemplare, acopere toate cheltuielile prin
vánzarea numai a 2000 cu cdte doudzeci de lei noui ; ard-

cd-i
§i

ali
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rand acestea s'a intemeiat pe convictiunea sa cd 2000 exem-
plare cel putin din Dictionarul Comisiunii vor fi de sigur
vandute, si a inaintat cd nu crede posibild Vanzarea nici a
unei sute din Magazin. Pdrerea d-lui Odobescu nu este
aceeasi ; d-lui crede cd-si face iluziuni d. Laurian intemein-
du-se cu atata sigurantä pe vanzarea editiunii intregi a Dic-
tionarului Comisiunii. In orice caz, o asa mare rdspandire
a elaboratului Comisiunii se pare d-lui Odobescu a fi un
adevárat pericol pentru limba romand. D-lui a dedarat in
mai multe randuri cat este de contrariu sistemei urmate in
acest proiect de dictionar ; nu poate si nu voieste sd. intre
acum in desbateri neterminabile asupra acestei sisteme, si
de aceea se margineste a cere ca expunerea ei sä rämand
limitatà in redactarea catorva litere ale alfabetului. D-lui se
inspaimanth la ,ideia cä juneie noastre generatiuni luand
un asemenea dictionar in mana, vor invdta dintr'insul acea
limbd in care rolul predomnitor este dat numai cuvin-
telor si formelor ce au gasit gratie dinaintea Comisiunii, sau
pe care dansa le-a inchipuit. D-lui crede cà nu este in dreptul
lexicografilor de a modifica pand intr'acest punct o Erni*
de a introduce intr'insa un asa imbelsugat material al lor
propriu, si de a lepada dill ea asa multe forme si termina-
tiuni inradacinate in limbd, precum sunt, de exemplu, toate
cuvintele, chiar de origind latind, cu terminatiune in iald, itd,
nic etc., pe care d-nii Laurian si Maxim le-au aruncat in
gunoiul Glosarului. 0 asemenea procedare, d-1 Odobescu
abea o poate ierta unor particulari cari lucreazd numai
in numele lor propriu ; dar pre cat lucrarea se face supt
auspiciile Societatii Academice, precat acest proiect de dic-
tionar poate chiar sa. fie bdnuit ca este al nostru al tu-
turor, d-lui crede cd este de a noastrd datorie a-I reduce
in marginele unei simple incercari, a unei expuneri par-
Vale de idei, cu care Societatea' Academich nu are nici o so-
lidaritate. In rezurnat d-1 Odobescu se teme, sau cd editiu-
nea proiectului de dictionar al Comisiunei va rämanea ne-
vanduta, si atunci va fi pagubd. bdneascd pentru Societatea
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Academicd, sau cd lipsa de alte lucrdri lexicografice i auto-
ritatea ocultd ce acest proiect va imprurnuta din origina sa
pseudo-academicd, 11 vor rdspandi in publicul roman, §i mai
ales in junimea coalelor, i atunci va fi §i o mai mare pa-
gubã pentru societatea romand in genere. D-lui declard cu
francheta ci odatá cu viata n'ar voi ca limba dictionarului
d-lor Laurian §i Maxim sd devind limba succesorilor no§tri.

D. Laurian a zis Inca cum cd. tipArirea proiectului d-lor
este o crutare de timp. D. Odobescu rdspunde cd a§a ar fi
dad' acest proiect s'ar considera ca Dictionar al Academiei;
insd, de oarece nimeni din membrii acestei Societdti nu poate
dà proiectului acest calificativ, d-lui crede cd mai lezne §i

mai curand s'ar extrage din magazinul lexicografic, acel dic-
tionar dorit, deck din opera Comisiunii, care are tendinta cu
totul unilaterald, §i, dupd pdrerea d-sale, cu totul abdtutd
dela ceea-ce trebue sd fie Dictionarul Academiei.

In fine, d. Laurian a zis cä va fi greu a combina din fe-
luritele lucrdri ale Magazinului, o normd pentru Dictionarul
definitiv. D. Odobescu crede din contra §i, luand act de de-
claratiunea ce au Matt adesea membrii comisiunii cum cd
d-lor se vor folosi de lucrdrile colaboratorilor, astfel luck sd
nu li se piardd caracterul §i individualitatea, d-lui crede cd
acea facultte de unificare, acel dar eclectic le vor posede §i
mai mult deck d-lor, bArbati mai putin exclusivi§ti in opi-
niunile lor filologice.

intre cele zise de d. Papiu Ilarian, d. Odobescu n'are sà
combatd deck doud puncturi de importanta secundard.

D. Papiu acuzd pe d. Odobescu de a cere SocietAtii sd
faca abateri dela regulamentele sale. Nu rdmane indoeli ca
fie§cine are dreptul a cere rdsturnarea chiar a unei legi, cand
aceea i se pare cd a devenit n-eaplicabild sau vdtdmatoare
pentru institutul sau pentru societatea ce §i-a impus-o.

Acesta este cazul de fatd, cad, in definitiv, acel regula-
ment al Dictionarului, pe care d. Papiu il tot invoacd, este
un ce foarte elastic §i lesne de interpretat in toate sensurile.
D. Papiu pretinde cä membrii Comisiunii nu s'au tinut de

                     



134 AL. I. ODOBEbell

dAnsul ; ace§tia zic din contra. Poate cA §i unul §i altii au
dreptate. Ceeace rAmAne evident este cá d. Papiu nu este
multumit de proiectul de dictionar al Comisiunii ; insd sa bage
de seamA d. Papiu cA aceastä nemultumire nu provine atat
din abaterile Comisiunii dela regulament §i dela deciziunile
anterioare ale Societatii Academice cat dela sistema general&
urmatA in proiect. La aceea insA, sA fie bine incredintat d.
Papiu cd. membrii Comisiunii nu vor renuntA, §i prin urmare,
in zadar ii tot rechiamA la regulament §: la deciziuni, cu
sperantii cA astfel d-nealor ii vor lucrà un dictionar pe placul
d-sale.

D. Papiu infine a mai spus cd se vor puted face totdeo-
datA §i proiect de Dictionar §i Magasin lexicografic, caci
ambele stau in deciziunile anterioare ale SocietAtii. AceastA
idee nu impacA cat de putin pe d. Odobescu, cAci d-lui nu
admite ca aceste douA lucrari sA se poata face cu vre-o uti-
litate, intr'unul §i acela§ timp. Adunarea de material variatA
este trebuinta a se face mai intdi, pentru ca apoi, printeo-
critica. scrupuloasa, sA se extraga dintr'insa elementele unui
bun dictionar. D. Odobescu cere ca lucrArile ce sunt pAnA
acum executate de membrii comisiunii §i de toti colabora-
torii sä fie considerate ca acel material, sA se tipAreascA
indatd fdrA modificatiuni §i, dacA membrii SocietAtii socotesc
cA ar putea mai lesne sd acopere cheltuelile printr'o editiune
mai numeroasA, d-lui se impacA foarte lesne cu ideia de a
tipari in oricAte mii de exemplare acest material, a cdrui va-
rietate chiar, d-lui crede cA va fi mai plAcuta §i mai folo-
sitoare publicului decAt sistematica i exclusivista uniformi-
tate a proiectului Comisiunii lexicografice.

D. Laurian rdspunde d-lui Odobescu... Ne mai luand nimeni cuvantul,
pre§edintele pune la vot propunerea d-lui Odobescu, luand act de de-
claratiunile d-lor Sion §i Urechia, Gari o sustinusera, dar cari pentru
inomentuI de fatd erau absenti, §i propunerea d-lui Odobescu cade.
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D. Odobescu prezintd urmátoarea propunere : oSectiunea
filologicd a Societatii Academice romdne, in lipsa ce se simte
deocamdatd in literatura romand de lucrdri lexicografice com-
plete, negasind nici un mijloc practic §1 nevdzand nici o posi-
bilitate in timpul de fald, de a redactà de indata. i Mil de
lucrari pregatitoare un Dictionar al limbii romdne, care pe
langd o intreagd uniformitate, sd satisfacd totdeodatd pe de-
plin i pe majoritatea membrilor Societatii Academice sub ra-
portul economiei generale, sub al limbii §i al ortografiei, lasd
insarcinati cu elaborarea Proiectului de Dictionariu de
Glosariu, ce se afld de acum incepute, pe d-nii Laurian §i
Maxim, membrii actuali ai Comisiunii lexicografice ; deter-
minând insd, in modul cel mai precis cd, astfel precum lu-
crarea d-lor este inceputd i chiar dupd-ce lucrdrile partiale
ale conmembrilor colaboratori vor fi trecut sub aceia§i sis-
tenth' de redactare a d-lor, Societatea Academich nu id ca.tu§i
de putin asupra sa rdspunderea pentru sistema, limha §i or-
tografia urmate de d-lor in aceastd "operà pregAtitoare, ci o
consigerd, dupd art. 17, aliniatul II din regulamentul admis
pentru redactarea Dictionarului, numai ca un proiect pentru
lucrarea Dictionarului Academic, care-I va prezentd Socie-
tatea Academicd la timp. Aceastd deciziune se va tipdri pe
una din paginele copertei a fiecdrii fd§ioare din opera ac-
tualei comisiuni lexicografice».

D-1 Odobescu, dezvoltând propunerea, zice cd ea, adop-
tAndu-se, ar u§urd mult lucrarea dictionarului ; ea ar precizd
pozitiunea Comisiunii lexicografice fag'. cu Societatea, §i a So-

fatä cu publicul. La cele aduse in propunerea sa, mai
adaogd ea, dupd ce este constatat cd n'avem dictionar, dar
eà avem trebuinta de un dictionar al Academiei, Academia
trebuie sä-1 facd. Ea insd astdzi nu &este alt mijloc de a-§i
procurd un proiect de dictionar deck prin o anume Comisiune,
pe care o lasd sä lucreze sub rdspunderea ei proprie; cdci

$i

cietAtii
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altmintrelea vede imposibilitati de a ajunge a aveà un dictionar.
Aceastä másurd, zice d-1 Odobescu, este necesarA si indis-
pensabilA prin situatiunea in care ne afIlim. SA lAsAm dar pe
Comisiune O. lucreze a§A precum lucreazA, de oarece nu putem
face altmintrelea. Societatea poate sa fie rAspunzatoare pentru
spesele ce se fac cu tipArirea acelui proiect de dictionar (spese
insä care ar puteA sA revinA Societatii); dar ea nu poate nici
intr'un chip sä fie rAspunzAtoare pentru ideile toprinse in
acel proiect. mai nainte ca, acea lucrare a Comisiunii fiind
odatA trecutd prin revizuirea sectiunii filologice, sä se fi trans-
format IR Diclionaral Academiei Románe.

Propunerea d-lui Odobescu se pune la vot. AbtinAndu-se d-nii Barit
si Papiu dela vot, au rAmas opt votanti (d-nii Laurian, Maxim, A. Roman,
Caragiani, Hodos, Sion, Odobescu si Poienaru), patru au votat pentru
si patru contra ; prin urmare propunerea d-lui Odobescu a cAzut.

Din Analele Societdfii Academia Romane. Tom. IV, 1871

Bucure#1, 1871.

                     



Pranzul academic din 15 Septembre 1871

Pe la finele sesiunii generale din 1871 a Societatii Academice Romane,
d-1 A. Odobescu, spre a se infrati in mod mai cordial cu colegii cari,
in anul precedent, il chiemase prin alegere in mijlocul lor, i spre a in-
cheia totdeodata in chip mai vesel aprigele dezbateri ce, in sedintele
trecute, se iscasef asupra proiectului de dictionar al comisiunii lexico-
grafice, intruni la d-sa acasa intr'un ospat amical pe membrii Societatii
Academice Lista de bucate a acelei mese prietenesti era redactata in-
tocmai dui:4 sistema de latinizare totala a limbei romanesti, ce se urmase
in discutatul proiect ; ea destepta atunci printre meseni, i in zilele
urmatoare prin ziarele si in societatea din Bucuresti, o ilaritate i o
curiozitate destul de mari, pentru ca sa luam libertatea de a retipari
acum acea pagina efemera

Prandiulu academicu
MIERCURI XV SEPTEMBRE MMDCIX. V. C.

VINU ARSU DE ANICETU
Sorbitione cu Scriblete.

VINU PERUNCTU DEIN INSULELE-FORTUNATE (Madera).
Fame-stimuli varii.

Siluru munitu cu astaci fluviali, in condimentu de sinape.
VINU ALBICANTE PERENN1U ALUTENSE DE ACIDAVA.

Lumbn bubulinu intinctu in cremore, cu bacce e tuberculi leguminose.
VINU NIGRU DE BURDIGALA (Sancta Julianu).

Coturnici cu pulte venatorica, abstrudi in placenta foliacea.
POTIONE CONGELLATA DE MODU ROMANU.

Melungine rubre cu farcimine de minutale.
Copsa de ariete in verubi torresa.

Acietaru de olere, condita pre usu Athonicu.
VINU CAMPANICU SPUMOSU (Silleriu).

Cosiu induratu de Batavia.
Vesice fermentate pre ratione Germanica.

Biscopte lactantie glaciate.
Canistru multipomariu.

Pepone Cantaliense.
VINU APPIANU BASTARNICU (Tocain).

Conditure melimeraria e prunaria.
Confapte saccharine.

LICUORE BELLARIA DE BROMELIA.
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Publicul de azi §i cel din viitor vor citi aceastA glumeafa
paginA negre§it cu mai multd rabdare §i cu mai pupa. ane-
vointa §i bAtaie de cap decat le-ar trebui pentru mistuirea
voluminoaselor §i greoaielor Dictionare, ale cArora ea este
o u§oara §i vie parodie.

Nevinovata gluma a academicului care a stat in luptA ne-
curmatA in contra neologismilor exagerati, i§i va pAstrà pretul
precktise va mai vorbi, in istoria noastrA literarA, despre
acea curioasä incercare de o inchipuitA lexicologie româneascA;
acea lighioanA monstruoasA s'a svarcolit totu§i cati-va ani
in sAnul incentindei noastre Societäti Academice. Acum sA-I
fie tArana u§oarA! 1)

1) De oarece toata aceasta glumeata literatura nu este altceva cleat
latineasai de cuine, du latin de cuisine, cum zic Francezii, limba ane-
voie de inteles celor cu stiinta de carte si Inca mai mult celor necar-
turari, fie-ne iertat a da aci o traducere in limba vulgar& mai exacta
cleat interpretaliunile fantastice ce au aparut prin ziarele romanesti din
1871. Aceasta o facem spre a scuti pe cititorii nostri de a rasfoi Proiectul
de Dicfionariu alu Societatei Academice, unde e probabil ca ei ar putea
gasi cei mai multi din termenii culinari coprinsi in aceasta lista de bu-
cate. Deci ea ar cam suna pe romaneasca de rand : Rachiu anason,
Supa cu placintioare, Vin dulce de Madera, Mezelicuri felurite, Somn
fiert insotit cu raci si cu sos de mustar, Vin all, vechiu de Drag4ani,
Muschi de vaca cu sos de smantana,* garnit cu mazare boabe si cu
cartofi, Vin negru de Bordeaux, Prepelite gatite cu sos de vanat si
nabusite in foi de placinta, Punch et la Romaine, Patiagele rosii cu to-
catura de maruntaie, Coapsa de berbece fripta la frigare, Salata de ver-
deturi, OM ca la muntele Atonului, Vin de Clzampania, Cascaval uscat
de Olanda, Gogosi dospite nemtesti, Biscoturi cu inghetata de lapte, Co-
sulet cu poame, Pepene Cantalup, Vin dulce de Tokay, Dulceturi de
mere dulci si de prune, Cofeturi cu zahar, Vutca de ananas- . La care
s'au adaos, in acea zi, multa voie buna si multa veselie! Indata ce se
aducea pe masa Cate un nou fer de bucate, radeau toti cu hohote, si
numai bietul raposatul Maxim, until din autorii Proiectului de Dictio-
zzariu, se mira, in sincera si naiva incredere ce avea in ciudata sa sis-
tema de lexicografie romana, pentru 'ce tot rad ceilalti de un ooperatu
carele in genulu seu speciale era redusu chiaru depre cumu convine spi-
ritului esentiale originariu alu limbei romanel.. Din toti cei atunci de fata,
mai mult de jumatate nu mai sunt azi printre cei vii ; unii s'au ingropat
sarmanii devotati si aprigi muncitori, sub surpaturile inca din temeliile
lor subrede, ale nenorocitului for Proiectu de Dictionariu alu Academiell                     



Tot dictionand Academic

PROPUNERI PACUTE SI SUST1NUTE IN SES1UNEA ANULU1 1872

Sedinta din 14 August, 1872.

Adunarea procede la revizuirea dictionarului. D-1 Odobescu cere a se
enuntà dacA desbaterea are sA fie general(' sau dacA se va trece numai
deck la pun te, cAci la acestea ar avea sa facA oarecare observatiuni

anume:

In Analele Societätii tipdrite cam tdrziu, d-sa afld cu pd-
rere de räu ct in raportul Comisiunii asupra traductiunilor
din Iuliu Cesar, (Comentariele de Bello Galileo) s'a schimbat
nu numai ortografia cuvintelor, ci cà d-1 secretar general
luat rolul de profesor de gramatick corectând cuvinte, ex-
presiuni, §. c, 1., §i inlocuindu-le. Mai adaugä cd, asupra
acelui elaborat, d-1 Odobescu, in calitate de raportor al Co-
misiunii, a fdcut §i oarecare note, dar cu mirare a observat

aici ca ideile, care le vede puse in acele note, nu sunt
ale Comisiunii. Eu, zice d-1 Odobescu, nu sunt amic al dic-
tionarulni (comisiunii lexicografice) §i'i fac neincetat opoziti-
une; prin urmare nu pot admite ca cuvinte intregi sá mi se
corecteze de membrii acelei Comisiuni. Cer ca sá se pund
margini la asemenea corectiuni §i ca sd se lase nealterate
stilul fiecdrui membru al Societatii ; cer in fine ca observa-
tiunile mele sd. se treacd in procesul verbal.

IntrAnd apoi in desbaterea proiectului de dictionar, au vorbit succesiv
d. N. lonescu 0 G. Barit.

§i

i-a
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D-1 Odobescu, raspunzAnd mai intai d-lui Barit, zice cá
este acum fArA de nici un folos practic de a tot face proce-
sul Societatii Academice pentruck in curs de patru ani, a
permis §i chiar a indreptatit continuarea Proectului de Dic-
tionar, astfel cum 1-au inceput §i cum 1-au executat membrii
Comisiunii lexicografice adicd d-nii Laurian §i Maxim. A§a
a voit majoritatea pe care d-1 Odobeseu, are con§tiinta a o
fi combAtut, dupA toate puterile sale, §i astfel s'a urmat pAnA
acum. Ceeace s'a fAcut, rAmAne dar de sine-si fAcut; dar
aceasta negre§it nu insemneazA CA ceeace s'a fAcut este bine
fAcut, nici mai ales cA nu se poate de acum inainte sA se
facA mai bine. De aceia, d-1 Odobescu, intrunindu-se intru
toate cu parerile rostite de d-1 N. lonescu, propune ca So-
cietatea sA proceadA fArA intArziere la revizuirea Proiectulni
de Dictionar, Cu scop de a pregAti editiunea care se va pu-
tea cu drept numi Dictionarul Academiei Porruine. Pentru
aceasta d-lui socote§te cA Societatea trebue mai intAi de toate
sA statueze bazele dupa cari se va face acea revizuire, §i

aceste baze d-lui le gAse§te in spusele d-lui -N. lonescu, pe
care le rezumd subt urmAtoarele opt rubrice :

1. Ca pe viitor lucrarea sA nu mai fie impartitA in Dic-
tionar §i Glosar, ci toate cuvintele limbei romAne sA figu-
reze la locul lor alfabetic, fArd osebire de originA §i de pro-
venienta.

2. Ca din articolii lexicografici in care se explicA cuvintele
limbei, sA lipseasca pe viitor discutiunile §i polemicele asupra
etimologiei, originei i intelesului zicerilor. Intelesul se se dea
in cuvinte putine, dar bine cumpanite §i coprinzAtoare. Eti-
mologia sA se arate numai cand este neindoioasd sau cel
putin foarte probabilA.

3. Neologismii neuzitati, adicA cuvintele pe care nici un
scriitor pAnA azi (afard de autorii Proiectului de Dictional,
nu le-a intrebuintat sd se scoatA 'din rândul vorbelor limbei
romAne, rAmAnAnd astfel ca adevAratul Dictionar Academic
sA coprinda numai materialul limbei noastre existente §i nu
elemente ale unei sisteme de limbA inchipuita.
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4. Cuvintele din Dictionar sa fie intemeiate, nu pe fraze
banale i adeseori putin alese, ci, precAt se va puted, pe ci-
tatiuni din autorii romani vechi §i moderni, §i pe locutiuni
populare, dintre care sä se inlatureze cele triviale §i obscene.

5. Acceptiunile cuvintelor sA fie bine specificate, mai là-
murit explicate prin definitiuni precise §i, in varietatea lor,
sA nu se uite unele din cele mai uzuale, iar cele cu totul
neuzitate sd se lepede.

6. Definitiunile termenilor. de §tiint4 sh fie toate rectificate
dupA starea actuald a cuno§tintelor omenqti.

7. Forma cuvintelor sA fie aceea pe care a consacrat-o
uzul §i natura limbei, astfel incAt sA nu se produca intre
scriere i graiu, anomalii rerationate ; bunA oard, de vreme
ce Romanii toti pronuntA mine, tine, bine, putin, rugeiciune,
sA nu se scrie mene, tene, bene, pucinu, rogatione.

8. Ortografia va trebui asemenea redusd la rekule mai
practice, spLe a inlesni §i nu a complich fàrà folos cuno§tinta
limbei române.

Luandu-se de bail aceste opt punturi, pe care d. lonescu
le-a semnalat, Societatea prin revizuirea proiectului actual,
poate face chiar in putin timp prima editiune a Dictiona-
rului definitiv al SocietAtii Academice Române.

SA proceadd dar la revizuire, apucând lucrarea chiar deIa
inceputul proiectului, MCA de a tine in seamd observatiunile
care s'au fAcut la 1870, asupra catorva pagine din litera A.
Pe atunci membrii Societatii nu puteau aved experienta do-
bandità azi prin citirea §i studiarea a celei mai mari pArti
din proiectul d-lor Läurian §i Maxim. D. Odobescu adaugA
terminAnd CA, de§i s'a adoptat ideia de a se incepe aceste
reviziuni in §edintele sesiunii actuale, d-lui insd tot crede ca".
aceste §edinte se vor petrece numai in discutiuni preliminare,
care negrqit pot sà fie folositoare; dar §i mai important
este de a se indeplini a doua parte a conclusului SocietAtii,
adicA de a se numi Comisiunea permanentd de revizuire,
care va aveA sà lucreze in cursul anului §i sA aducA la se-
siunea din 1874, precht se va puteh mai mult material pre-
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gAtit din editiunea definitivd a Dictionarului Academic. Pentru
o asemenea lucrare comisiunea va trebui sä albä pururea in
vedere cá opera ei trebuie sa fie, nu expunerea §i desvol-
tarea unei sisteme particulare de limbisticA roman& ci o
oglindà veridicA a limbei romAne§ti din trecut §i de asstAzi,
din care apoi numai scriitorii §i nu gramaticii, sunt singuri
autorizati a'§i croi dreptarul pentru inovatiunile de introdus
in limbd 1).

Sedinta din 23 August, 1872.

D-1 Odobescu prezintd urmAtoarea propunere «Spre a se
aplicà mai cu rigoare dispozitiunile regulamentului din 16 Au-

gust 1869, pentru lucrarea §i publicarea dictionarului limbei
romAne, §i spre a se complectd lacunele acestui regulament,
propun cele urmatoare :

1. Comisiunea lexicografica va luà masuri pentru ca, in
orice caz, proiectul de Dictionar, impreund cu Glosariul ce
se redacteaza, sá nu devind mai voluminoase deck coprin-
derea a unei stile doud-zeci de coale maximum, in total.
Pentru aceia, in anul curgator 1872-1873, Comisiunea va
tipari. in cele 40 coale votate in budgetul de cheltueli al
Societatii, finea literei C §i literile dela D 'Ana la L inclusiv.
Volumul I care va fi circa de 60 coale, se va opri in litera
I; iar al II-lea care va aved aceia§ intindere, se va incepe
cu acea litera.

2. Ca sä ajunga la scopul de a nu trece toatä lucrarea
peste 120 coale de tipar, Comisiunea lexicografica este invi-
tatd a reduce articolii redactati asupra cuvintelor, la defi-
nitiuni concise, fall prolixitate ; a inlaturd consideratiunile
iputetice asupra etimologiei cuvintelor §i analogiei de sunete

intelesuri ale lor; a nu prodigà frazele date drept exemple
mai ales a cauta ca acestea sa fie scurte, mai putin ba-

Punturile de mai sus au fost desbatute in pdintele din 16, 17, 19
20, 21, 23, 24 August, 1872.

:

§i

.§i

1)
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nale, fard trivialitati, si chiar, precdt se va puted, culese din
scriitorii cei buni ai Romdnilor vechi si noui.

3. Tot asemenea, Comisiunea lexicograficd va purtd aten-
fiunea sa asupra termenilor de §tiinfd, mai ales in istoria
naturald, si a face ca denumirile romdnesti sä corespunda
exact cu cele latine. intru aceasta, ea sd consulte pe barbatii
speciali ce far parte din Societate. Tot deodatd se vor in-
ldtura. si din proiectul de dictionar si din glosar, expresiunile
obscene, inscriindu-se termenii technici echivalenfi de care
se servd starnfa sau chiar dacd cuvinte obscene s'ar strecurd
in proiectul de dictionar si in glosar, sh se reducd- articolii
privitori la dânsele, astfel Inca sd ded o foarte scurtä ard-
tare de infelesul cuvântului, cu notá expresd despre necu-
viinta intrebuintdrii lui. Se vor inldttird cu totul exemplele
date prin locutiuni triviale si obscene.

4.- Comisiunea lexicograficd este invitatd a nu depune o
rigoare prea exageratd in alegerea cuvintelor uzuale roma-
nesti, mai ales cele de origind latind, care se leapadd din
proiectul de Dictionar, si se trec in Glosar, si a nu se all&
cu asa multd prodigalitate in crearea de neologisme mai ales
de cele care nu sunt necesitate de technologia stiinfifica.

5. Observând ortografia primith de Societate, Comisiunea
lexiografica este invitatit a nu trece cu rigurositateg etimo-
logiilor peste marginile impuse de buna pronunfare a limbei
romdne, curn spre exemplu, sd nu scrie cu t, ci cu c cu-
vdntul mancaciosu, care romdneste nu se pronunfd maned-
tios ; sà nu intrebuinteze terminafiunea one, care este repro-
bath de marea majoritate a membrilor Societdfii, in loc de
line, uzitatit in toata România.

6. Comisiunea lexicograficd sal se complecteze prin ale-
gerea unui al treilea membru, conform regulamentului.

7. Nici intr'un caz, autorul unui articol din proiectul de
Dictionar §i din Glosar, carele s'ar afld si membru al Comi-
siunit lexicografice, sa nu poata fi si examinator al acelui
articol, care sd se cerceteze numai de ceilalfi doui rnembri,
reducându-se §i remunerafiunea examinatorilor in proporti-
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une cu lucrarile lor, astfel ca cei remunerati ca compunatori
sä nu mai primeasca remuneratiune ca examinatori pentru
aceia§ lucrare.

8. Comisiunea lexicografica va fi invitata a lua toate ma-
surile necesarii pentru ca, in termen de doui ani, adica
la sesiunea anului 1874, sá fie atat proiectul de Dictionar,
cat §i Glosarul tiparite in toata intregimea lor» 1).

Bucure0i, 1872. Din Analele Societtitii Academice
Romdne, Tom. V, 1872.

I) La aceasta propunere s'au asociat §i d-nii Barit, Hoc1,4, Sion, P. S.
Aurelian §i dr. FAtu. Ea s'a desbAtut in §edintele din 24, 25, 26, 27 §i
28 August 1872.

pân

                     



Reviziunea dictionarului Academiei

RA PORT PREZENTAT 111 NUMELE COMISIUNI1 DE REVIZ1UNE, IN SESIUNEA
ANULUI 1877 1).

Sunt acum trei ani, de cand ne-ati fdcut onoarea a ne
alege, spre a forma impreund o comisiune cu scop de a
procede la reviziunea Proiectului de Dictionar §i de Glosar,
ce se executa de cdtre comisiunea lexicografica.

Decat orice mai lesne ne-ar fi fost sa declardm de indatd,
cum ea ne-am incumdtat atunci a Ilia asupra-ne o sarcind
mai presus de puterile noastre, dar fiind toti convin§i cd
omul, cand simte §i §tie ceeace este bine, trebuie sit-§i de-
pund toate putintele ca sa ajungd a-I realiza, noi infruntand
chiar imputarea de a pu fi indestul de mode§ti, cutezdm a
vä spune cá, spre a face pand acum ceeace se a§teaptd dela
noi, nu atilt puterile cat putintele ne-au lipsit.

Ca sd fim §i mai Idmuriti inteaceastd legitima scuzd, per-
miteti-ne a vd ardta mai innainte. de toate, de ce .naturd au
fost acele lipsuri, acele neputinte. Unele le putem califica de
sociale §i fizice, pe celelalte de literare, bibliografice §i chiar
lexicografice.

Noi, membri ai Comisiunii de reviziune, sau prin indatoriri
impuse de afacerile publice ale tarei, sau prin greuati pro-
venite din interese particulare §i din sdnatate, nu am putut

Acea Comisiune era compusa din d-nii G. Barit, V. A. Urechie, N,
lonescu, D. A. Sturdza i A. I. Odobescu.
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afla pand acum o inlesnire continua de timp §i o lini§te su-
ficientii de minte, care sd tie permita a lucra cu spor la in-
sd§i opera ce ne era incredintatd.

Dar in acest rdstimp nici unul din noi n'a nesocotit im-
portanta sarcinei ce-i impunea increderea d-voastre ; fiecare,
foarte adese in parte, §i uneori toti impreuna, am cugetat §i
am discutat asupra naturei de lucrare ce aveam a face,
asupra modului cum ea s'ar putea executa mai bine, asupra
ceeace ne lipse§te §i asupra ceeace ne prisose§te in starea
actuald a elementelor lexicografice, de care dispunem.

Nu putea fi fail de importantd, domnilor, pentru a ne da
mai mult avant §i mai mult temei in lucrare, terminarea abia
acum completa a Proiectului de Dictionar §i Glosar, executat
de prima d-voasträ Comisiune. Pe cand pand est-timp am fi fost
in drept a a§tepta sau mai mult, sau mai putin de la acel
op laborios, acum §i numai acum, il putem cunoa§te §i a-
prefui in deplina lui intregime.

Ca sä ajunga la finele sdu au trebuit sd treacä zece ani,
§i aceasta, catä sd o recunoa§tem, domnilor, nu este
mult. Alte popoare, ca sa'§i adune chiar §i atat material
lexicografic, cat se aflä in Proiectul ce ne stà de fatd, au
intrebuintat cu mult mai multe zecimi de ani. Noi am ac-
celerat in mod extraordinar lucrarea Comisiunii lexicografice,
§i cercandu-ne une-ori a o controla, a o preface, a o abate
din calea ce ea i§i alesese, trebuie sd constatdm ca &Lisa a
stat neincetat fideld sistemei sale proprii, §i ca sä repetim
aci cuvintele, prin care onoratul d-1 Laurian a caracterizat a-
ceastd lucrare, vom recunoa§te, cd ceia ce a fácut Comi-
siunea lexicograficd e adevdrat o sistemd §i o sistemä cat se
poate mai consecintä ; dar cd planul s'a modificat, fdrA insd
a e§i din marginile sistemei, mai vârtos dupe restrictiunile
Societatii, §i ca multe s'au modificat dupe experienta 6'0-
gatá de Comisiunea lexicografica 1).

Rand a nu se incepe elaborarea acestui prim Proiect, prin

1) Vezi Analele Societdfii Acadeinire, tom. VII, p. 68.
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o anume comisiune lexicografica, care prin forta lucrurilor
.a fost redusd neincetat numai la ambii pdrtasi_ai aceleias
sisteme limbistice, Societatea Academia si-a acut iluziune
cum ca dansa va putea in fie-care sesiune anuald sä revazd
§i sd corecteze lucrarea de peste an a Comisiunii emanate
din sdnu-i. Aceasta a fost tendenta prescriptiunilor din art.
17 al Regulamentului pentru elaborarea Proiectului de Dic-
lionar.

Inteadevdr s'au i fdcut la diferite epoce, i anume in
sesiunile anilor 1870, 1871 si 1874, ceredri de a se apnea
ad li$ram, prescriptiunile acelui articol. N'ati trebuit insd
multe ore de discutiune ca sd se convingd toti cà nu in iu-
tirile unor desbateri publice se lucreazd sau chiar se indrep-
teazd cu succes i cu matura chibzuire un dictionar, ci cd
unor asemenea operatiuni le sunt neaparate i linistea me-
ditatiunilor i neintrerupta urmdrire a unui metod logic si
con secinte.

De aceia, placutu-ne-a, sau nu ne-a placut, noi toti
am läsat si am grabit pe a noastrd comisiune lexicografica
se aducä pand la capät lucrarea.

Din acele cdteva vii dezbateri, Societatea noastrd a invdtat
cel putin un lucru : cä adicd, reviziunea proiectului nu se
poate face prin discutiuni ; in timpul sesiunilor, ci cd dreptul
de a revedea, de a complecta sau chiar si de a modified cu
totul proiectul, trebuià conferit unei comisiuni speciale, care
sä se ocupe cu aceasta in rdstimpul vacantielor noastre.
Atunci dar, in sedinta din 27 August 1874, ati instituit Co-
misiunea care vi se prezenta astäzi cu reflexiunile ei asupra
lipsurilor ce au oprit-o de a executa lucrarea dorità si tot
deo-datà _neinlitturatd a Societdtii noastre.

Cand ne-ati facut onoarea, domnilor, de a ne denumi in
aceastd comisiune, abiea dacd putem spune cà ne-ati indicat
calea pe care aveam a pdsi. Tot atunci insd Societatea a votat,
ca aplicabile proiectul ce era ined in lucrare, o serie de cate-va
prescriptiuni, pe care noi nu ne putem opri de a le considera
ca dreptarul, precum s'a zis atunci, al lucrdrii de reviziune,
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ca niste indicatiuni pretioase pentru viitoarea editiune a Die-,
lionarului Academic.

Credem necesar, domnilor, a reaminti indatA acele voturi
ale d-voastrA, care au fost intr'astfel exprimate: ,

1. «Ca pre viitor, lucrarea sd nu mai fie impartitd in
Dictionar si Glosar, ci toate cuvintele limbei romane sá fi-
gureze la locul lor alfabetic, avand in vedere originea si pro,
veninta romand a cuvintelor si avand tot de-o-datd in 'ye-
dere si cuvintele strAine, acceptate in forme proprii limbei
romane, si consecrate prin uz, indicand la acestea si autorul
sau epoca.

2. «Ca din articolii lexicografici, in cari se explicA cuvin-
tele limbei, sd lipseased pre viitor discutiunile si polemicile
asupra etimologiei, originei si intelesului zicerilor. Intelesul si
se dea in ctivinte putine dar bine cumpAnite si cuprinzAtoare.
Etimologia sd se arate numai cand e nenduoioasd sau cel
putin foarte probabild.

3. «Cuvintele noud,. care se justified prin necesitate de a
exprima un obiect sau o idee noud, sau o nuantA noud de
inteles, si care sunt formate dupd firea limbei, fie din limba
latind, fie din limbile surori, sau 0 din limba vechie roma-
neascd, acelea numai sA se treacd in Dictionar, indicandu-se
pre cat se 'poate, epoca intrebuintdrii lor. SA se treacd ase-
menea si terminii de arte si stiinte, adoptati in limbile ela.i
sice si in cele moderne.

4. «Cuvintele de dictionar sá fie, pe cat se va putek ba-
zate pe autoritatea scriitorilor români vechi si moderni, precum
si pe acceptiuni si locutiuni populare.

5. «Acceptiunile euvintelor vor fi bine specificate si sepa-1
rate prin semne diacritice. Aceste semne vor ajuta insirareai
cu ldmurire si in mod metodic, a intelesurilor diverse ale
vorbei.

Definitiunea vorbei, cand nu .se va putea face prin sino-
nime, va fi data prin perifrazde cele mai scurte si mai pre-
cise si in termeni cunosenti, in conformitate cu art. 18 din
regulamentul pentru lticrarea dictionarului.
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6 «Definitiunile vorbelor technice de arte, stiinte i meserii
O. fie cu cea mai mare ingrijire rectificate si complectate, in
cat sä corespunda deplin cu starea progreselor actuale a le
cunostintelor omenestio.

Au mai fost i alti doi articoli, in mijlocul discutiunei cA-

rora, Societatea s'a vhzut nevoith a se intrerupe, spre a de-
leg& sarcina sa unei Comisiuni de revizuire, desi cei mai multi
dirt membri se pronuntase in favoarea lor; acesti articoli
sunau asa :

7. «Forma cuvintelor sh fie aceia, pe care a .consfintit-o
uzul (consuetudinea) i natura (logica fireasca) limbei, asa in
cat sh nu se produca intre scriere i graiu dificultäti practice
lard nici o necesitate

8. «Ortografia sh se mai simplifice, ameliorandu-se modul
provizor de scriere, asa incat sa s inlesneasch cunostinta
practicä a scrierei limbei, fara a se uitit principiul etimologic.
Alaturea cu fiecare cuvânt din dictionar sa se punh si pro-
ntintarea, figurata dupa sistema scrierei cu semne (' ' -
cedile1e)y,1).

Membrii comisiunei de reviziune au crezut de a lor datorie,
.ca sh cugete la mijloacele de a realiza toate aceste deziderate
in editiuRea revhzuth a proiectului.

Totdeodath insd ea trebuid sa examine in sine Proiectul de
Dictionar si cel de Glosar, ca sA vazh pand la ce punct
in tot coprinsul lor, sunt conforme sau abhtute dela ideile
majoritatii, exprimate prin voturile de mai sus.

Aceasta operatiune facuta asupra complexului, numai acum
intregit al lucrärei comisiunei lexicografice, ne-a adus pe fie-
care in parte la aceleasi idei asupra modifichrilor ce reclama
proiectele, spre a deveni operate insusind pe deplin aprOba-
tiunea Societhtii noastre.

In sistema care a predomnit la redactarea proiectului, am
putut toti constath cA sunt, pe de-oparte adause, consistand
din neologismi curat sistematici, «pagine intregi numai de

1) Vezi Anal. Societ. Academ torn. VII p. 58.

stiintifice.

rr
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neologismi nejustificati»i), iar pe de alta, eliminäri intentio-
nate de cuvinte §i de forme existente in limba romana.

Dinteaceia rezulta pentru noi cà lucrarea de reviziune tre-
buia sa aibá o indoita tendinta :

Pe de o parte, a alunga mice inovatiune, nu indestul de
bine legitimata,

Pe de alta, de a inzestra viitorul dictionar cu tot legitimul
avut al limbei noastre, pe care cu nedrept '1-a despretuit pro-
iectul actual.

Marturisim ca prima indatorire ni s'a pärut a fi cu nea-
semuire mai u§oarà cleat a doua ; §i inteadevar, mai lesne
este in totdeauna a risipi, daca cumva ad risipä ar fi,
deck de a agonisi.

Am fi putut dar sa ne marginim intru a combate §i a ex-
clude tot ce ni s'ar fi parut, in proiectul Comisiunei lexico-
grafice, prea tare exagerat ca sisterna de prefacere radicala a
limbei romanesti §i astfel n'am fi facut alta deck a continua
numai cercetarile de discutiune ce s'au petrecut in sanul So-
cietatei in anii 1870, 1871 §i 1874.

Dar de am fi fdcut inteastfel, mai din nainte noi am fi simtit
bine cà nu indeplineam cleat o minima parte din ceia ce
erati in drept a cere dela noi.

Noi faceam atunci numai ceia ce, cu bine, cu Mu, s'ar
fi putut face §i de toti, chiar in intrunirile noastre anuale.

Ar fi lipsit din lucrarea de reviziune acea portiune esen-
tiald a unui bun dictionar, pentru a carei reintregire in con-
textura proiectului actual, Societatea academicä socotise de
cuviinta a incredinta provizor comisiunei noastre speciale toate
drepturile sale de reviziune.

intfadevar, considerand in complexul lor, toate ideile
ce se invedereazd in prescriptiunile Societatii, mai sus enun-
tate, noi am recunoscut in ele faptul : Ca majoritatea noastra
intelege, ca i noi, cà un dictionar al limbei romfine, trebuie

1) Vezi Anal, Societ. Acad. torn. VII. Sedinta dela 28 August (9 Sep-
ternbre) 1874.
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sä intruneascd toate insu§irile, pe care marele lexicograf fran-
ces, d. Littre, le rezumA in urtnAtoarele cuvinte ce ne per-
mitem a le traduce :

AOrice limbd viefuitoare... prezintà trei termeni : un us con-
timporan, care este propriu fiecArui period succesiv ; un ar-
clzaism, care a fost §i el odinioard un us contimporan §i care
confine (mai adesea) explicafiunea §i cheia lucrurilor subse-
cuente ; §i in fine un neologism, care, rAu indreptat, stricA,
iar bine indreptat, dezvoltä limba, §i care §i dânsul va deveni
intr'o zi archaism, consultat ca istorie §i ca faze ale limba-
giului».

Dintr'acestea se constatA, pare-ni-se, ch punctul prim §i de
cApetenie al unui dictionar este uzul contimporan.

Nu corespunde, mai intAiu de toate, cu cerinfele celui ce-1
consultd, dictionarul acela, care nu confine cuvintele, pe cari
omul este expus a le auzi din gura tuturor in orice moment
al viefei sale.

oDar orice limbh i§i are §i trecutul sau, a cArei cuno§tin1à
conduce de sine mintea spre viitorul ei. Unele persoane,a-
dauge tot d. Littré,sunt predispuse a crede cä un dictionar,
intru care istoria intervine, este o opera destinatA mai cu
seamA erudifiunii. Nu e de loc intr'astfel... Un diclionar is-
toric este Melia uzului §i nu trece prin erudifiune deck spre
a veni in ajutorul limbei actuale».

Astfel a treia porfiune constitutivA a unui dicfionar bine
intocmit, aceea de care a abuzat a§a de tare Comisiunea
noastra lexicograficA, adicA neologizmii, trebuie sA fie, de
am puteA zice a§a, ca un fel de deductiune a pArfii sale
istorice.

<A impune unei limbi regule trase dupa rafiunea generala
§i abstracta, astfel precum fiecare epoch concepe acea ra-
thine, aceastA sistemA conduce foarte lesne la arbitrariu.
Un dictionar istoric sthrpe§te de indatd acea predispozifiune
abuzivA». Aci in folosul nostru am citat iarA§i din Littré.

Privind din acest intreit punct de vedere (uz contimporan,
archaism §i neologism) elaboratul Comisiunii noastre lexico-

-
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grafice, au venit de sine in apretuirea noastrd toate lip-
surile ce el confine. Ele bateau prea tare la ochi ca a nu
le fi putut indatd constata.

Dar aceastd constatare ne-a dat tot de odatd si rnásura
neputintelor literare, bibliografice si chiar lexicografice, despre
care am atins la inceputul acestui raport.

Si iatd, domnilor, ce am aflat atunci, cd ne lipseste, spre
a complecta cu tot ce'i este neapArat trebuincios proiectului
de dicfionar.

1. Dezvoltarea istoricd a cuvintelor, care vor sd fie exa-
minate in diferitele si principalele lor faze succesive ;

2. Intemeierea -cuvintelor de uz contimporan, pe citafiuni
alese de cei mai buni scriitori din timpurile noastre ;

3. Complectarea materialului lexicografic cu multe elemente
uitate ale litnbagiului poporan si ale idiotizmilor locali ;

4. Inavutirea lui cu materialul, asa de interesant si adesea
instructiv al termenilor technici, intrebuintati in mdiestriile
tradifionale ale poporului roman din orice provincie ;-

5. Si in fine o nomenclaturd mai complecta si mai exacta
a termenilor de stiinfd, care, dupd cum observd foarte judi-
cios d-1 Littré, qdiferd in mod esential de aceia ai mdiestri-
ilor. In adevdr, pe când limba mdiestriilor e totdeauna popular&
adesea archaicd si esitd din bdierile idiomei, limba stiinfificd,
din contra e mai totdeauna elend, artificiald si sistematicd ;
intr'insa etimologia se infdfisazd de sine. Ceeace este greu
este de a da pe scurt explicatiuni ldmurite despre obiecte
adesea foarte complicate».

Acestor consideratiuni generale ne socotim datori sd. addu-
Om Inca una, de o naturd cu totul local&

Diferentd pentru diferentd, ori cat de gelosi azn ' fi de re-
intregirea limbei noastre cu termeni pentru orice idee, deri-
vafi numai din origina latind, precat insd biserica noastrd or-
todoxd va mai 'Astra archaismii sdi strdini, cari negresit se
vor scurge si ei treptat cu acea solemnd prudentd ce carac-
teriza miscdrile bisericei, pand cand cuvintele invechite se
vor rosti dinaintea altarului nostru, nu ne este permis nici
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de a le exclude din dictionarul limbei rontane, nici de a le
intina cu nereverentioasele epitete de termeni ridicoli si bar-
barizmi oribili. Ar fi din parte-ne a condamna pe ofice ro-
man cult ca sä rada §i sä fuga cu oroare de biserica mastra
nationalä.

Dupa ce §i-a dat bine seama Comisiunea de revizuire de
toate aceste lipsuri de fond ale proiectului existent, ea s'a
oprit si asupra unor defecte de forma, sau ca sä zicem mai
bine, de expunere. Era dans& in drept a face aceasta, cáci
avea in vedere voturile Societatii, care ii desemnau acele im-
perfectiuni. Dar spre a le indrepta, putin ii ramanea de cu-
getat si de inventat dela sine.

Planul magistral adoptat de d-1 Littre in gigantica §i per-
fecta sa lucrare lexicografica asupra limbii sfranceze, plan,
carele in mare parte a fost adoptat §i urmat de ilu§trii frati
Grimm in maretul loL dictionar al limbii germane, acel
plan abia mai are trebuinta de mici modificari apropiate lim-
bei romane§ti, spre a da celor ce-1 vor aplica, o perfecta si
logica expunere a intregului material lexicografic al graiului
nostru.

Astfel, spre a enumera pe deplin in ordinea cea mai
sistematica, diferitele elemente constitutive ale fiecarui articol
din dictionarul limbei, noi ne vom margini a le consemna
aci d'a randul :

Cuvdntul in sine (fie de uz contimporan, arhaic sau ne-
ologizm) ;

Pronunciatiunea lui, cu modificarile provinciale.
Formele lui gramaticale, cu neregularitatile cand existä :
Acceptiunile sau intelesurile lui diferite, clasificate dupa

un mod logic §i insotite cu :
Citatiuni din principalii autori contimporani §i din cele

mai recomandabile si mai caracteristice locutiuni populare §i
proverbe.

Sinonimele lui, cu nuantele distinctive ;
lstoricul säu, adica prezentarea lui sub diferitele sale faze

succesive, bazate pre citatiuni din autorii vechi ;

si

                     



154 AL. I. ODOBESCU

in fine : Etimologia lui, cand ea nu este supusà la prea
mari indoieli.

Prin semne diacritice, §i chiar prin scurte explicatiuni, se
va ardta Valoarea ori Caracterul cuvantului, sub raportul
uzului salt actual.

Ca sa poatd insd cineva sä indeplineascd cu con§tiinta
cu rigoare tot cuprinsul acestor numeroase rubrice ale pla-
nului, la care noi in§ine ne-am oprit, s'ar cuveni sá ail:4 la
indemand un material, care a lipsit negre§it Comisiunii lexico-
grafice,fdrd ca dansa, con secintd sistemei sale exclusive, sh
simtä vre-o pedica din aceasth lipsa, dar dinnaintea ab-
sentei cdruia noi, spre a vd satisface pe d-voastá §i a ne sa-
tisface pre noi in§ine, precum §i spre a corespunde la ade-
väratele trebuinte ale natiunii, am stat locului, cautand mijloace
practice de a realiza ceiace trebuia fácut.

De sigur puteam, dupd cum §i proiectasem la inceput, st
cercdm sub formä de specimen, a vd prezenta cateva foi de
dictionar, lucrate dupd planul mai sus schitat. Dar iard noi
ne am incredintat, cà in lipsa materialului, ce ne era indis-
pensabil, n'am fi putut ajunge decal la o incercare informa
cu mult mai pre jos- de legitimele d-voastd a0eptdri §i poate
incd §i mai pre jos de dorintele noastre.

Dinteacestea veti intelege, domnilor, de ce ne am sfiit a
vd pune in M.O. acele schite incomplete, cu care mai multi
din noi s'au ocupat.

In loc de acestea venim din contra cu manile goale, dar
cu un plan bine statorit in mintile noastre, ca sd vä decla-
ram Ca stäruim incd in deciziunea de a cerca, de a pune
bazele, de a incepe mdcar, un Dictionar mai complet al lim-
bei romane, o editiune revazutd, expurgatd §i completatä a
Proiectului actual.

Dar, spre a'l pune in ,concurentd cu o lucrare a§à de
completa, am socotit de cuviinta sa venim tot acum a va
cere §i autorizarea i timpul de a aduna, in modurile ce ni
se par cele mai practice, materialurile felurite de care Inca
simtim mare nevoie.

1i
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Vom expune succesiv, si natura acelor materialuri, si pro-
cederile ce le credem mai nimerite si tuturor mai folositoare,
spre a ajunge la scopul cloth.

Intru aceastä enuntare, n'avem decat a urma randul di-
feritelor lipsuri sau neputinte literarii, bibliografice si lexico-
grafice, pe care le semnalardm mai adineaori ; si iatd-le:

1. Intru ceiace priveste materialul istoric al limbei, n'avern
deck a vä aminti, domnilor, cat este de greu a si-1 procurà
cineva in raritatea, defectuozitatea si confuziunea materiald a
editiunilor princeps de cärti tipdrite romaneste mai nainte
de al XV1II-lea secol. Abia unul dintre corifeii stiintei roma-
nesti, veneratul párinte Timoteiu cipariu, a reusit prin std-
ruintele unei intregi viete de pacienta si de laboare, sd. pa-
trunzá in arcanele strävechii literatului nationale.

Stiti din citirea analectelor sale literarii, cu Cate neinchi-
puite anevointe si-a putut procurd eruditul filolog, in mai
multe zecimi de ani, elementele studielor sale de limbistica.
romand. Fiecare din noi nu este un Timoteiu Cipariu si fie-
cdruia nu 'i este dat a strdbate prin asa mari dificultati, ca
sd patrunda pand la miezul ce trebue extras din acele carti,
spre a nutri Dicti-marul romanesc cu sucul istoric al limbei.
Dar totusi, fiecare din noi, si poate chiar si altil dud din
cercul restransei noastre Comisiuni, simte in sine si vointa
si putintd de a studia cu deamäruntul Cate una sau mai multe
din acele antice ale filologiei nationale si de a inlesni oarrie-
nilor de stiinta accederea la misterele limbei din secolii tre-
cuti, prin republicarea de asa pretioase texturi.

Socotim dar, domnilor, cd a retipäri in editiuni critice isi
inzestrate cu glosare speciale si cu indice si note lexicogra-
fice, principalele opere literarii ale secolilor trecuti,--si anume,
unele din cdrtile romanesti ale diaconului Coressi, din tipd-
riturile in limba nationald, fdcute in Ardeal sub George Ra-
cotzi, in tam Romaneascd sub Mateiu Basarab si in Moldova
sub Vasile Lupu, din scrierile mitropolitilor Varlaam, Dosof-
teiu i Antim, din operile Urechilor,, Costinilor, Grecenilar
§i Cantemirilor, precum poate chiLa .-ii unele documente din
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aceleai epoce, IncA inedite, -- este a a§terne, pentra folosul
tuturor literatilor romani, stratul cel mai temeinic al edificiului
istoriei noastre limbistice.

latd. dar, domnilor, una din principalele lucrAri pregAtitoare,
pe care Comisiunea d-voastrd de reviziune o reclamA pe sea-
ma-i sau mai bine subt a ei directiune, de la a d-voastrA
bunA chibzuire.

2 §i 3. Pentru citatiunile din scriitorii contimporani §i din
limbagiul popular, pentru care d-voastrA ati exprimat dorinta
sa le vedeti figurand ca exemple preferite ale limbei actuale,
Comisianea de reviziune are negre§it a se folosi de nume-
roasele locutiuni ce sunt raspandite in Proiectul Comisiunii
lexicografice §i va ingriji singurd a completa prin citatiuni
cle scriitori moderni, a cAror lipsd totald. ati constatat-o cu
pdrere de rdu acolo.

4. lar cand e vorba de terminii technici intrebuintati in
maiestriile poporului roman, noi credem cd este oportun a
reveni la deciziunile ce s'au luat in acest sens, in primif ani
ai existentei Societatii noastre §i, spre a le da un caracter
mai practic *i a le face mai realizabile, cerem de la d-voastra
ca sit fim autorizati a insdrcina cu misiuni retribuite pe unii
literati romani din pat-tile locului, cari in diferitele provincii
ale romanitAtii, s'ar ocupa cu adunarea tuturor cuvintelor
atingAtoare de cultura parnantului §i de orice industrii natio-
nale, casnice sau publice.

5o. In fine nomenclatura §tiintifica ne o vor putea. comu-
nica in conditiunile dorite, atat cartile speciale publicate in
alte fAn asupra materiei, cat §i mai cu seamd concursul bine-
voitor al colegilor no§tri din sectiunea tiintelor naturale.

De altmintrelea suntem convin§i cit vom afla intru toate
ale noastre neajunsuri, sprijin puternic din partea celorlalte
cloud ale noastre Sectiuni §i mai cu osebire din partea celei
filologice-literarii.

Cu aceste ajutoare, ce precum vedeti, sunt 'Inca de doban-
dit, cu abundantul material din Proiectul de Dictionar §i de
Glosar, intarita cu ceeace acum are §i cu ce mai a§teaptd, Co-
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misiunea de reviziune va puteA pA§i mai temeinic la inde-
plinirea sarcinei sale, care, lAmurindu-se atunci mai eurat, va
fi de a grupà printr'o asidud lucrare, toate acele varii ele-
mente, conform planului pe care ea §i I-a adoptat.

Ea vine sA vA roage, domnilor, ca st acordati atata in-
credere incAt sà poatà lucrà in concurentA §i la pregatired.
materialului 0 la elaborarea operatului in sine.

Deceniul care trecit poate fi considerat ca periodul proiec-
tului. De azi inainte catA sA se deschidA acela al reviziunii
al completarii, al indreptarii.

Sa sperAm cA in timp scurt va fi adunat materialul ce con-
statarAm cá este de lipsrt, §i vA putem incredinta cd indatA
ce toate elemertele necesarii spre a face un complet dictionar
al limbei romAne vor fi intrunite, lucrarea conceputa i ur-
mAritä dupa un plan larg dar bine determinat, va merge iute,.
cu atAt mai iute cA ea se va folosi de proiectul actual, in
multele lui parti solide, ii va inavuti cu tot ce lipse§te
va frunzAri acolo unde el prezentA un desi§ prea tare urn-
bros de neexplicite inovatiuni.

Comisiunea de reviziune, prezentAndu-se dinnaintea d-voastrA_
cu cereri provocate de necesitAti adAnc simtite, este inimatA
de dorinta de a procedd cat mai curAnd la o lucrare efectivA..

Ea spera cA nu o yeti tine de rAu pentru lungul timp, ce
pare a-1 fi risipit in neputintele felurite pe care le semna-
larAm 'And ad. Acest timp n'a fost cu totul pierdut. Bine-
voiti a-I considerà ca un stadiu reflectiv, prin care &Ansa a
trebuit sä treacä spre a ajunge la constatarea deplina a tot
ceiace are 0 a tot ceiace 'i mai trebuie Inca.

Ce 'i mai trebuie ? Ea vi I-a spus i '1 repete§te :
SA dam studio§ilor români, i noua in§ine, socotiti printre-

ei, mijloacele practice de a studià formatiunea §i desvol-
tArile succesive ale limbei nationale, prin scoaterea la lumina
a adevAratelor acte civile ale adolescentei sale ;

SA gAsim putinta de a ne infige adânc in mAduva graiului
poporan de prin toatä romAnimea i s'o sorbim de acolo spre
a-i distilA virtutea in rezervoriul comun al limbei nationale ;

si-I
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SA adaogam la aceste douA comori ascunse in ritrunchii traiu-
flui nostru strAmo§esc, tot ce pot da mai bun scriitorii no§tri
rnoderni §i §tiinta universalä ;

din toate acestea, sA intocmim un inventar complet §i
rational al intregei noastre avutii limbistice, sä infiintdm ade-
vAratul Dictionar al Academiei Romane; carele, precum s'a
mai zis adesea printre noi ocatci s& fie oglinda limbei din
!recut panel in prezent1).

Iatà, domnilor, in ce consista i unde tind propunerile Co-
rnisiunei de reviziune.

Dacä i le yeti aprobA, ea este tare incredintatA cA prin
staruinta ce va depune pe viitor in rapedea §i scrupuloasa
indeplinire a sarcinilor sale din nou specificate, va inlesni
foarte SocietAtei Academice mijloacele de a inAlta cultura
limbii române§ti cu o treaptA Inca mai sus de cum &Ansa a
fAcut in primul deceniu al existentei sale.

Bocurelti, 1877. Din Analele Societa(ei Academice, Tom. X. 1877.

1) Vezi Anal. Societ. Academ. tom. VII, p. 51.
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LEGENDE NOUA. OSTASII NOSTRL DESPOT VODA.
Raport de premiare, chit in §edinta din 6 Aprile 18811)

Domnilor,

Luand dela Comisiunea premiilor insärcinarea de a-i face
o dare de seamd despre operile d-lui Vasile Alecsandri, pro-
puse la concursurile literare de est-timp, m'am simtit indatd
stanjenit in aceastd lucrare printr'un scrupul foarte firesc. Este
aproape o jumdtate de secol de cand eu unul Awl se presu-
pune a vorbi d-1 Ion Ghical am multumirea sà vietaesc in
cea mai intimd fratie de idei i simtirninte cu scriitorul ale
cdrui opere aveam sã le pretuesc; imi era dar teamd cd im-
presiunile §i judecata mea au sá fie influentate printr'o par-
tinire simpaticä de care, vrand nevrand, ma tern cd nu m'a§
fi putut cu totul libera.

M'am intrebat atunci: ce sd fac ca sd ran-Ian dinaintea
d-voastre §i a sciiitorului ce a§teapta al nostru verdict, jude-
cAtor drept §i neademenit de prietene§ti avanturi?

Cugetand la acestea m'am oprit la o hotdrare, pe care vd

l) Acest raport a lost prezentat Academiei, in numele d-lui Ion Ohica
carele, ca membru al Comisiunii examinatoare pentru concursul Marelui
Premiu Nasturel, era oficial insarcinat a-I face. D-sa insa a preferit, din
oarecare delicate scrupule, sa ceara concursul d-lui Odobescu §i sa in-
credinteze d-lui, redactarea i rostirea unor pareri pe care le impart4esc
pe deplin ambit colegi ai mult pretuitului nostru poet V. Alecsandri.
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pot incredinta ca am observat-o cu scumpatate, aducand astazi
dinaintea 4-voastre numai §1 numai ceia ce mi-a dictat: adica
am impus tacere §i inimei §i cugetarii mele §i m'am decis si
intreb pe altii care nu se aflau in situatiunea mea sufleteasca,
ceia ce dan§ii cred despre operile d-lui Vasile Alecsandri §i mai
cu seama despre cele din urma ale sale oroductiuni literare.

Am cercetat, am ascultat §i am inscris pe rand cele ce mi
s'au spus; iar dintr'acestea toate s'a indrugat raportul, poate
cam straniu, cu care ma prezint acum dinaintea d-voastre.

Totu§i el, nefiind al meu propriu, ci al multora, al vocei
publice, el are negre§it, §i un merit mai mare, §i radacini mai
multiple, §i un crezamant mai ob§tesc: Vox populi, vox Dee

*

xPlacuta viata trebuie sa fie aceia dela Mirce§ti, imi
spunea mai daunazi o persoana care nici odata nu trecuse
prin lunca Siretului, nici calcase pragul ospatos al poetului
nostru, placuta viata trebuie sa fie aceia in care un om ca
inimä poate sa dea liber curs imaginatiunii sale §i, admirand
prefacerile succesive ale naturei, sau rasfoind in carti §i in

.minte-i vechile traditiuni legendare, §i istorice, pe care in mare
parte el insu§i le-a dibuit, afla tof de odata in geniul sau
propriu §i puterea §i inlesnirea de a reproduce cu farmee
armonios de stil tabelurile ce cu mii de capricii se desfa§oara
dinaintea ochilor lui.

gAzi, prin strofele-i maiestre, el nimere§te a stramuta de
subt a sa proprie vedere, la a noastra privire uimita,

CAmpul lung 0 lat ce-albe0e
Ca un strat de mArgarint.
Alba lund sus luce0e
Ca icoand de argint,
Si apare nemicatd
In abis nemArginit,
Ca pe marea inghelata
Un vas mare troienit.

Miezul noptii totul tace !
Lumea pare un mormAnt
Uncle mort i rece zace
Lep] marelui pdmAnt,
Si sub bolta cea senind
Mii de stele cu foc viu
Varsti-o jalnicA lumina
Pe gigantul ski sicriu 1),

') Din Noapte Alba, in Legende noua, pag. 24.
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«CAtva timp mai apoi, peanal impinsA §i mai rdpede de o
veseld suflare primdvároasä, ne mAngAie lin, spuindu-ne cum

Vantul lute se scula...
Peste fag cu fruntea lata
El incepe a sunk
A suflà ca nici odata,
In curand a lui suflare
Coaja fagului despica,
Si la ochii lui apare
Un lucefar de fetici.

Mandra, alba, scump odor,
Cu zimbire-atragatoare,
Si duioasa ca un dor
De simtire iubitoare,
La placuta sa ivire
Es albinele cu miere
Si sub vesela-i ochire
Lumea salta'n re'nviere.

Ea ramane In extaz
La a soarelui lumina.
Pe 'nfloritul ei obraz
Luce-o roua briliantina,
Si pe frunte'i se lndoaie
0 ghirlanda inverzita,
Si pe gurA-1 se desfoaie
Dulce roza 'mbobocita 1).

«Acestea §i multe alte vii tablouri ca acestea adunate in
Legendele noud ce a publicat in anul trecut d. Alecsandri sunt
rAsunete sonore ale celor minunate armonii ale naturei, ale
acelor nepretuite Pasteluri, care demult 1-au §i consfintit ca
neasemuitul licAtor al tuturor incantArilor frumoasei noastre
patrii.

Dar' muza ce s'a addpostit acum in Mirce§ti este o fiinta
deprinsA a se rasfata in toate darurileJumii ; ea nu se mul-
tume§te numai, ascunsa subt iie §i cAtrinta, sä rAtAceascä cu-
legAnd fluturi §i floricele prin lunca Siretului ; ea uneori i§i
mai aduce aminte §i de multele §i felurile pi-mud, pe unde
odinioarà a colindat pribeagA, purtand pretutindeni dorul Wei ;
ei ii place, povestindu-ne vechi §i crunte traditiuni din locuri
sträine, a ne spune Inca, mlAdiinduli glasul pe tonul lenos
al manelelor orientale, cum

Pe Bosfor lungi caice de-o forma sprinteioara,
Se 'ntrec cu elcovanii ce'n fala apei sboara,

1) Din Vdntul Miazd-zi, In Legende noua, pag. 32.
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Iar altele, mai multe, cu-o 1ene0t mi§care,
Sub ziduri de hatemuri pintind in leganare,
Prin sunet de tamburA i glasuri de manele
Cadanefe frumoase le chiamA Ia zebrele 1).

«Astfel de descrieri, dar poate mai incomplet desvoltate ne
a prezentat poetul §i atunci cand, in canturile sale de junie,
adunate succesiv sub titlurile de Lacrimioare §i de Margei-
riteirele, muza lui totdauna vioaie §i spornicd nu'§i acordase
Inca pretioasele rAgazuri de la Mirce§ti, ca sd lAmureascA sub
mai statornice forme impresiunile i amintirile ei poetice.

cPe atunci ea era o copild ginga§A §i sglobie ; radea §i

plangea lesne, furandu-ne mereu inimele. Acum s'a fdcut fe-
meie mandrA i mintoasd ; zambetul ei e plin de darnicA bu-
nAtate, lacrimele sunt mângdieri.

cGlasul ei se inaltA acum cu rAsunete trufa§e, cand ea
calla vitejiile strAmo§e§ti, ea care odinioard abia doard de
cute* isteata, sd zicA din frunzA cumcd

In pAdurea de la Strung&
Sunt de cei cu pu§ca lungA
Cari dau chiorA§ la pungA,

astdzi, dupe ce §i-a instrunat falnic coardele lirei spre a lAuda
in limba ce li se cuvine, pre eroii de la Dumbrava ro,sie, se
simte acum iri drept i in putere a deschide, prin rostul sAu
fatidic, ortzonturi de nemArginitd mArire tdrei noastre §i a zice
cu duiosd mandrie :

Tu, scumpA BucovinA, odraslä romaneascA !
Tu, cuibul vitejiei, tu, falA strAmwascA
RAspunde 'n f ata lumei cu a ta despretuire
Acelor ce aclamA a ta nenorocire.
StrAinii te insultA 1-a soarelui luminA,
Ca pe un oim ce-I roade o lacomA verminä.
Ei rad de tine astAzi crezand c'a lor gramada
De-acum pe vepicie te lace a lor pradA ;
Dar nu te pot ajunge insultele profane
Când e§ti vlAstarea, fiica, cohortelor romane,

1) Din Murat-Gazi Sultanul §i Beni-Mustafa, in Legende nouA, p. 51.
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and, falnic rezimata pe vechile mormanturi,
Pastrezi in al tau suflet anticele avanturi ;
Cand fie-care arbor din codri-ii fioro0
Cuprinde o legencla din timpii g1orio0 ;
Cand fiecare static& §i. plaiu, §i rau, i nume
Atesta ca nu piere romana ginta 'n lume I
Prin aer cate-odata se vad trecand in sbor,
Lungi carduri de corbi negri cu svon croncanitor,
Flamanzi, ei cad pe campuri, se cred stapani pe tara
Dar e destul sa vada un uliu, ca sa piara.
Pe cerurile-albastre, adese-ori s'aduna
Troiene 'ntunecoase de negri nori ce tuna,
Se pare c'au sä verse potopul pe pamant,
Dar ca sa-i risipeasca ce trebuie ?... un vant1).

«Dar IncA §i mai sus, incA §i mai departe nazuie§te §i a-
junge cu deplin succes vocea acum maturitA a muzei ro-
mane a lui Alecsandri. Ea spune, §i toate natiunile, surori
mai mari ale natiunii române, o ascultA, o admira., o aclamd,
cand ea inton6 pe graiul strAmopsc lauda gintei latine:

Latina gint5i e regina
Intre-ale lumii ginte mari:
Ea poarta 'n frunte o stea divina
Lucind prin timpit seculari.
Menirea ei tot inainte
Maret indreapta pa0i sai
Ea merge 'n capul altor ginte
Varsand lumina 'n urma ei.

Latina ginta e vergina
Cu farmec dulce, rapitor ;
Strainu 'n cale-i se inchina

pe genunchi cade cu dor.
Frumoasa, vie, zambitoare
Sub cer senin, in aer cald,
Ea se mireaza 'n splendid soare.
Se scalda 'n mare de smarald.

1) Din Rdpirea Bucovinei, in Legende noue, pag. 8
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Latina ginta are parte
De-ale pAmAntului comori
5i mult voios ea le imparte
Cu celelalte-a ei surori
Dar e teribilA 'n mAnie
and bratul ei liberator
Lovege 'n cruda tirAnie
Si lupta pentru-al sAu onor.

In ziva cea de judecatA
and fatA 'n cer cu Domnul slant,
Latina gintAl fi intrebata :
Ce a fAcut pe-acest pAmAnt ?
Ea va rAspunde sus §i tare :
440 I Doamne 'n lume cat am stat,
44In ochii sai plini de-admirare
(Pe tine te-am reprezentat !1).

cA ! negre§it, fericit este acel barbat, dintre noi toti singur
ales, carele in sanul societh.lii noastre a§a de turburate,
a §tiut cu stAruintä sä se urce, O. se urce lin §i mereu pc
treptele ce insu§i geniul sail le-a durat temeinic in timp de
patru-zeci de ani, §i acum de pe inältimea intelectuald in
care trAe§te poate sa.' cuprinda. cu mintea §i sä traduca cu
graiul toate märirile, toate virtutile, toate bunurile, toate 'in-
cântärile, toate gloriele §i toate frate§tile legaminte ale pa-

1) Cánticul gintei latine, in. Legende noue, pag. 1. Cu cativa ani
mai nainte, la 1876, and in Bucure§ti, s'a dat in onoarea d-lui V. Alec-
sandri, un banchet, spre a serbA litriumful ce-1 cAgigase prin Cdntical
gintei Latine, la concursul literar dela Montpellier, d. Odobescu, carele
atunci se afln spre cAutarea sanAtatii la bAile lui Ercule dela Mehadia,
adresA prin telegraf, laureatului poet urmAtorul toast, urare sAnAtoasA a
u nui versificator bolnav :

Din apa rece-a Cernei
Pe care zeul Lernei
A descAntat-o 'n vin,

Din undele-i nebune
Ce'n veci o s'A rAsune
De dulcele-ti suspin,

Eu umplu azi pahare
Si chiar din departare,
In numele-ti inchin,

Poete, ce cu falA
Duci hora triumfalA
A neamului Latin !
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triei sale ! Ferice collul acela de pdmant romdnesc unde el
afld rAgaz priincios spre a intocmi §i a fduri cu inchipuirea-i
bogatd §i cu pana-i mdiastrd, atatea nepretuite podoabe cu
care el dä astAzi frumoasei opere a vietei sale trecute un
luciu din ce in ce mai strAlucit! Ferice §i natiunea care il
posedd,... dad. ea §tie a-I pretuflp

Acestea mi le spunea cu foc interlocutorul meu, care numai
din scrierile sale cuno§tea pe amicul meu Alecsandri, intre-
rupdnd, cum facui §i eu, aprecierile sale cu citiri din
volumul de Legende noue. i drept sA vä spun, d-lor, cä
iupd fiecare bucatA cititd, mi se pdrea §i mie cA cu drept
:uvânt ne-am putea mândri §i noi cu asemenea idei, cu ase-
menea versuri.

* *

Dar, spre a nu e§i din fagaduinta ce v'am dat, sd nu vor-
besc despre impresiunile mele personale, dati-mi voie a vd
relatd ceeace imi zicea tot mai deunAzi un osta§ al nostru nu
tocmai cArturar, carele §i dansul luase parte cu oarecare
vrednicie la luptele noastre rAsboinice de acum trei ani :

«Ca adicd am trait bine pe cat am stat in jurul Plevnei,
zau, aceasta nu o poate zice nimeni. Dat, ori cdt de rea ne-
a fost acolo viala, nu §tiu de ce cu mare plAcere imi aduc
aminte de clansa. MA gdndesc la toate nevoile, la toate nea-
junsurile, la toate primejdiile, §i adeseori mi se pare a le
vdd trecând toate acestea pe dinaintea ochilor mei ; dar, drtpt
sali spun, niciodatd nu mi se infAti§eaza ele mai Idmurite
g mai cu placere deck atunci cdnd citesc versurile din car-
icica nogri a d-lui Alecsandri.

cOare fost-a §i dumnealui atunci pe acolo ? Càci eu, nici
nu 1-am vdzut prin acele locuri, nici nu am auzit de dum-
nealui pe timpul acela. Cu toate acestea, a§a de bine spune
cum toate s'au petrecut, incdt pop sd §i juri cd a trait traiul
nostru, cd a fost 'Arta§ la toate durerile §i la toate nevoile
incercate de noi, cd a rds cu noi seara la glumele din jurul
focului.

*

Ostc4ii
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«Ia ascultd, rogu-te, povestea lui Pene$ Curcanull)(cine
va fi fost acela? cd din regimentul meu nu era; dar fie, ch
si dansul a fost roman verde !)

cPlecat-am nouA din Vaslui
Si cu sergentul zece,

Si nu-i era, zau, nimAnui
In piept inima rece.

Voio§i ca §oimul cel u§or,
Ce sboarA de pe munte,

Aveam chiar pene la picior,
S'aveam §i pene 'n frunte.

Toti, Dorobanti, toti cAciulari,
Romani de vita veche,

Purtand opinci, sucman, itari,
Si cuma pe-o ureche.

Ne dase nume de Curcani
Un hatru bun de glume,

Noi am schimbat langa Balcani
Porecla in renume!

qMulti, multi altii au Opt Pene§ Curcanul, dar ferice de
dansul, cdci a gasit cine sd-i facd numele nemuritor. Dad
cumva a auzit si el, In fundul cdtunului sdu, ce zice cantecul
de dansul, negresit cd. pe data i s'au alinat si durerile,
dacà esoim a fost de munte», apoi vultur s'a fäcut dupd urma
cantecului.

and aude romanul Idutarul cantand batuta subt umbrar,
ii infra dracu in opincd si joacd 'And. moare ; dar mite cand
i se spune ostasului cu asa vers dulce si bärbdiesc, laude
despre statornicia si vitejia lui, apoi cum sa nu se La.' zmeu
la bätdlie ? Cum sä nu-si deà inima si viata pentru draga de
mosie? Fapta vitejeascd e .negre§it lucru mare; dar 'Mtn)
potriva cu dansa std si vorba pusä la loc cu temei. Dacd ostasii
Romaniei s'au purtat cu vrednicie pe campul de bdtaie, apoi

1) Din Pene,F Curcanul, in Osta§ii no§tri, pag. 92.

§i,

Ca
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tot cu atala vrednicie le:a cântat faptele §i d-1 Alecsandri. El
ne-a spus§i cu inima duioasa ne-a spus,cum strainii, cari
vand acum ne dispretuiau, au invatat a cinsti §i tara §i bar-
batia noastrA.

«Ca sa ma crezi, asculta, rogu-te, §i intreaga povestea Ser-
gentului:

Pe drumul de costise ce duce la Vaslui
Venea un om, cu jale zicAnd in gAndul lui :
(Mai lungA'mi pare calea acum la 'ntors acasA...
(As vrea sA sbor, si rana din pulpA nu mA lasA b
Si bietul om slab, palid, avAnd sucmanul rupt
Si o cAmasA rupth bucati, pe dedesubt,
PAseA trAgand piciorul incet,dar pe-a lui fatA
Sburà ca o luminA de glorie mAreatA,
Si 'n ochii lui de vultur adAnci, vioi si marl
Treceau lucioase umbre de eroi legendari.
Opinca-i erA spartA, cAciula desfundatA,
Dar fruntea lui de raze pAreA incoronatà.
CalicA-i erA haina, dar strAlucei pe ea
Si crucea SfAntul Gheorghe s'a Romaniei Stea.

RomAnul veneA singur pe drumul plin de soare,
and iatA cA aude fanfare sumAtoare
Si vede nu departe in fata lui venind
Un corp de oaste mAndrA in aur strAlucind;
Erau trei batalioane din garda .'mpArAteascA,
MergAnd voios la Plevna, cu dor s'o cucereascA.
In frunte-i, colonelul semet, pe calu-i pag,
La bravii sAi tovarAsi priveA ades cu drag,
Si inima in pieptu-i bAteA cu foc, desteaptA,
CAci el visA, privindu-i, la lupta ce-i asteaptA.

D'odat' el dA cu ochii de searbatul Roman
Ce stase 'n loc la umbrA, subt un stejar bAtrAn.
Si mult se minuneazA si nici cA-i vine a crede,
Gaud crucea SfAntul Gheorghe pe sfinul lui o vede.

Si-opreste regimen tul ; iar bravul colonel
Se 'nchinA la drumetul, s'apropie de el
Si-i zice cu blAndete : De unde vii, strAine ?
«Vin tocmai de la Plevna. Cum e acolo ? Bine. -
4 D a r aste decoratii cum, cine ti le-au dat ?
A Chiar DoratitoruI nostru s'al vostru ImpArat.
tDar pentru care fapte ? Stiu eu ?... Ci cA drept platA
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4 Ca am luat eu steagul redutei.... §i pe data
tCu el, strapun§i de glonturi, ne-am prabu§it in
«Dar ce rang ai, voinice?) (Am rang... de Dorobant.,
Atuncea colonelul, and maim cu sergentul,
Se 'ntoarce, cla un ordin... Pe loc tot regimentul
Se 'n§ira, poarta arma, saluta cu onor
RomAnul, care pleaca tragAnd al lui picior I),

«Este oare de mild sau de mandrie, lacrimd cu care tot
ochiul se roureazd, urmand cu gandul in cale pe viteazul
dorobant roman, care pleca tarand al sdu picior?

«Ba, zdu, e de mandrie, de curata §i dreapta mandrie pe
care povestitorul a §tiut, cu tainic me§te§ug, s'o altoiascd
adanc §i in jalea §i in veselia ostaplui roman.

«CAci e vesel romanul chiar §i la vreme rea; il vezi cd
dinaintea primejdiei el joacd §i rade cu voie bund, mai ales
cand i se spune cum :

Colo 'n Plevna §i 'n redute
Stau pAgAnii mii §i sute,
Stau la panda tupilati
Ca zavozi de cei turbati.

Las' sa pada mari §i mici...
Trageti hora, mai voinici!

Sus, in tabara turceasca
Dat-au tusea mAgAreasca.
RApciugo§ii crunt tupsc,
Cu ghiulelele 'n noi stropesc.

Las' sa crape mid i mari...
Trageti hora, mai tunari !

Iaca ma !. din parapete
Vine-o scroafa ca sa fete

Opt godaci §'un godacel,
Toti cu rAtul de otel.

Las' a fete mii de mii...
Trageti hora, mai copii I

Ne-a veni §i noua-odata
Zi de plata §i rasplata
SA-I aducem la aman
Pe Gaziul de Osman.

Vie !. ural... la Balcani!
Trageti hora, mai Curcani !

CAt e negru, cat e soare
Moartea pade pAnditoare

i prin pnturi §i prin rApi
i tot bate din aripi.

Las' sa bath 'Yana mani
Trageti hora, mai Romani ! 2)

1) Sergentul, din Osta0i no§tri, pag. 101.
2) Hora dela Plevna, din Osta§ii no§tri, pag. 113.

§ant...a
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«Le-a reciti acum pe toate, caci fiecare coprinde in sine
ate o faptä sau cAte o aplecare vitejeasca a osta§ului nostru;
fiecare in parte §i toate ImpreunA au darul de a de§teptà in
mintile noastre scumpe §i nobile simtiri, simtiri de acelea pe
care tot dânsul, poetul nostru, ni le-a lAmurit in aceste ale
sale mandre §i parinte§ti cuvirite :

Dragii mei ! din f ocul luptei oteliti and va-ti intoarce
La camin unde Romanca asteptand, suspina, toarce,
Tot poporul, rucla, frate, soft, mama si parinte,
Ca la Domni, cu pâni i sare, vor esi voua 'nainte.
Cad din voi fiesce care poarta 'n frunte o cununa

de gloria de astazi si de gloria strabuna!

Pas' dar! pas' tot inainte ! timpul vechiu din nou zoreste!
Viitorui Romaniei dat-au mugur ce 'ncolteste !
0, copii ! de voi sunt mandru, simt acea mandrie mare
Care creste cu marirea unui neam in desteptare.
Mi-am vazut visul cu ochii, de-acum pot sa mor ferice.
Astazi lumea ne cunoaste : Roman, zice, Viteaz, zice

«Eu unul nu §tiu cum merge cursul pricinei in lumea
d-voastrã cea cu haina albastrA, adaose sfAr§ind entuziastul
meu militar ; dar atAta §tiu cA, dacA la noi in o§tire, un
voinic ar fi fAcut cu sabia atatea vitejii cAte a insemnat d-1
Alecsandri cu condeiul, apoi toti intr'o glasuire am fi cerut,

Domnitorul nostru, carele-i §i viteaz, i intelept §L.Alarnic
§.1 drept, ar fi §i preIntampinat cererea noastrA ca sd-i fie
peptul intreg al acelui voinic, acoperit cu cruci §i cu stele, ca
a arate lurnei neasemuita sa virtute militard».

VA las §i aci sà judicati d-voastrA, domnilor, dacã ce a zis
din inima sa simpla viteazul osta§, are tot aceea§i valoare
in mintea oamenilor cu culturA literarA.

*

Märturisesc insá cA, in cercetärile mele, nici pe oamenti de
felul acesta nu-i am ocolit, §i-mi aduc aminte cA intr'o searA,
e§ind dela teatru, unde se jucase, dupA puterea tinerei

1) Oda ostafilor romdni, din Ostasii nostri, pag. 123.

i

§i

*
*
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noastre trupe damatice, legenda istorica. Despot-Vodei, am
auzit un critic literar zicand cu oarecare asprime cd n'ar fi
trebuit sd fie pusd pe scend acea opera, cd intr'insa intriga
dramaticä nu oferd indestul .interes, cd spiritut sarcastic §i
glumet al autorului pare adesea a face sd. incline scenele
tragice pe alunecu§ul comediei. Critica era asprä, dar, banuind
cA supdrarea judiatorului sd fie provenita in parte din nesu-
ficienta interpretarii pe scend a unei opere indelung studiatä
de poetul nostru, am rugat pe Zoilul sat' sa ia textul dramei
d-lui Alecsandri, sä-1 citeascá cu atentiune §i sd-mi spunäin
urmd dad persistd in opiniunile sale.

Curand dui:A aceea, avui multumirea de a vedea pe craft-
cenul critic venind cu totul imblanzit la mine §i spunandu-mi
cd «defectele aparente ce 11 intäratase la reprezentatiune, dis-
t:di-use mai cu totul la citire ; ba §i mai mult, cd citirea
acestei legende istorice, osebit de farmecul ce reese din
mtiltimea imaginilor poetice §i din nobleta limbei intrebuin-
lata de autor, reveld intr'insa un studiu psihologic adancit
al caractelor ce i§i desfd§oard actiunea in cursul dramei, §i
prezentá totdeodatd un numdr insemnat de scene de o
valoare dramaticd.

oUrmdrit cu scrupuloasä §i dibace ingrijire este, de-a lungul
dramei, caracterul multiplu §i nestatornic al acelui intrigant
strain, carele concepe, nu. färd màrire, i executd, flU fad
semetie, planul de a se ureà pe tronul Moldovei, §i carele,
ajuns la culmea dorintelor, imbalat de ale sale repezi sue;
c^se, insträineazd dela sine toate inimele simple sau mar-
§ave care-I ajutase la sui§, §i in sfar§it, pärdsit intr'o clipi
de toti, nu uitd, nici in ultimul moment, de a se invhlui in
fátarnica mantie de mdrinimie, cu care odinioard adimenise
§i amdgise pe cei mai multi.

olmprejurul lui, poetul eu mare talent §i varietate, ne-a
facut sd vedem viermuind §i incolacindu-se toate" aplecarile
lacome, slugarnice §i zavistioase ale boerilor romani de odi-
nioard ; §i apoi, la oarecare momente de nobila incordare

maul
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a simtimantului national, el ne-a arAtat cum din tArana
Vie sA se ridice verde in inirnile tuturor Romanilor, instinctul
de aparare al plmantului stramo5esc.

oPrintre toti aceVia figureazd i un chip straniu in care se
amestecA cu puternicA originalitate, aplecArile glumete ale
Romanilor din mice timp i fanatismul intunecos, care la noi
a fost pururea privit ca un prepus dd nebunie ; acea comic&
personalitate a lui CiubAr-VodA aduce in drama d-lui Alec-
sandri cateva introlucAri de un efect cu totul surprinzAtor.
Astfel e scena intre Ciubär-Vodä V Despot, cand acesta isbu-.
teVe a induplecà pe nebunul ca sA-i ia locul in inchisoarea
unde el aVeaptd, fioros §i desperat, osanda de moarte pro-
nuntatA in contra-i de LApu§neanu. In cazul acesta, putem
zice cd comicul are in sine o adevAratA Mite dramaticA 1).

0 scenA cu mi§cAri incA §i mai vii, IncA §i mai complicate,
cu contrasturi cu atat mai caracteristice, cu cat sunt tot a§a
de precipitate cat §i dc scurt enuntate, o aflam la sfar§itul
dramei. Este aceea cand Despot, pArAsit de toti, perzand orice
sperare, vAzand risipite toate visurile lui de mArire i sim-

inima sdrobita prin perderea a tot ce a iubit, Ii
infrange durerea cu o minunatA putere de vointd V, in fata
insultelor, in fata amenintArilor, in fata mortii chiar, urmeazA
a jucA rolul de vanitoasA superbie, dela care nici binele nici
rAul nu a putut vre-odatA sA-1 instrAineze» 2):

Ar trebui sA incheiu aci aceastA scurtA dar sincerA apre-
tuire prin care criticul meu Ii retracta pArerile sale de mai
nainte; insA, spre a face ca dansul, cath i eu sA vA impAr-
tA§esc i ideile ce el emitea asupra unor scene din actul al
II-lea, pre care, atat ca dezvoltare dramaticA, cat i ca ros-
tire poeticA, el le privea ca punctul culminant al operei d-lui
Alecsandri.

dntr'insul vedem cum creVe, creVe repede, nesocotifa in-
clinare a oamenilor atre necunoscut, cum stavilele care cearcA

1) Despot-Vodd, act. V, scena II.
Despot-Vodd, act. HI, tab. II.

tindu-si
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sd find in loc asemenea pornire, mai rdu o intdrAtd, cum vor-
bele adimenitoare uimesc §i furä lesne minfile intrate pe acea
cale ; apoi Inca., din toate acestea ni se invedereazd mai IA-
murit faptul cd, prin respicarea inclindrilor inimei omene§ti,
un spirit puternic poate sd ne explice taine neinfelese din ye-
chia noastrd istorie, precum este suirea pe tronul Moldovei
a veneticului pespot Heraclidul.

«Cu nemdrginit talent §1 cu poeticd elocuenfa sunt desvol-
tate acel peripefii suflete§ti, in mai multe scene 1).

qi.Jn utim cuvAnt spre a sfAr§i cu laudele ce se cuvin nouei
opere dramatice a d-lui Alecsandri, §i acesta va fi numai spre
a regAsi intr'insa cu o vie mulfamire, pe poetul cel ce subt
atAtea ginga§e forme, a cAntat frumusefile patriei noastre 2):

Prive§te colo 'n fata, in zarea luminatA :
Ca mantie regalA, frumoasA §i bogata
Apare 'n ochii no§trii Moldova, sluice rai,
ComoarA nesecath de bun i dulce trai.
Ea are grAu i miere i vinuri, ah ! ce vinuri !
Toiag de batrAnete, viu balsam pentru chinuri
Si are mii de nade a scumpelor plAceri,
Copile, ah ! ce copile !... muieri, ah! ce muieri !
41 flirt ochii, mintea, i inima ti-o furA
Cu-o razA de sub geanA, c'un zAmbet de pe gura,
Si insA Moldovenii orbi, crunti, nepAsatori.
Stropesc ades cu sAnge grAdina Mr de flori.

Deci, in rezumat, legenda istoricd a lui Despot VodA me-
ritA far& indoiald toate laudele ce se pot acorda unei opere
de InaltA poezie, cAria insu§i .drept-prefuitorul ei autor i-a
dat denumirea cea mai potrivita pentru o compozifune in
care studiul caracterelor istorice, cercetarea intimd a inimei
omene§ti, i apoi IncA avAntul liric al vorbirii sunt intrunite
cu cea mai mdieastrd armonie.

«Ca actiune intefita a dramei, negre§it ca. in alte literaturi
vom gdsi opere mai atrAgAtoare ; dar in limba noastrA, tre-

1) Idem. act. II, tabl. I.
2 ) Despot Vodd, act. I, scena II-a.
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buie sA recunoa§tem cA nici subt acest raport, Despot VodA
nu'§i are Inca seamAnub>.

Aceasta fu concluziunea definitivA a aprigului critic, dui:a
ce cu mintea sa rasjudicase drept ceeace pe scenA judicase
rAu cu ochii §i cu auzul.

Dar §i aci, domnilor, ultima judicatá ramAne la dumnea-
voastrA.

*
* *

Cu toate acestea, iertati-mA sA vA mai expun unele apre-
tuiri generale, pe care mi le-a desvOltat mai deunAzi un om,
carele, avAnd §i el spiritul pornit spre poezie, cite§te mult §i
ftie sA citeascA romAne§te.

«MA intrebi, imi zise el, care e pArerea mea asupra
activitAtii literare a lui Vasile Alecsandri ? Sper cA nu pretinzi
sA ieau ad d'arAndul toate operele sale, spre a le judicA acum
cu deamAnuntul ; dar voiu cercà sA le cuprind toate intr'o
ochire generalA, §i pentru aceasta te rog sA'mi dai voie a
ma servi cu o comparatiune.

«Inchipuie§te-ti §i pare-mi-se cA aceasta nu-ti va fi cu
anevointA, inchipuiege-ti cA literatura romAnA de ast4i e
reprezentatA printr'o noapte adâncA. Dar. imi vei zice: dad.
e noapte, nu e luminA, §i literatura e luminA. Ingaduie§te,
te rog, un minut, §i lumina, pre cAtA este, ti se va arAtA in-
datA. In acea noapte lucesc pe cer stele, care mai mari, care
mai mici, unele adunate mai multe la un loc, altele rAsipite,
unele cu scAntei vii, altele cu razA domoalA, ba chiar §i unele
sub forme nebuloase, In acele stele, semAnate pre intinderea
tAriei Intunecoase, eu vAd toate poeziile §i toate scrierile lui
Alecsandri, grupate, ici in vesele Doine, colo in tânguioase
Litcranzioare ; mai dincoace in Suvenire, culese §i reschirate
pretutindeni ; apoi in Margaritarele vioaie, printre care 'I-
sar §i adevArati luceferi; §i iarA§i in Pasteluri gratioase, in
Legende, vechi §i noui, lucind cu vii lumine, §i in fine in
cAnturile Ostaglor nogri, scAldAnd mai cu osebire in razele
lor invietoare pamAntul vitejesc al RomAniei.

«Dar mai sunt §i alte grupe de stelute ce sclipesc vesel
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in jurul celorlalte, ca veselele lui Cornedii §i Vodeviluri ; sunt
§i meteori cu sburdalnica lumina, ca ale lui Cantonete, Ope-
rete §i Scene comice; sunt §i planete cu mersul mai lin, ca
scurtele sale Drame din trecut.

«Pe acel cer instelat i§i gase§te locul §i fiecare din spiri-
tuoasele lui Opere in pra0, astfel incat numarand tot ce a
scris Alecsandri de cand tine condeiul in mana, zau a n'ar
mai ramanea -nici o stea pe cer, careia sa nu-i pot insu§i
numele §i valoarea luminMoare a uneia,cAtu§i de maTe sau
catu§i de marunta,din scrierile lui.

«Imi place, intrerupsei, §i ma impac, eu until, foarte
cu aceastä poetica comparatiune, demna de autorul nostru ;
dar observ insà cä ai uitat cea mai noua din operele lui, ai
uitat pe Despot Voda.

«lin moment, te rog; eram tocmai sa ajung la capi-
tala-i opera dramatica, §i ca sti-i dau locul ce i se cuvine,
permite-mi sa imprumut §i sä adaptez aci o citatiune dintr'un
mare poet roman :

In noaptea 'mpunAtoare, in lini§tea seninA
Privesc cum orizonul umplut e de Mclii
CAnd in sMr§it §i luna s'aratä mAndrA, plinA.

«N'am ce zice, comparatiunea, in ceeace prive§te pe
Alecsandri, este acum completa; dar, ce faci, rogu-te, cu
atatea alte opere literare ce apar in Romania ?

«Atatea! Atateal... Termenul de gramadire este cam
exagerat. Dar, §i acelora, oricate sunt, eu lesne le ga:
sesc locul. Caci, cand e noaptea Intunecoasd, adesea vezi
e§ind din pamant palide flacaraie care falfaie cateva secunde
in aer §i apoi dispar nevazute; vezi Inca mijind priritre ier-
buni licurici, ce pentru un moment sclipesc viu cu a lor scan-
teie luminoasa, §i apoi, sfiicio§i, i§i apleaca deasupra ei intu-
necatele lor aripe. Ace§tia sunt efemerii no§tri poeti de
astazi.

«Mi se pare ca e§ti cam aspru 'cu dan§ii... dar, tread. !
Spune-mi, insa, unde pui pe acei oameni dela noi cari
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cu nepregetatà stdruinta, lucreazd in cercurile felurite ale
stiintelor?

«Ma iartd; ma acuzi cd sunt exagerat. Permite-mi a-ti
spune, insä, cd i d-ta ai Itsemenea tendenta., când bundoard
vorbesti de lucrdtorii cei staruinta färä preget, in dome-
niul stiintelor. tagaduesc cä se intdlnesc si la noi bar-
bati cu aplecdri mai mult sporadice decat persistente la
lucrdrile tiintifice, precum tot astfel, umblând noaptea pe
strade, se intAmplä sA zaresti, pe id si colea, la ferestre,
cate o lampd, adapostind sub lumina ei mai mult sau mai
putin intunecatd, doui ochi cari citesc sau b mânä ce scrie.
Aceste lampe sunt unicele candele ce ard la noi pe altarul

«Dar, stAi ! uitasem, in mijlocul acestei pasnice lumine,
care ingdnd monotonia noptei noastre literare, uitasem sà
amintesc cä uneori a lor find dar trainica. lucire e turbu-
rata.' pentru cdteva momente, de unele focuri de artificii in
cari mesteri isteti i dibaci fac sä joace in ochii orbecati ai
publicului, tot felul de vârtejuri luminoase, de pestrite

plesnitoare, de intortochei-i sclipicioase, de bAsici fulgu-
rante, de vdpäi multicolore, de fulgere plasmuite, de sori fa-
tal-4i, care toate acestea, cu mult sgomot cu 'mare Aral-

voare, uimesc pentru un scurt timp vederile, i apoi deodatd,
chiar prin natura lor factice, se intunecd, lásAnd numai
dupa dânsele fum negru i inecdcios.

«Destul, spusei eu atunci, razdnd, destul, cad ai
ca.zut insuti in pdcatul ce-1 arunci asupra altora, si toatd md-
reata-ti. comparatipne, ai sfarsit-o cu un foc de artificii. Pe
limba francezd, asemenea concluziuni fortunoase, se chiama.
buchetul.

«Recunosc cá ai dreptate, imi rdspunse interlocuto-
rul meu, i desigur Vasile Alecsandri meritä ca recompensd,
a multeIor i temeinicilor sale lucrari, o mai build rdsplatà
decdt un asemenea buchet artificios.

«Acum abia o lund, am citit prih ziare un fapt care m'a
mdndrit pentru o natiune surord i iubita de noi top. In

§tiintei.

fi§i-
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ziva de 27 Februarie trecut, Parisul intreg §i deleggiuni din
toatd Franfa au mers sd felicite §i sA depund latiri de onoare
pe fruntea bAtrAnului poet al Franfei, lui Victor Hugo, ca-
rele fapt rar printre oamenii cu ap mare activitate inte-
lectuald ! intrd atunci in al 80-lea an al viefuirii sale».

** *

InteadevAr, frumos lucru este, domnilor, cAnd o tail in-
treagd, recunoscAtoare pentru neprefuitele puteri morale ce
a raspAndit inteinsa un scriitor de geniu, vine sà-i inchine
recompensele de care ea dispune.

Din nenorocire, 'And in ace§ti ultimi ani, tara noastrA n'a
avut §i n'a §tiut sd ded nici o rdsplatd demnd acelora cari
cu brat ager, au despicat ogorul infelenit al limbei §i al cul-
turei noastre literare.

Dar, nihil desperandum ! Printre noi a trait acum
cafiva ani, cu totul instrAinat din cercul literaturei, un
urma§ al acelor oameni cari, cu cloud sute de ani mai nainte,
incepuse sd spargd acea felind; dAnsul, impins ca de o insu§ire,
poate chiar necon§tientd, a sangelui ce-i curgea prin vine,
a lAsat primului institut de Malta culturd nalionala, mult pu-
tina sa avere, pentru ca dAnsa sd se reverse cu dArnicie
asupra acelora cari vor rede§teptd nafiunea romand prin ale
lor opere literare.

Acela a fost, d-lor, mult läudatul acum de noi §i de fail,
Constantin NAsturel Herescu, carele cu limba de moarte, ne
a lAsat indatorirea ca sA inchinAm acelora dintre RomAni cd-
rora mai bine se cuvine, modestele prinoase ale unei averi,
pe care strAbunul salt, logofatul Udri§te Ndsturel, o intre-
buinfd sub domnia lumindtoare a lui Matei Basarab, la ti-
parirea celor mai dintdi cdrfi in limba româneascd. El ne-a
prescris anume cd astfel sd se rasplateasca pe tot anul cele
mai bune lucrAri literare §i Viinfifice fAcute de Romani, iar
la patru ani odatA sd impAtrim' rdsplata in favoarea aceluia
ecarele va fi tiparit opera, judicatd ca publicafiunea de cd-
epetenie ce a apdrut in cursul celor patru ani precedenfi.
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Apoi a mai adaos, cu tot dinadinsul, vorbind despre gscrie-
«rile de purd literaturd, in prozd sau in versuri, precum:
gpoeme, drame ci comedii serioase, mai ales subiecte na-
gtionale» ca : gAcestora mai cu seamd, dore,ste ca sd se
gacorde Marele Premiu Nästurel, ceind ele vor fi judicate
gca avdnd un merit cu total saperior, spre a se cla astfel
go incurajare mai puternicd desvoltdrii literaturei nationale»,

Ace§tia sunt, domnilor, in§i§i terminii clauzelor testamentare,
Pentru prima oara, estimp suntem chiemati a indeplini

aceastä mai importanta din ale noastre datorii.
Insu§i Regele nostru, ilustrul indemnator §i intemeietor al

unei ere de tot felul de prosperitati in Romania, a bine-voit
sa consfinteasca prin a Sa Augusta prezenta printre noi, a-

. ceasta prima mare Sarbatoare a Dreptatii ce de mult noi
datorim dulcelui graiu national. Oare putem noi sà facem
acum altfel decat a. da deplina noastrà invoire la glasul ce
din toata romanimea se inalta ca sa recunoasca pe Vasile
Alecsandri, ca cel mai mare poet al Romanilor in ziva de
astazi? ca autorul, caruia nimeni dintre scriitorii români,
fara de o de§antata orbire, Ii poate disputa premiul, des-
tinat celor mai inalte §i mai frumoase creatiuni literare, a-
parute in limba romana, nu doara numai in ace§ti ultimi
patru ani, ci Inca §i cu mai Multi decenii inapoi ?

Puindu-se la vot concluziunea raportului, ea dobande,te unanimitatea
surragielor.

Bucure§ti, 1881.
Din Analele Arademiei Ronzdne, Seria II, Tom. III, 1881.1)

1) In prezenta retiparire a acestui raport s'a suprimat o mare parte
din citatiuniIe care figureazA in textul din Anale.

Ar. . I. ODOBFSCU. Vol . II. 12                     



Credinte, datine §i moravuri
ale poporului roman.

PRECUVANTARE LA CARTEA D-LUI G. D. TEODORESCU CU ACEST TITLU.

«SA nu parAsim insA cu totul cercul traditiunilor §i al can-
tecelor ce se repoartA la vechiul cult al naturgi, WA a pomeni
despre un obicei poporan al antichitAtii, cu care se leagA
un cAntic copilAresc ce, in parte, s'a pAstrat ca o amintire
departata, in cetatile noastre.

«Ateneu ne spune cA a canta rdndunica, xeltaowCam se
chiamA la Rodieni o oarecare colindA, despre care Teognisl
in a doua din scrierile sale asupra sArbArilor din Rodos, vor-
be§te astfel : Rodienii numesc a cdntd rdndunica un fel' de
colindare ce se face in luna lui Boedromion, (Septemvrie al
nostru). Numele acesta vine din cuvintele ce se canta atunci
§i care sunt cele urmAtoare :

4Venit-a, venit rAndunica ;
cu dansa si vremea frumoasa,
cu dansa i timpul cel bun.
E alba curata pe gusA

neagra cu totul pe spate.
AsvarIA-ne 'ncoace smochine
din casa ta plinA, bogaa,
si dA-ne i vin in ulcicA
s'o cosnia plinA cu brAnza ;
dar fie si pane de riscA
si tura cu oua. tot ad-o ;
primeste ori-ce randunica...
LuAm ceva, ori. sa ne ducem ?

Dar dA-ne, caci altfel nu mergem,
ba Inca ham cu noi up,
ori polita cea de d'asupra
ori chiar pe nevastA-ti ce seade
in casA colo tocmai sus.
Marunta-i si lesne o ducem
Dar dA-ne cevasile mai bine,
si cata vr'un lucru mai mare !
Deschide-ti, deschide-ti toti up,
caci iat'a venit randunica.

noi, ia! nu sAntem unchiasi,
ci suntem copii, copilasi!x
Si

si

si
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«AceastA colindd, adauge Ateneu, a arAtat-o mai inthi
Cleobul Lindianul, chnd incepii a falce prin Lindos strangere
4Ie bani».

«SA o fi compus frumosul Cleobul, unul din cei §eapte
intelepti ai Greciei, sau fiicA-sa Cleobula, cum zic altil,*aceastA
cantare coprinde, negre§it, un inteles mai adAnc decht al
-unei colecte de bani sau de merinde. Intr'insa vedem cä se ves-
-te§te sosirea vremei frumoase §1 a timpului celui bun, cAci
in toamnA ar§ita soarelui s'a potolit §i casele s'au umplut de
avutii : rAndunica prevestitoare de bunuri, revine sprintenA §i
veselA. Deschide-ti, deschideti-i ! Bogatule, imparte-ti cu sA-
racii comorile ! Astfel vA grAie§te glasul nevinovat al copiilor.

«AstAzi Inca, pe toate tarmurile Greciei, §i chiar in Atena,
pe la inceputul primAverei, copii, adunati in cete §i finand in
-mAnA o mori§di cu aripe de §ita ce, invArtindu-se, inchipuie§te
o randunick aleargA din cash in cask chntAnd un Can& de
-felul acesta :

RAndunica vine de pe alba mare ; ea trece marea face un foisor
seade inteinsul sA rAsufle, 1 zice :
Martie, Martie noros, 1 Fevruarie ploios, fad. dulcele Aprilie se yes-

teste cA-i aproape.
PasArile ciripesc, pomisorii inverzesc, gAinele cloncAnesc i incep sa

cloceascA.
Turmele purced la munte, iezii sar i pasc rnugurul celAou.
Animale, pasari, oameni, toli se veselesc din suflet ; ghiata. z4pada

crivatul au incetat.
Martie, Martie noros, i Fevruarie ploios, iatA vine Aprilie cel frumos !
Esi afarA, Fevruarie, l tu Martie, du-te, carA-te !..,)

sfdr§esc cu sunetul ce-I facem noi din buze ca sä go-
nim o pisicA.

«Cine.poate tagAdui cà acest can& este o variantd modernA
a vechiului Chelidoniasmos rodian ? Cine nu va zAri in amân-
douà ideia comunA §i fireasca de a vesti lumii, prin gura

o §tire inveselitoare : sosirea placut, a cal-
cumpAtate, a zefirului primavaratic, a vegetatiunii inflorite?

«0 altA veste bunk de o naturd mai mistick mai putin pi-
paita siniturilor, dar §i mai manghietoare pentru inimi,de§teapta

-durii

usa
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180 AL. I. ODOBESCU

noaptea din somn pe copii, in clima mai asprA, in tara mai.
crestinA a Romani lor. Pe cand zapada acopere pamantul. pe
cancf gerul sleieste chiar apele, o Stea, icoana a celei ce s'a
inaltat odinioard pe cer ca sd calduzeasca pe cei trei Crai
dela Rdsdrit, mana cete de copii prin intunericul ulifelor vi.-,
foroase, in ajunul CrAciunului, si le indeamnà a vesti cu gla-
suri nevinovate crestinilor adormiti, ca peste putin are sa vina,
ceasul solemn si dorit al mantuirei! Ei nu-i ameninta, co
copiii din antichitate, cu furtisaguri, dar le e frig, le e foame
biefilor copilasi, si, dupa ce au strigat :

Buna dimineata la Mcl-Ajun !

ei cer sa le dea macar .«un covrig, cà mor de frip, macar
Ao nuca, ca se dau cu capul de uluca», mdcar «un mar, ca
sa te trag de par !>>

g0 ! vechi datine si vechi cantice ale poporului! Ce dulce
farmec coprindeti voi in naivele voastre expresiuni ! Aspra
criticä se sfarma. dinaintea voastra, caci mintea omului, de-
prinsa cu voi din pruncie, pare cA se scalda, la auzul vostrur
in nevinovatia-i primitiva. Voi sunteti pentru noi amintiri suave,
ce invieaza junia in suflete ! Pentru popor, sunteti floarea
neuitArei!»

Aceste rAnduri le scriam acum vr'o treisprezece ani, arun-
cand intr'un articol despre canticele noastre poporane cateva
idei culese in studiul antichitatei si puse in comparatiune cu
ceiace fiecare din noi a väzut sau a invAtat din copilarie in
caminul pdrintesc. i pe cand le scriam, flu minte cd gandul
imi era a cerne prin sita studiilor clasice, cele mai mulre din
acele datine bätranesti, pe care noi cei de astAzi le am apucat
Inca, dar pe care strdnepotii nostri nu le vor mai cunoaste
poate deck din scrisele noastre.

Ayeam de end .a intreba in carti pe vechii plugari ai La-
liului dad. nu cumva dAnsii, sau cel putin f)acaii lor, cari

..

Inca nu imbracase gravitatea togei virile, n'au inventat care
ei acea urare vesela si glumeata cu care tinerimea din satele

                     



CREDINTE ALB roponnun 181

nostre intampind sosirea anului nou §i, maind seara cu zgo-
mot, cu plesnete §i cu clopolei, Plugusorul, strigA la casa
fiecdruia pe rand :

SA vinA cu isbandd
anul cu mare dobAndA !

SA piarA vicle§ugul
§i sA soseascA bil5ugul!

HAi, hal!
Plugu§or c doisprece boi,

Plesniti mai
HAi, bal !

Aveam de end a cerceta prin ce curioasd analogie de fapte,
de idei §i de imagine, vechiul zeu latin al ploilor, Jupiter
Pluvius, reprezentat pe columna Antonind din Roma, sub
chipul unui unchia§ cu straie lkoase, se aduce a§a de mult
cu ldetele noastre de Paparude, carele, acoperite cu frunze
de bozii i muiate Board. de donita vecinelor, ureazd sAltand

chiuind :

Ca sA caza ploile
Cu gAletile

SA sporeascA grAnele
SA umple pAtulele

,

Avearn de end Dar ce Hos a vorbi despre cate
are omul de gand ? Timpul a trecut.,Alte multe lucrdri, §i
alte mai multe nelucrAri, m'au fácut sd dau uitdrii aceste
scumpe §i plAcute studii.

Datinele noastre romane§ti, din marea noastrd nepdsare,
ar fi rdmas poke reduse pentru viitorime la pufinele ce spune
despre dansele nemuritorul Dimitrie Cantemir, care, inteo
cArticia de nici cloud sute de pagini a spus despre Romani
§i despre tara lor mai mult §i mai bine deck top cari, dupd
dansul, au scris pand astAzi.

Cu toate acestea, eu cred cd putine sunt cercetArile care
ar avea pentru Romani mai multe ademeniri deck descrierea,
lAmurirea, explicarea §i compararea acelui §ir de eresuri

,§1

                     



182 AL. 1. ODOBESCU

de idoli, antiquum Dacice cultum redolentia numina, pe care
domnescul descriitor al Moldovei ni le cid, in rapejunea penei
sale, toate ca rama§ite ale cultului vechilor Daci.

N'ar fi oare a face o istorie a cugetarilor intime, a cre-
dintelor, a placerilor §i a suferintelor poporului roman, cand
cineva ar despica cu deamaruntul origina i intelesul tuturor
cugetarilor poporane ce se ascund in acea gramada de nu-
miri misterioase, pe care' Cantemir le-a cules din gura
porului ?

Oare numai despre Daci §i nu despre toate credintele
care s'au intiparit treptat §i d'alungul secolilor in mintea lo-
cuitorilor Romaniei ne-ar aminti cuvintele §i datinile de
Lado §i Maho,. Zdna §i Drag-aka, Doina i Stafia, §'apoi §i
Dracul-in-vale, Ursitele i Frumoasele, Sdnzenele §i
ritele, Paparuda §i Chiraleisa, Colinda i Turca, Sburcitorut
§i Miaza-noapte, Srica §1 Tricolicii, Legaura i Deslegaura,
Farmecul §i Desccintecul, Vergelatul §i altele de acela§ fel ?

Aceste multe §i stranii numiri, pe care ni le-a pastrat Can,
temir, precum §i altele, cu care un cercetator diligent ar putea.
s'adaoge cu mult lista eresurilor poporane ale Romanilort

.constituesc o comoara din care §i poezia §i istoria pot Inca
culege pretioase odoare.

Cativa din poetii no§tri au §tiut pana acum sa smulgä
caw o nestemata din acel tezaur, §i mai ales muza rasfatata.

d-lui V. Alecsandri care adesea §tie sa-§i imbrobodeasca
cu a§a multa. gratie §ugubeata §i ginga§a-i faf a. in marama
taräneascane-a cantat, cu mutt farmec, §i Doina §i Ursitii

Sburdtorul i pe Graiu-nou.
Ramane ca §i istoricii sa-§i indeplineasca datoria, sa.-§i ia

partea lor de sarcina, parte mai grea §i mai spinoasa, in care
subtilitatile obositoare ale criticei inlocuesc avanturile sprin-
tene §i mladioase ale poeziei.

Cat despre mine abia ma .ispitisem, acum câfiva ani, sä
iau asupra-mi o asemenea sarcina, §i 'ndata am lasat-o jos.
Dar astdzi junele autor al paginelor ce urmeaza iata-1 ea vine,
plin de ardoarea tineretei, plin de o pietoasa veneratiune catre

po-

Joint&
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datinile vechi ale poporului roman, plin de dorinta de a cu-
noate traiul §i credintele natiunilor antice i straine, §i ne
prezintd, in cartea de fatk, cateva ancercdri critice», in care
ne dovedqte lAmurit nu numai cA iube§te cu predilectiune,
dar chiar cA §i cunoa§te adanc subiectele pe care s'a InsAr
cinat a le trata.

Am citit eu unul §i toti aceia cari la noi poarth interes
studielor nationale, facute cu seriozitate, vor citi, ca §i mine

o vie plAcere descrierile unor obiceittri traditionale, care,
frà indoialA, pot, and sunt bine descrise §i bine analizate,
sh constitue titluri istorice patriei noastre i sA deslege enigme
ale vietei morale a poporului roman.

Autorul acestor Incerari critice a dat dovadA, paremi-se,
in studiile sale asupra credintelor, datinelor §i moravurilor
poporului roman studii Matte, am putea zice, pe bAncile
§coaleica este inzestrat cu o adevAratà intuitiune in materii
de a§a abevoioasá criticA. DacA n'am avea sA constatAm
alte materii, probate prin cercetArile de eruditiune clasicA ce
contin aceste pagini, ne-am putea mArginf a recunoa§te cd
acea facultate intuitivd este darul cel mai pretios pentru omul
care-§i propune sA verse lumina asupra amurgului din trecut.

Avem insA tarea credintd ca Incerctirile de fata nu vor fi
pentru antorul lor culmea studiilor de aceastä naturd ; de
aceea incheiem, atat prin trudtumiri, cat §i prin urari, aceste
neinsemnate randuri, pe care le-am aruncat pe hartie ca o
dovadd cle via plAcere ce am resimtit, vAzand vechile _noastre
aspiratiuni a§a de bine, a§a de spornic vlAstArite sub pana
altuia.

Nu radeti, cititori, dacA §i eu, om in toata. firea, mA voin
atinge, sfar§ind, de ramura de laur care odinioarA se depunea
la fiecare capAt de an pe altarul anticei zeite latine Anna
Perenna, §i care la noi s'a prefacut in Sorcova veseld a co-
piilor romani; §i mai ales nu radeti dacA, tot cu atka nai-
vitate, insa cu mult mai putind gralie deck dan§ii, voi ura

eu celor ce se ocupa cu ardoare de pretioasele dating
strAbu n e :

si

                     



184 AL. L ODOBESCIT

«SA 'nfloriti, Ca un fir
SA inArgAriti, De trandafir ;
Peste yard, Tare ca piatra,
PrimAvara, lute ca sageata ;
CA un pAr, Tare ca fierul,
Ca un mar, lute ca otelul.

La anul,
la multi ani

Bucure§ti, 1874.
Precuvantare la volumal: Ineeredill

eritice asupra unor Oredinfe, Datine
Moravuri ale poporului roman. Se

G. Dem. Temloresem
§ti
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Pove§tile unchiaplui sfátos

BASME PAGANESTI.

PRECUVANTARE LA I-A PARTE DIN POVE$TILE UNCHIASULUI SFATOS.
BASME PAGANE$T1 INTOCMITE DE P. ISPIRESCU.

Cel ce a scris aceastd cArticicd, §i al cdrui nume s'a tot
pitit pand acuma sub modestul titlu de Culegdtorul-tipograf,
panA când In sfdr§it meritele sale literarisi, de toti recunoscute,
ne-au fAcut sd-1 silim acum pentru intdia§i data a se da in
-vileagul publicitAtii, cel ce a scris aceastd cdrticicd, zic, mi-a
fdcut onoarea §i placerea de a md consult& adesea asupra

alegerei faptelor, pe care void sä le povesteascA intr'insa.
l-a dat in mihte d-lui P. Ispirescu bunul gAnd de a Idmuri

-pe cei din cititorii români cari nu sunt tocmai cArturari adAnci,
asupra unei multimi de nume, de cuvinte §i de zicdtori strAine,
pe care in timpul de acum le intrebuinteazd mereu scriitorii
nWri, prin gazete i prin felurite cArti.

g Ce va sä zicd un Ercule, un Prometeu, un Anfitrion?
Ce fel de poamil va fi Mdrul discordiei? Ce fel de lighioand
sä fie Chimera? Ce croiald mai osebitd sd fi avut Urechile
lui Midas? Si multe altele de felul acestad,

Iata ceea ce vor fi zicdnd in sinqi multi din cei ce citesc
pe toatA ziva, prin ziare §i cArti, nume §i cuvinte de acestea,
care de sigur trebuie sd aibti §i ele vre un inteles.

Apoi cum sd-i faci pe aceVia sd pdtrunzd secretul ce std
ascuns subt a§d nalte, subt a§d late §i ciudate vorbe ale
procopsitilor?

                     



186 AL. 1. ODOBESCU

SA-i tramiti la §coald? Le-a trecut, biet, timpul de a tre-
pAdd pe dirarea ddscAliei, §i mai bine se lipsesc de orice
§tiintd, decdt sd meargd a o cApAtd, la vreme de batranete,
pe bAncile claselor, d'a rândul cu copii.

La aceasta s'a gandit, prin insd§i a sa incercare, fostul
nostru Culegtitor-tipograf, §i, ca om priceput care nu se im-
piedicA de greutatile muncei, d-lui s'a apucat cu mare rAbdare
sd citeascd, seara acasd, cArtile invAtatilor, cate nu avusese
prilej a le rAsfoi in copildrie; apoi dintr'insele trase, scoase
§i stoarse cu me§te§ug tot ce trebuia ca sd deslu§eascA pe
cei neinvatati, asupra thultor enigme mitologice §i istorice,
cu care cArturarii inpAneazd scrierile lor.

Dar atfita ar fi fost putin lucru §i meritul celui ce a fAcut
cAvticica de fata s'ar fi mArginit numai intru rAbdarea cu
care d-lui a §tiut sd culeagli de prin autorii mitologici §i is-
torici, faptele deslu§itoare ale acelor enigme.

Pentru aceastA parte a lucrdrei d-sale, a crezut de cuviinta
a se povAtui adesea cu mine §i de aceia a §i pretins cu tot
dinadinsul ca sd vin eu sA spuiu aceasta cititorilor, chiar aci
in capul cArticelei sale.

E drept cd a§a. este! M'am silit, precdt m'am priceput §i
eu, sd-i ark izvoarele de unde poate cdpdtd informatiunile
cele mai bune §i cele mai amAnuntite. Ca sá nu mai fie
vorbA intre noi, m'am invoit a mArturisl ad cd cu aceasta,

dar, sd fie bine inteles, numai cu aceasta, md pot Mudd
§i eu in intocmirea acestei lucrAri.

Trebuie insd sA mArturisesc totdeodatd cd, dacA am luat
aceastd putinicd. parte la lucrarea mAiestrului nostru Cute-
gator, apoi Am fAcut-o cu o vie plAcere, fiindcd §tiam bine
ca. indicatiunile mele vor fi folosite a§d cum foarte putini la
noi ar fi §tiut sA le intrebuinteze.

Stiam cd tot a§A mare me§ter este tipograful nostru spre
a culege din cagiele mintii sale, .spre a a§ezd drept la locul
cuvenit, §i spre a scoate la iveald cuvintele §i frazele curat
romAne§ti, precum este §i me§ter spre a jetul pe T*galac,
spre a face walturi §i a pune sub teasc literile din castiele
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tipografiei sale; §i astfel eram de mai nainte incredintat ca
el va §ti, precum a §i §tiut, sd. dea poVe§tilor sale, im-
prumutate dela straini, acel farmec neasemuit de limbä neao§.
româneascd, ce abia se mai pastreazd astazi in gura sdtenilor,
§i prin vechile basme §i zicatori bdtrane§ti ale poporului/
nostru.

tiam cà infáti§ate subt aceastä forma.' noud §i adimeni-
toare, miturile religiunii anticilor Eleni vor deveni pentru po-
porul nostru o invätäturd, folositoare §i inlesnitd, pe care
carturarii o dobandesc cu anevointa numai, prin studii inde-
lungate §i greoaie.

Mai §tiam in sfar§it -Ca, din pana celui ce a suflat astazi
viatä romaneased asupra acelor pove§ti imbdtranite, acestea
au sd iasà fragede, sprintene §i sglobii a§à incat ele vor da
cetitorilor romani de orice treaptd, o petrecere literard din
cele mai placute, prin stilul viu, simplu §i popular, in care
plinul de merite autor al acestor foite va §ti mai bine decat
oricine a le inbdiera,

Judice acum cititorii dacd eu m'am fost in§elat!
Adevärul este cá asupra mitologiei celor vechi s'au scris

multe §i felurite carti in toate limbile lumii civilizate ; sunt
chiar §i capete de opera in poezie §i in prozd care trateaza
aserfienea subiecte.

Totu§i 4ni se pare cd nimeni nu s'a gercat panä acum sd
improspäteze anticele pove§ti pagane§ti ale Elenilor, sub forma
populard a Povestiior Unchiasului sfdtos ; §i astfel insa. ele
au de sigur sä devind de aci inainte adevdrate basme ro-
mdnesti.

A§a dar, prin folositoarea petrecere a unei placute citiri §i
WA de a-§i bate cat de putin capul, orice cititor din popo-_,
tul românesc, care va rasfoi aceastá cArticicd, va cdpata din-
tr'insa §i din cele cu acela§ titlu ce o vor urma intru aceea
ce prive§te mitologia anticd toatà e§tiinta, ba poate §i mai
multd decat aceea cu care se fälesc ingamfatii carturari, cand
presard scrierile bor cu erudite numiri §i cu aluziuni adanci
la miturile vechimii eline§ti.
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Apoi, pentru un asa bun serviciu, nu se cade oare sa mul-
-tumim d-lui P. Ispirescu, culegatorul i scriitorul atator Basme,
Snoave si Ziceitori romanesti, constiinciosul i meritosul lor
editor ?

Ba, zàu, foarte mult, i eu unul ma simt, acum fericit
cA mi-a dat insusi prilejul de a-i aduce, prin aceste randuri,
cel dintai prinos de multumire.

Sunt incredintat ch in urma-mi are sä se adune gloata mare.
Bucuregi, 15 Octomvrie 1879.

Precurtintare la La parte din Pe-
vetitile Unchia{adui eats& Basme pd-
gdnegti Intocmite de P. Ispiresen.

                     



Vechii poeti ai românilor

PRECUVANTARE LA COLECTIUNEA DE POEZ1,1 VECHI.

Dacd acum de aproape optsprezece sutimi de ani, poporul
romanesc i§i pAstreazd incA fiinta sa nestrAmutatA, printre
atatea neamuri strAine §i inimice ce-I inconjoarA, ii ImpresoarA.
.§i-1 strivesc de toate pArtile, nu mai rAmane indoiala cA ef
aceastA tArie o datore§te mai cu searnA limbei sale.

Romanii, pe cari abea un secol dupa Cristos, Traian i-a
strAmutat pe vAile de sub poalele Carpatilor §i pe §esurile
de-a stanga DunArii, aceia ori cat de mult i-au cople§it sau
i-au ademenit strAinii, ei tot au pAstrat din graiul lor cel pa-
rintesc atat, in Mt himenui sA nu-i poatd fi iertat a spune,
cu bund-credinta, cA Romanii de astAzi nu sunt drepti mo§-
tenitori ai coloniilor adu§i aki de preste Alpi.

Dar au venit timpuri grele, cand ei s'au vAzut siliti sA facti
loc pe campiile lor, nAvAlirilor pustietoare a tot feint de nea-
muri pagane §i sAlbatice. Ei alunci s'au straps la olaltA §i

s'au pitulat in vAile muntilor, iar cand vre unii
mai indrAzneti §i mai nesocotiti incercau Mt% de spor sA se
rapeazA §i sä respingA pe cotropitori, altii, mai milo§i, mai
intelepti §i mai prevAzAtori, It strigau pe a lor limba oare
cum schimbatA de cum fusesel mai nainte, dar rdmasA tot
latineascA in sunetele §i cuvintele ei : qToma ! Torna!
Fratre!»

Mai apoi, strAinii umblard sA nimiceascA pe Romani, prin
alte mijloace mai putin grosolane. Ei -se incercard sA le stinga
sangele lor latinesc §i firea lor nationalA, citindu-le mereu
Ciaslovul slavone§te in bisericd §i dandu-le Urice §i Zapise

,

dinteinsii,
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slavone§ti la mAnA pentru stapAnirea oricArii sforicele de
mo§ie, oricArui drept cetatenesc.

Astfel socoteau poate cA poporul Roman se va amagi a
crede cA limba a celor sfinte §i limbA de folos §i de omenie
nu poate fi cleat o limbA strainA, bunAoarl cea slavoneascA,
dincoace de Carpati i cea ungureascA dincolo. Dar pe cAnd
vlAdica in bisericA, iar domnul i boerul in divan, bolboro-
seau graiuri strAine, poporul de rand sthruia a vorbi in cA-
minul Mu tot române§te, a se InchinA lui .Dumnezeu tot ro-
mAneVe, a calla tot române§te doina de jale §i de vitejie a
trecutului.

A§a incAt, de cateori se intamplà ca, dintre oamenii dela
not, cu §tiinth de carte strAinA, sä se iveascA vre unul cu
minte mai deschisä, cu inimA mai generoasA, el pe datA, fo-
losindu-se de §tiinta sa, cercetà coliba trtranului, a celui care,
numai dAnsul, pe atunci mai cutezA a se numi Raman,
recunoscAnd din graiul lui cA dAnsul e vitA de Roman,
zicea i el indatA cu mirare i cu mandrie, despre poporul
Itcestei IAA :

and au adus inteinsa romAneascA limbA
De bun neam i feritd de calea strAmbA
Se trage din sange ruda impArAteascA.,
Dumnezeu 1-au sporitu4 nainte sA creascA

inteadevAr ca s sporeased acest popor de bun neam,
-care se trage de rudd impardteascd, §i ca sa creased ferit
de calea strambd, ii a trebuit sd'§i pAstreze §i ii trebue ind
sA-§i cultive romdneasca ml limbd.

De vre-o douA trei sute de ani incoace, noi pittem ur-

mAri pas cu pas mersul treptat al natiunii romAne. Ea sta
lAngedA §i truditd, se Ini§cà fArA spor, atunci cAnd inch nu
cutezase a vorbi, in toate ramurile vietei ei sociale, limba so
proprie, limba sa originara.

Dar din minutul cand piedicile limbelor strAine n'o mai in-
curcarA nici in bisericA, nici in viata publicA, nici in produc-
liunile literaturei, din minutul acela 'avAntul ei fu nemAsurat.
De atunci incoace ea spore§te inteun an mai mult decAt o-

§i

si
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dinioara in zece, mai mult deck intr'o sula din seculii
trecuti.

Si inteadevar nu este nici un secol deplin de cand toti
romanii s'au decis a scrie numai limba lor, in toata a lor
viata publica; §i in aceste cateva zecimi de ani, putem zice ca
rasunetele limbei romane§ti, rostita fàrA sfiala, au de§teptht
toata natiunea din adormirea ei, §i s'au auzll cu Mile de
catre toate celelalte popoare ale Europei.

Limbei dal% limbei noastre, rnai mult/ deck ori carui alt,
dar mo§tenesc al poporului nostru, suntem datori aceasta mi-
nunata reinviere.

Deci, tot dela stäruitoarea eultivarei a limbei noastre trebuie
sá a§teptam §i inaintarea §i intarirea nationalitatii noastre pe
viitor. Cu limba noastra vom invinge pAna intru sfar§it toate
limbile du§mane din jurul nostru!

Dintr'o asemenea convingere a nascut in sanul unei so-
cietati iubitoare a progresului Romaniei, ideia de a gasi un
mijloc pentru ca toti românii sa poata patrunde cu inlesnire
in cuno§tinta culturei limbei romane§ti. Acea societate a decis
dar a consacra mult, putinul capital de care ea dispune, spre
a tipdri o Bibliotecd a poporului roman, prin care, cu costul
cel mai redus, sa poata capata toti Romanii in manele lor,
scrierile cele mai bune ale limbei romane§ti, de cand ea a
inceput a fi scrisa §i tiparitä, panä in ziva de astazi.

A inceput prin a tiparl acest mic volum, in care s'au a-
dunat cele mai frumoase dintre Cantecile baträne§ti ale
poporului roman, dintre acele compuneri poetice ale noro-
dului, care s'au pastrat Pe la cantatorii din sate, Med de
nume de autori, dar pe care ilustrul nostru poet d-1 Vasile
Alecsandri a §tiut a§a de frumos a le aduna a le recons-
titui, dupe adevarata lor fire poporand.

Apoi iar, tot in cercul compunerilor poetice, s'au adunat
aci scrieri de ale celor mai vechi poeti romani, de ale acelor
oameni de merit cari, pe cand mai nimeni nu scria roma-
ne§te, au- avut patriotica pornire spre cultivarea limbei na-

si
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tionale, i, precurn a putut fiecare, au indrugat, cu mai
mult sau mai putin talent, stihuri sau viersuri romanesti.

Irr fruntea lor- stit vestitul mitropolit 1aI Moldovei, Dosofter
carele de la anii 1668 'Ana la 1690, cantd in versuri roma-
nesti lauda Wei, din care am transcris mai sus patru sti-
hurl, §i lauda lui Dumnezeu, -in Psaltirea lui David, tradusd
toath de dansul in versuri romanesti.

Apoi s'au ales cateva din cele mat pläcute poezii ale acelor
boieri din Tara Romaneascd si din Moldova, cari intre anii
1770 si 1830, se incunidtard a dovedi dascdlilor greci ce
domneau atunci in cercurile literare din Virile noaste. cum
cä se poate scrie, i dulce i frumos, chiar si in despretuitul
graiu al Vlahl

Acei boieri, sunt, pentru Tara Romaneascd, familia WO-
re*tilor, cu banul lanachita in capul ei, avand el doui fe-
ciori, amandoui poeci, adicd clucerul Alecu i logotatul.
Niculae, §i in fine cu vestitul poet loan Vacarescu, fiu al
clucerului Alecu.

Toli acesti trei din urma au indeplinit cu sfintenie inda-
torirea ce le läsase cu limbd de moarte, tafal i mosul lor,
banul Idnächitd, prin testamentul sdu literar, unde el zice

Urma§ilor mei VAcAre§ti
Las voua mo*tenire
Cre§terea limbei romAnegi

patriei cinstire

Au mai fost, pe aceleasi timpuri, i alti Romani cu iubire
de tard si de limba lor, iar printre acestia vom numdra mai
cu laudd pe Paris Momuleanu, carele a scris numeroase
versuri in Bucuresti, Vaud la anii 1828:

Din Moldova avem de asemeni a pune alaturi cu boierii
Vacaresti cei din Tara Romaineascd, pe logofatul Constantin
Conaki i pe vornicul Alecu Beldiman, can i unul i altul
pe la inceputul secolului nostru, ii aveau de onoare de a
scrie in versuri romanesti, cu,getarile lor i fapte din istoria

In fine, pentru ca din culegerea coprinsd in acest mic

$-a

tarei.
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volum sa nu ramana cu totul instrainata o buna jumatate a
romanimei, §i anume aceea care traie§te dincolo de Carpati,
s'a pus tot aci §i istoria in versuri a lui Argkir, compusa
acum vre-o 50 de ani, de un batran poet poporan al Ar-
dealului, de loan BaraL

S'ar fi putut face §i mai mult I Dar, ca un inceput, fie
bine primit de cane publicul romanesc, acest mic volum de
vechi poezii nationale §i Societatea, care §i-a. 'pus in gand
sa urmareasca fara preget publicarea Bibliotecei poporului
roman, va scoate treptat din intunericul uitarii sau din in-
gradirile grele de rasbatut ale scumpetei, toate acele scrieri
romane§ti in versuri §i in proza care, dintr'o privinta oare-
care, pot place la citire, §i care, aratand treptat propa§irea
limbei noastre, vor indemna negre§it pe multi a adaoge li-
teratura nationala cu alte opere, Inca §-i mai perfecte..

Adapostiti sub nfodestul umbrar al anonimului, editorii
acestor carticele vor fi rasplatiti cu prisos, cand vor vedea
ca tiparirile lor aduc poporului roman folosul ce ei a§teapta
de la dansele.

Bucure§ti, 1878

Precuvântare la Colecfiunea de poezii verhi, din Biblioteca poporului
Twin.

AL I. Odobescu Vol. II. 13                     
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Nicolae Bälcescu §i scrierile sale

PRECUVANTARE Lk ISTORIA ROMINILOR SUB MIHAI-VODA VITEAZI L,
PUBLICATA LA 1877

ind.eplinesc astdzi una din cele mai vii §i mai stdruitoare
ale mele dorinte: aceea de a scoate la luminh Istoria Rom:i-
n/tor sub Mihai-Vodti Viteazul, lucrarea de cdpetenie a emi-
nentului i mult deplansului nostru istoric Nicolae BAIcescu,
care totdeodatd este §i o scriere de frunte in literele romAne§ti.

De douazeci i cinci de ani, de cand Nicolae Balcescu a
murit, instrdinat de prea iubita i prea dorita sa tara, eu
until n'am pregetat un moment de a cAtità mijloc spre a
face cunoscutá publicului romAnesc aceastd frumoasd opera,
in care i§i pironise mintea i puterile sale un orn de un rar
talent, un om ce de copil Inca, eu Irna deprinsesem a-I res-
pee* a-I iubi, a-I admird.

Cincisprezece ani din ace§tia, am pdstrat cu sfintenie la
mine manuscriptele lui, cercAndu-md, de cAte ori mi-a stat
in putere, a da publicitatei cel putin o parte din ele. Dar, spre
ru§inarea noastrA de !And acum, a trecut un pdtrar de secol
dela moartea BAlcescului, mai inainte ca sd poatd fi pus subt
ochii natiuni române, tot ceeace dfinsul lucrase intru cea mai
mare a ei onoare.

A trebuit ca o raza din acel foc de vitejie strAmo§eascii.
care ardeà cu dor inima lui Nicolae BdIcescu, sà strAbatd in
sfAr§it in vinele tuturor RomAnilor, pentru ca sd afle timpul
priincios de a qi la ivealA patrioticele pagine scrise de pana
lui, muiatd §i *Ilia in sangele atAtor eroi ai Românilor din
trecut !

Azi inteadevdr e timp ca natiunea romAnd sä audd §i tot-
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deodatd sd simtd adanc cugetele invietoare §i spornicile cu-
vinte ale acelui nobil suflet, ale acelei intinse intelikente ro-
mane§ti, care odatd se numeA Nicolae Balcescu!... Nicolae
BAlcescu, despre carele ne spune d. V. Alecsandri cd «co-
prins de entuziasm la privirea fldcAilor romani ce dantuiau
cu pletele in vant, zicea : 0! mandrA oaste va avea Romania,
cand ii va veni §i ei randul pe lume!»1)

i negre§it la virtutile ostdsesti ale poporului roman se.
gandea WA preget Nicolae BAlcescui de oarece el, abia in
varstd de 19 ani (era nii.scut in Bucure§ti la 29.1unie 1819),
infra in Wire §i, numai cu rangul de cadet (iunkdr), doritor
sd impArtd§eascd sotilor sal de arfne cuno§tintele ce mintea-i
agerd §i studioasd dobandise Inca. din jun*, cera sd institue
in cazarmA o §coala pentru soldati, unde insu§i fu invdtator.
.Apoi, duph ce fu prigonit si inchis catva timp la mAndstirea
Margirienii pentru ideile sale liberale, tot dire Wire i§i in-
dreptd el gandurile, cand spre a intra in cariera literard, el
tipAri in Ia§i la 1844, inceputul unui studiu asupra Puterei
armate la Romdni.2)

Rand la 1848, petrecanduli timpul in studii istorice, cand
la Paris, cand in lard', el scrise diferite lucrdri de un mare
interes pentru istoria nationald, §i le publied in Magazinul
istoric pentru Dacia, pe care il redacta in unire cu d. A,
Treb. Laurian.3)

1) Nicolae 13d1cescu, Suvenire de V. AlecsandrI. Un fragment in Re:-
vista Romand pentru stiinte, litere si arte. Bucure§ti, tom. II. 1862,
p. 312. .

2) Acest studiu, publicat in Foaia stiintificd si literard din la§i, i

apoi §l in f4ioara separatä, poarta titlul : Puterea armatd si arta mill,
tard dela intemeierea principätului Valachiei pdnd acum. El se corn-
pleteaza printr'un asemenea studiu asupra principatului Moldovei, tiparit
in Magazinul istoric pentru Dacia, din Bucure*ti.

3) Scrierile lui Balcescu. care au apärut in Magazinul istoric su4 cele
urmätoare: Tomul f. (1845): Cuvdnt preliminariu despre izvoarele isto-
riei Romdnilor. Romdnii si Fanariotii. k.- loan Tdutul, mare logofdt
41 Moldovei. Logofdtul Miron Costin, istoricul Moldova. Spdtarul
loan Cantacuzino. Postelnicul Constantin Cantacuzino.
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La anul 1848, el lua parte activa la mi§carea nationala,
atat in tara Porilaneasca, cat §i mai apoi, in Ardeal. Insu§i
el, in scrierile lui pe care le darn aci la lumina, ne descrie
adesea simtirile induio§ate ce a incercat inima lui in mijlocul
acelor aspirari confuze ale de§teptarii spiritulni national, pe
care el, singur poate pe atunci, tià O. le masoare, in mintea
sa erudita §i patriotica, cu masura uria§A a gloriilor trecutului.

Fara insa de a perde curagiul in aceste sterpe lupte, tocmai
când vazii de toate partile avanturile generoase ale poporulul
roman infrante sub juguri straine §i asupritoare,_ tocmai in
toamna anului 1849, el se intoarse in Franta §i se consacra.
mai cu totul la lucrarea capitala a vietii sale, la povestirea
marilor fapte razboinice ale Romanilor din al VI-lea secol.

Tom. II. (1846): Puterea armatd si arta mallard la Moldoveni in
timpul mdrirei bor. Despre starea sociald a muncitorilor plugari in
principatele Romeine in deosebite timpuri.

Tom. IV. (1847): Campania Romanilor in contra Turcilor dela arm!
1595 Buletin despre portretele principilor torei Romdnesti si ai Mol-
daviei, ce se afld in cabinetul de stampe dela biblioteca regald din
Paris.

1) N. Balcescu, in timpul revolutiunii dela 1848 din Bucuregi, a scris
in ziarul lui Bolintineanu, Poporul Suveran, cAteva articole, din care ex-
tragem liniile urinAtoare:

(PArintii no§tri au vársat pretiosul lor sAnge pentru a ne IAsA de mo§-
tenire drepturile noastre politice, §i datoria noastrA este a le pAstrà cu
aceia0 putere pentru fiii no0ri. Timpul n'a venit ca sA dobAndim o in-
dependenta absolutA. Pozitia noastrA politica, de pe tractate, este bunii;
numai trebue ca ele sä fie pAzite de inalta PoartA, i sprilinite cu sta-
tornicie de noi. SA nu uitam ea suntem datori a apara nationalitatea
drepturile noastre, de vom fi nevoiti, chiar vArsAnd sangele. De vom
cadeà in aceasta lupta sfanta, sa cAdem incai bArbate§te, astfel cum au
trait parinti/ nogri, §i ca dan0i sa strigamai, Mai bine tam noastra sd
se prefacd intr'un intins mormdnt, nuthai sd rdmdnd tot Tara Ro-
mdnilor bp

Mergand apoi la Paris, pe cand se ocupa de marea lui opera istorica
osebit de o intirisa corespondenIA i redactarea unor acte atingatoare

de faptele emigratiunii revolutionarilor roniAni, el publica in Journal
des Economistes din Paris, 185'0, o importanta lucrare in limba franceza,
sub titlul Question économique des Principautes danubiennes. Printre

1)

0

0,
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Dar 0.71 lasam sa-§i descrie insu§i starea lui fizica §i su-
fleteasca, §i sä ne marginim a decopià ad o nota pe care
am aflat-o printre hârtiile lui, scrisá cu o mana slabita, cand
se aflh. la Hyeres, dechenwrie in 17, anul 1850:

oMinutele in care scriu sunt pline de amar §i intristare.
4APe chnd Europa intreagä se pregateh a saluth triumful

eroica Franta, dela care ca totdauna se a§tepth sem--
Franta, prin fatalitate §i prin neunirea fiilor sai, cade

« gemand in neputintà sub un jug umilitor. Fiii farddelegii
4triumfeazd in toate partile §i intemeiaza spurcata lor tiranie.
«Sufletele generoase, zdrobite §i ranite de moarte, \fad apuind
i(din vederea lor ziva mântuirii. Insumi eu, cu o inima sfa-
.0§iatá de durere, ma lupt cu o boala crudd §i neimblanzita,
caut a ch§tigh timp asupra-i §i a o intrece in iuteala, ca sa

«pot lash fratilor .mei aceste pagine din .viata parintilor no§tri,
«§i cad sleit de puteri, mistuit prin silintele ce.fac. Cu toate
.«aeeste temeiuri de descurajare, sufletu-mi te slave§te inca,
Ainzeita libertate, §i de §i oamenii sangiurilor au invelit cu
marama neagra dulce fata ta, crede cA va veni ziva feri-

« cita, ziva jzbândirii, child omenirea intreagh se va scuba.
Aspre a sfh§ià acest var §i du§manii tai se vor impetri la
uvederea §oarelui sdu de lumina ; atunci nu va mai fi nici un
4om rob, nici natie roaba, nici om stapan pe altul, nici popor
«stapan pe ,altul, ci domnirea Dreptätii §i Freitiet! Aceste

manuscriptele ramase dela dansul e afla si a parte din textul roman al
acestui Memoriu Tot acolo gasim i un insemnat fragment dintr'o Id-
crare Inca inedita, purtand titlul : Manualul bunului roman, dialog intre
un sdtean ci un comisar de propaganda. Fiind la Paris Balcescu mai
compuse cuvantul ski ,isupra Miccdrii Romdnilor din Ardeal la 1848,
pe care II tipari intr'un ziar roman de acolo, Junitnea Romdnd din 1851 ;
apoi conlucra sau traduse poema In proza ce poarta numirea de Cdn-
tarea Romdniei §i care fu mai intaiu tiparita la Paris in brosura Ro-
mdnia viitoare din 18514 si apoi reprodusa de d. V. Alecsandri in Ro-
mania literard din lasi, 1855, unde s'a tiparit i tin fragment din cartea
111-a a lstoriei Romdnilor sub Mihai-Vodd Viteazul, sub titlul: RazvanVodd.

Acestea sunt, pare-mi-se, toate scrierile Balcescului dela 1848 pana
la moartea luL

*bertatii,
*nalul,
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«cuvinte, ce odatA am dat de devizA natiei mele, vor domni
olumea ; atunci a§teptarea, visareá vietii mele se va implini ;
«atunci toti RomAnii vor fi una, liberi §i frati ! Vai ! nu voiu
«aye& noroc a vedeà aceastA zi, de §i eu asemeni am muncit
«§i am pAtimit pentru dreptate, §i cel din urmA al meu cu-
«vânt va fi IncA un imn tie, tara mea mult dragA 1»

Acea lucrare despre care el vorbe§te cu un a§a dureros
enttiziasm, este Istoria Romitnilor sub Mihai-Voclii Viteazut
la care lucrà de mai ru'ult timp §i din care scrise o mare
parte in anii din urmA ai vietii sale. latA, de pe o altd in-
semnare manuscrisA ce s'a gAsit printre hârtiile lui, impAr-
tirea ce el Aroia sA dea operei sale :

'«Tomul I : Introducerea. Cartea I. Libertatea Nationald.
(1593Aprilie 1595). Cartea II. Calugareni (Aprilie 1595
Decemvre 1595). Cartea III. Robirea Tdranului (Decemvre
1595 Aprilie 1599). Acte adau se.

«Tomul II : Cartea IV. Unitatea National& (Aprilie 1599
lulie 1600). Cartea V. Mirisleiu (August 1600 lanuarie
1601). Cartea VI. Gurusldu (Ianuarie 1601 Septemvre
1601). Acte adause. Lista izvoarelor acestei istorii».

Cartea intai, de pre cum insu§i insemneazA pe aceastA ul-
timA notA, a fost scrisA la Paris in iarna adului 1851 (Ia-
nuarie i Fevruarie) ; a dotta, iarA§i la Paris, 1851 (Martie
§i Aprilie), cu toate cA. o mare parte fusese publicatA la 1847,
in Magazinul istoric, sub titlul Campania Romdnilor in contra
Turcilor, dela anul 1595 ; a treia carte a scris'o in satul
Ville d'Avray, langA Paris, la 1851 (Maiu 'Ana' la August) ;
a patra la Hyeres, in Franta meridionalA, la 1852 (Maiu §i-

Aprilie), in sfar§it o parte din a cincea e scrisA la Constan-
tinopol, tot la 1852, dar ea nu e sfAr§itA1). Sa vede cA pe

1) Manuscrisul acestei a V-a carp, scris in mare parte de insA§i mAna
cu totul slAbitA a BAlcescului, se opre§te la pagina 138 cu insemnarea
numArului capitolului (XXXIII) cu care avea sA urmeze textul sAu. D.
Greg. Tocilescu, in interesanta monografie ce a publicat asupra lui :
Nicolae Balcescu; viata, timpul si operile sale, 1819-1852 tipArit in
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a seasea nici cA o incepuse Inca, cAci nu existA nici-un ma-
nuscris. Actele adause sunt adunate in mare parte de si nu
au fost Inca puse in orAnduialA de autor ; cat despre lista
izvoarelor, aflAm in notele lui, titlurile a mai mult de 225
scrieri vechi i moderne in felurite limbi, pe care le-a con-
sultat d'adreptul sau in traduceri, ce el puned ga i le facA.
Din Introducete, se vede, dupd sumarul ce ne-a lAsat, cA

voiA sA facA un tabel al vietii sociale a RomAnilor din trecut ;
dar astfel cum o avem, ea este mai mult un schelet al lu-
crArii precugetate.

Nicolae BAlcescu nu ava dar timpul sA-si aducA pAnA la
capAt intreprinderea. sa. Muncit de dorul tArei, luptAndu-se
cu o reptde boalA de piept si mai adesea i cu neaverea
izolarea in tarA strAinA, el se decise a se porni la Constan-
tinopol ca sA obtinA voia de a se reintoarce la cAminul pA-
rintesc; acolo insA i se refuzA favoarea de a vedeA pAmântul
sAu de nastere, i atunci, cu sufletul intristat, cu puterile
slAbite, singur i lipsit mai de toate, se intoarse tot pe mare
cAtre apus, purtAnd mereu cu sine scumpul sAu avut, ma-
nuscriptele lui. La 5 Octombrie 1852 el ajunse in Palermo,
unde sperA sA afle, sub clima cAlduroasd a Siciliei, alinare
pentru suferintele pieptului sAu atacat; dae dupA §ease sAp-
tAmAni de viatd tristA i izolatA, la 16 Noemvrie, el Ii dete
sufletul departe de orice inimA arnica, nApustit pe patul unei
ospAtArii i lAsAnd numai cu limbA de moarte toate scrierile
lui, unuia din prietenii sdi, d-lui Ton Ghica.

El nu aveA la sine mai mull deck o surnA de 30 franci;

Columna lui Traian a d-lui B. P. Hasdeu, Bucurestr, 1876, No. 5, si
apoi In fAscioara separatá) face urmátoarea curioasii observatiune :

«Aci se opreste pana lui Nicolae Balcescu.
tEra capitolul 33 al scrierit sale, care corespunde la capitolul 33 al

vietii sale, vnrsta in care a murit! Este o intlunpm.p curioasfi, analoga
cu aceia a lui Napoleon cel Mare, in manuscriptete cärufa s'a gisit un
manual de geografie,. scris in junetea sa, neterminat pi care se opreh
tocmai la insula S-ta Elena, unde, 30 ani mai in urmã, marele impiirat
avea sn-si sfArseasca carierav.

si
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nu era nimeni acolo ca §a-i cumpere macar un loc la cimitir.
CocIii ridicará cadavrul strainului din ospataria «alla Tri-
nacriay, §i-1 afundard in groapa de obte a saracilor din mo-
nastirea Capucinilor dela Palermo.

and la 1863, am -cerut §i am obtinut dela Domnitorul
Alexandru loan Cuza, carele iubise §i §tià sa prefuiasca pe
Balcescu, autorizatiunea de a tramite din partea guvernului
roman ca sa ridice dupa farrhul strain §i sa. aduca in patrie,
oasele acelui What cu care natiunea romana se poate mandri,.
tramisul nostru d. Nicolae lonescu, a putut numli sä con-
state la fata locului ca trupul lui Nicolae Balcescu era pentru
vecie amestecat printre osemintele saracimii din Palermo. D-lui
ne aduse de acolo numai ultimele voinfe ale ilustrului nostru
raposat 1).

Abia astazi insa, douazeci §i cinci de ani dupa a lui moarte,
ele se indeplinesc in parte 2). D. Ion Ghica a oferit Societatii

1) Testamentul Ital. N. BAlcescu, pe care l'a adus d. N. Ionescu dela
Palermo, si care se pástreazA la ministeral instructiunei publice al Ro-
mantel, impt-euna cu raportul trAmisulni nostru, fusese incredintat de
insusi rAposatul, consulului turcesc din acea localitate. Simtind sfirsitul
sAu, el puse sA i se facA o lista amanuntita de tot ce posedd cu sine, in
care arAtA cA vointa sa este ca manuscrisele lui sA se dea d-lui Ion Ghica,
carele se aflA pe atunci in Turcia. Un preot grec din vecinAtate primi,
de pre cererea sa, cea dupa urmA a Iui marturisire i cel dupA urmA
al lui suspin. Ladita cu obiectele rAmase dela Balcescu a fost de mult
trAmisA familiei sale de cAtre proprietarul ospAtAriei calla Trinacriav. ,
Astfel s'a intAmplat ca d. C. Balcescu, carele aveA manuscriptele la sine,
sA mi le incredinteze Inca dela 1861 spre a le tipAri in Revista Rornand.
De atunci ele au stat pAnA estimp la mine

Pe de alta parte, testamentul adus in lard de d. N. lonescu la 1863,
ramasese si el uitat in dosarul ministerului.

In fine, abia acum, prin concursul d lor Ion Ghica, C. BAlcescu si al
meu, vointele ilustrului raposat incep a-si capatA a lor realizare.

2) BAlcescu, intr'o adresA Cate patronii Asociatiei literare romine,
arath cã scrierea sa asupra Epocei lui Mihaiu Viteazul, fiind aproape
terminatà i avand numai cAteva luni de lucru spre a o sfArsi, el do-
reste ca ea sA fie tipärita in douä frumoase volume in 80, de pre im-
partirea expusA mai sus, si totdeodatA sá fie ornatA cu un portret al lui
Mihaiu Viteazul, gravat pe otel, de pre a lui Sadder facut in Viena la
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Academice Române, pretioasele manuscripte ale Balcescu,
care dela anul 1861 au stat in pAstrarea mea, incredintate
fiindu-mi de -Irk* raposatului, de d. Costache 13Alcescu.

Incä de atunci am inceput tipari in Revista Românit, o
Istoria Románilor sub Mihatu Voda" Viteazul '); dar nu am
putut merge mai departe deck Wind pe la mijlocul cArtii a
III-a. SfAr§itul acestei carti, a IV-a intreagd §i tot ce mai po-
sedam din a V-a \fad acum mai intdi lumina tiparului.

Societatea AcademicA Rom AnA, fericindu-se de prctiosul dar
ce a primit §i doritoare de a se pune la inaltimea misiunii
sale, rAspandind' printre Romani, mhi cu searnA productiunile
literare §i §ffintifice ale geniului national, nu a voit sA in-
thrzie cAtu§i de putin spre a da publicitate mAretei opere a
nemuritorului N. BAlcescu.

Mi-a acordat mie dorita onoare de b. dirige aceasta grab-
nicä tipArire, in care s'a socotit mai oportun de a inlaturà
deocamdatä toate notele indicAtoare de autorii c8nsultati de
BAlcescu in erudita i con§tiincioasa sa lucrare, §i de a tipAri
scrierea originala in a$a chip ca ea sä fie mai lesne de citit
'pentru orice clasä de cititori 2).

1601, precum si alte patru. executate in xilografie. DDreste asemenea si
se tramita un june inginer roman in tara ca sã ridice planurile deose-
bitelor localitatrmai importante, citate in cursul operei. Aceste cheltueli
cere dela Asociatie ca sa te faca ; iar pentru ostenelile sale proprii
pentru toate cheltuelile ce facuse cu cumparatori de carti rare si cu
traductiuni, el nu reclama nici o indemnizare, nici macar cele 400 exem-
plare din opera sa, pe care i le acorda statutele Asociagei. El se inte-
meiaza insa a crede ca, daca nu meritele operei, dar negresit faptele ce
ea coprinde sunt de natura a destepE, in inimile Românilor simtiminte
spornice pentru reinnaltarea i intemeiarea nationalitatii noastre.

Revista Romdnd pentru stank, litere i arte coprinde in volumul
I. (1861) Introducerea, Cartea I si parte din Cartea II; in vol. II (1862)
urmare din Cartea II pana la sfarsitul ei ; in vol. III (1863) o parte din
Cartea 711.

2) Pentru aceasta, am adoptat un format mai mic si mai purtaret de
cat cum doreh Balcescu, i ne-am servit de o ortografie romand care,
Wei de a exclude caracterele etimologice ale cuvintelor, intrebuinteaza
insä accentele i coditele (cedile), departate din scrierea romaneasca

lid

e
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Cu timpul Societatea Academica Romaná 10 propune de a
publith o editiune critica. 0 m/ai luxoasa a operelor complecte
a lui N. 13d1cescu. Aceia va fi poate mai bine primith. lie.
oamenii de §tihitä.

Acum insä, noi sperám 0 credem cä aceasa carte, a§a
cum este, va aduce in imprejurarile de -laid, folos 0 inthrire
cugetului national al intregei Românimi !

Bucure§ti, 16 Noemvrie, /877.

dincolo de Carpati. Aceasta este §i felul de ortografie cu care se serveft
Balcescu, cand scria cu litere latine. Tot manuscrisul Istoriei Romanilor
sub Mihaiu Vodd Viteazul este de mana lui, scris cam intr'astfel.

                     



NOTE

I. DESPRE PLANURILE BATALIILOR LUI MICHAI-VITEAZUL.

InteaceastA nota am reprodus intAi cateva rAnduri Fie care BAlcescu.
bolnav i aproape de moartea sa le scria din exil, adresandu-le, dupA
cum se vede, catre un amic din tara, cAruia ii recomandà a face un pe-
lerinagiu pe tAramul luptelor lui Michaiu, spre a completà indicatiunile
topografice i legendare, care in lipsa de o buna hada a Wei si pro-
scris din patria sa, nu le puteA insusi dobAndi. El cereA lamuriri \asupra
localitatilor citate in povestirea i(Evenimentelor din vara anului 1595*,
apoi asupra Cdlugiirenilor, Tdrgovi,stei i Bdtciliei de la Teleajen la 1600.

Cu acestea se intrerupe manuscriptul dar va fi lesne a complecta
cererile autorului, urmAnd i pentru localitatile Inca neinsemnate ad,
sistema recomandata de dansul. Sub raportul tipografic, lucrarea e acum
mult inlesnita prin publicarea hartei celei mari a Ord RomAnesti exe-
cutatA de inginerii statului major austriac i prin mai multe bune harti
ale Transilvaniei, publicate in acesti din urmA ani.

In ceeace se atinge de evenimentele de la 1594 si din vara anului
1595, fiesi-cine va gasi pe hart& satele Petrile, Putineiu, Stdne#ii,
fie§-cine va vedeA CA insula cea mica din fata Giurgiului, cea cu ruine
de o cetatuie, se cheamA inteadevar Sangeorgiu, iar cea latareata din
susul ei Ramadanul, va gAsi asemenea valea pe drunnul Giur-
giului ; va gasi satul Copdeenii, d'a stAnga Argesului. Dar ceeace
mane Inca de gAsit e localitAtile satelor Hulubotii, i Scdrpdte$tii, ori
$erbdte$tii, care poate s'au ruinat de tot, ori ca multe alte sate din tara
noastrA, si-au schimbat numirile. E Inca de aflat care a fost valea Ca-
muri, §i satul invecinat la care a mas Sinan-Pasa, drept satul Dadilbvu.
RAmAne Inca de constatat dacA cumva ceva traditiuni i legende au ra-
mas pe alocurea, din acele fapte de arme strAlucite, de si timpul i ne-
norocirile posterioare au sters mai toate amintirile glorioase printre po-
pulatiunile adesea secerate i adesea prenouite ale judetelor romAne
marginase DunArii.

Crucea de peatrA de la CalugAreni, dupà cum spune l Balcescu, e cu
90 de ani posterioarA si nu e de loc relativa la gloriosul fapt al lui Mi-

rd-
SlipS,
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haiu. Aceasta cruce monolith, mare si frumos sapata cu ornamente pe
muchi, poarta o inscriptiune care in mai multe locuri s'a sters prin fa-
ramarea petrii, de si un mic pavilion de caramida, boltit, o apará de,in-
juriile timpului. bite() rapede trecere pe la Calugareni, am descifrat,
pe aceasta cruce, urmatoarele cuvinte ce le transcriem pe cat s'a putut
mai exact pästrate.

Pe fafa despre Giurgiu; csvanta`aceasta pi de viata aducatoare cruce
ridicata este de prea luminatul si slavitul domn Io erban Cantacuzino
Voevod adevaratul nepot al batranului erban Basarab.... si pomenire
vecinica inalta... sta la capul acestui frumos si minunat pod carele insusi
impreuna cu iubit fiu-sau... la lucrarea lui fiind si cate...v

Pe muchia stdngc1; apentru a si Marii sale in veci buna pomenire
si multamita sa-i fie si sa-i ramaie lui si doamnei lui Maria si coconilor
Jul facutu-s'au dar acest pod si aceasta dumnezeeasca cruce s'au ridicat
intr'al patrulea an al domnii sale la anul de la zidirea lumil 7112 (de
la Clzr. 1682) msta (tuna) octovri dni (zile) 17).

Pe fala despre Neajlov ; edar... radicarea acestei cinstitei si de viata
facatoare crnce arata osteneala si stradania facerii acestui mare si te-
meinic pod intru vecinica pomenire iara luminatului acest... precum in
ceia fata s'a zis iaräsi in ceasta... ta fata scrisu-s'au intru pomenire si
cinstiti boiarini Marii sale care s'au intamplat la facerea podului acestuia
impreuna cu al lor luminat domn.... dus toti cu multa stradanie si os-
teneala de la inceperea podului pana la svarsit, cafe pre nume 'sunt 'a-
cestea Radu Nasturel vel ban, Badea Balaceanu vel vornic, Gligore Gra-
disteanu vel logofat. Vlad Cocorascu biv vel logofat, Constantin Bran-
coveanu vel spatar, lordake Cantacuzino vel stolnic, Alemndru biv vel
stolnic, Mihai biv vel pitar. Tanase vel arms. Constantin Balaceanul vel
aga *erban vt logofat, Fiera vt. vistiar, erban vel capitan za lefecii,
Parvu Cretulescul vt. postelnic, fiind impreunä cu toate breaslele sluji-
tori si ai curtii derept aceea s'au scris ca sa fie intru vecinica pome-
nire. Lt ot rodjetva Chr...,

_Precum vedem nimic in aceasta inscriptiune nu aminteste faimoasa
Wane a lui Mihai-Viteazul si singurul punt prin care acest monument
mai nou poate prezenta oaresi-care relatiuni cu faptul de arme de la
1595, e modificarile ce constructlunea acelui mare # minunat pod al
lui erban-Voda Cantacuzino, trebue sa fi adus localitatii in care s'au
batut Românii cu Sinan-Pasa. Inteadevar de si pozitiunea topografica
nu s'a pinta schimba in trei secoli, dar balta formata de Neajlov nu mai
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pare a fi acum Asa de amenintatoarec nici lunca asa de paduroasá, cum
ni le descriu istoricii de pe atunci. Cu clddirea podului trebue neapärat
sa se fi taiat multi din copaci i sd se fi facut lucrari spre a injgheba
apele rasldtate ale rdului ; constructiunea soselei moderne ce merge la
Giurgiu, a preschimbat si ea infatisarea salbatica i mocirloasã a locului.

Dar pe langd lucrärile de utilitate introduse de civilizatiune inte&cea
vale memorabild, oare un monument care sa dovedeascd recunostinta Ro-
mânilor cdtre pariMii lor ce au apärat tam cu barbatie, n'ar fi p:ot asa de
folos, ea i o cale lesnicioasd deschisd pe acolo comerciului? Ceia ce inalt&
o natiune, ceia ce-i inspird demnitatea t taria, nu este atdt desvoltarea
prosperiatii sale materiale, nici imbelsugarea productelor industriei sale,
nici inmultirea capitalurilor i averilor, nici luxul vietei casnice, ci res-
pectul catre eroii i gloriile nationale de orice fel, ci amosul cdtre pä
mântul natal, pentru pástrarea cdruia s'au luptat generMiunile trecute, ci
iubirea cdtre limba i .datinele pArintesti, mosteniri scumpe, rámase din
vechime ! Far& de aceste elemente spiritul national pere, inima se sleeste
in recile speculMiuni si in intreprinderi egoiste ale industriei si ale ne-
gotului. Literilor i artelor este dat de a intretine vie veneratiunea glo-
riilor trecute, de a desteptà nobilele aspiratiuni, de a insufld sacrificii
marete.

E o datorie sfanta a popoarelor, pe care civilizatiunea o consacrd pe
toata ziva mai tare, de a cercetd si de a scoate la lumina faptele trecu-
tului lor, de a eternizd prin ajutorul artelor memoria bärbatilor mari
a evenimentelor glorioase. Sd nu nesocoteasca dar nimeni catä influent&
salutarie poate avea asupra unei natiuni amintirea virtutilor ei strábune,
adesea ori ea a produs faptele man i aceasta ne intemeeazd mult a
crede cuvintele unui amic când ziceà: (SA ne aducem amintg de epoca
lui Mihaiu, in care Romanul atinse culnlea mdririi, care ne-a läsat cele

i(mai glorioase pagine in analele tdrei. Cine nu s'a entuziasmat citind
tbátáliile hal Mihaiu? Cine n'a admirat geniul i bArbatia lui ? Calugareni!.
tTermopile ale Romdnilor! ate inimi nu tresar la suvenirea voastrA I
tcdte suflete nu aprindeti ! cdte brate nu inarmatil Cand Rom Anul si-ar
gperde de tot credinta, când orice scantee de patriotism s'ar stinge in
minima lui, numele vostru singur ar fi in stare sa-1 ridice, sä-1 entuzias-
tmeze i sd-1 facd a muri luptandu-se sau a triumfa!, (D. Berindei, in
foaia Junimea Ronuind, din Paris, 1851).

II. DESPRE OPERILE MICI ALE LUI NICOLAE BALCESCU

Am adunat aci patru din scrierile lui N. Bdicescu, ce sub diferite pri-
viri pot pre7entd un interes mai viu cititorilor marei sale opere istorice,

gi
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cari, ajunsi, pana la aceasta pagina, de sigur vor simp cu durere lipsa
nereparabila a sfarsitului Istoriei lui Mihaiu-Vodd Viteazul.

Cele ce r om tipari in urmA sunt prezentate aci ca in chip de corn-
pensatiune, ins fiecare dintr'un punct de vedere deosebit

Mai intai vom retipAri, ca un complement la cele zise despre persoana
domnescului erou al Romaniet, partea ce se atinge de Mihaiu-Viteazul in
articolul din Magazinul istoric pentru Dacia vol. IV, 1847, intitulat : Bu-
letin despre portretele principilor fdrei Romdnesti ce se afld in Cabi-
netul de stampe dela Biblioteca regald din Paris.

Apoi, ca relativ la miscArile poporului roman din Ardeal, pe care Bat-
cescu le-a apretuit cu asa inaltA pAtrundere in cele douA din urinA carti
ale Istoriei sale, vom reproduce frumosul cuvant rostit dë dansul in ziva
de 15 Mai 1851, aniversarea Miscdrii Romdnilor din Ardeal la 1848.

Pe urmA vom face loc printre scrierile cele mai tarzii ale rnarelui nostru
prozator, acelei poetice aruncAturi de ochi asupra intregei soarte a po-
porului romlne, pe care, in orice caz, BAlcescu a fost acela care ne-a
dat-o, intro minunatA limba strAmoseascA, sub titlul de: Ceintarea Ro-
mdniei,

In fine vom incheiA, reproducaud cele clout) insemnate memorii, scrise
de BAlcescu la inceputul carierei sale literare i tiparite unul la 1844 in
Iasi (in Foaia literard) i altul la 1846 in Bucuresti (in Magaz. istor. p.
Dacia, t. II), tratand despre : Puterea arnzatd si arta militard la Romdnii
din ambele principate tar& Româneasca si Moldova ; lucrare, care prin
nenumAratele puncte se leagA cu istoria, mai cu totul ostaseasca a 120-
manilor din timpul lui Mihaiu-Voda Viteazul, i prin care junele autor
ii despica vartos, dela inceput, hrazda tiintifici, pe care avea in caltva
ani asa de mult sa o inrodeascA.

Aceste patru fragmente vor lasà, suntem incredintati, in mintea i inima
tuturor, o adancil intiparire, facand pe fiecare sa preluiasca odatA mai
mult, cate norocite insusiri ale istoricului critic, ale prozatorului plin de
talent si ale ferbintelui i luminatului patriot erau intrunite intracel mare
bArbat, ce a perit dintre noi la varsta de 33 de ani, lasandu-ne atatea
capete de opera literare i istorice.

III. DESPRE <CANTAREA ROMANIEI),.

Cdntarea Romaniei a aparut mai intai la 1851 intr'o brosurA roma-
neascA publicatA in Paris sub titlu: Romdnia viitoare; acolo ea era pre-
cedatA de precuvantarea subscrisA de N. Balcescu pe care am 'reprodus-o
in volumul citat, si in care el pretinde ca ar fi gasit aceastA scriere intr'o
manastire veche din Ora, pe care nu o numeste. D-1 V. Alecsandri o re-
tipari in Iasi, la 1855, in revista so Romania literard; si mai tarziu tot
d-lui, intr'o epistola din care am impArtAsit o parte cititorilor Revistei                     
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Romdne, (anul 1863, pag. 361), vorbind despre Alecu Russo, un alt tanar
roman, din Moldova, plin de talent si raposat in floarea varstei, zice cele
.ce urmeaza : A. Russo, avea obiCeiu, pentru inlesnirea compunerii,
Cscrie in 1imba franceza i apoi a traduce scrierile sale pe romaneste. El
lmi-a fost bun prieten; avea un spirit ager, cultivat i, cat pentru ta-
41entul sat!, cat pentru frumoasa i poetica lui inchipuire, voiu descoperi
4o mare Uhl& literara: Cdntarea Romdniei, publicata in jurnalul meu, a
(lost compusa in limba ,franceza de A. Russo §i. tradusa pe rumatieste
d e N. Bdlcescu. Am la mine manuscriptul salt original».
Asa dar frumoasa poema nationala, careia nu-i lipseste cleat versifica-

tunea spre a putea fi prenumerata printre capetele de opera epice, a
nascut in imaginatiunea viie i patriotica a lui A. Russo si a luat forma

curat romaneasca i expresiva sub pana lui N. Balcescu. Gloria nemu-
ritorului istoric al lui Mihaiu Viteazui nu scade din aceasta incuscrire,
ci din contra. frumoasa Cantare a Romdniei devine pentru noi un scump

pretios odor, in care se unesc amintirile a duoi tineri romani cu inimi
inalte i cu talente puternice, perduti amandoui prea de timpuriu de
patria lor, pe care ei, in exil i suferinte, au cantat-o, au stralucit-o, si a
cdrei Unire ei Inca' de mult au dorit-o si au plamadit-o prin lucrarile lor.

Bucuresti, 1878.
Extracte din editkunea Istoriei Ro-

nuThilor ettb Mihakt Vode Viteazul,
publicnta, de d. A. I. Odobescu, la 1877

a

el
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Lin ora5 5co1ar ! un ord5e1 de 5coa1e !...
La noi, aceste cuvinte nu pun in vederea cititorului nici o

idee precisd. In Regatul Româniri, cum doard sa fie un ora5
de 5coale, cAnd abia in unele ora5e sunt cdteva 5coale I Mi-
nisterul instructiunei publice s'a insarcinat, chiar in momen-
tul de fata, a dovedi tarii intregi, Ca avem 5colari multi, foarte
multi, iar 5coale nu avem mai deloc. Din aceasta s'a inve-
derat, cd natiunea romAnd este doritoare, mai presus de toate,
a invata cattte, dar cd guvernul ei n'a 5tiut pana acum sä o
pridideascd cu 5coale. Gloate nenumdrate de popor rorndnesc
al viitorului se inbulzesc i dau ndvald la u5ile prea inguste
ale putinelor 5coale in fiintd ; iar autoritatile tdrii le inchid
cu strd5nicie acele ui, osandind pe copiii cetAtenilor a hoi-
War in voia ne5tiintii 5i in prada intAmplarilor. Oare ce va
fi insernnând aceasta ? Este cumva o infricoOtoare dovadi
de nepAsarea 5i de dispretul stApAnirei pentru cei stApAniti
Ori este numai o umilita mdrturisire, ca &Ansa, stApAnirea,
std azi cu mult, foarte cu mult mai pre jos de datorintele
sale cdtre popor ?

Cei cari fac parte din guvernul actual, sau care tin cu
ansul ne afirmd cd, dirt contra, destdinuirea ranei 5colare,',
pe care Ministerul a vddit-o lumii, estimp, fati5, prin mdsu-:
rile-i draconice, are sa fad proa5cd i sd deschida deacum
inainte calea largd intregulni invdtdmAnt national. SA dd.
Domnul ! Insd, primind chiar de bund aceasta spusd, nu

1) Retiparit din Epoca, 1887, 6 18 Septemvre.
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cumva s'ar potrivi ad proverbul francez, admilandu-se, bu-
naoara, cd inteadevar Ministerul nostru actual de Instructiune
publica este parddsit numai cu intentiuni bune.. Fie ! dar ce
§tim noi, ce§tia de pe din afara, dacä cumva, nu-§i va fi facut
clansul pardoseala cu caldaram de piatra:?... Si Atka §tim
noi, ca in piatra, §i de semeni, nimica bun nu rasare.

Dar, din vorba. in vorba, ne cam indepartaram i ne in-
strainaram foarte de cea mai bogata i cea mai roditoare ra-
sadnita Folara romaneasca, la care ne era gandul, and am
incepul a scrie aceste randuri.

Ele, poate, nu vor fi nimanui spre pagubd, i noi, cu atata
cel putin rie mangaiem : ca., de sigur, nu s'ar fi lepadat de
ele umbra venerata. a marelui cultivator al spiritelor §i plivitor
al limbei romane, despre care ne este a cum aminte a vorbi.

La Bldj, abia zmtils' dela sanul maicei sale, taranca din
Planade, la Blaj a trait Timotei Cipariu, cu foarte rare, foárte
kurte j totdeauna silite lipsuri, acei 82 de ani ai vietuirei sale;
§i-a trait viata regulat impartita intre clasele mult populoase
ale §coalelor, §i singuratica lui cask de studii izolate. una

altele §e aflara intrunite In acel modest §1 racoro4 ora§el,
a§ezat pe priporul dornol, sub care se imbued ambele Tarnave.

Locuinta lui, acum de cinci sau §ease ori zecenara, era
una din acele simple §i tacute cascioare ale capitolului ar-
chidieeesan, puse printre gradini, in laturea palatului mitro-
poliei, care se desfateaza, larg §i aratos, printre umbroase
livezi de pomi roditori. Toate acele crtscioare dau cu feres-
trete lor cernite pe pieta cea mare, maduva §i miezul acelei
coaje de nucd cetatene§ti, careia i-se zice ora§ul §colar al
Blajului. Acolo, pe piata se infuncla cele trei-patru meinsem-
nate ulite locuite de umilitii meseria§i pe cari, in partea lo-
cului, ii poreclesc, nu se prea §tie de ce, cu epitetul de
Greci, precum In cetafile universitare dih Germania, bur-
ghezii primesc denumirea batjocoritoare de Filistri.

Inima, fala Blajului sunt §coalele, §coale religioase §i §coale
civile, seminariu mitropolitan §i mare gimnaziu romanesc,
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Itroptit i acesta pe nurnproase i Indesate §coale primare. In
toate acestea, de un secol §i mai bine, furnicd, fierbe 0 col-
rota' fArd incetare viata didacticd. Ea circuld agerd, regulatit.

nezdruncinatd, dela un capdt la altul, in shnul tutulor
acelor numeroase i lungi cIddiri, care, rAnduite fiind impre-
jurul bisericei catedrale, celei acolo numitA Mdmistirea i im-
pdaobita cu gemene clopqtnite predomnitoare, se disting pe
o intreagd lature a pietei, mândrd de a lor InfAti§aré veche,
gr9oae I monotond ca a tutulor edificiilor ce, in zilele bine-
cuvantate ale Matiei Tereze 0 mai ales ale lui losif al II-lea
au pus, cum am zice, la §ireag ora§ele i tArgurile cete mai
de frunte ale Ardealului.

Aci, pe piata Blajului a fost, Inca de Re atunci, §i va fi
poate §i de acum inainte, aria cea mare a RomAnimei lumi-
nate de peste munti. Ca o adevdratd cetate intAritA, &And
piept tocrnai in mijlocul Ardealului, std. acea mare mAndstire
cre§tind care, pentru ochii lumei celei rele, adaposte§te, dar
care, in con§tiinta luminatA a RomAnilor de astAzi, clansa eite
addpoptitd de §coalele nationale, ce o impresoard 0 se utn-
bresc sub ea.

Totu§i, InB1aj, unde Inca se tot dospe§te aluatul RomAni6)
viitoare, pururea au dornnit §i domnesc tdcerea, lini§tea
pacea. De-alungul zilelor din an, pe plata cea mare, se vdd
numai, la timpuri regulate, pd§ind cdtre -§coald sau cAtre bi-
sericd, lungile reverende negre ale canonicilor 0 ale preotilor,
profesori sau oficianti; iar la orele de recreatiuni, gloata col-
lcotoasd a §colarilor mireni se rdspAnde§te de-odata i indatA
sd §i risipe§te, ca o- spuzd, unii purtand incA. pe umeri i pe
gaibe, tundra i cioaricii albi dela pdrinti, altii capatuiti, Inca
de pe acum pentru un viitor mai ambitios, cu haina civitd a
ciivilizafiunei apusene.

Inteo zi frisk sunt de atunci ca §i patruzeci de ani, Inteo
zi Blajul, ca prin minunea unei Schimbdri-la-fard, 10 adund
in sanu-i toate semintele de viatd, i reculese in sine toate
puterile, cAte el, de un secol, sddise §i prefirase prin sufle-
tele române§ti, din thate Jinuturile Imprejmuithare: CAmpul
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cel farg din poale--i deveni atunci, la un 15 Maiu, pentru toji
cei ce-§i hranise adapase minjile inteinsul, o adevarata
vale a lui losafat, in care se faptui invierea §i Judecata cea
mai de apoi a neamului romanesc de pteste Carpaji.

De atunci incoace, §i pana dud, in ace§ti rai anidin urma,
solgabirdul unguresc nu puse stra§nica popreala la orice ma-
nifestafiuni nalionale, in ajunul acelei zile- memorabile, toata
tinerimea §colará din Blaj, feciorii cei mari §i pruncii cei mi-
cuji, luarA seara steagul tricolor romänesc din sanctuarul gim-
nazial, se randuiau pe piaja cea mare, aprindeau torte §i fade,

cu muzica in frunte incepeau a bor colinda sarbatoreascd,
oprindu-se dinaintea unei modeste cascioare albe in fafa Se-
minarului. Acolo ei intonau toli1aolalta, cu entuziasm juvenil,
cantece nalionale, precum : Mar,sul lui lancu, «De$teaptci-te
Romeine», al lui Andrei Mure§eanu; Malt e aulce ci fru-
masa' limba ce vorbimN a lui George Sion §i toate aceste
cantarR patriotice le intrerupeau cu strjgatul adesea repejit
AN traiascei

La o a§a neobicinuitä mi§care nocturna, in pa§nicul ora§el,
o fereastra a cascioarei albe se deschidek,§i in cadrul negru-
al cercevelelor ei, sub reflexul torfelor, clatinate cu vie emo-
fiune de junii oratori, se prezenta cu o statura §uie, dar
dreapta semeafa, un batran in haine monacale, al carui
cap incununat cu par carunt purta cam l'asata de pe cre§tet
mai la vale o capucie sau tichie de catifea neagra cu bumb
ro§u la mijloe. Acea neagra, fina §i feapana umbra, purtand
a§à mândru capul ei albit, producea hn totdeauna asupra fra-
gedei inchipuiri a §colarilor o adanca §i arzatoare intiparire.

inteadevar, colo sus, in -patratul intunecos al ferestrei,
Juceau sub un arc de sprancene stufoase doi ochi scânteie-
tori, cercetatori, patrunzatori, a zice §i mai mult ame-
ninfatori ; dar fafa prelungd, slab& i panda a batranului,
must* lui subprt, Inca neagra §i sbarlità in sus, barba-i
alba, dar scurta §i taiata drept, toate aceste trhuri delicate
§i blande ale chipului, inconjurau ni§te buze pe care flutura
un zimbet hespus, de glumeafa bunatale, cand gura Wed, iar
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cand se deschidea. ca s% vorbeascd, dinteinsa se auzia qind
lin si domol uh gralu minunat de mlddios §i de dulce.

Mo§neagul, ai ckui ani de finer* 0 de bArbafie pe bAncile
§i pe catedrele scoalei §i a carui inimd de preot roman sbur-
dase pand la 188 §i in urrnd, tot a§a de tare 0 poate chiar
mai iute deck a celor cari nu aveau a purta asa grele sarcini
intelectuale, mo§neagul stand drept in pitioare, in mijlocul
luminei aureolei de lumina. 0 de admirafiune, ce-limpresurau,
fAcea cu mana un semn de mulfumire junilor sdi inchindtori
§i prefdcandu-se cd ia ale lor urdri drept salutare pentru ziva
consacratã patronului sdu onomastic, sfantul Timotei, care
Odd tot cam pe acet timp, le spunea cu viers mangaios 0
intdritor, cd. este bine ca junimea SA-0 facd veseliile prin cantAri
0 sArbdtori patriotice 0 ca, pentru mai, Romanii, nimic nu
este mai de folos- deck sd ne iubim, sd ne cultivdm 0 sd ne 1

cantdm limba noasted cea samoseascd, care a fost, este 0
va fi pururea mantuirea noastrd.

Despre &Ansa, despre limba romaneascd el zisese Inca de
mult 0 neincetat repefea cuvinte pline de emotiune, ca acelea
pe care le rosti la 1871, cand se institui AsociatiuneaTran-
silvand pentru cultura Umbel_ române, al cdrei pre§edinte fir
pand la ceasul sdu din urma.

Permitd-mi-se a le reproduce aci t a un rdsunet r.-.1 acelot
vorbiri pArinte0i §i patriotice, cu care in nopfile de veghie
sdrbdtotedscd ii placed bdtranului Cipariu sd infierbante inimile
junimei romAne. El ii vorbia atunci despre suferinfele ce au
avut a incerch Románii, parinfii §i strAbunii no0rii, despre
toate bunurile noastre ce s'au dus pierdute, 0 apoi, spre in-
Wire le zicea :

«Din toate aceste rhine, Provider* ne-a conservat Inca,
oin aceste dureri cumplite, un tesaur neprefuit, care nu ni-1
«au putut rdpi nici sabia invingatorului, nici cruzimea tira-
gnului, ce domneà pre corpurile noastre, nici puterea fizicA,
vnici politica infernald ; un tezaur ndscut cu noi dela fdfele
«mamei noastre, dulce ca sdrutdrile mdicutelor, cAnd ne aplecaq
«la sanul lor un tezaur mai scump -deck viafa, tezaur, care

1
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Ade 1-am .fi pierdut, de 1-am pierde, de vom suferl vreodata
Aca cineva, cu puterea au cu momele, sa n171 rapeasca din
Amanile noastre, atunci mai bine, mai bine sa ne inghita pa-
Amantul de vii §i sá ne adunam la un loc cit parintii no§trii,
Acu acea mangaiere, ea nu am tradat cea mai scumpa ereL
Aditate, fara de care nu am fi demni de a ne mai nuimi fii
ai lor : limba romaneascao !

cum oare n'ar fi alergat cu dor fierbinte §i cu nespus
entuziasm tinerimea rot/land, sub fereastra de pe piata mare
a. Blajului, ca 4sá auza oracolul §tiiptei ronane§ti rostind

' asethenea cuvinte, in' noaptea din ajunul lui 15 Maiu ?
Astfel, pana acum vre-o zece ani si-au manifestat regulat
tinerele generatiuni din §coalele romane ale Ardealului,
Tespectul, iubirea §i veneratiunea lor catra fostul profesor §i
fostul director al acelor §coale, catra marele erudit §i marele
patriot roman, catra cel mai ilustru §i cel mai considerat
dintre canonicii capitolului §i tot de odata vicar mitropolitan
al Blajului, catra. batranul Timotei Cipariu.

Ca unauternic §i activ agent al indreptarer §i al desvol-
Wei invatOmantului in §coalele romane din Transilvania, ca
un sprijinitor credincios §i inchlsnet al drepturilor politice §i
sociale ale natignalitatii romane in staturile Austriei §i Un-
gariei, iar mai presus de toate, ca scrutatorul cel mai erudit,
cel mai adanc .§11 cel mai scrupulos al cuno§tinte1or clasice
§i ca investigatorul cel mai ager, cel mai logic §1 cel mai
convins al arcanelor istorice ale limbei romane§ti, din cati au
trait, au. lucrat §i au scris odinioara printre Romanii de din-
colo de Carpati, Timotei Cipariu merit& sa fie laudat §i ad-
mirat ca o figura, ce rasare originala §i simpatica, energica
§i mareata, printre barbatii de frunte ai intregei Romanimi,

lungul mai intregului nostru secol.

Dad. noi Romanii am till o viata mai intelectuala, daca
cel putin pe campul cultivärii noastre literare am trait o viata
mai infratita cu tot ceea-ce este neam romanesc pe fata pa-
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mantului, moOtea lui Timotei Cipariu, care s'a intamplat acum
vr'o patru- saptäinani (la 3 Septembrie s. n.) n orasul scolar

Romanilot, in Blaj, ar fl fost un eveniment ce s'ar fi re-
simtit dincoace de Carpati tot cu atata emotiune cat i dincolod

Dar, din nenorocire acum, la noi, preocupatiunile sunt mat
mult locale decal nationale ; ne orbesc. oamenii cu vaza tre-
catoare i nesocotim pe cei cu t alitati i virtuti trainice. D-1
Ion Ghica a zis-o foarte bine in cuvintele ce d-sa a consa-
crat, acum catiVa ani, poetului Grigore Alexandrescu. D-Iui
ne-a aratat, cum pentru un om sec, care a fost de zece ori
ministry i poate a incurcat toate, se scoala, la noi, marea

sarea, toate corpurile constituite, mini§trii i profesori, ca
insoteasca cu alai pana la groapa far pentru un mare

poet, cum a fost Grigore Alexandrescu, abia cativa ini, vechhe
prietini ai lui, nrmeaza in tacere, fArã steaguri, fara tobe
surle, modestul lui dric, ce trece nebagat de nimeni in seamd.

Tot. asa de putin räsunet a avut ad, in Romania
trecerea din viata a celuf mai renumit §i mai erudit cu-

noscator al limbei noastre, a barbqtului carele prir . stiinta s1
patriotismul shu lutninat i desvoltat, era privit ca i ultimul
parinte i reazim al acelei parti din romanime, ce Inca nu-i
partasa la independenta romana.

Chiar cei de aci, cArora oficial le era impusa datoria, in
numele stiintei romanesti, de a intinde, tu ,acest jalnic prilej,
o mana frateasca consapgenilor nostrii, striviti acum sub cal-
eaiul unguresc, chiar aceia, oamenii ce traesc mai mutt
cu frica de a supAra pe straini, decal cit grija i cu dorinta
de a intari legamintele . nationale aceia s'au prefacut cä
n'au nici stire cumca Romanii din Auptro-Ungaria au pier-
dut, vai! in aceste ultime zile acea mare umbra ocrotitoare
a celui mai venerat patriot, a unui adevarat luceatar inte-,
leetual al natiunei.

Negre§it eat' fi fost cu totul intr'altfel, dacti octogenarul
erudit si patriot roman dela Blaj s'ar fi brodit sa fie de zece
ori ministru Ia Pesta sau ainrea.

El a fost mai mult decat atata. Tot renumele zadarnic al

al

sA-I

i Mel

si

si

                     



TIMOTEI CIPART 21'6

oamenilor de Stat se va isipi ca cenup n %rant, _atunci
cand flAcAraia Iucitoar cei impresoarA in timpul prigonirei,
va fi mistuit trufa§a} lor tulpinA ; dar meritele bArbatului, ca-
Tele o viatä intreagA a muncit, spre a destelenl at a prA*1
larina cea mai temeinicA a nationalAtAii noastre, aclith spre
a descurcl itele impleticite ale limbei strmo§e§ti, meritele
aceluia, din zi in zi, se vor ivi rhai vii i mai mat-Re.

sa nu ni-se spunk, cA yorbind astfel, noi exageram
faptele cu vre-o precugetare.

Cu me§te§uguri diplomatice, ba chiar §i eu Vitejia in rAz-,
boaie, Romanii §'au sustinut, in adevAr, pe ici i pe colea, de
azi pand maine, timp de multi secoli, existenta lor ca Sta-
turi cand mai marl, cand mai mArunte. Dar ceeace I-a scApat
mereu de nimicire, ceeace i-a fA.cut sä trAiased viata clainui-
toare, vial& neprecurmatd, viata dela olaltA intinsA preste tot
pAmantul rornanesc, aceea a fost numai §i numai limba lor.
Intr'insa a rAsuflat necontenit §1 pretutindeni plAmanii pea
mului romanesc; cu dansa au petrecut §1 au str4bAtut Pi
toate nevoile; cu &Ansa vor invinge pand la sfar§it. Ea este
4pentru dan§ii steagul, labarul biruintei, precum a fost cru-
cea pentra intaiul imparat cre§tin. Despre dansa ni-se poate
%ice nouà: In hoc signo vinces! Cu acest semn veti invinge I

Onoarea de frunte se cuvine dar stegarilor ce au stiut
sá inalte mai sus acest semn de biruinta al nationalitAtii
noastre I

In cazul de, fata stegarul este un preot cii, infatipre fdt
a§à de modest& cat §i demnA. Lini§tea studioasA i-a fost pu-
rurea dragA, ca ori cArui cm ce urmAre§te o idee sAntitoash

cata a scoate dintr'insa un folos, nu pentru sine, ci pentru
obstea intreagk Totu§i cand a cerut trebuinta, acel pa§nic
erudif, garbovit pe carte, a §tiut a se suirrete cu mandrieli
a reclama, mai vartos deck bri cine, drepturi pentru fratii
sai, pentru aeeia, la al cAror paladiu el se instituise paznip
§i apArator. hi luptele politic; glasnl lui nu tacii ; el sesosti
mai lAmurit §i mai cutezAtor deck al tutulor. 0 minte inaltA
§i luminata ca a lui pu seputea nici injosi nici intunecii in
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fdfarnice §i umilite cer§dtorii. Ybrba lui, in adundrile politice
ale RomAnilor ardeleni 0 in fafa stapAnilor ce le drAmuiau

n'a alunecgt nici odatA pe dina temerii 0 a lin-
gu§irilor.

Astfel,fu indoita fire a lui Timotei Cipariu. Scrutator adAnc
con§tiincios al arcanelor ina necercetate ale limbei rom'A-

ne§ti, atunci crand el se izolA de lume in singuraticu-i loca§,
el nu se defe in raturi cAnd fu vorba de a se ltiptà pentru
reintregirea drepturilor sociale §i civile ale Românilor din im-
pdrafia austriacd. Amorul nemArginit al §tiinfei nu-1 alungA
cu totul din luptele politice i daa cel dintAi Ii inlesni te-
meiuri puternice pentru ,susfinerea cestorlalte, apoi, pare-
ni-se, cä i acestea Avurd asupra actiunei sale de erudit oare-
cari inrauriri, de care catA sA finem seama spre a tertà filo-
logului nostru oarecare exagerafiuni, oarecare abateri pe tA-
rAmuri curat §tiinfifice.

Vom reveni asupra. acestei materii §i ne vom cera O. do-
vedim In ce chip uneori nobilul simfimânt al patriotismului-
salciazd pc nesimfite chiar i pa§ii tiinfei, atunci and ceice
o cultivd nu se pot bucurà de toate libertAfile. tiinfei litre-
bue in adevAr aer liber spre a se desvoltà in voe deplind
Erudifiunea asupria este dispusd a se devotA, a se sacrificA
adesea §i a-§i minfi §ie§i, cu gaud §i cu scop de a sal-A ast-
fel de sub jugul ce ii impedia sporirea.

and vom arAth care au fost ideile dupd care s'a, armuit
T. Cipariu in cercetdrile sale asupra limbei romAne; conside-
rafiunile generale pe care le-am premis aci, vor explicà, spe-
ram, pentru ce dansulun om a§à de bine inzdstrat cu toate
darurile unui filolog de prima ordinen'a sleit cu totul is-
voarele §tiinfei intru ceeace prive§te studiul limbei romdne§ti,
pentru ce el a mai lAsat mult de fAcut §i a`ltora, cari mai
fericifi cleat dânsul, n'au a se mai luptA cu prejudefele et-
nice ce-i impuneau lui robirea Românilor din Ardeal §i ne-
pregetatelor temeri de a fi inglotafi, din pricina graiului lor
impestrifat cu alte limbi strAine.

Acest punct este acela pe care ne propunem a-I tratA
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scotand altadata in cateva repezi trdsuri natura studielor
limbistice ale lui T. Cipariu §i sistema pe care el o adoptase
pentru iimpezirea §i cultivarea limb& romane, pentru wierea

pronuntarea ei.
Deocamdata voim sä insernnam mai intgu cele de

lc
Abe-

tenie ale lui faate §i lucrdrii
De vreo zeceani incoace, Cipariu, carele in curs de pa.tru-

zeci de ani, tipdrise nenumarate carp, carti religioase §i cdrti
clidactice, carti de polemica §i. carti de eruditiune Cipariu nu
a mai publicat nimic. Oare, in acest timp n'a mai lucratr
mintea, ochii §i pana batranului erudit ?

Aceasta nu e de crezut. Lumea din )3laj, lumea din intregul
Ardeal, §tia, cd, slabit de puteri fizice, dar nu de loc sleiti de
agerimea spiritului, el i§i petrecea timpul singuratic, retras
castioara lu unde,citea §i rasfoia mereu enorme volume scrise

fiparite in limbile orientului, ebraica, siriaca, arabd, persand
§i tdrceasca, pe care le cultivase Inca din anii tineretei sale.

Este un fapt curios de observat, acela cd oamenii de studiu
pe care varsta ii ingadue a se strecurd inceti§or in sanui ocupa-
tiunilor intelectuale, revin ca printr'o lege fatalä in timpdl adan-

/ celor batraneti la primele indeletniciri preferite ale tineretei.
Fiecare din oamenii carora in primavara vietii le-au zimbit
petrecerile inteligentei, iau pe atunci in mai mare favoare o
ramurd oarecare dinteinsele, asupra caria se inapoiesc cand sunt
pe.scapätatul zilelor. De mi-o face §i mie soarta parte indelun-
gata pe lume, bänuiesc, cd voiu scutura atunci de pulberea,
ce le acopere de 35 de ani, §i mai bine, numeroase traduceri
romaneti din poetii eleni §i latini, Omer, Esiod, Pindar, Sofoclu,
Catui, Virgil §i Oratiu. Din Ovid nu m'am cercat sd traduc
cand eram tartar, sper ca n'am sa caz in a§a pacat la batranete.

Iarta-mi-se de a-mi fi resfrant ad gandul asupra-mi, mai
ales cand stau a vorbi despre un adevarat om de §tiihtd.

Cipariu, dupd. ce treca in Blaj cursul §colar gimnaial de
filosofie pand. la 1823, iar cel teologic pana la 1826, fa in-
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datd numit profetor la gimnaziu i apoi la seminar, unde
intre altele, i dasa de limbile ebraied i chaldaica, re-

feritoart la studiele Bib lice. in cei dupä urmà ani ai vieteit
sale, ii placea simti viata scurgandu-se lin- in dulcile
amintiri ale junetei. Acestea ii leganau mintile obcsite in acea
naiva simplitate de forme §i in acele subtilitati ingenioase
eteree ale scripturilor orientale. Ele il odihneau de munca ce
depusese, in cui-s de 40 de ani, ca sá, compund, sa scrie
sa tipareasca o a§a mare catime de carti; de o paiEteccaqi
pentru biserica i seminarii, precum Orologiarul sau Ciaslo-
vul §i Acatistierul (1836); Ermeneutica §i Sfintei
Scrtpturi (1841 45) ; Acte i fragmente pentru istoria bise-
riceit1855); apoi carti de tot felul pentru §coalele gimnaziale,
reproduse in ades repetate editiuni didactice §i pedagogice ;
in fine §1 mai ales) articoli i carti pentru cuno§tinta mai
mult sau mai putin aprofundatd a limbei romane§ti. Osebit
de toate ce el a publicat asupra acestei materii, in [paid
pentru minte §i in revistele sale periodice, Organul uupiiniirel
din 1847-48 §i Archivul pentru filologie ci istorie din 1867
Tana la 1873, apoi cartile sale fundameritale in aceasta ra-
mura sunt : Elemente de limba roman& (1854) Crestomalia
sau Ana lecte literare (1858), Principle de iimbã §.1 de scrip-
tura- (1866) §i in fine Gramatica român'd (1869 §i 1877).

Asupra acestei serii de publicatiuni foarte insemnate, care
constituac opera de capetenie a eminentului filolog, ne vom
atinti privirile intr'un ultim studiu consacrat lui T. Cipariu.

Pe cand ins& Cipariu, profesor la Blaj dela 127 incoace,
facea toate aceste tipariri felurite, el era ales, la 1842, Canonic
al Capitolului metropolitan ; la 1854 i se incredinta directiunea
gimnaziului de acolo, i. apoi prefectura tipografiei iar la
1868, dupa 14posarea demnului mitropolik al Romanilor uniti,
Alexandru Sterca ulut, cele mai multe voturi ale Romanilor
se intrunira asupra lui Cipariu; insa guvernul austriac ii pre-
fera pe altul cu mai putina vaza ca patriot roman i cu ca-
racter mai supus. Deci, ef nu fit intarit in calitate de mitro-
polit ; dar Inca cu un an inainte, Asociatiuned literarA a Ro-

lint,
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manilor din Transilvania il numise vice-pre§edinte al ei. In
§edintele ei, el rosti mai multe cuvantAri de o mare insemnä-
tate. Am citat in randul trecut un pasagiu din una din ele.
Azi voim asemeni sii dAm un al doilea exemplu de acea vor-
bire cAlduroasA, plinA de foc §i de" inimA, §i plind de o li-
bertate de care Romtmii in Transilvania nu prea cutezau a
uza, cand era vorba de unitatea neamului romanesc. La 1862
in Brasov, WA cum incheia Cipariu discursul Om asupra sco-
pului Asociatiunel:

«Dea cerul ca, precum toti suntem de un sange, toti ne-am
«indufcit dela sanul niamei noastre cu acelea§i cuvinte dulci,
«toti ne suntem frati oricat ne despart muntii §i vAile, '§i
«oricat ne impart stArile politice §i confesiunhe religioase,
..«tot numai una sA fim, o natiune, o limbA, o literaturd, §i
«daca pe alt camp Romanul e tAiat in bucati §i purcede pe
«cdi difePite, uneori cu totul contrarii, dar cel putin in lite-
«ralurA, in pa§ii 5Afre culturA, numai un corp §i numai un
«su&t sA fie, Atunci orice despArtiri politice, sociale §i reli-
«gioase ne vor tAia dela olaltA, dar spiritul natiunei §i geniul
roman va tinde aripele sale preste toti fii lui Traian §i-i va

«tine legati intru, legaturile pAcii, fratiei §i unitAtei nationle.
«A§a sA fie in veci ! Amin !))

Aceste cuvinte ne dau tonul pe care vorbise Cipariu §i c;
membru al comitetului de pacificatiune din 1849 §i ca deputat
al Orli Ardealului, la 1860, in Camera dtla Viena.

La Aprilie 1866 reposatul C. A. Rosetti, ca ministru al ins-
tructiunei publice in Romania, lua initiativa instituirei unei
soaetAti literare a tuturor Romanilor, care era menitA sA de-
vind Academia noastrA. Intrunirea ei, ce era sA se fac,A chiar
in acel an, se amanA insA printr'un jurnal al consiliului de
mini§trii din 21 Iulie, in capul cAruia vedem subscris pe d.
bithitrie Sturdza. Totu§i, in anul urmAtor, d. Dimitrie tirA-
tianu chemA pentru primaoard in tarA la nbi pe reprezentantii
intregei Romanii, ca sA, formeze acilea un areopag national,
pe baza limbei comune.

In fruntea acestora se prezentA atunci, ca pre§edinte ales
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prin drept de merite §i de varstd, Canonicul Timotei Cipariu.
Dar and se deschise in Societatea Academicà discutiunea
asupra dictionarului limbei, ea dela inceput se inver§und a§a
tare, incat firea demnä, bine cumpdnita. §i minunat de find a
acestui distins erudit, se inspäimantä de apuaturile tumul-
toase §i autoritare ale unbra din colegii sai. El plecä di,n Bu
cure§ti Ma. gand de a se mai intoarce vreodata in acel aprig
camp de ceartä, unde, zicea el, domolind glasul ca de groazd
§i de uraciune, qse fa6 treburile cu lopata §i nu cu judecata».

Din Blaj, trimisa insd la 1869 partea intai (analificd) a Gra-
maticei sale, §i in 1877 a doua, (coprinzand Sintaxa).

De aci inainte pana §i tiparul nu mai scoaserd nimic la
iveald din lucarile lui Cipariu.

Ce va mai fi lucrat el in ace§ti din urmä zece ani ? Poate
cd d. Canonic Moldovan, executorul sdu testamentar, va scoate
la lumind lucrdrile rämase pand acum necunoscute.

Ceeace cunoa§tem, ceeace intrevedem, pe timpul acestor
zece ani, este numai umbra batranului erudit, viejuind intr'o
adana. Iinite, ca §i ascuns de lume printre carjile ce-1 1m-
presurau de pretutindeni §i se ridicau ca metereze impre-
jurul lui.

11 zarim asemenea cu acei filosofi garboviji, pe care nemn-
ritorul pictor Rembrandt ni-i-a infdji§at infundaji in intune-
ricuj unor bolte ticsite cu cãrfi §i priimind numai pe al lor
chip, adanc cugetator, o minunath razä de soare, care depune
pe a lor frunte o aureola de spiritualitate, de injelepciune, ile
virtute, de nemurire. In idealii folosofi ai lui Rembrandt ne
place a recunoa§te chiar icoana vendratä a ilustrului nostru
Timotei Cipariu.

Mare paguba, mare pedeapsa este pentru oamenii de §ti-
injd, and ei se aflä in imprejurdri de acele, ce-i silesc sd
jina seamd, in lucarile lor, de cestiunile 1]oliticei contimpo-
rane §i chiar d'a se infige intr'insele cu mai multd sau cu
mai pujind inver§unare.
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Eu cred cd mai nu se and om pe lume, carele sä fie in
stare de a mana cu pas potrivit §i de a tine sub acela§ frau
al mintei sale doi telegari a§a de neaseniuiti la fire §i la por-
niri. Unul, cand calcd domol §i sigur ajunge la tel, incet dar
fdrd gre§ ; iar cel cu aplecdri svdpdiate, cum sunt mai tot-
deauna aventurile politice, ii intdratà §i-I zAddre§te, §i nu este
cu putintä ca acesta sd nu facd a se poticni oarecum in ca-
le-i, telegarul cel intelept §i cumpAnit.

totu§i lumea e astfel fAcutd in cat oamenii, croiti din
fire ca sä stee cu totul inlAturati de infierbintelile §i de zgan-
dAririle politice §i sd luct-eze cu foros numai pentru §tiintd §i
pentru adevdrata luminare a omenirei, se vdd adesea rdpiti
cam fall voie in volbura turbdrAtoare a ideilor, i a simtiri-
lor politice ; ba §i mai mult, ei ar fi nesocotiti §i oropsitt de
lume dacd nu §i-ar da coatele cu ob§tea cea intdratatd sou
de pofte ambitioase sau de nedreptAtiri asupritoare.

Aceste. cugetdri ne yin in minte, gandindu-ne la activitatea
marelui nostru èrudit Timotei Cipariu.

Noi, ca toatd lumea, 1-am läudat fiindcd a fost in viata sa
un mare patriot roman, un luptator ager §i devotat cauzei
romanilor de peste Carpati ; el, Fin valoarea §i capacitatile
sale §i chiar prin prestigiul §tiintei ce posed& a ridicat mai
sus decat aifii steagul nationalitAtei romane ; a fAcut sd rA-

sune mai tare decat oricine acele cuvinte intdritoare limba
noastrA romaneascd a fost sprijinul nostru in trecut, lidnba
noastrd romaneascd trambiteazd asthzi lumei drepturile noa-
stre ; limba noastrd va fi deci purvrea §i mantuirea §i maxi-
reo poporului roman.

Vorbind astfel intr'un timp cand du§manii interesati la a
noastrd nimicire politica tagAduiau in romanime chiar §i flint&
unei nationalitäti particulare §i originare, cand insd§i limbei
noastre, acelei pietre unghiulare a extractiunei latine a nea-
mului romanesc, i se contesta insu§irile unei stratificatiuni
primordiale §i compacte, §i i se arunca cu dispret in fatd
ipoteza, cà ea este numai o amesteaturd informd §i strAbd-
tutA de elementele cele mai eterogene, o corciturd pocia de
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ziceri §.1 de forme. cAnd slavone ori turce§ti, and maghiare ori
grece§ti, in care abia eau- stecura din inamplare cAteva le-
pAddturi latine pripd§ite prin noianut poporatiunilor din pe-
ninsula Balcanica, sustinAnd zicem cu tdrie a tezd cu totul
contrarie, Timotei Cipariu in mod fatal a fost condus de. o
imperioasd necesitate politica a supune acesteia toatd larga
sa eruditiune, toatd -minunata pAtrundere a spiritului,

Face-i-se-va dintr'aceasta o imputare ?
Noi, azi incd abia ctitezdm a §opti cam pe sub cumpAt cd,

in calitatea sa de om de §tiintd, ar fi putut face §i altfel,
Dar oare atunci fosttar ft actiunea sa a§a de folositoare

pentru intdrirea §i imbierea spiritului national printre sotii lui
de impilate §i de nedreptAtiri din partea strdinilor ?

Negre§it cd daca. Cipadu nu jertfeA §i dAnsul pe altarul
gelosului cult rezervat exclusiv latinizmului printre romAni, el
s'ar fi urcat pe o treaptd mai inaltd in templul senin §i ne-
turburat al §tiintei ; dar, in imprejurdrile de fatd, el n'ar mai
fi fost un apostol activ al credintelor nationale, un luptAtor
eroic de aceia care trag in sine arma du§mand, ce-i sAngerd
§i-i sfa-§ie, pentru ca prin sacrificiul lor sd asigure viata §i
dezvoltarea normald a unor mai fericiti urma§i.

Printeaceastd imagine credem a fi explicat cum T. Cipa-
riu, pe care studif foarte tare adAncite in rAnunchii limbef
rornâne trebuid sd-1 conducA la cea mai dreaptd §i mai ra-
tionald apretuire a procesului ei de formatiune §i a normei
ei esentiale, a stat mereu intr'ale 'sale lucrAri, tot alAturi cu
strictul adevdr §tiintific; tot insd mai aproape de acel.adevAr
decat oricare altul din filologii §i gramaticii compatrioti lui.

Ne grAbim a zice, cd aceastA inganare a mintilor sale a
fost un sacrificiu din parte-i fdcut in mod con§tient nevoilor
politice ale timpului de fatd.

Ndscut §i crescut in credintele exclusivItte ale §coalei ro-
mânilor ardeleni intru ceeace prive§te origina noastrI nein-
tinat latind, meritul predomnitor a lui Cipariu a fost ,de a
cdutà el mai intAi, sA descurce adevdratele anale ale limbei

Om.
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/romAne§ti §i sd pAtrunzA prefacerile §i dezvoltdrile ei treptate,
in decursul timpilor trecuti.

Cei de niai inaintea lui, teologi, istorici §i gramatici ro-
mtni din Transilvania, toll bdrbati cu =lid, invatatura, dar
incd §i cu mai multd ravnA nafionald, nu-§i inchipuise oare
odinioard, pAnd in momentul cAnd apdfura in cercul §tiintei
romAne§ti cercetArile limbistice ale lui Cipariu, cd nu este
nevoe -a se lAmud astfel cuno§tinta §i firea limbej nodstre,
deck punAnd-o de-a dreptul in fata limbei latine i Chiar
numai a jatinei dasice, din autorii frumoaselor epoce alp li-
teraturei romane. Pe nedescAlicate ei sdreau dirr timpul lui
Cicerone, fie mAcar §i a: lui Tacit, Ora in i1éle noastre, de pe
malul chiar al Tibrului panA pe al Dundrei ; §i putin le WA
lor de ce va fi fost la mijloc, atAt in spatiu cat §i in timpul
percurs. Sau chiar dacA, printeo ingaduiald cu totul neobii-
nuitA, filologii romAni ai Ardealului s indurd. a implini acel
gol, apoi fereascA-i Domnul de a cdutd vre-undeva firea

romAne§ti de acum cdteva sute, sau zecimi de ani de
prin vechife bucoavne, zapise, terfeloage §i urice, mAzgälite
toate acestea cu urgisitele buche slavone§ti. Le plAceA ma
bine, §i dreptul lui Dumnezeu era §i mai lezne, sd. plAz-
muiascA ni§te trepte inchipuite prin care limba romdneascd a
scApat dela cea curatA §i clasicA latind pane la o limbA, nu
care se vorbe§te astAzi de cAtre toll romAnii de-a-rAndul, dar
care s'ar cuveni, dupa, a lor socotintA, ca românii sd o vor-
beascA. Apoi, cu aceste idei, luAnd drept singura §i unica
temelie un dictionar al limbei clasice latine, ei clAdeau pe
visate tot edificiul unei trecute §i unei viitoare limbi romA-
ne§ti.

Aceasta este istoria lucrArilor asupra limbei noastre a ih-
tregei vechi §coale filologice din Ardeal. Reprezentantul cel
din urml §i unul din cei mai energici al ei a fost rdposatul
A. Treb. Laurian unul din acei rani bArbati nestrAmutati
ideile i convingerile lor, muncitor neobosit, bAtând mereu
cu o mAnd vArtoasA piatra, doar cA o stoarce lapte dintr'insa.

Am luptat mult §i crancen in contra sistemei fantastice,

lira-
bei

in
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dupd care el in §coalä §1 in Academie, void sA croiascd
sd ticluiasca imba româniloe; ,1-a necAtit tare pe bietul ba-
trAn ; dar din toate aceste rdzboae academice am pdstrat in.
mine o aciducä veneratiune cdtre memoria acelui energic bärbat,
care §i in rdacirile lui §tiintifice nu aved in vedere decdt ne-
clintita §i nesmintita lui iubire de tard. §i de poporul românesc.

Vazd i studieze cine va aved prisos de rdbdare gramatica
romând a lui Laurian intitulatá : Tentamen Criticum in ori ,

ginem, derivationem et formam Linguae romanae in utroquei
Dacia vigentis vulgo Valachicae, tipAritd in 1840 la Viena; ,
räsfoiasca cine n'are altceva mai folositor de fácut volumi-
noasele cloud tomuri din Proieptul 'de Dictionar al Socie-
Mtel Academice romdne, lucrat in curs de zece ani cu co
eroicd. stáruintà de bdtrAnul Laurian §i de adeptul säu, rd.-
posatul Ion Maxim, care osermanuly, devenise un adevärat
energumen al acelor rdaciri ; §i nu va trebui mult timp citi-
torului ca sd se incredinteze cd toatd sistema e intocmitä,
pentru trecut din rosturi neauzite vre odinioard pe pamânt,
iar pentru viitor dintr'o stângace galvanizare a limbei clasice
atine.

SA' dam un scurt exemplu cules din Tentamen Criticum.
Vor fi primele fraze ale rugdciunei tatdl nostru, astfel cum,
dupd ideia lui Laurian, era. trecut din limba latind in acea
limbd, pe care dânsul spera sä o insinuiascd. românilor vii-

torimei :
Text latin : Pater noster, qui es in coelis, sanctificetur no-

men tuum, adveniat regnum tuum ; fiat voluntas tua sicut in
coelo et in terra...,

Intdia transformatiune presupusd: Patre nostru, qui esci
in celi, sanctifice-se nome teu ; advenia regnu teu ; fia volun-
tate tea, assico in celu et in terra...

A doua transformatiune presupus Patre elle nqstru, qui
esci in celori, sanctifice se nome elle teu ; venia regnu ellu
teu ; fia voluntati ella tua, quomu in celu et in terra...

A patra transformatiune presupusd: Parente 'le nostru,
quale esci in celori, sanctesca-se nome 'le teu ; venia imperiu

8i
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'1u teu ; fa volia 'la teh quomu in celu et pre panimehtu !
pane 'la nostra ella de tote die 'le da-ni estadi...

trgchnd cu neluare in seamA asupra adeväratei
enuntieri actuale a rugáciunei, el prezinth ca atare pe Icea
urmAtoare, §i poate c'ar gasi-o prea vulgara cel care, §i-ar da
osteneala reconstrui aceia§i rugAciune dupa datele -

narului Academie redactat cu treizeci §i mai bine, de ani in
urma Tentamenului.

Tata ad §i versiunea preconizatA pentru viitor :
Tata '1u nostru, quale. esci 4n celori sanctesca-se nome 'le

teu ; yenia imperatia 'la tea ; fig volia tea, prequomu e in
celu el pre panimentu...

In contra vechei §coale, care intemeià studiul limbei ro-
mane pe a§a zadarnice ipoteze, au fAcut reactiune ieruditele
cercetAri §i constatAri ale lui Timotei Cipariu, .consemnate §i
desvoltate in urmAtoarele lui pubIicaiuni

Elemente de llmba románd, dupei dialectele si monumen-
tele veclzi. Blaj, 1854.

Crestomatia sau Analecte literare din cdrtile makvechi si
noui romeinestii tiparite manuscrise, incepdnd dela se-
colul al XVI-lea panel la al XIX-lea, cu o- notita literard.
jalaj, 1858.

Principil de limbd si de scripturd. Blaj, 1866. In aceastA.
carte el a contopit toate studiile sale anterioare asupra ltmbei
romAne, pe care Inca dela 1847 incepuse a le publica in Or--
ganul lumindrei. Apoi in Archivul pentru Fitologie si Istorie
(1867-1879) sunt de insemnat urmAtoarele studii : XIII. Prin-
cipii de limbd si de Scripturd ; XIV. Forme antice romd-
nesti ; XVI. Elemente straine 17 limba romdnd ; XXVI. Fan-
tazii etimologice ; XXXVI. De latinitatea limbei romdne:
XLIII. Gramatistii si Ortografistii romeini ; XLV. imba de
azi 0: de cldundzi , i altele.

In fine, ca supliment la Gramatica Limbei Ronzdne, pu-
blicatA in doug volume la Bucure§ti in anii 1869 §i 189,

T. Cipariu, tipAri in Blaj un scurt rezumat al acestor lucrhri,
sub titlul Despre-limba Romand.

At. I. ODOBEscti VOL. IT. 15
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De acr se pot culege cu mai mare inlesnire adevdratele
principii, care au manat pe acest eruditi i laborios bilrbat in
studiile sale asupra graiului l scrisoarei românesti.

El constatA, cd limba noastra ny s'a ndscut din latina'scrii-
torilor clasici, ci din, graiuri1e-1, poporane i rustice sau tdr-
nesti, ale colonilor adunati in Dada cam de pretutindeni,
K din tot imperiul roman, si asa nu numai din Italia, ci si din
alte parti ale i,mperiulut, din Africa, Syria, Asia, Thracia,
Moesia, "Panonfa, chiar si din Galia i Ispania);.

AceastA origind poporand a dialectului Daco-Roman o do-
vedeste scrutAnd pe deoparte in literatura latin i mai cu
seamd in scriitorii ei romici, tot ce s'a putut pastrà din vor-
birea claselor inferiode ale societillii romane, apoi pe de altd
parte cercetAnd irk inscriptiunile dialectale ale anticei Italii, tot
ce poate prezintà un .raport oarecare formele romlinesti,

Intru aceste lucrdri de o analizA scrupuloasd, Cipariu
.dezvoltat o eruditiune, o perspicacitate, o mäestrie, care -NM
indoiald-i asigurd un loc de frunte nu numai printre românii
invAtati, dar chiar i in cercul filologilor Iatiniti dim strAindtate.

Lucrarea lui totus nu se opri aci ; el urmitri si mai departe
destinele graiului poporan italic, strämulat in Dacia cu colonii
lui Traian.

Nu trecurd doi secoli pentru acestia i veni momentul cAnd
acel graiu rAsAdit in departata Dacie, rdmase pentru, totdea-
una cu totul izolat i instrdinat de Roma. Atund cArturdria
slavond in Stat, in Bisericd si in scoald, coplesi cu totul vor-
birea poporului Daco-Roman.

«Dacä limba noastrAx. zice Cipariu in ale sale Principii
de Limbii,«de atati secoli thiath sau smulsA din pAmAntul
natal al Italiei, pdtimi foarte mult, ca i o planta strAmutatd
sub altA dim& in mijlocul mdrAcinilor,, pardsitd. si necultivatd,
nit e mirare; ci mirare e cum de nu s'a uscat de tot, rum
n'a perit in gerul i furtunele Daciei. RAddcina ei dar a fost
sAndloasd, rAbdurie, vArtoasd».

Abia dupa o mie de ani, si adica in) secolul XV, limba
romAnd incepit din nou a se dqtepta din somnul ei letargic.

cu'
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Din acel moment, adica din prima carte ce s'a scris i s'a
imprimat romaneste, Cipariu a prins 4tarea fimbei noastre
cli aproape trei sute de ani inapoi aflast-a mai latineasca
Inca In esenta, in vbcabularul si in formele ei de pe cat au
facut-o carturarii din epocile posterioare. Aceasta a dovedit-o
dansul prin nenumarate exemple de cuvinte si de forme gra-
maticale, sistematic culese, coordonate i analizate in stu-
diile sale.

In consecinta acestor cercetdri el a ajuns la oarecare con-
ce se pot, rezuma in cele urmatoare :

«Limba romanesca nefiind o fiicä legitirna, ba nici natu-
rala, a clasicei latine, trebuie sa-i recunoastem origina ei
poporana si sa nu ne mai cercam. a o refe,Fma dupa cea li-
terard latind.

Caracternl latinitatei ei este un ce propriu al san, care tre-
buie conserva i nici decum modificat. Cu cat vom privl
mai inapoi cu ate" o vom afla mai italica in esenta ei. Sa
nu ne sfiirn dar a restabili intr'insa de_ acum inainte tot avutul
italic ce-1 gasim in documente reale ale secolilort trecuti
din contra sa fugim de fictiunele unei lirnbe imaginare».

Toate acestea sunt negresit idei temeinice, bazate numai
numai pe logica istoriei. Cipariu le rezuma insusi pana la

oarecare punct hi urniatoarea fraza cu care-si incbeie ultima
sa notita Despre Limba Romand

«Rezultatul studiului nostru.asupra dialectului sau <dimbei
noastre» In acest period (dela al XVI-lea secor incoace) este
ca, cu toate cà influenta limbei slovenesti mai intai, apoi a
celei neo-greceti i in urma a celei franceze in ziliele noastre,
a fost cumplit de mare, totusi dialectuf nostru a ramas ne-
stramutat in formele ramatical i sintactice, i c numai
in partea materiala si in elocutiune s'au facut schimbari no-
tabile, asa incal limba romaneasca i astazi este tot aceia,
care se vede in primele editiuni din secoIul al XVI-Iea».

Asa este negresiti cartile scrise i tiparite romanesti in al
XVI-lea secol sunt Inca destul de lesne de priceput in zilele
noastre; in acele carp gasim cuvinte si forme latinesti cazute

5i
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In uitare §i pe care Cipariu ne indeamnà sd le revendicdrn
pentru timpul nostru, sd le restaurdm in limba actuald,
sd le reludm in, uz §i in vigoare. Drept vorbind, poate
cd uneori are 0 dreptate, de§i s'ar Oreà azi cam ciudat sd
auzim ziandu-se: mesereste-md, Doamne, cum a zis la
1577 diaconul Coressi In loc de milueste-mei Doamne, sau
so invinceasca faralegea, in loc de sd invingd, ofi sd bi-
ruie, sau conjugatiunea: fectu, fecesi, Ace, fecem, feacat §i
fecere, in loc de fOcui, facusi, facii, fdcurdm, fOcuriiti, facura,
§i altele multe, foarte multe ziceri 0 forme mai latine cleat
cele actuale. Cipariu a avut marele merit a le descoperi, a
le destdinui 0 a le scoate din uitare, el, mai inainte de ori-
care. MAndru de a§a pretioa§a descoperire, el impirige zelul
pand a le impune limbei noastre viitoare ca 4) reintrare in
posesiunea avutului strdmo§esc.

ReluA-le-vom in uzul limbel romAne sau ldsà-le-vom in
starea lor de archaisme intelenite, nu este mai putin ade-
vdrat cd aceste comori reaflate sunt fapte reale, sunt forme
care au caracterizat odinioard limba noastrd, 0 nu de fel
iluziuni §i ndscociri arbitrare ca cele citate mai sus din Ten-
tamen Criticum.

De a fi suplinit ipotezele prin constatdri istorice, aceasta
este al doilea merit precumpdnitor a lui T. Cipariu printre
toti filologii romani de inaintea luil

Acest merit, aclaugit la cel ce-§i dobAndise prin scrutarea
originelor poporane ale dialectului romAnesc, ar fi fdcut din-
tr'insul istoricul fundamental §i definitiv al limbei noastre,
dad pe langd acele dpud mari demonstrari §i descoperiri,
cu care el injghebd .aceast A. istorie, temerea instinctivd de
a Idsd o poarta cat de mica ideilor anti-latinisie, aplicate la
formatiunea limbei romAne, n'ar fi mdrginit orizontul in-
vestigatiunilor sale.

Dinaintea elementelor strdine, care nu o putem tdgddui
au pdtruns adAnc in graiul nostru, el Inchide ochii §i se

dd inapoi cu groazd. I-se pare ,cd de le-ar privi drept In fatd,
toatd !droaia Ungurilor, Sa§ilor 0 Slovenilor are sd-1 ame-
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ninta cä ei Suitt in stare a inghiti ctl desavar§ire i limba
natiunea romanilon Spaimantat de o a§a infioratoare ye-
denie i sirntind rn cugetul san ea §i o crancena mustrare,
dacd cumva ar Chteza sa se lepede .catu§i der putin de ex-
clusiva noastra latinitate in vorbire §i in scriere, mintea ht-
minata a eruditului Cipariu se intuneca aid de norii unui
patriotism çu spornice mangaipase fagadueli.

Atunci plin de patrundere ajunge a se feri chiar
§i de ispitele primejdioase ale §tiintei, §i precum un cuvios,
ce vrea sa=§i pastreze neatinsa credinta sa in tainele ne-scru-
tabile ale religiunei, fuge de luminile metafizice : in a§a tel
ilustrul §i veneratul nostru T. Cipariu, pre ran-lane in tot
cursul vieta sale un apostol credincios al romanismului din
Ardeal, s'a osandit de sine§i a nu fi pentru lumea intreaga
§i pentru viitorime corifeul fall seaman al filologiei romane.

*

Ne propunem a completa alas:led aceasta schita despre
caracterul §tiintific a lui T. Cipariu printr'o repede analiza
tendintelor limbistice, contrarie acelora, ce au caracterizat pe
acest stalp al romanitatei depeste Carpa ti.

Aici ne-am silit mai cu seamà sa aratam insemnatele
radicalele imbunatatiri, e erudifiunea reala i patrunzatoare
a lui Cipariu a introdus in dogmele §coalei de filologie ro-
mand din Transilvania.

a

si

*

si

                     



Doui poeti §i un biograf 1)

Nu -este de mult, am primit pe rand, dela "Iasi, dona vo-
lume de poezii, ce-mi venira Ca. daruri grarioase. Unul con-
finea modeste Versuri subsemnate de un nume ce-mi este
scump ; eu insa n'am placerea de a cunoaste personal pe
junele poet d. A. C. Cuza, ce §i-a tiparit pe 208 pagine pro-
ducfiunile sale Jpoetice1 consistand in doua-zeci bucati variate,
adica elegii, Wile, sonete si monoloage umoristice 0 Inteo
colectiune mult mai copioasa de Epigrame in patru, mult
opt versuri, adeseorf foarte originale ca idee 0 foarte neme-
rite ca expresiune.

Celalt volum de vechi poezii, pe care noul bor editor mi
I-a trimis din Iasi, cu un epigraf mult prea lingusitor pentru
mine poarta titlul Logofeitul Costachi Konachi. Poezii, Alcd,
iuiri ,si Talmdciri ; edifia a II-a,. cu Schife din via(a ,si fa-
milia Logofdtului Konalei, scrise de insusi nepotul yechialui
poet moldovean, de Em. Vogoride-Konaki.

Act dar sunt -de insemnat doua subiecte, care 10 au fie-
care intetesul sat' special. Lucrarea biografica sau genealo-
gica din fruntea: volumului, cunoscuta 0nd acum numai in
fragmente din Convorbirile Literare, merita din toate punc-
turile de vedere a fi citata 0 prefuita. Sunt intr'insa fapte
din vechime pe care autorul a stiut sä le culeaga 0 sä le
exprime intr'un mod foarte atragator; sunt si idei sau con-
siderafiuni de ordine generala care nu se pot trece cu ve-
derea mai ales ca, si dacä cumva cititorul nu s'ar uni intru
toate 6 parerile scriitorului, acestea sunt exprimate cu o con-
)

1) Din (Epocaw 1887, Noemvrie.                     
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vingere a§a de" tarei in cat ar fi rredrepI f poate thiar pri-
rnejdiog de A. ge nesocoli §i de a nu cerc6 sa aleagA dintrin-
sele ceeace e zis- cu netAgaduit temeiu i ceiace pare a pro-
veni mai mult din IntAratAri momentane, tare nu trebue gsA
se reverse asupra trecutuluf.

ca sA precizam de indatá acest punct, permitd-ne asprul
judecator al coneesiunilor ce bAtranii nostri boieri parnanteni,
crescufi in ideile umanitare- ale filozofiei franceze din al

XVIIIrlea secol, Mceau junei generafiuni liberale i patriotice
de pe la 1848, permitA-ne a-i spune di nu trebut ca ndi,
scarbiji deocamdatA de abuzurile ce fac azi icAteva spir4

egoiste, rele §i, Mfarnice, intunecand §i stanjerfind
efectul marelor rezultate Oblinute in, patria- noasträ, prin ob.
§feascd tendinfd liheralä ce tinerii bdfranii au dovedit pu-
rurea, cand a fost vorba de propAsirea fàrii, sh nu ne grAbim
a conchide de indath cä ran au fosf crescufi strAbunii nostri
cu acele idei umanitare ale Franjei din secolul trecut
rAu arn" fost crescull §i noi cu ideile liberale franceze din
secolur nostru.

Eu riinfan adanc incredinfaf, c5. numai fericitei influenlea,
acestor idei ale apusului latin, resAdite mereu de un secol
mai bine printre noi, datorim toate puterile ce s'au adaos,
vârto§iei nafionale, care -a domnit in tot timpul latenta atat
in sanul opiniei cat sf in al boierimei romanesti. In zadar
ni-se tot repetà *a*, mai ales pe vremea d.omnielor fanariote
poporul romanesc era asa de injosit in cat ideea patriotismu-
lui nu mai /aveà fiinfA in inima §i in crearii lui ; in zadar
asemenea se incumeteazA spiritele Mrd pAtrundere a nu Oh
deck rele ganduri i rele apucAturi la boerimea romaneasca
de pe acele vremuri.

ManifestArile graiului romanesc ne stau azi dovadA, dinteo
'parte ca §i din cealalta, cA e mjnciuna a aice cd in secolul
al XVIII-lea poporul nostril, erA cu totul tampit prin suferinfe
si CA in inimile boerimei noastre de pe atutici.nu mai TAsu-
nau coarde romanesti.

Cantecele haiduce§ti ne raspund de veghiatul patriotism al

pitgare,

si ci

'
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popbrului de rdnd ; iar poeti si literati ca logofatul 1<onaki
ne tnvedereaza faptul cd vechii nostril boeri ii fAceau chiar
mai multd, fald de a alcatui versuri române$ti deck a scrie
elinica.

Acel spirit de, nationalitate, adanc sdpat in constiinta Ro-
mdnilor de price treapla, este un element, ce nu se mai
poate tagadui. Ceeace stä acum insd. in dezbatete este de a
§ti prin care inrduriri, prin care agenti a ajuns acea insu§ire
fireascd §i stdruitoare a natiunei noastre, a se iredesteptà si
a se dezvoltd in cele trei pdtrare de secoli, ce ne stau acum
in urma. ?

Mie unuia-mi pare cä foarte gresesc ceice nesocotesc in-
raurirea activa §i hotáratoare intru aceasta, a ideilor liberale
venite dela Apus, i anume din Franta. Voin, zice si mai
mult. Recunoscând de te mare ajutor a fost pentru reinsu-
fletirea noastra nationala, sprijinul armat ce ne-a dat imperiul
rusesc dela Petru cel mare incoace, eu a§ adangh cd datordm,
ca un i doilea obiect de recunostinta, dire Rusia, indemnul
poate mai adesea involuntar ce ea ne-a dat, de a repurta.
vederile cdtre Franta si de a merge sä culegem intrInsi
idei si apucdtur; mai civilizate. Profitat-a imperiul rusek de
aceastá pornire, la care ne-au impins foarte tare ocupatiu-
nile Orli noastre de catre ostirile lui, si influenta unor cd-
petenii ale lor, cu totul inimate de spirit francez, precum au
fost, bándoard, in sensuri foarte diferite, cunoscutii generali
Miloradovici, Ciceagof, Langeon si mai ales Niselef ?

Catá sà mdrturisim cd acolo unde aces& ne-au trAmis
sau ne-au läsat bucuros sd mergem, noi Romdnii n'am in-
vatat tocmai a lubi autoritatea ruseascd. Din contra ne-am
deprins a banui din parte-i planuri asupritoare.

Ne-am deschis ochii ca sd ne ferim de orice amdgire.
Intr'un cuvânt, am invatat a ne iubi tara i a cutezà, pentru
folosul ei, mai mult chiar cleat indrdznise strámosii nostr.i.

Iatd, dupa a mea credintd, care sunt partile de recunos-
tintd, ce datorim noi azi, atdt puternicului imperiu rusesc cat
si ideilor liberale culese pand acum de vre-o trei genera-                     
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,
latintiuni d'arândul din apusul at Europei. Dea Domnul sa

nu ne alegem nici ()data cu mai mare pagubd. decal aceasta!
Si de sigur rau vom aved a ne cal, dacd spre a ne lumina
§i a ne calduzi, vom imprumuta de acum inainte lumina §i,
carma de altundeva deck din propria noastra putere, sau
la caz de nevoe din alte izvoare cleat cele la care s'au
adapat parintii §i bunii no§tri.

.

Cu cat vom atintl mai cu luare aminte, cugetarile noastre
asupra trecutului, cu atat vom dobandi mai mult convin-
gerea cä nu s'au in§elat Intru nimic cei ce au pornit pe
acele vechi cai rostul politic, wcial §i international al tarii
noastre.

Noi nu vrem aft rost deck acela eare ne-a adus la man-
tuire; noi nu vrem Tara noud. pe -care, o viseaza aceia cari
mint istoriei nationale §i con§tiintei române§ti, vrand acum
sd amdgeascä natiunea cu idei contrare tugetelor noastre,
§i adica unii sa ne zica: (Rusia ne-a facut numai rau, de
§eapte patrare de secol incoace; iar alitii Ali inchipuiasca
cuma ideile §i simpatiele franceze ne-au corupt spiritul §i
inimele!

Acestea sunt cloud neadevdsruri flagrante. Am fi dorit ca
autorul interesantului studiu asupra familici_Konaki §i a me-
ritosului poet, carele a incheiat spita barbateascd a acestui
neam sa nu fi cazut in a doua din aceste erori istorice,

t,
precum a §tiut foarte bine O. se, fereasca de cealalta.

Dar dupa cum am spus-o ni-se pare ca., mania sa in
contra sporniqlor avanturi de toleranta §i de liberalism ce
ne-au. venit noud din Franta, i§i are mai cu searA isvorul
in desgustul ce-i inspira, ca multora, neru§inarea cu care
astazi, la noi, se spoie§te cu boia de mincinos liberalism,
actele cele mai arbitrarii §i tendintele cele mai slugarnice §i

mai pipernicioase ale unor nemernici, pentru care liberalismul
francez a fost numai o scara spre a se urcd suS pana pe
altarul sfant al patriei §i a profità de aceasta inaltare a lor
spre a nabu§i pe dansul focarul tutulor libertatilor nationale.

Ce oare ? Nu a bagat de seam& autorul revoltat de aceste
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neomenii, cd tot cu aceia§ ocaziune, iscusitii amAgitori ai po-
porului tiostru, au lepadat si masca cu care se servise si cä
ei inclinAndu-se la vitelul de aur al actualitatii, nici cd vor
sd mai stie despre trecutul tArii noastre ? Ei dintr'insa vor
sa. fac Tara Noud. .

Nçi credem cg d. Vogoridi Konaki se amAgeste, cAnd filo-
sofAnd pe cale cam gresita asupra spiritului ce a condus ge-
neratiunile noastre in secolul de fatd, socoteste a fi gasit
rAddcina unui rdu trecAtor, tocmai acolo unde a tAsnit is-
vorul tutuldr bunurilor.

Mkturisesc cd-mi place mai mult, chipul de sAgalnice su-
pArdri. si dispret cu care junele epigramatist d-nul A. C. Cuza
trateazd stdruirea cam prea lung prelungitd, a rAului care
bAntue tara in ziva de azi.

Despre versurile acestui talentat contimporan, precum §i
de acelea cu interes mai retrospectiv ale Logofdtului Konaki
vom vorbi altd. data.

Acum, spre mAngAierea tuturor celor cari ar puteA sd alu-
nece cu mintea amaritd pand la fatalistele idei ale biografului
§i urmasului boerilor Konakesti, sd incheiem aceste rAnduri
cu trei din glumele politice cele mai nimerite ale autorului,
care poartd numele iubit de toti cei cu adevdrata. .iubire de
tarA, al lui Alexandru Cuza.

kVA aceastA trilogie, culeasd din Epigramele 2ise Colectiviste.

I.

Ce-au fost Gotii §i Alanii !
Ce-au fost Hunii, Ostrogolii !
E mai rau cu gugumanii,
i mai trist cu idiotii.

11.

larna vine, vara trdce,
Trec §i zilele g aniil..
De-ati puteà 0 voi sa treceti L.
Parca-s vepici gugumanii !

lar ca epilog dupA alte 24 de 'Epigrame colectiviste, poetul
cdruia, dupd cum se vede, ii place a trdi cu oamenii bine
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crescuti §i de omenie, Ii ia ziva bunA; iicând acelor ce nu
sunt astfel:

de-acuma dati-mi voe,
IndrAgitii mei stapAni,
SA-mi aprind zaliar in cask
SA ma spal putin pe

'nteadevAr, in mijlocul droaiei de sortiti i de nespalati,
ce au n'apädit acum. biata noastrà tara, ca -regulatori §i im-
pilatori ai sai, orice out cu pielea ceva mai subtire, simte
groaznic trebuinta de catuia cu miroase, de lighian §i de ibric?

mAni.

                     



Cuvântul rostit la inmormantarea lui George
Cretzeanu ')

In duiosul moment and, sub aceastä intunecatd bola, se
va cufundd negrul sicriu,ce pentru totdauna ne-a ascuns
fiinta trupeasa a hit George Cretzeanu, voe o
voi, jalnice ale lui rude §i noi toti prieteni intristati ai lui,
sd ma cerc acum a opri dip repedele-i sbor spre vecie §i

pentru o clipd macar Inca, sá tiu acilea, printre noi, su-

Oetul lui, acel suflet a§a de nobil §i de blajin, acel suflet
bun, drept, bine-voitor, acel suflet, pe care noi top 1-am pre-
tuft §i 1-am iubit, §i cdruia, nu numai noi, ci tam toatd pu-
rurea ii va duce dorul.

De vre-o treizeci §i §eapte de ani mai doud treimi din
viata lui a§a de timpuriu curmatä eu unul am trait in
fratie de idei cu George Cretzeanu. De and ne-am cunoscut la
Paris, ca studenti Ina inflácárati de ar§ita patriotica ce incin-
sese in junele noaitre inimi, zorile de libertate romAneasa
ale anului 1848, de atunci am avut neincetat, cel putin cloud
pasiuni comune §i atat de tare spiritele noastre se inda-
gise inat o, iartd-mi ina §i azi, mult scumpe §i mult
dorite prieten, acel artag copildresc ! ne-am napustit cu
urgie de moarte unul asupra altuia, inteo zi and ni s'a na-
lucit cd inimile noastre nu se mai puteau intdlege.

Dar ca un nor de vard, s'a spulberat zadarnicul necaz §i,
intocmai ca ni§te streji veghiate §i credincioase Ale acelora§
altare, adese, de atunci incoace, ne-am regasit strâns uniti

3) Vezi tEpoca*, 1887. No. 511.

dati-mi

;,
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inteaceiasi nepregetatd iubire de tail, inteaceiasi dulce aple-
care de a mangaia cu condeiul limba noasträ pärinteascd.

A§ vol sd pot azi a o cantà ca tine. .A§ zice atunci, pe
al tdu mormant, asa dulce si duipase cuvinte precum ai zis
tu, pc, al atator alti Romani, cari, ca tine, si-au iubit si si-au
cinstit patria 0 graiul ei.

Alaturi cu dansii, vei fi to vitt de acum inainte, ca unul
ce ai cantat Patna §i Libertatea ei, 0 le-ai cantat cu asa
mult dor si cu asa mutt foc românesc, in cat, la auzul can-
turilor tale, nu e Roman, ori cat de amatit si de instreinat
ar fi, care sd nü simtä soptind in fundul cugetului sdu,
glasul -MI, ce-i zice :

Fie panea cat de rea,
Tot mai tiine 'n jam mea.

Si intif adevär tu, din generatiunea noastrd, tandrd ori bd-
frank dela 1840, tu ai fost unul din putinii aceia cari §i-au
iubit tara färd precugetari interesate. Ai iubit-o pentru ddnsa
nu pentru tine. Cu constiinta neintinatd, ai lucrat la a -el.cul-
turd, la a ei inaltare. Ai pldmadit 0 ai dospit libertattle ei, WA
(le a trage vreodatd, spuza in partea ta. Ai thsat sd te ajute
in voia lor, soarta si dreptatea ei ; dar niciodatd tu insuti nu
le-ai zorit sau nu le-ai repezit in sild roata. In treizeci 0 patru
de ani de o activitate neintrerupta, ai pdsit lin pe treptele gra-
date ale templului, unde numai barbati ca tine au putut sd re-
cheme divina justitie, imbderatd, oropsitä, pribeagh si ingrozitd.

Credincios 0 statornic in sarcina ce1 din junie, iv luasesi
asupra, ca scop al vietii tale publice, te-am vd.zut, in mai
multe randuri, lepadandu-te cu sfiald de toate acele onori 0
mariri desarte si zgomotoase, cari turburau firea ta de o
modestie lezne impresionabild, firea ta oarecum alplecata
spre nevinovate sarcazme asupra zaddrniciilor omenesii, firea
ta simfitoare, care in totdeauna a fost dispusd spre traiul
cumpätat, linistit si cordial.

Deci, iute ai fugit din vartejurile parlamentelor ; si mai
iute incd ai pArdsit fdthriile amagitoare ale ministerelor.
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Spiritul tau sanatos i bine cumpanit, inima ta ce 'n toata
a ei viafa nu s'a inasprit niciodata cu frenefà de mandrie,
de invidii, de ura, de minciuna sau de Mutate, toate aCeste
prefioase insu§iri ale naturei tale a§a de distinsa cat §i de
bine ctimpanita, te-au adus, incet dar MIA zbuciumari, la
una din Cele mai inalte pozifuni ale magistraturei din fall.

Magistratura inse§i s'a mândrit cu tine, ca cu o adavarata
a ei podoab4, odd in tine se incredeau cu temeiu cei ce CU
sine aveau dreptatea, §i de tine se temeau, cu acela§ cuvant,
cei cdrora, pentru culpe§e foloase le placea a o scranti.

'Astfel trdiai tu, printre noi, mult scurnI)e amice, onorat,
prefuit, iubit; trdiai in lini§te, in pace, insofit pretutin\deni
de stima lurnei, de sincera prietinie a celor mai multi, de
afecfiunea cea mai vie §i adanca, de respectur cel mai
devotat al unei numeroase familii steams unita pe langd tine.
Traiai in mijlocul alor tài, inst.* fericit §i fericind pe tofi im-
prejuru-fi.,. §i lasa§i sa se scurga lin §i domol limpedele
parau al viefei tale, a§ternut pe o mated -netedg §i impresu-
rata. de maluri vesel inflorate.

Decate ori, pana mai claunazi intram In casa ta, a§a de
prietine§te primitoare, decate ori imi luam locul la masa-1i
frafeVe ospdtoasá, o resgandire intimá imi pornea minfile
spre felurita soartd a oamenilor pe lume. Framantat poate
de griji cu totul opuse casnicei tale indestuläri §i sufletescului
tau repaos, imi ziceam in adancul cugetului : 4ata, iata omul
cu minte §i cu inima, carele a §tiut, cu o infeleapta masurd,
sa-§i chizapeasca, in caminul sdu parintesc, zile pa§nice §i
placute, batranefi line §i indelungate !)) Aà imi ziceam adesea,
cugetand cu placere la vechiul meu prietin Georke Cretzeanu,
la doamna sa sofie, la ai lor buni §i amabili copii. Aà cn-
getani, mangaios cand d'odatd, acum trei zile, fuseiu trdsnit
cu groaznica §tfre : George Crefeanu a murit, fdra veste, a
murit intr'un vagon pe calea ferata, vorbind in lima cu to-
vard§ii sal de drum.

Ca dreptul jude Helia din Sfanta ScripturgA q§ezand jos
pe scaun §i vorbind, deodatg capul i-se apleca pe san, §i tot
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trupul se cufundA sub dânsul...» Era mort, ucis de O vana.,
ce inecase inima in sange . . . . . . .

. . . .

A§a dar pe acest nestatornk pámânt, nimic, nimic nu
pate sA asigure omului un trai lung in fericiril

Se sutpN Wà veste o yank in piept §i fericitul, nesocotitul
fericit, nu mai este..,

cei pe earl dansul ii fericea imprejuru-i, ca orbi intr'o
prapastie neyAzutd cad §i se prAvalesc in cea mai cruntA
durere.

Ce le mai rdmane atunci de fAcut acelora pe cart i zdro-
be§te §i-i desmaduleazA suflete§te o a§a. pripelnicA §i ingro-
zitoare restri§te?

Ei plang, ei se jälesc ; ei i§i frAmantà sufletul cu tin dor
lung, obositor, nesfar§it.

Chipul, ochii, gura, mana aCeluia pe care I-au iubit §i pe
care in veci ii doresc, acelea nu mai pot aievea sA le aduch
vreo, u§urare, vreo mAngaiere. Tot& a perit nAlucA, totul s'a
stins n intunericul mortii!

Dar, cand o inimA generoasa., când un suflet inalt au §tiut
O. lase, dupd dAnsele, urme de acelea, ce nu se mai §terg,
acestea sunt §i raman pentru toti §i scumpe amintiri §i dulci
mangAieri.

Acum dar, inaintea acestei groape sinistre, sA ne spunem
ctr totii, ca -Gheorghe Cretzeanu, una din acele nobile inimi,
unul din acele inalte suflete, Gheorghe Cretzeanu, nu a perit

Nu, in acest minut cand noi deplangem muritoarele-i des-
poieri, el este un spirit &es, carele, in inAllimea ceriurilor,
simte o sfantii fericire, cad vede Ca doru-i patriotic s'a im-
plinit, acel dor pe care, cu pretriaturd limbä de mOarte el I-a
rostit odinioarA

De-oiu muri, voiu sA ina'ngroape
In pAmântul românesc !
Fie piatra cat de great
Tot mai bine'n tara mea !

Dar §i mai departe a mers duioasa prevedere a omului de,

. .

:
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inima! Pentru voi, jalnice ale lui sotie i fiica, pentru voi el
a läsat, in canturile sale, uncle si-a revarsat tot ce avea mai
scump in sine, pentru voi, a voastra nernarginita i neagra
durere, el a deschis o raza de lumina. El V'a spqs sä ridi-
call amandoua spre cer a voastr4 privire, chiemand si pe in-
gerul sperantii i pe ingerul consolator :

lar de sus, din inaltime, Dumnezeu, ce vá privege, consolare I spe-
rantã inteo zi vA va trinfitep.

Cat despre noi, ceilalti, frail, rude si amid, O. ne imbar-
batám sufletele din Fxemplul unei vieti asa nobil petrecuta,
ca a lui George Cretzeanu i sa fim incredintati cä usoare .
au sa-i fie si piatra i tarana acelui spirit, care a stiut pururea
sa se- mentina ash sus in datoriile sale gate Patrie, catre
Lege si catre omenire!

                     



Junimea românä din Paris pe la 1852.

Ziarul Epocal) din joia trecutd a tipArit in grabd cuvintele
ce, cu adancd emotiune, rostisern cu cloud zile mai inainte la
cimitir, pe rnormantul regretatului meu prieten George tre-
tzianu ele mi se ceruse, cu acest scop de unele rude §i
prieteni ale scumpului nostru rAposat, §i negre§it cd nu le-4
fi refuzat deck numai dacä a§ fi yutut bAnui cd ele au M.
se tipdreascd, atat in Epoca, cat §i in Romdnul, eu a§a multe
gre§eli §i lacune, care pe alocurea le denafureazd, cu totul
intelesul.

Mi-a venit un minut in gand sd cer de la cei Ce-mi fd-
cuse §i atka onoare §i atata ponos, ca sd-rni retipareascd
cuvantarea indreptatd §i completatd. Dar indatd imi adusei
aminte cd nu este bine, pentru nimeni, sd stdruiascA cineva
prea Indehing in cugetari mahnicioase §i cA insA§i muzicele
militare, dupd ce au insofit un convolu funebru cu jalnice
§i plangAtoare mar§uri, care intunecd, seacd §i inghiata chiar
§i inimile gloater nepAsAtoare, apoi ele se intorc de la groapd
fAcand sd rdsune aerul de cantdri vesele §i sgomotoase, astfel
in cat sd rechieme pe toti la bucuriile vietuirei.

Astfel venit §i mie ideea de a nu-mi mai pironi gân-

durile asupra vrednicului §i varstnicului bArbat George Cret
tzianu, pe care mai alaltdieri II deplansesem cu dor prietenesc,
ci tie-a-mi aduce aminte despre tanArul poet §i infocatul pa-
triot George Cretzianu, in a cdrui frateascd intimitate am
trait vre-o trei ani de-a randul la Paris, sunt acum trei-zeci
§i cinci de ani §i mai bine.

1) Epoca 1887 1. c.

AL I. Odobescu. Vol. IT. g
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El era cu trei sau patru ani mai in vArsta deck mine ;
inca cu un an doi, mai inainte de revolutiunea de la 1848,
caracteru-i placut §i afectos, inchipuirea sa vie §i aprinsa,
ajutata de o pand sprintend in leganarea versurilor roma-
ne§ti, facuse dinteinsul unul din corifeii pleadei de juni poeti
ce gravitau pe atunci, in jurul lui Eliad, lui Grig. Alexan-
drescu §i altor barbati de litere cum mai erau pe acea vreme
§i Nicolae Balcescu §i loan Voinescu al II-lea §i altii. Fie-
caruia din ace§tia Cretzianu le-a spus mereu in primele sale
versuri, ca

Aceea meu suflet neincetat catA,
Ea dobAndi prin cAnturi o faimA meritatA,
Si a lAsA in urmA un nume glorios.

(Meditafie, d-lui Voinescu

Dar cand insu§i se intreba pe sine, cAnd i§i pipaia sbur-
darile junei sale inime, spre a-§i da seama de firea lor tot
mereu, in rostirea poetica a gandurilor, a meditatiunilor, a
dorintelor §i a visarilor sale, intAlnim in acea epoca a vietii
lui, o idee predomnitoare. SA-1 lAsarn tot pe dAnsul a ni se
destainui in limba sa cea mai frageda §i armonioasa

lama se duce §i primAvara
Cu verzi dumbrave, cu albe flori,
Impodobe§te intreaga tara
Ca o mireasd in sArbAtori;
S'aud mii pasAri cAntAnd d'odatA.
Vin dulci profume a ne 'mbAtA ;
Curge din munte apà curatA.

Ah ! dati-mi lira, voiu a cAntA,
E ca natura, inima-mi junA ;
Simt viata'n mine §'un mare-amor,
Imi iubesc tara, Ora strAbunA,
Este fiinta ce eu. ador,
Voiesc eroi s'arAt la lume,
Fapte ilustre a desgropA,
SA'nscriu cu aur al nostru nume,
Ah, dati-mi lira, voiu a cal-1W

(PH/Mourn).

§i

II).

c'e-al
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Subt acelea§i impresiuni, dar poate inca §i mai intaratate
prin crunta infrangere ce au incercat aspiratiunile noastre
romane§ti, in toamna anului 1848, am gasit pe Cretzianu la
Paris. Noi, tinerii, nu ne aflam acolo in trista situatiune a
exilatilor no§trii politici, dar volnica noastra expatriare, cu
firescul §i laudatul scop de invataturd, ne da la proprii no§trii
ochi, un fel de insemnatate patriotica. Simtimintele ce ne
mi§cau aveau un caracter cu totul diferit de al acelora pe
care am avut mai tarziu ocaziunea de a le constata, nu fara
de oare care parere de ram, o märturisesc, chiar §i in cea
mai aleasa parte din junimea ce a studiat in urma noastra,
la Paris. A§ putea zice ca a fost acolo un timp §i este
tocmai timpul pe cand ideile de libertate nationala erau mai
tare prigonite §i mai stra§nic pedepsite in sanul tarilor ro-
mane§ti,a fost un timp acela cand noi, tinerii studenti din
strainatate, ne bucuram de a fi la Paris, mai vartos pentru
ca acolo gasiam mai multa voie deplina de a ne iubi patria
fard sfialä, de a invata cu ardoare istoria §i limba ei, de a
croi §i de a potrivi pe seama-i toate cun?§tintele ce nepre-
getatul nostru patriotism romanesc ne da prilej §i indemn
de a ni le agonisi, in acel centru de libere lumini. In cercul
nostru de studenti munteni §i moldoveni, George Cretzianu
era cel din noi eu talente Wind atunci mai bine dovedite,
cu inchipuirea mai agera §i mai indrazneata, §i tot-de-odata
cu mai mult temeiu in gandirile §i in proectele sale.

El era agentul cel mai viu, cel mai activ, cel mai intre-
prinzator al societatii ce formasem intre noi. El era sufletul
acelei prime Junimi Romeine, care la Paris, printre anii 1853
§i 1855 se aduna odata pe saptamand la fiecare din noi,
spre a discuta cestiuni de §tiinta, indreptate totdeauna cãtrã
tara noastra. Acea societate juvenilia s'a incumatat chiar a
publica, Vara de concursul celor mai in varsta, o foaie pe-
riodica romaneasca, in care noi toti, baetii, am scris dupd
cum ne-a taiat capul, cu unica tinta de a de§tepta §i a im-
barbata pe compatriotii no§trii. Noi ne pusesem in gand sa
intarim pe viitor cu proptelele §i cu cheza§iile §tiintei, acel                     
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pod maret pe care, numai prin instinct §i cu un nobil avant,
batrAnii no§trii impinsese la 1848 *meargd unde-o merge
poporul romfmesc.

Fdaia noastra tiphrità pe hArtie subtire §i u§oard, pentru
ca sa se poatä strecurà clandestin in tarA la noi, pe sub
vAmile §i carantinele ruse§ti, a avut numai trei numere. Se I
chiAmA §i dânsa Junimea Literard. Cine o mai fi avAnd
acum exemplare din ea? George Cretzianu carele fusese
principalul ei initiator §i redactor, in versuri §i in prozA, nu
o mai aved. De sigur, nu va mai fi având-o nici vArul sAu,
d. Constantin Cretzianu, cAci, de nu md in§el, i-le-au luat
toate din geamantan la granitd, spionii ruse§ti, cand, la in-
toarcerea sa din Paris, unde noi ii imbAcsisem indoitul fund
al lAzii sale de drum, cu de aceste primejdioase foi, I-au
pornit indatA §i teker-meker, cum se zice turce0e §i se face
ruse§te, drept in fundul muscalimei, ca sA invete acolo minte.

Minte au invatat chiar §i fArd asemenea cAlAtorie de phi-
cere, multi din aceia, cari alcAtuiau patriotica noastrd aso-
ciatiune de studenti romAni. Pe cei cati mai sunt astAzi in
fiinta, nici sd tune, nu poate soarta sA-i mai adune. Unii
sunt, pare-mi-se, la culmele a§a de lunecoase §i poate chiar
a§a de vremelnice ale mAririlor ; altii i§i vdd bini§or §i 'n
fiend de avutul lor, altii iar zdruncinati de nestatornicia lu-

crurilor omene§ti, stau de se milt cum cei odinioard mai ne-
mernici §i mai nevoia§i au ajuns, pe lumea aceasta, a incurth
povolnicii de alaiu, pe cand altii, mai dAruiti din fire cu minte
§i cu §tiintA, au rAmas numai la clArloagA. Tot bine a zis
Alexandrescu:

De at multá minte, tiu ca e mai bine
Sa aibd tot omul un dram de noroc !

Apoi multi iar, foarte multi dintre cei cari, impreunA cu
G. Cretzianu, dau frAte§tei asociatiuni a Juninzei Romdne,
o adevAratA valoare, multi, vai! au disparut dintre noi ! Pe
unii dintr'in§ii, buni §i vechf prietini ai Cretzianului §i ai mei,
mA simt dator a-i intruni aci, in duioasa salutare ce-mi place
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Inca §i azi, a tramite, dincolo de morminte, celor cu cari
impreuna am visat §i am urzit, in anii tineretelor, toate fru-
moasele noastre proiecte pline de un patriotism exaltat, toate
planurile noastre in care totdeauna cultul datinelor Orin-
te§ti se amesteca adanc Cu al §tiintelor §i al artelor, cu tot
ce este bine, cu tot ce e frumos. Acea generatiune a noastra
e ultima care, la noi, a simtit nevoile trecerei dela lumea
vechie la cea noua, dela viata societatii din trecutul nostru
romanesc, la acea viata a viitorului pe care, din nenorocire,
cei mai multi dintre noi n'au vazut-o §i poate cá nici nu o
vor vedea statornic intemeiaffi pe principiile visaie odinioara
de noi.

Dintre noi, ce§tia dela vechia Junime Romând din Paris,
&au §i dus multi, lasand urme duioase ; s'a dus blandul §i

demnul Dr. P. Jatropolu ; s'a dus iubitul nostru cantaret
Dimitrie Florescu, compozitorul ginga§ei rnelodii a Stelutei ;
s'a dus Dimitrie Berendei, al carui spirit a§a de cultivat §i
al carui fin talent de artist §i de scriitor, s'au afundat in
griji casnice §i sociale ; s'a dus un tandr §i amabil poet,
Alexandru Sihleanu, care, Wind la oarecare punt, a fost
pentru un moment, emulul in poezie a lui G. Cretzianu.

Eu insumi, acum vre-o 25 de ani, deplangand soarta fa-
tala, care ne-a rapit, a§a fara de veste, pe junele Sihleanu,
am pus in comparatiune cloud poezii ale lor, in care ei

arnandoi cantau cu acela§ foc, dar cu aplecarile diferite ale
firei JOT, placerile primejdioase ale Betiei. Recitind, sunt acum
cateva zile, acele poezii u§oare §i aducandu-mi aminte de
alte mai multe versuri lirice cu cari unii poeti romani, ste-
lute radioase, dar efemere, au semanat, de un secol incoace,
cerul cam neted §i cam pustiu al literaturei romane§ti, mi-a
dat in gand, cal poate n'ar fi nici in paguba limbei, nici in-
tr'a geniului national, de a alunga deasupra norii uitarii §i
de a le prefira plapandele lor vapaie sub ochii publicului bine-
voitor.

Si ce prilej mai priincios puteam afla de cat a vorbi mai
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intai d'espre poeziile lui G. Cretzianu, si despre rolul lui ca
poet, in sanul junimei noastre din mijlocul secolului curgator?

Am vazut inteadevar ca el a fost adevaratul poet al ju-
nimei. El a laudat-o, a mângaiat-o, a cantat-o §i tot el a si
tanjit-o aspru, Cand merita ale ltii sudalme. El a zis §1 sa
dea Domnul celei de acum si celei din viitor sa nu aiba tre-
buinta a-i zice Inca :

Ca Romanii'n decade*, la misterele vulgare,
La altare necurate, voi mereu sacrificati' ;
and sub pa§ii vo§tri fierbe un vulcan fart 'ncetare ;
Far' a va gandi la maine; de placed vA imbatati.

Cu o trista nepasare, ca victime coronate,
Catre-o rApa mult fatala va lasati a fi ;

Nu aveti in capul vostru decat fumuri, vanitate,
and de scopuri generoase, de-ati voi, all fi convin§i !

Nu vedeti ca traim astazi intr'un timp de energie,
Si ca dela noi se cere s'avem inimi de barbati ?
aci nu cred din cer sa caza p'asta tara o urgie ;
Si cAnd toll inainteaza, noi sa stain ingenunchiati.
Te de§teaptA, o junime! §i cu flacarA'nzeita
Ce natura, buna maica, a depus in al tau san,
Elementele aprinde §i comanda la ursitA ;
FA, sa vaza lumea 'ntreagA, ce-a fost, ce e un Roman !

(Odd la junime).

Si cand pe G. Cretzianu, pe gravul si linistitul magistrat
cu care am trait in anii din urma, il dam ca adevaratul re-
prezentant al poeziei tinere si infocate, sa nu uitam ca el, in
aceasta calitate, nu a indemnat numai la amorul Patriei
al Libertatei. El, ca poet june i entuziast, a avut uneori si
porniri mai vesele, mai zadarnice, mai lumesti; dar pe acelea,
el a stiut intotdeauna a le'nvalui sub forme minunat de gra-
lioase, de placute, de fine §i delicate !

Le citesti sau le asculti
Par'ca vezi sub un voal
0 amabila vergina,
Pe al nrui chip oval,
Doua roze se combinA,
DouA roze de Bengal !

§i:

§i
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ldei §i simtiri zburdalnice, el le-a cantat in cadente ware
§i armonioase, care farmecã auzul, pe cand razgandirile-i, la
tot momentul se inalta dela ocupa plink unde vede prin cristal,
picAtura purpurinA», 'Anà la de§artAciunea vietei de placeri.

Atunci spiritu-i vede curat cA 'n lume, oricine intalne§te
pururea_:

Dupa plin deOrtaciune,
Dupä zori soare ce-apune,
Dupa viata un mormant !

Apoi cAutand un minut, cu ochii gale§i turburati :

La ciorchina auroasa
Ce-i strivita sub picior,
Care curge spumegoasa
lntr'un rumenel izvor,

el indatä se treze§te §i iea aminte :
Ca ciorchina zdruncinata,
E al lumii trist simbol!

Si insfar§it, atunci .chiar cand, furat fail de voe de vartejul
placerilor, ii vine a striga cu nepAsare :

Dati-mi vin, mai dati-mi mie !

indatà apoi i§i revine in simtiri, §i puternica sa junie, des-
pretuind focul netrebnicei belii, il face sa zicA :

ce-mi trebue'n belie
NebuneVe-a inota,
Cand tu scumpa mea junie,
Ver,i in mine facla ta !
Te inalta inc'odata,
Al meu suflet ! §i te'mbata
De cere§tele-armonii ;
Timpul, spaliu'mbratieaza;
Daca spiritul creaza,
Creator tu poti sa fii !...

(Befia).

Astfel era George Cretzianu, pe cand ca studenti la Paris
am trait impreund; iar' in momentul cand, la August 1853,
el plecd dintre noi, cu adancA emotiune, i§i lua ziva bung,                     
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rostindu-ne melodioasele versuri ale unui sonet, adresate acelei,
«cetAti aurite unde petrecuse cativa ani frumosi ai tineretei
«sale, unde binele i rául mai intdi le cunoscuse» i careia
Ii zise sfarsind :

Eu acu' plang dupa tine, o iubitul meu Paris !
Caci, zicanduli azi adio ! zic adio la junie,
L'ale mele scumpe studii, la amici, la veselie !
0! sunt trist, trist pan' la moarte ! par'ca fug din Paradis !

(Adio la Paris).

Cativa arii mai in urmd ne-am regdsit, tot prieteni, aci in
Bucuresti ; dar din zi in zi junetea noastra ii strangea mai
cu sfiald aripele'n zbor.

                     



Odobescu cdtre Baritiu 1)

1.

Bucuroti, 27 15 lanuarie 1862.

Domnul meu,

Primind rAspunsul cu care m'aIi onorat la 1 13 lanuarie
trebue s \TA márturisesc cä am simtit o deosebita multumire
de a veded ca d-voastrã care suntetrun indreptator al opiniei
publice printre fratii notri din Ardeal, ati putut dobAndi atAtea
prepusuri asupra sinceritatii simtimintelor ce purtam noi, Ro-
mAnii din Principate, cAtre compatriotii no§tri de dincolo de
munti.

Permiteti-mi a và spune cA ati generalizat prea mult oare§i
care rele vointe §i intrigi ale unor persoane cu totul discre-
ditate chiar la noi §i printr'asta nu faceti alta decilt a aruncit
defAimarea ce insote§.te pe acele persoane, asupra poporului
intreg.

Nu, domnul meu, noi nu suntem fanatici de dogmele noastre
Wand in punctul de a ne lepadd de fratia cu Ardelenii uniti.
Ar fi o absurditate ca in secolul al XIX, Romfmii pe care re-

I) In vasta corespondenta a lui Baritiu din Arhivul Academiei Romfme
se gasesc mai multe scrisori ale lui Odobescu, in Care se atinge ches-
tiunea, susceptibila pentru uitele coarde simtitoare, a raporturilor literare
dintre romimii de aid si cei din Transilvania.

Credem nimerit a reproduce aici pe cele dintai in cari Odobescu vor-
beste de chestiunea confesionala, de Eliade Radulescu si de revista ce era
in ajun de a tipari, sub titlul cRevista Romana,(.

Spre lamurire mai adaogam di Ardelenii sunt impartiti in doua con-
fesiuni : ortodoxi i uniti (greco-catolici) si di acesti din urma fusesera
banuiti de catre Eliade a fi rai romani si propagandisti fanatici. Odo-
bescu le ia apararea. (Editoruh.

-41--
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ligia nu i-a destinat nici in timpii de fanatism, s organizeze
persecutii religioase in contra altor români din sangele lor-Dar.din nenorocire Principatele sunt intr'o epoca de crizã
si in asemenea momente intrigantii gäsesc lezne loc spre
desvoltà patimile lor mat-save. Un om ca d. Eliad, unicul
Ultradanubian (cum le ziceti d-voastrà ; cáci pe cdpeteniile
bisericei noastre nu-i numdr printre oamenii demni de a trage
prin faptele lor atentia barbatilor luminati iertati-le lor, chci
nu stiu ce fac sàrmanii !) un om, zic, ca d. Eliad nu este
numai persecutorul unitilor, el e persecutorul natiei intregi,
cad influenta lui 'e cumpanitoare pentru Românii de orice
lege. El astdzi, multumitd incuriei guvernului in ceea ce se
atinge de Instructiunea publica, seamänd in scoli principii false

'rdtkite. Patima I-a dus asa departe incat pare a fi slabit
bunul simt in creerii lui. N'aveti decat sd luati Manualele

ce le tipdreste si le vinde scolarilor incepdtori, spre a va asi-
gurd cd asemenea lucrdri nu pot veni decat dela un om sldbit
de minte, ametit de patimi uricioase i lacom de cdstig pecuniar.

Asa dar, domnul meu, dispretuiti i d-voastrd ca noi asemenea
observdri : plangeti-ne dar nu ne osdnditi, ca avem asa oameni
la capul instructiunii ; i credeti mai ales cd toti românii Du-
ndreni sunt departe de a impiirtasi obscuritdtile lor.

Noi vedem incd in Ardeal pe bunii nostri frati ; noi nu ne
temem ca ei sd ne ducd la poalele scaurmlui Papal. Ce profit
ar aved ei din aceasta? Românii au avut gloria d'a nu hrdni
iezuiti printre dânii. Fiti siguri ca ei nu sunt ortodoxi fana-
tici. Dar in orice grdu e samantd bund i neghind, dispretuiti
neghina i credeti la sAmanta bund. Toatd inteligenta Princi-
patelor si mai ales toatd junimea lor, n'are alt vis nici altd
dorinta decdt unirea in idei si in IncrAri cu fratii de peste
munti, spre a da inaintare culturei morale, curdtirei limbei

explorarilor istorice, in natiunea Romând. Primiti dar in-
frAtirea cu junimea 1) cdci al ei e e viitorul. Populatia romând

1 E vorba de tinerii din jurul lui Odobescu i nu de Junimea din
caliva ani mai tilrziu.

a-si

si

si
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din Ardeal a pdstrat virginalitatea ei in idei §i in sentimente;
e firesc lucru ca ea sd se asocieze cu ceeace este Inca nein-
tinat in populatia Dundreand. CAt despre temerea ce aveti de
a compromite pe cei din Rom Ann Principatelor, care vor in-
tretine relatii cu Ardelenii uniti, vd asigur cd temerea e Mil
temei. Domnul Eliad nu ingroze§te pe nimeni la noi i preo-
timea e mult prea simpld ca O. intre in cea mai mica luptd
cu inteligenta.

Toate aceste le spui, domnul meu, in rdspuns la sfiala ce
ardtati in general cdtre romanii dela noi §i nu de loc pentru
mine in particular.

Propunerea de servicii ce yd. Mceam, nu tindea de loc la
prenumdrarea mea printre membrii societatii literare.

Nici un merit personal, nici o lucrare insemnatd nu-mi dau
dreptul la aceastd onoare §i cand vd vorbiam de publicdrile
noastre, voiam numai sá yà invit pe d-voastrd §i pe toti li-
teratii din Ardeal a stà mai in relatie cu cei dela noi, a ne
impart41 rezultatele studiilor d-voastrd §i a ne exprima curat
ceea ce cugetati de ale noastre; cu acest mod, gandesc pro-
gresul va fi inlesnit, §i infratirea va fi cimentatd mai solid.

De aceea o repet, m'am mAhnit mult vdzAnd catä repulsie
simtiti d-voastrd deocamdatd pentru noi. Cu toate aceste nu
ne descurajdm §i in numele micei asociatiuni de juni studio§i
ce am intreprins deocamdatd publicarea Revistei Romtine, yin
sd va rog a lua asupra-vd o micd insdrcinare, prin care yeti
cA§tigh un deosebit drept la recuno§tinta noastrd. Am soco-
tit de folos a adresA tuturor oamenilor literati din Virile ro-
mane, o invitatie de conlucrare §i neavAnd norocirea de a cu-
noa§te pe toti cei ce vietuesc in Transilvania, Banat §i Suco-
vina, iau libertatea a vd trimite d-voastrd patruzeci exemplare
din acea circulard, rugandu-va a o distribui la cine yeti so-
coti de cuviinth dintre toti cei ce se ocupd. cu tiintele §i li-
terile in pdrtile austriace ale RomAniei. Aceasta le va da spe-
ram, o dovadd, micd in adevdr, dar sincerd de dorinta de
concordie §i de infrdtire ce o nutresc romAnii dundreni, cu
exceptiunea vre-o cAtorva oameni eta de pernicio§i pentru uniti                     
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cat §i pentru catolici-greci §i carora li se cade numai dispretul
romanilor in general.

Sfar§esc acum, domnul meu, aceasta mult prea lunga scri-
soare. Simteam insa trebuinta a combate din toate mijloacele
mele o preventiune fatala §i daca n'am rauit a o dal-atria cu
totul din inchipuirea d-voastra, gre§ala este a putinei mele
elocvente, caci n'am §tiut a arata cu destula evidenta un ade-
var ce va sta. ascuns. Faptele, socotesc, vor dovedi mai bine
decat cuvintele, ca muntenii §i moldovenii nu sunt a§a de
sdlbatici ultra-danubiani cum ii vedeti d-voastra.

Speram insä cã i romanii de dincolo, desamagiti din a lor
gre.5ita opiniune §i reducand raul ultra-danubismului la ade-
varatele hotare, adeca la vre-o trei patru persoane influente
azi pe langa guvern, dar cu totul discreditate §i farrt de nici
o inraurire directa in public, vor veni sá dea mana de ajutor
§i de infratire junimei care lucreaza cu singurul amor al pa-
triei §i al intemeierei natiunei romane. Ma magulesc cu ideia
cà d-ta, d-nul meu, din parte-ti vei intrebuinta influenta d-tale
asupra spiritelor spre a le da o asemenea aplecare mult mai
demna §i mai folositoare dealt aceea a desbindrei §i a racelei
dare fratii d-voastra de peste Carpati. Inteaceasta scurnpä
ocaziune ramaind, và rog, d-le, sA credeti la simtimintele de
adânca stima §i consideratiune ce va port.

Al d-voastra serv
ODOBESCU.

Odobescu in dorinta de a satisface cererea lui Baritiu si a expediti un
numar mai mare de dictionare de ale Academiei pentru bibliotecile ar-
delene, combate directia latinista si pe ardelenii sovinisti. Exact in acelas
ton a mai scris Odobescu in Cateva note din OPseudokynegeticos>,, per-
sifland limba greoaie a latinistilor. Buna directie in ,liniba ardelenilor a
urmat repede dupa data acestei scrisori, fireste nu atAt in urma in-
demnurilor acestui mare prozator, ,ci suh inrtittrirea criticilor d-lui
Maiorescu.
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Bucumli, 31 Decemvre 1877.

Prea stimatul men donin,

De mult voiam sa-ti raspund, dar afland cà pe ckva timp
nu vei sta acasà, am lAsat raspunsul pe mai tarziu.

Azi in ajunul anului nou, iau condeiul spre a-ti urd un
an cu toate multumirile §i totdeodatA a-ti mai da si ceva
stiri de pe aci.

Dupd cum mi-ai scris, am adresat un pachet cu 25 exem-
plare din BAlcescu 1) lui I. Piti§ la Ploesti, vestindu-1 ca d-ta
m'ai indemnat la aceasta; dar acel domn a refuzat a-1 primi
si pachetul ne-a venit inapoi, avand noi a plati costul ina-
poierii.

Asa dar a rAmas sa' ti se trimitA pachetul d-tale d'a dreptul.
In privinta volumelor din Thesaurul lui Papiu, este peste pu-
tinta ca sa-ti expediam cu drumul de fier enorma !add ce le
contine; costul va fi groaznic de mare. Trebue ca d-ta sà afli
cardusi cari sa o ia din Bucuresti spre a o duce la Brasov.

IncAperile societätei academice fiind de catva timp ocupate
de o vanzare ce se face in profitul rAnitilor dam putut avea
intruniri ca sà fac propunerea despre trimiterea de dictionare
pe la bibliotecile din Ardeal. V'asi marturisi ca eu personal
nu sunt de aceasta. parere.

Dictionarul este, cat vei cduta bine, o proprietate a
autorilor lui, de care delegatiunea nu poate dispune fArd
control.

Apoi ce folos ar fi oare a rdspandi asa mult aceastA opera
(dupd pärerea mea cu totul insalubrii) in tali, uncle este din
nenorocire o prea limitata predispozitiune de a se abate dela
sandtoasa limba romaneasca.

Deck sh invete romanii ardeleni, a-si poci si mai rAu
limba, scriind si vorbind ca din dictionar, mai bine sa-i lds'Am
deocamdata sa scrie curat ungureste, caci cel putin astfel, in

1) Editie fäcutA cle Odobescu.                     
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momentul cAnd se vor innecA peste masurd cu Ungaria, vor
reveni desigur la adevarata limba a Romanilor, pe care din
nenorocire tot o mai cultivA pe ici §i colo literatii romAni cu
idei logice §i adevarat nationale.

Orice ar crede unii §i altii, eu unul nu sunt aplecat nici
dare slavonism, nici cdtre germanism §i mai putin insa
catre maghiarism ; dar iara§i cred ca exageratiunea ideilor
de neimpacata latinitate ne abate dela 15atriotismul cel rational
§i ne arunca in simtimantele difuze asupra
Trufie stearpa fdra" temeiu serios. Vorbe late §i trandavie !

Nu cu de§teptarea amintirilor despre legionarii lui Traian
s'au batut viteje§te curcanii no§tri la Plevna, ci purtand pe
cap turca lui Mihaiu-Viteazul, §i au simtit scaparandu-le la
inirna tot acele scAntei care aprindeau inimile dorobantilor
dela 1596.

Sà fim dar, mai presus de toate, bunt Romani §i nu Ro-
mani spalaciti ; sa vorbim curat romAne§te §i nu pocit lati-
ne§te. De aceea sa nu dam sistemei preconizata de dictionar,
altd insemnatate §i altd rdzletire decht acelea ce se cuvin unei
erezii, primejdioasa pentru cultura viitoare a limbei §i a na-
tionalitatei noastre. lath' !impede §i curat care-mi sunt pare-
rile in aceasta privinta §i a§ fi fericit de ar gasi tot atati
aderenti dincolo de Carpati, cAti au Inca de acum, veghiati
§i pe deplin convin§i, dincoace.

Dela inceput, decAnd am avut ocaziune sa mA vad in con-
tact cu mi§carea literara romAnesch din Ardeal, am constatat
cu mAhnire o deosebire insemnata in directiunile ce urmeaza
cultura noastrA. Aceasta nu ne poate duce spre bine. Arde-
lenii se amagesc cu credinta cd, de oarece ei au avut acum
70-80 de ani, pleiada: de eruditi patrioti de la Blaj, apoi tot
ei stau Inca §i azi in capul mesei, hranesc mintea natiunei.

Ar fi bine sa le para.' gre§ita aceastd parere. Ideile exclu-
siviste, extreme, exagerate, care au fost negre§it spre folosul
nationalitatii acum trei patrare de secoli, nu mai sunt admi-
sibile in mod serios, astazi catid lumina s'a facut indestula
asupra originei noastre. Ajuns la vArstnicia, nimeni nu-1 mai

nationalitatii...
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intreaba pe om cine este tatane-sau, ci ce §tie face insu§i.
Inteleaga dar Ardelenii, precum am inteles noi, cd astitzi
ne-am luat dela lume iertarea de varstä §i cã ni se cere sd
fim Noi Romani §i nu fetii smeriti ofi rAsgaiati ai tatei Traian.

tim bine cá la d-voastre, emiterea unor asemenea idei
face ca sa te ia lumea la ochi räi, dar pe cat de sant ade-
varate, trebue omul sA se lupte MCA preget pentru dansele 1).

0 mai spun : mult au fdcut literatii ardeleni pe la inceputul
secolului pentru rede§teptarea Romaniei ; dar nu mai putin
a facut, tot ca d-voastre din punctul de vedere curat national,
§1 poporul de rand ardelenesc, tot in acel timp. Acest fapt
o sa ma cerc poate sa-1 arat publicului nostru intr'o confe-
rinta, pe care gandesc a o face in iarna aceasta, vorbind
despre Miswarea Rorniinilor din Ardeal la 1784 sub Horia
si Cloga2) daca conferintele anuale dela Ateneu vor rein-
cepe. Voiu cauta a dovedi ca mo§ii lui Horia simteau poate
§i mai adanc romane§te decat carturarii dela Blaj, precum
negre§it curcanii dela Grivita au lucrat de mii de ori mai cu
folos pentru natiunea romana decat raposata pentru fericire
a noastra comisiune lexicografica.

In privinta mo§tenirei acelei septenare comisiuni, noi am
decis aci 3) a retipari Psaltirile lui Dosoftei §i Coresi, Pravila
mica dela Govora §i... de Cantemir, in editiuni care, sub
raportul material sa se asemene intru toate cu volumele ce
sunt pana acum publicate din operele lui Cantemir. In cu-
rand ne vom pune la lUcru.

Fiindca veni vorba despre Cantemir, voiu transcrie aci o
bucata foarte interesanta din ultima scrisoare a lui Tocilescu...

(urmeaza un rezumat al «Chronicarului Cantemir».
Sfar§esc domnul meu, aducandu-ti salutdrile mele, pline

de cea mai afectuoasa stima §i consideratiune.
Al d-tale devotat.

Nota lui Baritiu : In medio venitas...
2) Conferinta s'a tinut la 11 Febr. 1878. Vezi vol. I.

3) In Societatea academica.                     
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Petre Ispirescu
CUVANTARE ROSTITA iN SEDINTA ACADEMIEI ROMANE

DIN 11 (2.3) DECEMVRIE 1887 1)

Domnilor Colegi,

A§a de rari sunt pe lume oamenii cari, in a lor vieata, se
pretuesc pe sine mai prejos de a lor dreaptti valoare, incht
este o turd' §i minunatti fericire pentru ceice au curioscut un
asemenea om, de a-I meth indata pe treapta ce i se cuvine,
atunci când el, sub stra§nica oshndä a ursitei, §i-a curmat
lucrarea sa pe pamânt. Rdmâne atunci numai ca faptele sd-
vtir§ite de el, cu sufletul §i cu mintea, s5. fie invederate tu-
turor, fara de nici o paguba acum pentru sfieata modes-
tie a fiintei lui dispArute, sA fie, zic, invederath lumii, de
catre aceia cari au §tiut a le cumpAni fdrà gre§, pe chnd
inca ftiptuitorul lor traih. Astfel, .numai astfel, acele fapte,
§i drepte §i bune pot ajunge a fi de indatti judicate, lAu-
date §i rasplatite de ob§te, cu verdicte, cu binecuvantdri §i
cu preturi, adevtirat vrednice de ele.

Sub forma unei datorii cuvioase vine azi aceastd duioasá
fericire sA'mi aducA oarecare manghiere intru perderea ce am
incercat, acum vre-o trei sdptdmâni, prin moartea pripelnich
§i cu totul prernaturd a unui bArbat, inch' verde la trup §i
la minte, pe care, de multi ani, eu unul ma deprinsesem a-I
privi ca un model, mai fard seamAn printre noi, de ac-
tivitate onestA §i blandA, de laborioasA §i spornica inteligenta,
ca o intrupare a tuturor darurilor alese, a tuturor insu§irilor
pretioase cu care poate sA' fie inzestrat un om, nAscut, cres-

1) CuvAntarea aceasta a aparut i in brovrA deosebita.
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cut §i trait nurnai in sanul poporului nostru, cel neao§ ro-
manesc.

De 20 de ani de cand exista. Societatea noastra, Ac4demia
RomanA, tipograful nostru Petre Ispirescu a trait mereu, ala-
tari cu noi, marginit in sarcina, oare cum umilita, de a trans-
mite publicului, prin profesiunea sa industriald, lucrarile
noastre, intru care totusi, Petre Ispirescu, scriitorul de Basme.
de Pove#i, de Snoave, de Ziceitori, de Pi 1de §i de Glzicitori
poporane, ar fi putut sa ne dea ajutorul cel mai folositor
si cel mai imbelsugat.

Dar Petre Ispirescu a§a ii era firea lui nu s'ar fi sim-
tit aci la largul sau. Instructiunea clasicà si dogmaticA, care
trebue sä fie rásadnita unei Academii, i-ar fi prezentat o
atmosferA ce ar fi nAbusit, ar fi amortit si ar fi atrofiat avan-
turile si desghinurile simple naive si neinstrunate ale spiri-
tului si ale §tiintei sale speciale. Ceeace dansul se pricepea
st facd pentru literatura romaneasca, este cu totul in afard
din atributiunile regulate ale unei institutiuni ca a noastrA.

De 'mi este perrnis a intrebuinta o comparatiune cam agresta,
spre a face pe toti sa inteleaga pentru ce Ispirescu nu faced
de noi si pentru ce noi nu fAceam de dansul, vi l'a§ arAta
sub chipul unui plugar vanjos tragand brazda in sila, pe cam-
pul mare, si asvarlind intr'insa cu pumnii, samanta. rodi-
toare, adunatA din seceri§urile trecutului. Insa, dupa ce el a
sadit, a secerat si a treerat, muncitorul isi lasa. graul cules
in grija morarilor, in platnadirea brutarilor, si el, semAnAto-
rul puternic, nepasator si nepriceput la migaloase dospeli si
cerneri, se culca si doarmne somnul tariei, pe cand ceilalti
macina. si framanta. rodurile muncii sale.

FiindcA in Academie, am vorbit intdi despre ceiace a fost
scriitorul roman Petre Ispirescu, am voit, azi cand el nu mai
este printre vii, sa rAfuiesc de indata, in ochii lumii, sernile
lui cu Academia.

Nu se prea stie despre cantaretul poporan al Franciei, 13e-
ranger, cel care capatase de sigur din §coala mai multa sti-
inta de carte clasicii decat ii placea a spune ca are, nu se

. I. 0 1 I u Vol. 17A es II.                     
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§tie dad. Jui Beranger nu i-a cam pAsut de a nu se vedeA
si el asezat printre nemuritorii Academiei franceze.

CAt despre Ispirescu sunt mai mult decAt sigur cd idea de
a infra aici, de-arândul cu noi, 1-ar fi inspäimAntat foarte. El
ar fi zis, si, in desavArsita lui lipsA de trufie, ar fi crezut din
suflet cà este cu totul nevrednic de asa onoare. Noi insa,
pretuind cu o mai larga nepArtinife, minunata originalitate
si neobisnuita lui valoare ca scriitor rorndnesc, cata sA re-
cunoa§tem cd pe acestea, in dauna tuturor, noi le-am fi zu-
grumat, le-am fi nimicit, stramtorandu-le in formele si in ma-
surilp inguste ale activitatei noastre literare si stiintifice.

Ceeace insa putem face si nu ma voi sfii a spune d-lor
colegi, ca' aceasta mi se pare a ni se si impune ca o dato-
rie,este de a primi darul operilor sale tiparite si al celor
Inca inedite, pe care familia lui este dispusa a ni le face ;-
§i apoi a ne grabi sit tiparim toate aceste scrieri, chiar in
tipografia lui, singura avere ce a lasat mo§tenitorilor sai, ca-
rora, drept multumita, s'ar cuveni poate chiar sa le si oferim
productul acelei editiuni.

Ceia ce la noi a facut pe tacute i fart de nici o preten-
tiune de erudit culegatorul-tipograf Petre Ispirescu, in Ger-
mania 1-au Mcut invatati de prima ordine, fratii Grimm. Ei
au adunat si au publicat basmele poporane ale semintiilor
Teutonice.

Dar, isbutit-au ei a le 'Astra pe deplin in cruda verdeatA
a gandurilor si a graiului compatriotilor lor celor fart de alta
culturit literard ? Dual cumva ei au nimerit sd'si schimbe cu
totul firea lor de eruditi, mirt-ne-am de asa dibace mlitdiere,
de asa simplitate fittarita.

Cat despre al nostru povestitor de basme, despre Ispirescu,
asa temeri si asa prepusuri nu ne pot veni asupra lui. In-
teinsul putem aveit pururea deplina incredere. Spre a face
ceeace a facut, el nu si-a supus mintea la o silnica limpe-
zire a speculatiunilor etnice si limbistice : el n'a avut decat
st-si lase pana sit alerge pe 'hartie in voia unicei stiinte Li-
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terare ce mintea sa agerd §i amintirile sale pururea de§tepte,
i§i capatase din graiul cu care, de copil, se deprinsese.

In mijlocul lurnei noastre de acuma, Ispirescu traid viata
de scriitor, numai cu acele cuno§tinte ce el insu§i i§i ago-
nisise, mai bine deck oricare altul, din vorbirea §i din
gdndirea poporului roman de acum cateva zecimi de an,i mai
inapoi.

Altii de varsta lui au uitat cu totul acea limba, prin na-
ptidirea tuturor neologismilor posteripri. Dansul, le invatase
§i pe acestea pentru uzul zilnic al raporturilor sociale de
acum dar, inzestrat fiind cu calitati rare §i pretioase, el a
§tiut mai totdeauna sa se fereasca de acele noutati, limba
ce el scria §i traditiunile ce el, in scrierile sale, rechidma din
naivul trecut.

Deci la dansul tot ce a e§it din condeiu §i toate gandirile
ce au inviat stilul sau, sunt comori nepretuite, ale geniului
originar al Romanilor.

ca, printre capetele de opera ale celei mai glo-
rioase epoce literare din Franta, ale secolului in care stralu-
cat preste atatea autori clasici, regele Ludovic XIV, Regele-
Soare, printre acele capete de opera, se numara §i basmele
franceze ale modestului Charles Perrault, despre care basme
un alt reprezentant falnic al literilor poporane din Franta,
fabulistul Lafontaine zicea :

Si peau d'ane m'etait conte.
J'y prendrai un plaisir extreme,

(Fables, liv. VIII, 4).

Pentru noi, in ziva de azi, Ispirescu este negre§it mai mult
Inca deck Charles Perrault la Francezi, caci, noi suntem Inca
departe de a fi ajuns la culmile perfectiunei in limba noastra.
Altii, suntem incredintati, vor scri opere literare romane§ti
cu mult superioare celor ce se scriu azi. Nimeni insa nu va
putea sa scrie pe viitor limba, ce din zi in zi mai mult dis-
pare din gura poporului nostru, astfel cum a scris-o Ispi-
rescu, culeasa de dansul prin insu§i auzul sau.

TO stiff

                     



260 AL. I. ODOBESOU

Publicarea i rAspAndirea de dare Academia Rom Ana', a
scrierilor, asupra cArora ma simt dator a vä atrage acum
luarea aminte, domnilor colegi, vor avea, crez, o inraurire
insemnatä asupra indrumArii literilor romfine spre telul dorit,
si Academia noastrA nu se poate da in läturi, cand este
vorba de a se deschide asemenea cai.

Printr'insa, prin Academie, trebue sA se indeplineasca cat mai
curand, intru ceeace priveste pe Ispirescu, acea neinlaturatd
schimbare la fata, prin care, moartea acoperind cu negru-i
giulgiu, o sfiicioasd i smeritä fiintd trupeascA, va Visa in de-
plinA i limpede lumina, meritele cu totul rare si exceptionale
ale inteligentei ce 'Ana mai deunazi o insufletea.

Astfel ni se impune azi acel neobosit adundtor, acel scriitor
veridic i mAiestru al Basmelor, al Povestilor, al Snoavelor,
al Zicdtorilor, al Pildelor, al Ghicitorilor §i al , Jocurilor
poporului roman.

Dar si mai mult! RAsfoind in manuscriptele, rAmase dela
Ispirescu, intr'o cAtime care poate intrece intinderea cArtice-
lelor tiparite de el, ne incredintAm de a lui nepregetatA
feluritA activitate literarA, precum si de spiritul original ce-1
cArmuia intru aceasta. Asa de tare se patrunsese cu esenta
infloritA a geniului national, mintea lui, incat, incetul cu in-
cetul, el intreprinsese sA adaoge la avutul stramosesc, multe
alte dobAnzi agonisite cu staruinta din tot felul de cercetAri
ale sale, prin alte domenii : ba uneori chiar, el adAogi acele
comori ale obstei, cu impArtAsirea unor impresiuni intime ale
sale, culese in viata simpla i laborioasA a unui om instrAi-
nat de orice ainbitiune, de orice trufie, precum si de orice
umiliri.

Mintea lui studioasA se ispiti a strange, si de aiurea decal
din gura poporului, notiuni pe cari stin a le turna, i pe
acelea, in tiparele literare cu care gAndirea i pana lui erau
deprinse.

Legendele mitologice ale Grecilor i Romanilor, precum
faptele principale din Istoria tArei, detera Ispirescului, precum

materie pentru curioase i plAcute povestiri poporane

§i

§titi,

si
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In zilele, ce peste a tuturor prevedere aveau &A fie
zilele lui din urmA, stiti, oare, domnilor colegi, cari erau preo-
cupatiunile sale de scriitor?

and seara, tarziu, se intorcea acasä dela atelierul sa'u ti-
pografic, uncle 1-am vAzut in tot cursul vietei sale, stAruind
Mil preget ziulica intreagd, cand seara, dupA cina in sanul
numeroasei sale familii, toti ai lui dorrneau in juru-i, el se
destepta si, pe la miezul noptii, la lumina lAmpii, scria trei
patru ceasuri d'a randul, adaogind astfel osteneala unei nop-
tatice lucrdri literare, la oboseala ocupatiunilor sale industriale
de peste zi.

Astfel lucrd el si in noaptea de 20 spre 21 Noemvrie, cand
dimineata, la 7 ore, avea sA cadd trdznit de o stabit'a con-
gestiune cerebralä.

El scria in stilul sAu simplu, familiar, dar calduros cu
graiul poporului, faptele de lauda. ale Romanilor, din ultimul
rtaboiu ce ne redete neatarnarea, de multi secoli perdutA.

Dati-mi voie, domnilor colegi, a vd citi ultimele pagine
esite din pana acelui om cu inimA miloasd si cu judecatã
d reaptd.

Eie mi-au stat in fatà, stropite Inca cu lacrimile celor ce,
cu cateva ore in urmd, plangeau amarnic pe sotul si pe pa-
rintele lor, incremenit rece in somnul de veci.

Ispirescu ajunsese cu povestirea sa pand dupd luarea re-
dutei dela Grivita de cdtre ostasii nostri si, dupd ce le lau-
dase vitejia, el urmA intr'astfel

«La 5 Septemvrie s'a facut parastas la toate bisericile din
«lard pentru odihna sufletelor raposatilor intru fericire, adica
«a mucenicilor cari au adormit intru Domnul, jertfindu-se
«pentru neatarnarea Wei lor si pentru usurarea crestinilor
«de asuprelele Agarinenilor. Atata mangaiere mai rArnase
«urmasilor : mangaierea religiei!

«Mare doliu se intinsese peste tara noastra, cáci marl furd
«si pierderile in oameni. Mai nu era familie care sà nu fi

«fost atinsA de acel doliu, care sii nu fi pierdut pe vre-unul
«din ai lor, adicd pe vre-o rudd de aproape sau de departe.
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«Vazuta-ti vre-o data, dragii mo§ului, un camp de batalie
oDaca n'ati vazut, sä nu va ducA Dumnezeu sa vedeti ! E
«ceva ingrozitor. Cat poti coprinde cu Qchii, vezi trupuri de
oosta0 cazuti. Cand e0i mai in departare, stau trantite tru-
«purile care intr'o parte, care intr'alta, pe branci, pe spate,
oculcate sau starcite, cele moarte, §i tot pamantul prin prejur
oeste inro0t de sangele ce s'a scurs din ei. Ace0ia cel
oputin sunt scapati de chinuri !

Vin apoi ranitii. Vaietele lor auzindu-le ti se face parul
omaciuca de groaza. Unii sunt raniti mai u§or, altii mai
ogreu ; iara altii Ii dau sufletele».

Nu e a§a, domnilor, c s'ar zice cum cä aripa amenintatoare
a rnortii prevestea cu fiori, inca din adancul noptii, pe lini§-
titul scriitor, pe care de cu dimineata, acea crunta aripa avea
sa-1 atinga i sa-1 doboare la pamant ? Iertati, va rog, aceasta
;ntrerupere §i sa ascultam acum descrierile mangaietoare in
care s'a stins cugetarea bunului §i milosului Ispirescu :

oMilostivirea cre0ineasca este lucru mare. Din daruri, din
oajutoare s'au infiintat fel de fel de paturi, de trasuri pentru
oridicarea ranitilor §i ducerea lor pe la spitaluri. Se infiintase
ospitaluri sub corturi in camp, departe de campul de raz-
oboire, unde se cAutau §i se legau cei mai u§or raniti ; pre-
ocum §i spitaluri statornice unde s duceau cei mai greu

ran iti.
oDoamna IRomanilor, cateva cucoane, femei d'ale boie-

orilor sau fete de ale lor, se indesau care de care sa vin
«sa caute §i sa ingrijeascA de bolnavi, ca ni§te Dame de
<xCaritate.

oPArintele Mitropolitul a dat blagoslovenie ca §i cAluga-
oritele cele mai in varsta sA se faca ingrijitoare de bolnavi.

Doamna noastra le intreceà pe toate in mila §i in buna-
ovointa. Cerceth toate spitalurile pe rand i gasea Cate
ovorba de mangaiere sã zicA fie-cdruia. Insu0 in palatul
odomnesc infiintase un mic spital, unde caliva raniti erau

o
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«cAutati de &Irma. Era un ce incurajator si tot de odatii
"ox rednic de vazut cum se da de pilda altora, ca adica asa
«sa facA i ele. Cu sortul dinainte, alb ca lebadeaua, in toate
«diminetile isi cerceta ranitii i apoi mai gasea timp sd cer-
«ceteze i alte spitaluri. i pentru aceea cu drept cuvant, i
«s'a zis Mama suferinzilor §i Provedinta rdnitilor».

Pana ce a scris aceste ultime cuvinte a cazut pentru vecie
din rnainile scriitorului.

Oare tai-nele Proniei nu sunt ele minunate i grele de
patruns? oare, nu o trista i indoielnica nalucire a mult
apropiatului ski sfar5it i-a dictat aceastà chemare in ex-
trends cAtre Mama suferinzilor, ca tot dansa sä fie pe vhtor
Provedinta sarmaiiilor lui copilasi, cari in curand aveau sa
poarte in sanul lor raha sufleteasca cea mai adanca, perderea
unui astfel de parinte, unui astfel de sprijin ?

A. fi voit, domnilor colegi, sa spui mai cu deamaruntul
ce om a fost Petre Ispirescu in viata lui privata. Dar ca sa
fie dansul pretuit dupa curn meritd, este oare trebuinta sa
intru eu aci in despicarea unor marunte amintiri biografice,
pe care insusi dansul le-a descris cu o naiva i placutii
simplitate ?

Din toate cate as fi putut aduna, ar reesi mereu aceleasi
fapte. Nu este om care sa le tagaduiasca, din cati l-au cu-
noscut si au avut aface cu dansul.

Nascut din poporul bucurestean, i dat de copil, dupa ur-
marea caton a clase primare, la mestesugul tipografiei, el,
toata viata, a staruit in meseria sa, silindu-se a se perfec-
Ilona pe sinesi si a desvolta, dupa ale lui marginite mijlodce,
raspandirea i imbunatatirea acestei arte in tara.

Astfel a lucrat ci fara preget 'Jana rnai deunAzi, pana la
varsta-i de 57 de ani. A muncit, zi si noapte, modest, tacut
§i bland.

Noaptea precum am mai spus, si in zilele de repaus ale
muncitorului, el lucra la inavutirea mintei sale cu notiuni
cunostinte folositoare i rnai cu seama la satisfacerea acelei

si
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aplecdri din fire, aplecare norocoasd §i originala, ce-1 in-
demna mereu sá pund pe hartie povestirile lui, totdeauna
neao§ romane§ti, atat prin Iimbã i stil, cat §i prin simtirile
si cugetdrile dintr'insele.

Ziva, era om al meseriei sale, prin care a trecut, incet §i
treptat, ca ucenic, ca jetuitor, lea §ef de atelier, ca tovarii§ §i
in sfar§it, de cativa ani, numai ca singur stApan al tipogra-
fiei sale. A suit aceastd lungd §i trudnicA scarA, fdrd totu§i
ca, pe nici una din treptele-i succesive, el sà se fi sumetit,
nici sh se fi umilit candva sau cuiva. Toatd lumea poate
zice cd el n'a nedreptatit pe nimeni, cd el n'a speculat asupra
nimdnui ; cd a dat, poate, dela sine, dar na luat nimic dela
altii pe nedrept; cd mdrginit pururea in munca-i covarsi-
toare, n'a cdutat foloase aiurea, dar nici avere nu §i-a putut
cdpdta.

A murit pe neasteptate, in deplina vigoare a trupului si a
mintei sale, pe cand inca trãià cu speranta de a se vedea,
peste catva timp, liberat de toate grelele sarcine ce-i impu-
sese complectarea §i intretinerea propriei sale tipografii.

Scopul nu era incd atins. Ispirescu a lasat vre-o 8 sau 9
mii lei datorie de platit, pentru tipografia sa. A lAsat si o
familie 'numeroasd, frill de nici o altd avere. I-a Minas in
viata o vaduvA, jumMate crunt sfasiata din fiinta lumeasca
a raposatului ei sot : i-au ramas eapte copii, din care cel
mai rnic este un prune de doui ani §i jurnatate.

Pentru toti ace§tia, el era pe lume, buna si ingrijitoarea
Providenta ; el era unicul stalp al casei. Sub blanda, temei-
nica §i dreapta lui ocrotire, toti traiau iubindu-1, toti rezi-
mandu-se cu deplina §i drAgastoasd incredere, pe a lui blajina
tarie, pe a lui vrednicie de barbat demn §i onest, de mun-
citor inteligent §i neobosit.

Un traznet zdrobitor a fostoentru acea familic moartea
capului ei ! Cand nevasta, copiii si rudele abia se trezira din
acea napraznicd izbire a relei soarte, cand ei catard in juru-le,
iata, domnilor colegi, ce le spunea lor §i noua catorva dintre
cei ce-1 cuno§tefirn, II pretuiam §i ii iubiam iatA ce ne spunea

                     



PETRE ISPIRECI: 263

dansul, cu limba de moarte, prin cateva sanduri scrise 'Inca
de acum patru ani i jumatate, negresit intr'un moment fioros,
ca.nd el intrevazà, ca intr'o zare apropiata, cumplitul ceas in
care avea sa napusteasca fard a sa .voie, pe toti aceia pentru
care fiinta lui era singurul sprijin pe parnant.

Atunci, el a scris urmatoarele cuvinte, testamentul unui om
bun, drept, modest si sarac, dar increzator, ca toti oamenii
virtuosi, in simtimintele de afectiune si de compatimire ale
semenilor sai:

0Azi la 21 Iunie, anul 1883, in toate mintile nide fiind,
«scriu cele ce urmeaza :

«Stiu ca tot inceputul are si sfarsit pe lumea asta ; stiu ch
«si eu, ca totul ce viaza, ma voiu duce acolo de unde nimeni
«nu s'a mai intors ; deaceea rog pe cei ce vor rat-Mined in
Aurma mea, in numele a tot ce au ei mai sfant, sa-mi im-
«plineasca dorinta urmAtoare :

oNici o ceremonie i nici o cbeltuiala zadarnica sa nu mi
«se faca la inmorrnantare. Nu voi sa mi se cerneasca casa,
Anti voi pompe funebre. Un preot intr'o caruta sa ma duca
<la cimitir. El sa-mi citeascd cele spre inmormantare. Facand
Acurn zic eu, vor dovedi cã m'au iubit si-mi asculta dorinta.

voi invitatiuni. Cativa cari vor fi tinut la mine vor veni
«ei i neinvitati. Tot ce ar fi sa se cheltuiasca pentru inmor-
«mantarea mea, sa se pastreze mai bine pentru copilasii mei
.Rcei mici cari raman necapatuiti».

Iau voie, domnilor colegi, a intrerupe aceasta pietoasa citire
printr'o bagare de seama plina de jale personala. Am trait
de catva timp tot in strainatate, i WA de douã ori, in acesti
ani din urma, la intoarcerile mete in tara, am avut sa deplang
aci pierderea unor oameni carora le purtam o stimä ada.nca

o iubire speciala. i unul i altul, vietuind in sfere nu
tocmai asa diferite pe cat s'ar crede, au avut darul de a scrie
minunat limba romaneasca, amandoi si-au pus credinta in
industria insufletitoare a tiparului, i amandoi, mai ales, au

.oNu
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purtat in con§tiinta lor §i in faptele vietii lor, tiparul orioarei
§i demnitAtei omene§ti, acela al sincerei §i spornicei iubiri
cdtre semenii lor, acela al unui adevArat cult dare pAmântul
lor de na§tere !

Ace§ti doi bArbati pe cari, unul 1-a dus tara intreagd la
groapA, in primAvara anului 1885, iar altul a fost inmormantat
acum trei sAptdmâni, cu un umilit cortegiu de rude, de prie-
teni §i de lucrAtori ai liii, ambii ace§ti barbati s'au potrivit,
in täinuitele dorinte ale testarnentelor lasate de dân§ii. Petre
Ispirescu, lucratorul tipograf i scriitorul de basme poporane,
exprimA, in Iunie 1883, acelea§i modeste recomandatiuni pos-
tume ca §i la 23 Septemvrie 1884, marele ziarist §i condu-
cator politic al tririi, C. A. Rosetiti 1).

Ma veti scuza, domnilor colegi, dadi mi-am permis a u§urà
dinaintea d-voastrà improspAtata mea manire, semnalAndu-vA
tainicele §i intime raporturile ce unesc, tocmai pe pragul mortii,
pe doi oameni cu mari calitAti morale §i intelectuale, cari de
sigur nu au fost incA pitha acum pretuiti, in patria noastrA,
dupa a lor dreapta valoare.

Este insa numai timpul acum, ca sä le restituim fiecaruia
ce este al sau !

Revin la al doilea paragraf din ultimple vointe ale lui Is-
pirescu.

«SfAtuiesc pe urma0 mei sA continue cAutarea tipografiei

1) In testamentul lui C. A. Rosetti, scris la 23 Septemvrie (11 Octornbre)
1884, gasim urmatoarele recornandatiuni, identice cu ale Ispirescului :

GRog (pe sotia mea) ca, impreuna cu fiica si fiii nostri, sa implineasca
.ultimele mete rugaciuni. So nu se Rica pentru imnormantarea mea nici
qo cerernonie. Un singur preot de rnir. Carul simplu cu doi cat. Nici un

nici in carnere, nici la poarta. nici pe cat. Nici o invitare, ci
< numai un simplu anunt prin ziar. Nici o parada si nici jandarnth.

Ce minunata analogie de cugete la doi oameni cari, in conditiuni so-
ciale cu totul diferile, hraniau in inimele lor aceleasi simtiri de bunatatea,
de afectiune, de onoare, de demnitate si de dispret pentru tot ce este
fala zadarnica si fora folos pentru semenii lor !

«doliu,
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.si sd se sileascä a o aduce in stare infloritoare. Incet, incet
ovor plati datoriile si tot vor ramanea cu ceva.

.Domnii Socec, Parintele Ion Florea, fonderia de litere
Popelbaum din Viena (acestia erau la 1883 creditori ai tipo-
grafiei, acum platiti) nu ma indoesc ca., pentru memoria mea
.v.or continua a arata urmasilor mei, aceiasi bund vointa ce
«mi-au aratat si mie».

Ultimele cuvinte ale acestui testament, scris Inca din anii
pe cand eu ma aflam departe de lard, mi-au pricinuit, mie
unuia o duioasa surprindere. Cand le-am citit, a§ fi dorit sä
fiu prin insumi, in stare a dovedi indata prin .fapte indepli-
nite singur, memoriei acelui om ce-si pusese increderea in
mine, cd nu s'a arnagit asupra simtimintelor de simpatie, de
cinstire si de mirare ce el imi inspira cu mult mai presus
deck i le aratam.

In micsorimea putintelor mele de azi, m'arn simtit totusi
mangiliat prin speranta Ca voi putea cel putin sà. fiu partas
inimos la cele ce Se vor indemana a face, amicii mei, cu cari
m'a insotit Ispirescu in urmãtoarele sale rugaminte de tata :

«Rog pe d-nii Alexandru Odobescu, Petre Aurelian, doctor
.Brandza si Grigore G, Tocilescu sa aiba mila de copilasii
.mei minori si proteaga. Procurand de lucru tipografiei,
«sa fie siguri ca oasele mele se vor odihni in pace in mor-
ornant, iar d-lor vor gasi multumirea sufleteasca ca au as-
ocultat rugaciunile unui cunoscut, cu care au avut dese re-
olatiuni in viata, si pe cat a putut, el i-a satisfacut».

Noi cestia patru dintre d-voastra, carora Ispirescu rie-a
cerut sa ingrijim de ai lui copii si de mijloacele de vietuire
a farniliei sale, ne-am intrunit indata cu dorinta de a inde-
plini, dupá ale noastre puteri, acele sarcine cuvioase.

Dar, fiindca cel ce ni le dase, merità, si ca om moral,
si ca industria§ pamantean, si ca scriitor roman, mai mult
dealt sprijinul nostru personal, ne-am decis a vd cgre dv.
tuturor, colegi ai nostri din Academia Romana, sa vá uniti

PETRE

sa-i

                     



268 AL. I. ODOBESCI:

cu noi, pentru ca impreund sd chemdm meritata bundvointa
a Statului asupra familiei lui Petre Ispirescu.

tiu cä intru aceasta am fost chiar de mai 'nainte, intru
cdtva preveniti de Guvern, carele a §i dat oarecare ajutoare
mo§tenitorilor, nu ai averei, ce nu existd, ci ai numelui ce
pururea va famane onorat, al hii Ispirescu.

Tot4, conformandu-md cu voturile exprimate intr'o unire
de noi patru, eu viu, cu o duioasd incredere, Va cere ca
sä ascultati cu bundpriinta cele proptise deocamdatd de noi,
§i dezbdtandu-le cu cea mai apropiatd ocaziune in sanul
Acaderniei, sA ne dati §i mai multd tdrie spre a rosti in auzul
tuturor : ca. Academia Romand, ca.* Guvernul §i Tara intreagã
recunosc meritele eminente ale raposatului Petre Ispirescu ;
cd el a fost, din toate privintele, un om care a fdcut mare
onoare Patriei sale, §i a meritat ca posteritatii sale sd i se
ded, de Statul Roman, drept-cuvenite rdsplAtiri.

Ltd acum, d-lor colegi, cele la care noi patru, adicd d-nii
Aurelian, Brandza, Tocilescu §i eu, ne-am socotit cä cele mai
drepte §i mai de folos ajutoare in momentul de fata :

«Subsemnatii, luand cuno§tinta de ultima vointd exprimatd
(de regretatul autor §i tipograf Petre Ispirescu, prin testa-
omentul sdu olograf ain 21 Iunie 1883, in urmdtorii termeni:

«Rog pe d-nii Al. Odobescu, Petre Aurelian, dr. Brandza
Grigore G. Tocilescu sA aibd mila de copila§ii mei mi-

«nori §i sd-i proteagd»,
«Ne-am intrunit astdzi, 30 Noembre anul 1887, §i am luat

ourmatoarele §tiinte §i hotdrari :
«I. Copiii rdma§i in viatd, dupd moartea parintelui lor,

«sunt urmAtorii : a) D-na Elena Radulescu, profesoard, sotia
od-lui N. D. Radulescu ; b) Constantin Ispirescu, major, me-
seria§ tipograf mainist ; c) Lucia Ispirescu, de 16 ani, eleva

<dn clasa III a externatului secundar de fete ; d) George Is-
«pirescu, de 18 ani, elev in clasa IV la gimnaziul Mihaiu cel
«Mare ; e) Maria Ispirescu, de 7 1/., 'ani, elevd externd in

oclasa I primard ; D Paulina Ispirescu, de 6 '/ ani ; §i g) Ni-

a
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«colae Ispirescu de 2 1/2 ani. De o cam data am crezut cA
«mai urgent 1. de a interveni pe langa Ministerul cultelor §i
«instructiunei publice pentru ca sa se admita ca interni gra-
«tuiti in institutele Statului, pe Lucia Ispirescu i pe George
«Ispirescu, piina la terminarea studiilor ; 2. pentru sustinerea
«vaduvei i a copiilor mai mici, am dovedit cã n'a ramas

avere decat tipografia, care §i ea poarta sarcina unor
«datorii de cel putin 8000 lei ; §i ne-am chibzuit ca sa in-
«tervenim pe langa Guvern a acordà o pensiune viagera de
«3600 lei pe an vdduvei §i copiilor 'Ana la a lor majoritate ;

«II. Familia declarându-ne ca este dispusa a oferi Acade-
«miei toate scrierile publicate §i inedite ale raposatului, noi,
opretuind valoarea acestor scrieri populare, am cugetat a
«rugd Academia Romftna sa publice o editiune completa a
«operilor sale, cat mai curand, cu spesele ei, §i in tipografia
«hpirescului, iar venitul acestei editiuni sa ramana familiei.

«De §i cunoa§tem ca nici o dispozitiune contrarie nu este
oluatd, insd vcim ruga pe onorabila Academie sä continue
«a tipari publicatiunile sale in tipografia Ispirescului, inles-
«nindu-i, precat se poate mai mult, platile.

«in fine :
«III, Constatând ca acea tipografie se afla incarcata cu o

«datorie, de care s'a fäcut mai sus mentiune, vom depune
«a noastrii staruinta pentru ca, din orice fonduri destinate
«de Guvern, pentru Mcurajarea industriilor nationale, sa se
«plateasca acea datorie, ca o dreapta recompensã pentru unul
«din cei mai onorabili §i mai aplicati industria§i romAni.

«Acestea Hind masurile despre care am convenit intre noi,
«de o cam data, luiim obligatiunea §i pe viitor a indeplini
«pietoasa dorinta a mult rcgretatului nostru amic, ca «pro-
«tejand», pe cdt ne va std prin putinta, «pe copiii lui mi-
«nod, sa procuriim tipografiei sale de lucru», indeplinind
«nobila §i ultima sa dorinta exprimata in ace§ti termeni :
«Procurand de lucru tipografiei, sa fie siguri ca oasele mele
«se vor odihni in pace in mormAnt. lar d-lor vor gasi mul-
«tumirea sufleteasca ca au ascultat rugaciunile unui cunoscut

«alta
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«cu care au avut dese relatiuni in viata i pe ctit a putut
Ael i-a satisfacut».

(Subscrisi : P. S. Aurelian, Odobescu A., dr. Brandid, Gr.
Tocilescu).

Sfarsind aceastä dare de seama despre dorintele i inten-
noastre, nu-mi ramane aci, d-lor colegi, deck sã urez,

cu bunrt speranta de surces, ca d-voastrd sa le dati sprijin,
ca Statul sd le deo. Junta.
Astfel, cu totii impreuna si fiecare in cercul mijloacelor

sale, ne vom face datoria, multumind cerintele Patriei celei
drept rasplatitoare, cdci Patria, in a sa nepartinitoare si in-
teleaptd därnicie, nu vrea sd fie uitat nici unul din acei ce
o slujesc, nici cei ce o umple de a lor zgomotoasa fala, dar
mai cu seama nici aceia cari, mai la umbra, lucreaza, pentru
demsa cu umilita rabdare, cu statornica i nesmintita credinta!

Din ceata acestora se inalta astrizi, in demnitatea-i senina,
umbra lui Petre Ispirescu, certind prin glasul tanguios al sdr-
manilor srti prunci, dreapta parte ce i se cuvine i lui din
generoasa recunostinta a poporului romanesc !

tiunile

                     



Muncitorul Roman

Lata. e câmpia ce se 'ntinde la poalele muntilor Carpati ;
fata ei neteda §i destinsa se perde in depArtare pe malul
maretei Dundri ; cAteva rduri spumegoase §i rdpezi, allele.
line §i largi, seoborandu-se din naltele piscuri de catre.
miaz''-noapte, §erpuesc printr'insa, desfa§urzind undele lor
azurii sub razele ealduroase ale soarelui.

Oehii se pierd adesea asupra acelei cAmpii; §i cu toate ca
se vad, ici, ceva hoick de grâne sau vreun camp semanat
cu porumb, colo, o livede de pomi sau o vAlcea acoperita
cu vita, urma omului nu se za'rete nicaeri; singurAtatea, pus-
tiul domnesc chiar in locurile unde ramân semne de viala §i
de munca ale omului. Abia dacd se aude din timp in timp,
cdte un glas duios, cântAnd o doina trista §i melancolica ;
abia dacA, seara, cAnd insectele §uiera printre frunzele ierbii,
se ivesc pe campia intinsa cdte un foc departat §i imprejuru-i
chipurile obosite a vre-o cdtorva plugari, ce-§i pregatese cina,
prin care vor sfAr§i trudnica lor zi de muncA.

Dar in' acele chipuri se vede ceva mai mult decat ofilire
(abatere) §i osteneala ; sub fruntea lor sbarcitä, scAnteiazd Inca'
ni§te ochi cari card. a veded un viitor mai fericit; acele tra.-
suri aa de regulate, a§a de bine lAmurite, contin intr'insele
o putere, o energie, o staruinta, care negre§it au a puria. mari
§i minunate roduri. Lungi suferinte au adaogit acestor nalte
simtinlente, o expresie de moleciune melancolicA, care s'a ras-
pandit in cAnturi, in obiceiuri §i a pAtruns in tot spiritul
national...

Dar a sosit timpul ca Romania sa formeze toath o singurA
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§i puternica natie, Rre se va destinde pe amândoua poalele
muntilor Carpati, din Dundre pana in Nistru, din Marea Neagra
pana in Tisa ! Sa umplem dar ale noastre suflete de o
viata noua, plind de virtute ! RI gonim dintr'insele acea mo-
liciune ce intretine desbinarea §i neunirea in inimele noastre,
§i pravale§te nobila noastra nationalitate !

Literal numai, dar lucrul drept §i bine intocmit, va putea
sA starpeasca acea buruiana veninoasä din sufletul mandru

bland al muncitorului roman.
Negre§it, muncitorul e stalpul Romaniei ! Dela dansul sa

invatam a ne iubi patria! Fiind in raport necontenit cu pa-
mantul tarii noastre, el §tie a-I iubi §i a-1 cinsti! Pamantul acela.
in care zace cenu§a parintilor sai, care suge pe toata ziva
sudoarea ce-i pica de pe frunte, din care rAsare spicul de grau
ce-i va da hrana lui §i a copiilor, acel pamant e pentru dan-
sul un obiect sfant de adoratie ; §i cu toate acestea, acel pa-
mant nu e al lui ! Este al ciocoiului care i-1 da. §i i-1 iea, dupa
vointa-i. Atarnare groaznica ce pune la dispozilia stapanului,
nu numai onoarea §i viala täranului §i a familiei sale, ci chiar
inima §i con§tiinta sa !

lata trista soarta a muncitorului roman in ziva de astazi.
Ea nu poate sa tind mult intr'acest chip, caci Rornanii mai
sunt Inca' o natie plina de viata, de junie §i de viitor ! Ei
vor §ti a risipi aceste nelegiuiri, caci ei onoreaza prea mult
parnântul lor de natere, spre a-I lasa sit fie prada §i jaful
strainilor §i a unor oameni putrezi de pacate ! Peste putin
parnantul va fi inapoiat muncitorului prin iubirea §i ingriji-
rile caruia pustiile se vor schimba in holde 'nalte §i bogate
in livezi roditoare, in pa§uni verzi §i fragede, pe care vor pa§te
frumoasele vite ale Romaniei ; bordeiele, unde abia patrund
razele soarelui 1. or deveni case luminoase, imbelvgate §i fe-
ricite ; in sfarsit Romania N a deveni o lara vrednica de geniul
i de marea inirna a Romanilor.

Noi, junii cari studiem, sau in lari straine sau in patria
noastra, sa ne atintim privirea asupra adevaratului Roman,

si
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sd ne silim a-i inapoià hrana a el ne dA pe toatA ziva,
printeo hrand intelectualA, morald, pe care §tiinta singurA o
poate da §i care va ridicA lesne pe Oran din adanca ofilire
(abatere) in care pare a-I fi afundat suferinfele lui.

Paris. 1851.

Al. I. Odol i.en Vol. II.

Din Junimea Romand. ?Aar
al studentilor romani din Park,
No. 1. Maiu 1h51.
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Asociatiunea transilvand pentru literaturi romand
§i cultura poporului roman

SESIUNEA, DIN IULIE 1862, iN BRASOV

Ar Ii trebuit Inca cu trei luni mai inainte de astazi, sa fi
spus publicului nostru un cuvant despre lucrdrile Asociatiunii
transilvane pentru literatura romãn ci cultura poporului
roman, a carei adunare s'a tinut estimp in Brasov, la "Ns 16,

23 17 i 313/is lulie trecut. Timpul insã ne-a lipsit spre a Norbi
mai pe larg despre acest fapt de o insemnatate destul de
mare in analele natiunii romane, si mai bine decat a-1 notifica
in treacat, fara de a cla asuprh-i ceva desvoltdri, am preferit
a astepta un moment in care sa putem descrie cu ceva ama-
nunte, acele zile memorabile, in care oraselul Brasov adunase
in sanu-i, Romani din toate unghiurile intregii patrii romane.
Cu adevar, in acele zile, micul oras prezenta un caracter cu
totul neobicinuit centrurilor cetatenesti din Ardeal ; caci, in
acel pkmant de bastind romana, multi straini au stint a se
prefira si mai cu seama a se incuiba in cetati, läsand locui-
torilor originari, cea mai mare parte din campi si din munti

abia unele suburbii din orase. Chiar in Brasov, asa aproape
de granita tarei Romanesti, abia de vre-o cativa ani numai,
Românii au inceput a se asezd i a-si clAdi case in Cetate §i
a nu se mai miirgini in singura suburbie laturalnica a .5cheilor.
Cu toate acestea, printr'o predilectiune mostenita dela strabuni
catre acea localitate asa pitOreasca, restrAnsd intr'o gura de
munti, locuitorii romani ai Brasovului, de putini ani incoace,

II idi.1.1.1.1.11.! I

si
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au indltat chiar la intrarea cheilor, dinaintea unei frumoase
pajiste verzi strdbdtutd de alei stufoase de tei, au inaltat,
zicem, cu mari sacrificii, un sumptuos edificiu national, pa-
latul scoalei romanesti. Acolo, era in acele trei zile, centrul
miscdrji Romanilor, veniti din toate pdrtile in capitala tarei
Barsane ; acolo s'au tinut sedintele Asociatiunii literare; acolb
erau adunate si expuse in cateva säli, productele industriei
Romanilor de peste Carpati. Edificiul, impodobit cu stea-
gud tricolore nationale si decorat jur imprejur cu brazi, po-
mul in veci verde si semn al veseliei si al sperdrii pentru
Romani, era punctul central spre care trageau din toate un-
ghiurile orasului, numerosii Romani locuitori si oaspeti ai
Brasovului, cari veneau toti a se infrati intr'acest nou templu
al nationalitdtii. Prin gloata numeroasd care furnica neincetat
in preajma palatului scoalei si chiar prin tot orasul, gloata
care se compunea in mare parte din barbati cultivati ai ro-
InAnimii de peste munti, era plAcut lucru a vedea ameste-
candu-se cu frdtie, albele sucruane ale Ardelenilor cAmpeni

zabunele de mdtase aIe frumoaselor *cheience §i Sacelence;
apoi figurile venerabile ale protopopilor romani cu vesmintele
lor negre, incinse la brau cu rosu si cu pdlariile lor largi,
mult mai cuviincioase decat potcapiele asiatice ale clerului
nostru ; apoi acel aer sdrbdtoresc care se rdspandise peste
tot locul si care pdrea a zice tutulor : «Suntem aci top Ro-
mani ! Suntem intr'o tard Romand ! Nu mai e Neamt, nu
mai e Sas, nu mai e Ungur intre noi !»

E adevdr insd cd unii barbati, dar mai ales studentii,
crezand a da acestei aspirdri o formà mai invederatd, soco-
tise de cuviintd a imbrdca in acele zile, un costum original
pe care il decorau cu numele de national, dar care semdna
foarte a unguresc. «Ungurii I-au luat dela noi !» ziceau ei;
«va ludm inapoi !» «il vor fi luat Ungurii dela noi;»
le-a§ fi raspuns, «dar ce este mai sigur e cd adevdratul port
romanesc, portul pldie§ilor din Barsa, din Vrancea, din Mus-
cele, portul cAmpenilor de pe Olt, de pe Mures, de pe Seret
si de pe Tisk Ungurii nu I-au luat dela Romani si cã Ro-

sa-I

si
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mani Inca si azi se disting printr'insul de celelalte natiuni
conlocuitoare sau vecine !»

Manifestarile nationale de asemenea natura, ca sa atinga
adevarata lor tinta, trebuiesc sA fie trase chiar din sanul po-
porului, trebuiesc sa fie o expresiune vie si nimerita a obi-
Ceielor si a infAtisarii poporului, caci altmintrelea, cand adica
sunt numai niste plasmuiri mai mult sau mai putin gratioase
ale inchipuirii acelora ce le produc, ele nu pot destepta altceva
decat numai nepasarea sau uneori chiar si zambetul celor ce
privesc.

Si cu toate acestea, ce lucru lesne, in Adreal, a se patrunde
cirteva de caracterul particular al populatiunii rornâne ! Pare
2A originalitatea lui e si mai invederata, fiind acolo push in
fata altor natiuni straine. Alaturi cu apatia greoaie a Sasului,
alaturi cu feroasa trufie a Maghiarului, priceperea isteatd,
firea voioasa, miscarile agere si mladioase ale Romanului,
pare CA se desemneaza mai viu pronuntate, in forme si in
fapte. Romanul cat colo iti bate la ochi ! SA fi vazut, spre
exemplu, banda de calusari, care venise tocmai dupa malul
Muresului, ca sa inimeze poporimea din Brasov, in acele zile
solemne, prin danturile ei minunate! Vreo doisprezece tineri,
mandri flacai, cu pAlariile numai in pandlice, cu zorzoane de
alama la opinci, cu bate nalte in mani, executau cu o mAieastra
agerime, saltaturile cele mai periculoase, razand si chiuind
din gura : «Haidi asa! tot asa! si iar asa ! baiete mA !». Mi
aduc aminte CA intr. o zi, pe cand unul din jucatori faced co-
lecta pentru banda artist& un vizitator venit din Principate,
aruncd printre fasioarele soioase de bancnote austriace gra-
madite in palaria colectorului, un zvantig in moneda de argint.
Calusearul, cu o nespusa bucurie, ILIA iute moneda de argint
in milna si privind-o cu drag: «0 drAgutul de huszôs !>)
zise el «ca nu am mai vazut de acestia de'nainte de niutate .4)
Astfel vorbea bietul Roman de penuria ce roade poporul, incA
de 'naintea groaznicului rasboiu dela 1848, intr'o lard atat de
manoasa ca Ardealul. Cu toate acestea, Ardealul e mina pre-
tioasa de unde tot imperiul austriac isi hrtineste saracia. Ce

                     



ASOCIATIUNEA TRANSILVANX 277

se face moneda de aur si de argint care ese din acea lard,
de vreme ce bietul ei popor, care munceste parnantul, e redus
a se multumi cu fituice de hartie tipdrità ce i se trimit din
locuri departate si cu care se speculd sudoarea si avutia lui?

Dar pand aci vorbirdm numai de lurnea de pre afard si Inca
n'am intrat in sanctuarul unde se adund trei zile d'a randul,
areopagul literar al Romanilor ardeleni, in sala scoalei unde
se tinurd sedintele Asociatiunii.

In anul trecut, d. George Sion a vorbit, in Revista Car-
patilor, despre intemeierea acestei asociatiuni, despre greu-
tátile ce fratii nostri de peste munti intampind ca A o poatd
funda, --de sperantele ce tot Romanul poate pune intr'insa ;
d-lui a descris chiar rezultatul primei adundri care s'a tinut,
anul trecut, la Noemvrie, in Sibiiu si unde se hotdri ca Bra-
sovul sà fie locul ae adunare pentru 1862. Brasovenii voird
ca oaspetii lor s'a fie ospatati cu toate productiunile atat ma-
teriale cat si intelectuale ale natiunii romane. Asa dar, tot in
edificiul uncle se tinura sedintele Asociatiunii, erau adunate
o multime de producte agricole si manufacturate, stranse din
mai toate tinuturile românesti ale Ardealului si Banatului.
Era cea d'intai expozitiune curat romaneascd. Vom vorbi insd
mai apoi de aceastd interesantd colectiune, in care, cat
despre noi, vdzurärn Inca odatä cu mirare, nespusa iden-
titate ce se afld in toatd populatiunea romand, chiar si in cele
mai mici amänunte ale vietei si ale uzurilor sale. Acum insd,
ca o salvd de sdrbatoare, A rememoram aci elocuentele cu-
vinte cu care venerabilul pdrinte loan Popazu, protopopul
dela biserica Sf. Nicolae din Schei, a salutat adunarea, la cea
d'intai a ei sedintd din 2716 lulie.

Sala, desi destul de incapatoare, era plind de un public viu
interesat la lucrarile ce aveau a se face dinainte-i. Literatura
inima pe toti de un zel, vrednic de interese politice. Dar, oare
nu stim cd, cugetdrile cele mai mdrete ale omenirii, cd ideile
cele mai mantuitoare pentru natiuni s'au ivit mai adesea sub
forma mdiestreata si atrdgdtoare a literaturii?

In capul Alei, imprejurul unei mese, sedea comitetul diri-
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gent al Asociatiunii, sub pre5edintia prea sfintiei sale pdrin-
telui Andrei Saguna, episcopul Romanilor neuniti din Ardeal,
care dupd obiceiul putin apostolic al apostolicei impArAtii aus-
triace, mai poartA i titlurile de excelentd §i de\baron. Membrii
ai comitetului prezenti mai erau : venerabilul mitropolit din
Blaj al Romanilor uniti, prea sfintia sa parintele Alexandru
Sterca Sulut, eruditul filolog, profesor 5i canonic din Blai
Timotei Cipariu, vice-pre5edinte al Asociatiunii ; d. George
Barit, secretar primar, pkrintele canonic Antonie Ve5temeanu,
secretar al doilea, pArintii loan Popazu, Nicolae Poppea, loan
Antoneli,; domnii Pavel Vasici, Hie MAcelariu, Axente Sever,
profesor Gavriil Munteanu... Protocolul oficial, tipArit in
Foaia pentru minte, anima' i litteraturd, Nr. 30 din 1

August 1862, descrie intr'asfel deschiderea 5edintei «Dimi-
«neata pe la 9 ore, adunarea alese din sanul sdu o deputa-
otiune de doisprezece membri spre a invita pe excel. sa d.
opre5edinte episcop Andrei baron de Saguna la 5edintd, care
«5i intamplandu-se, indatd ce sosi 5i excel. sa d. archiepiscop
05i mitropolit Alexandru Sterca *ulut, pre5edintele dispuse a
«se intona mai intAi imnul popular prin capela muzicei mi-
ditare chiemate innadins la solemnitatea deschiclerii ; iar apoi
«tinit cdtre adunarea Asociatiunii o cuvantare ce fit ascultatd
«de cdtre numerosul public, carele trecea peste opt sute de

cu cea mai serioasd luare aminte, insotitd de o tdcere
«5i linkte exemplare, ce domnea intre ascultatori, pAtrun5i dd
oinsemnAtatea zilei 5i de puterea cuvântului».

In adevAr cuvantul era tare rostit ; el arata sub forme ne-
buloase influenta limbei asupra popoarelor, mai puternicd
decat a vioarei lui Amfion ; el prezenta intr'un mod vag
lintirile nationale i civilizdtoare ale Asociatiunii ; el vorbea
in fine despre o devizA a Natiunii Române, care ar fi cea
urmMoare :

«Natiunea noastrd este astilzi conumerata intre celelalte natiuni libere
compatriotice; ea este egal indreplatita cu acelea ; prin urmare ea este
astazi mântuith i scApatil de varvaria timpilor trecuti; ea tie toate
acestea; ea ki tinde naOunitor patriotice mtina de .,ora bunils; ea doreve

:

oinsi,
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-propd0rea fiilor §i ficelor sale cdtre lumina cea intensivd i binefacdtoare
a culturii §i civilizatiunii, dela carea Pronia cereascd n'au eschis'o nici
pre ea; ea nimic mai mult i mai putin nu dore0e decM aceia ca sã
riimana in viala sa nationald, adica in viala limbei sale $i prin aceia, ca
prin mijlocul cel mai sigur, sä intemeieze i s lateasca cultura §i pros-
peritatea nationald §i patrioticd, precum o vede aceasta la celelalte na-
tiuni surori compatriotice).

Negresit cá aceasta marginire a ideilor, care restrange de-
viza Natiunii Roindne in pasnica conlocuire a Romanilor cu
Ungurii §i cu Sasii din Ardeal, in dezvoltarea limbei lor
in sporirea comertului i industriei la dansii, poate cineva sà
vazd multA prudenta, multA abnegatiune, mult patriotizm con-
centrat. Cat despre noi, rasfatati acum de Oliva ani, in aerul
libertatii si a franchetei de opiniuni, mArturisim cá patriotizmul
roman ni se pare mult mai bine inteles in cuvintele cu care
parintele canonic Cipariu a sfarsit disertatiunea sa pe care cu-
getam a o reproduce si chiar in elocuinta urare rostitA cu
glasul inimei de parintele' loan Popazu. -Sfintia sa a vorbit in
numele Brasovenilor §i a locuitorilor tarii Barsane; incepand

catre sfarsit, a multumit tuturor Romanilor, alesi de pre-
tutindeni, care a facut onoare cetatii de a se intruni aci acum
pentru un scop asa de laudat ca hcela al Asociatiunii. «Prin-
tr'insa», zis'a el, «§tiinta are sà se introduca in natiunea ro-
mana, are sa se aplice mai cu seama la agricultura, la in-
dustrie si la comert, i toate acestea intr'un mod corespun-
zator geniului si trebuintelor ei;» caci, (mai adause), scopul
final al Asociatiunii este de a ridica natiunea la acel grad de
cultura, de care e demna si care i se cuvine dupA suferin-
tele sale, dupa origina sa, dupa facutatile sale fizice, morale
si intelectuale, dupd pozitiunea sa si dupa chemarea ce i-a
destinat-o creatorul.»

Rememorand af3oi injosirile la care poporul roman a fost
supus, mai ales dincolo de Carpati, inimosul orator declara
.cd in mijlocul furtunelor ce au trecut peste noi, niciodatA
on'am incetat de a exista ca natiune, niciodata nu ne-am
vierdut limba, nici datinile, nici traditiunile, ce le-am mos-
«tenit dela parintii nostri, si cu care ne distingem de cele-

§i

§i
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elalte natiuni. In starea noastra cea mai apusa, exclu§i dela
«toate drepturile politice, calomniati de toate partile, noi am
«pastrat viul simt de nationalitate §i de solidaritate nationala,
«I-am manifestat ad, unde ni s'a dat ocaziune §i 1-am ade-
«'verit prin fapte, indeplinindu-ne totdauna cu credinta, da-
«toriile noastre eatre inaltul tron §i catre patrie.o

In urma acestora §i alte verzi cuvinte, parintele Popazu,
reintrând in rolu-i de pastor cre§tin, a terminat cuvantarea
sa, printr'o cuvioasa ruga care a mi§cat addnc toate sufletele
ascultatorilor:

<Prea puternice, prea sfinte si prea bune pdrinte cautd din cer preste
acesti fii ai TM, bine cuvinteazd lucrurile i ostenelile ce va pune aceastd
Asociatiune in ora in care ai trimis-o Tu; iea sub al Tau pdrintesc aco-
perdmant prosperitatea i viitorul ei. Trimite-ne spiritul Tau cel slant ca
sd ne umple mintea de inimd, sd ne patrunzA sd ne lumineze, sd ne in-
sufleteascd; fii pururea in mijlocul acestei adundri intrunità in numele
Tau. Doamne, grea e calea stiintei, greu e drumul cercetdrii adevarului;
insd Tu esti atat de mare, atAt de bun si plin de indurare ! Noi ne pu-
nem toatii increderea in Tine si cei ce se incred in Tine, nil se vor ru-
sina. Tu, sufla dar, Doamne, in inimile alesilor fii ai natiunii romdne
amorul stiintei i spiritul adevdrului ; fa, Doarnne, ca de odatd cu rds
pdndirea luminei si a adevdrului intre fiii natiunei noastre, sà creascd si
sd se intdreascd dragostea imprumutatà intre dânsii i natiunile conlo-
cuitoare si intre toti fiii oamenilor de pre piimânt. Amin.

Glasul sonor §i simpatic al oratorului, emotiunea i inspi-
rarea ce erau zugravite pe fata lui, intelesul adânc §i pdtrun-
zator al cuvintelor sale de§teptara in inimile intregului audi-
toriu, o exploziune de entuziasm. Strigatul adese repetit de:
Sel traiascii! care inlocuie§te la Românii de peste munti ea-
zacescul nostru Hurra !, niciod4á nu rasuna cu 9 mai vie
infocare. In adevar, Romanii din Ardeal poseda in protopopul
Popazu, unul din acei preoti exemplari cari, in fapte §i in
simtiri, au §tiut a se identified cu adevaratul cara6ter al pas-
torului cre§tin.

Urmarea §edintei din 24/1n Julie nu infati§a alte amarunte
interesante, caci indata se proceda la alegerea a cloud comi-
siuni insarcinate, una cu revizuirea socotelilor de banii chel-

:

t
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tuiti in cursul lunilor trecute dela cea din urnid adunare in-
coace; si cealaltd, cu elaborarea unui proiect privitor la
intrebuintarea si Pepartitiunea pe viitor a veniturilor Asocia-
fiunii, intru intelesul statutelor sale. Zicem cd aceste comi-
siuni au fost alese, numai ca sd fim conformi protocolului
oficial, care totusi si dansul adaoge «prin achiamareo ; dat-
dupd ideile ce ne-am format noi acum, in viata noastrd con-
stitutionald, despre alegerea de mandatari, credem cd cu greu
s'ar aplica acest epitet ce coprinde in sine un inteles cu totul
liberal, la deniunirea membrilor acelor comisiuni d'a dreptul
de cdtre presedintele adundrii. in adevär modul urmat era
astfel : presedintele declard adundrii cd, pentru membrii a cu-
tdrii comisiuni sunt buni cutare, catare ,si catare; iar adu-
narea, de curtenk pentru persoanele numite, sau ca sã nu
strice placerea presedintelui, rdspundea la fiecare nume impus,
prin urarea sacramentald: SI tralasca! i bine facea adu-
narea de era asa de amabild si de lesne induplecatd, cdci
altmintrelea s'ar fi putut expune chiar &Ansa a primi dela
seful ei, o glumeata somatiune ca aceia ce el adresh sexului
frumos care iirpodobea galeria superioard a salei, si care,

.permitandu-si intr'un moment de satisfacere a-si exprima
multumirea cdtre un orator ce fAcea lauda sa, fil apostrofat
de cdtre presedinte cu aceste cuvinte, mai mult demne de un
Imam turcesc : qDomnia-voastrd de acolo de sus sd tdceti. Fe-
meile trebuie sd fie mute ca pestele.»

Tot la aceastd sedintd s'a citit si un raport asupra activi-
titii comitetului in lunile trecute, precum si asupra deosebi-
telor daruri in bani, ciirti si colectiuni mineralogice ce Aso-
ciatiunea primise, si in fine tot d. Barit, secretar primar al
comitetului, membrul cel mai activ si indemndtorul principal
al emulatiunii ce misca Brasovul in acele zile, inchise sedinta
prin cuvintele urmdtoare, in care domnia-lui da seama pu-
blicului despre intentiunea ce a impins pe concetrttenii sili a
incerca o expozitiune de producte nationale si despre folosul
ce poate izvori dintr'un asemenea inceput.

Culegem cateva idei principale din cuvantarea sa astfel pre-
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cum a publicat-o Gazeta Transilvaniei No. 60 din 1 August,
desi improvizatiunea oratorului adaogi si mai mile conside-
rani asupra greutatilor ce se intampinase in executarea pro-
iectului, greutati provenite nurnai din cauza noutatii acestui
fapt, neobisnuit Inca, sub astfel de forma, in poporul roman.
D. Barit a aratat in cuvintele de mai jos, cat este de rau ju-
decat acest popor i cat el poate face de la sine, adica cu
mult mai mult deck s'ar crede :

In manifestarile vietei noastre nationale, sociale si practice si intre opi-
niunea formata la alte popoare despre noi, domneste tocmai si pe cam-
pul industriei si al agriculttirei, inca i pana in aceste motnente o dife-
renta din cele mai aprige, din Cate numai se pot cugeta. Unele popoare
mai sunt adica de acea opiniune, cum ca industria la Romanii transil-
vani este nula i ca agricultura lor inca se Ai tot numai in starea ei
primitiva, precum a putut fi aceiasi inainte de aceasta cu cateva mii de
ani. Din contra insa, masa precumpanitoare a poporului rominesc a fost,
mai e in stare si Oita astazi de a-si produce, a-si face si indestula cele
mai multe trebuinte ale vietei sale pamantesti, numai dupa faticele bra-
telor sale. Sa ne intoarcem spre oarecare tinut al tarei, sa luim in dea-
proape cercetare modul vietei,' imbracamintea i toate trebuintele Roma-
nului, pentru ca sa ne castigam deplina convictiune, cum ca Romanului
lipsesc numai acelea cateva meserii, pe care dansul salt ca a invatat din
mosi de strimosi a le despretui ca pe unele care nu ar corespunde
geniului i caracterului sau national ; sau iarasi de acelea care, in pozi-
tiunea si intre referintele sub care a gemut de mai multi secoli, ii fusese
strans oprit de a le invata, sau si de acelea, ale caror trebuinte nu le-a
simtit nici odinioara, din cauza ca nu coresptunleau modului vietei la
care a lost dedat iarasi din strabuni preste toate generatiunile pana in

noastre.

Apoi, dupa ce a aratat, cu oaresicare arnanunte, in ce con-
sista, sub aceste felurite raporturi, activitatea actuala a popo-
rului romanesc de peste Carpati, activitatea ce merita a fi
invederata i pretuita, oratorul, in modestia sa de organizator
principal al acestei parti insemnate a sarbatorii nationale dela
Brasov, cauta sa scuzeze chiar i printr'o glumd, tentativa sa,
tot atilt de interesanta, de instructiva cat si de bine nemerita :

Acelora cari nu-si au luat timp de a pune in eumpana temeiuri de
natura celor sus atinse, le-a placut a lua incercarea noastra in ras si a

zilele

a
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o caracteriza de o simpla maimutarie ; adicA cum am zice.cu alte cu-
vinte fiindcA altii au apucat la drum mai de dimineata, noi sa nu mis-
cam din loc ; fiincicA altii au invatat a inota, noi sa nu intrAm nici pana
la genuchi in apA fiindcA altii au curagiul de a incalica armAsari spu-
megatori i infocati, noi sa nu cutezam, nici a mai prasi vre un cal in
bAtatura noastra.

Cl totu0 sa ne intoarcem; ce sa mai negam aceeace nu se rnai poate
ascunde nicidecum ? Ap este : expozitiunea in general este in adevar o
maimutarie, adica o imitatiune atat a targurilor, cat §i mai vartos a jo-
curilor indatinate la Elinii antici, sau a minunatelor adunari din toatA
patria imprejurul unor temple de ale lor uncle avea a se produce fie-
care-in arta sau in meseria sp, in fata intregei natiuni, dela care apoi
toti cei mai eminenti i§i lua cununa de victorie. Aa e, ideea ce s'a facut
de modä ca de zece ani incoace §i s'a pus cu atata zgomot in lucrare
la Londra, Paris, Munich, Viena i pe aiurea, seamanA .5i ea unei antice,
reaflate in ruinele Palmirei sau ale Pompei, dupa care acum artitii mo-
derni fac o mie altele asemenea. Oare insa pentru aceia se poate nzga
folosul practic al expozitiunilor ?

Aceasta intrebare onorabilul public ascultator ii o poate deslega cu
privire la poporul nostru, in mod cu totul practic, trecand, daca ii place,
in localele pe uride se afla aKzate obiectele tramise de catre toll favo-
ritorii zcestei intreprinderi fragede §i nepretentioase.

Tot publicul, in adevAr, dupa aceste cuvinte, se repezi cu
curiozitate cdtre expozitiune. Erau patru sAli pline cu mai
multe mii de obiecte diferite §i, pe tot minutul, trimi§i dii
deosebite localitati romane de peste munti soseau aducand
alte noui obiecte; in§tiintarea proiectului se Meuse tArziu §i

astfel multe din Wile romane ale Austriei nu avusese vreme
a se pregAti i din Bucovina, din Bihor, din Satmar, din Ma-
ramurq §i din alte cateva localitati nu se trimisese nirnic la
expozitiunea din Bra§ov ; apoi iar productele vegetale, grane
legume §i poame, erau in numar foarte redus ; numai tara
Barsei adusese cativa miinuchi de spicuri inalte §i groase ;
din alte Oil mai departate, unde nu au fost oameni cari sa
indemne mai cu staruinta pe tarani, Romanii, banuitori §i
sfieti din fire, nu se riscase a trimite prube de productele lor,
neputAnd intelege ce voesc a face pozn4i de Bra§oveni cu
grânele dela clan§ii. Dar, ori §i cum, productele manufactu-
rate erau numeroase : pielariile, cojocariile §i cureliiriile, pe

:

:

                     



284 AL. I. ODOBESCU

de o parte ; pe de alta, un model de o moard din nou in-
ventatA de un Roman si alte specimene de instrumente arà-

toni; apoi cosurile de richitd i panerile din Rdsinari si din
Skele, si mai presus de toate albiturile i straele tesute
impodobite cu mdestrie de femeile romance, prezentau o pri-
veliste plind de interes. Industria i mdestriiile, de si primi-
tive, ii aveau un caracter al lor romanesc, mostenit dela
strribuni si care le mentioneazd autorul Georgicelor sau agro-
nomii latini Caton, Columel i Paladiu, i cu modele ce se
descoper pe toatd ziva in cenusele Pompei i altor locuri bo-
gate in ran-144i strdbune, deck cu productele mai perfectio-
nate ale manufacturelor moderne din tdrile Europei apusane.
Traditiunea anticd servd de bazd la toate lucrArile poporului
roman si la toate uneltele cu care el se slujeste. In expozi-
tiunea dela Brasov acest adevdr nu fir desmintit, si in zadar
publicul asteptd sd soseascd carul unui preot, mai dibaci de
cat toti compatriotii si, despre care iesise vorba cd are sd
vinA cu familia sa intr'o caruta inventatd de dansul si care
umblà lath vite trAgaloare.

Printre obiectele insd, provenite dintr'o culturà castigatä in
tarile civilizate, vorr mentiona frumoasele colectiuni de mi-
nerale i petrefacte, pe care un profesor din Transilvania le
oferise Asociatiunii i coalelor romane din Brasov si Blaj,
apoi productele fabricei de hartie, stabilitd in ZArnesti aproape
de granita Principatelor, de pe la Bran, i dirigiata acum de d-1
G. Barit ; i Inca' lucrdrile artistice ale junilor pictori studenti
Michail I. Pop, Vraddreanu si C. Popescu, ale sculptorilor A.
Andronic, Nicolae si I. Pop, apoi in fine, ca lucrAri in care
talentul natural ajunsese pand in gradul artei, vom mentiona
un portrei gigantic al lui Michaiu Viteazul cusut de mand la
gherghef, de cdtre o darnd românca din Cluj, apoi mai multe
obiecte sApate in lemn de /lin sculptor Oran din Boita, anume
Grozea, si in fine icoanele i poleiturile fAcute de zugravul
poporan Al. IstrAtescu.

Repetim Inca odatd cA tesdfurile i cusdturile ocupau o parte
din cele mai insemnate in aceastd expozitiune nationala. Fe-

§i
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meile, mai putin geloase deck bArbatii lor de a-si ascunde
curiozitAtii publice, productele muncei si indemânärii lor, um-
pluse douä sdli intregi cu o profuziune de lucrAri de tudnA
de tot felul, incepand dela grosolana panzd de cânepd lu-
cratg. in argea, pand la cele mai fine si mai dibace cusdturi.
Nu vont spune nimic de pungile si de pernele pe caneva,
impletite si cusute de damele de prin orase, cad civilizatiunea,
care stie sã niveleze totul, perfectionând si generalizand mij-
loacele de executare, a rApit acelora orice originalitate natio-
nala ; dar vestrnintele tesute, croite si ornamentate de Roman-
cele dela tail, maramele, iiele, dmesele, zâbunele, brânele,
presurile, cojoacele chiar umplute cu matasuri si cu firuri,
prezentau fdra indoiald o colectiune minunat de variat si pia.-
cutd vederii. Poate negresit cd aceleasi obiecte, dad ar fi fost
adunate in satele Principatelor, ar fi prezentat, in colori, mai
multd vioiciune si mai multa. armonie, did inteadeviir ma-
fasurile orientale eu care se servd la noi satencele I spre a im-
podobi vesmintele lor, au de acele tonuri dlduroase ale orien-
tului, pe care nu le pot atinge cu nici un pret vapsitorii din
occident, dar ori si cum, nimic nu poate fi mai gratios ca
acele cojoacele de oaie alba, cusute cu vArgi si cu triunghiuri
de mätase neagrd, care se fac si la noi in Muscele, si in
Vrancea, si pe poala opusd a Carpatilor in, BArsa, si care
seamanA a fi decorate cu inscriptiuni persane cuneiforme ca
paretii si stalpii din Persepolis ; apoi iar, celelalte vesminte
de piele inflorate, cusute pe la Sibiu, cu bucheturi de mii de
colori ; apoi chimirile de piele rosie impestritate cu desemnuri
felurite, tipdrite sau lipite d'asupra si decorate cu alAmuri strä-
lucitoare; apoi Inca presurile tesute cu fir alb sau galbin, cu
ornamente si cu ciucuri lungi de larià coloratà, care se lu-
creaza' in Banat, inlocuind acolo sorturile si fotele prancelor
noastre.

Toate aceste felurite obiecte adunate la un loc, ca o expre-
siune a industriei Românilor de peste munti, nu da insd ditusi
de putin prilej vizitatorului venit din Principatele române, sa
simta ca trecuse granita; productele erau cu totul aceleasi ce
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ar fi putut sà adune i tam noastrA din sAnul ei, fArd de a
imprumutk de pe la strAini. Aceasta dovedeste cA productele
care deosebesc Transilvania de noi, nu sunt ale Romftnilor

cA natiunea, in orice stare se aflA i subt orice domnire
trdieste, ea totusi a pästrat, in toate, acelasi caracter, aceleasi
obiceie ir viata sa casnica., aceeasi activitate, aceleasi tradi-
tiuci industriale, acelasi gust original si propriu al sAu.

Un alt folos ce se va trage dintr'acest inceput de expozi-
thine, e acela recunoscut acurn pretutindeni, de a pune emu-
latiunea in inimile producMorilor si de a imboldi, prin modul
acesta, perfectionarea producerii. Suntem convinsi cA, la anul,
dacA RomAnii de peste munti vor repeti infiintarea unei ase-
menea adunAri de obiecte nationale, colectiunea va fi mult
mai completd si in multe puncturi se va simti un invederat
progres ; apoi, urmAnd tot astfel inainte, industria nationala
se va pune pe adeväratul picior al concurentei, care ii va
asigurA inaintarea. Ceea ce Brasovenii au filcut in vara trecutA,
tu sase luni mai inainte, noi am propus a se face si dincoace
de munti; când a fost cestiunea de a se trAmite la expozi-
tiunea universald dela Londra, obiecte produse in Principa-
tele I-on-Vine dela DunAre, noi am socotit cà mijlocul cel mai
nimerit de a culege pentru acea expozitiune a lumei, floarea
cea mai aleasA a productelor pamlintului romAnesc, ar fi de
a adunA in capitald, acum la inceput, chiar cu chieltuieli
din partea guvernului, toate productele tdrei de orice na-
tura' ar fi; de a formA astfel o expozitiune permanenta. care
in fiecare an, s'ar adaoge i s'ar improspAtA cu notia.' pro-
ducte. Astfel am aveA deodatd un muzeu etnografic national
al tArAmului, al agriculturii, al industriei i chiar al artelor
patriei noastre, in care un strAin, ba mAcar i un pAmAntean,
ar puteA sA aiba in vedere, la orice minut, intreaga activitate
industriald a natiunii i toate avutiile cunoscute ale taramuluf
romAnesc. Guvernul pe de o parte ar puteA institui premii
pentru incurajarea producAtorilor: pe de altA parte, ar insdr-
cinA oameni competenti ca SA constate prin raporturi deta-
bate, starea deosebitelor ramuri ale productiunii in fiescare

ai
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an si sa arate progresele sau piedicele ce s'au iyit in cursul
anului, precum i sA propund mijloacele de a da o desvol-
tare mai repede si mai solidA cutdrei s,au cutarei ramuri de
productiune folositoare. Socotim cä o asemenea instituire n'ar
fi fara de folos pentru tara chiar pentru natiunea intreagA,
caci la aceste concursuri s'ar putea convoca i Românii su-
pusi altor guverne, spre a realiza, in acord cu dânii, inain-
tarea industriilor nationale. Acestea n'ar fi greu de executat ;
dar vedem cã Brasovenii au calcat aci inaintea noastrd. Dum-
nezeu O. le ajute, caci atunci e speranta sã apuciim i noi
in urma lor !

Dar sA ne intoarcem la. ocupatiunile Asociatiunii literare.
Sedinta din 29/,7 lulie a fost cu totul consacrata la citirea mai
multor dizertatiuni ce erau aduse sau tramise de crttre autorii
lor. Cele din cazul al doilea ramaserd necunoscute publicului ;
dar celelalte furA rostite pe rand fiecare de compunAtorul sAu
si uncle detera chiar pricina la 6 desbatere destul de insem-
nata. Acestea fura chiar cele d'intai citite, adica. dizertatiunea
d-lui profesor Gavriil Munteanu, despre Parisi/nil in lintha

pe care noi am publicat-o in Revista Ronzeind, §i
cuvantarea parintelui canonic Timoteiu Cipariu pe care do-
ream asemenea a o tipari. D-I Munteanu, precum cititorii
Revistei s'au putut incredinta, expuse in discursul sau, cum
o comisiune filologica, convocatä de guvernul austriac la 1860,
fu insarcinata sa stabileascA o ortografie romana cu litere
latine ; cum acea comisiune declarandifsi mai intiti incompe-
tenta pe temeiu ca aceastà lucrare se poate face numai de o
societate literarA, in care s'ar afla reprezentati, nu numai Ar-
dealul, ci Inca Timisoara i CernAutii, adopta i propuse totusi
ortografia inventata de d-1 canonic Cipariu ; si in fine d-I Muir-
teanu invita pe Asociatiune ca sA priimeascrt de bunà acea
ortografie, Impunand-o ziarelor române, cartilor scolastice
tutulor membrilor sai.

Aceasta propunere, presedintele socoti mai intai de cuviinta
a o pune in apretuirea unei comisiuni filologice aleasa din
sanul adunarii. Acea comisiune se si denumi ; dar, radican-

-§i

remand,
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du-se unele obiectiuni asupra scurtului timp de douazeci §i
patru de ore ce se acorda pentru o a§a importanta lucrare,
discutiunea fu intrerupta prin cererea parintelui canonic Ci-
pariu de a citi o dizertatiune privitoare tot la aceasta materie.
Venerabilul filolog luá cuvantul §i citi toata oratiunea sa, plina
de consideratiuni adanci §i de fapte interesante; dar glasul
eruditului batran este a§a de slab, puterile sale sunt a§a de
debile, incat publicul, pastrand o religioasä tacere, mai mult
putit admira vioiciunea §i silintele respectabilului invatat, deck
a se inspira din elocuentele cuvinte, ce cugetul ski mai mult
deck glasul, le pronunta. Aceasta fu o mare paguba pentru
adunare, caci cat despre noi, care ne apropiasem cu totul de
orator spre a-I auzi, recunoscuram chiar din minutul acela cä
vorbele cele mai puternice §i mai patriotice ce se rostira in
acea adunare de trei zile, furd, fard indoiald, ale parintelui
Cipariu. Acum, dupd publicarea cuvantarii sale prin ziare, toata
lumea poate judeca aceasta; toatá lumea va pretui modestia
cu care se exprimä invatatul biltran ce §i-a consacrat o viata
intreaga de lucru, la studii serioase ; toata lumea va recu-
noaVe simtimintele de inalt patriotism care inimeazã pe eru-
ditul barbat in toate lucrarile sale ; i chiar dad Bucure§tenii
ar voi sa-i ceard seama de dispretul cu care Vorbi de apa
turburatii i mestecatd a Ddnzbovitei in Bacuregi, apoi totu§i
Romariii, toti intr'o unire, ii vor multumi pentru aceasta fru-
moasa urare cu care termind cuvantarea sa

«Dea cerul ca, precum toti suntem de un sange, toti ne
«am indulcit dela sanul mamei noastre cu acelea§i cuvinte
dulci, toti ne suntem frati, ori cat ne despart muntii §i

«vaile §i ori cat ne impart starile politice §i confesiunile re-
«ligioase, tot numai una sa fim, o natiune, o limba, o li-
oteratura. i daca pe alt camp Romanul e taiat in bucati §i
«purcede pe cai diferite, uneori cu totul contrarii, dar cel
«putin in literaturd, in pa§ii cdtre cultura, numai un corp §i.
«numai un sUflet sa fie. Atunci, orice despartiri politice, so-
«ciale §i religioase ne vor tala dela o lalta, dar spiritul na-
«tiunii §i geniul roman va tinde aripele sale peste toti fii lui

:
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oTraian va line legati intru legaturile pacii, fratiei
otatii nationale. Asa sa fie in veci ! Amin !»

De ce trebuie oare, ca dupa asa frumoase cuvinte sa intram
intr'o desbatere unde vom fi siliti a arata curn uneori, la
oamenii cei mai cultivati, cei mai demni, simturile cele mai
inalte se injosesc, ideile cele mai largi se ingusteaza, si chiar
patriotismul, .acea mare idee care, hranita in sufletul Roma-
nilor ca un instinct, le-a pastrat viata in scurgere de atatea
secoli, chiar acel mare simtima.nt vital, zicem, se reduce la
considerari meschine de provincie. In adevar, asupra unei
propuneri a parintelui episcop Saguna, care propunere prea
santia-sa o califica de indrdzneatci §i de icoand a caracte-
ralui sdu, Asociatiunea priimi, nu insa. Para desbateri,
ortografia propusa de acea comisiune filologica alcdtuita nu-
mai de membri alesi din Ardeal. Asa dar Transilvania, fiica
cea mai juna a independentii roil-lane, ea care a zacut sub
jug strain atatea mari de secoli, pastrand limba romana ca
un grai clandestin, neiertat nici pand azi in sfaturile tärei,
Transilvania, fiindca a dat nastere catorva filologi de merit,
vine si impune de sinesi o ortografie, judicata buna numai
de Ardeleni i nedesbatutd cu romanimea deasä care a pristrat
de secoli, pe fata Europei, numele respectat de Romania au-
tonornd! Oare literatura noastra a intrat in Saturnale ?

Adunarea dela Brasov, fall de a lua in considerare obiec-
tiunile demnului barbat d-1 Vice! tiu Babes, unul din apara-
torii drepturilor Romanilor Banateni in ultima dicta dela Pesta,
si care arata ca in Banat autoritatile religioase i chiar civile
opresc cu totul scrierea cu litere latine ; fara de a pricepe
intelesul adanc al cuvintelor d-lui Laurian care, printr'un inalt
sirnt stiind sa-si faca o patrie din intreaga Romanie
vinga orice predilectiune provinciala, a declarat in sanul adu-
narii ca cei mai multi Romani, din care si el unul, nu cunosc
acea ortografie, fie oricat de buna, si ca pentru aceia, Aso-
ciatiunea nu trebue sa o adopte definitiv; cu toate acestea,
zicem, adunarea dela Brasov a primit ortografia propusa, ca
a sa proprie, oficiala i statornica.

AL 1. ()doh( sell. .1. II. 19

§i-i §i uni-

§i sA in-

                     



200 AL. I. ODORESCV

In via discutiune iscata asupra acestei materii, am auzit cu
parere de rau pe d. G. Barit dand, intr'un ton neasemanat
cu obisnuita domniei-sale curtenie, o dezmintire d-lui Lau-
rian, cand acesta ardtà ca insusi domnia-lui, cu partea cea
mare a Romhniei, n'aved stire despre acea ortografie propusa.
Oare d. Bat n'a inteles ce void sa zica. d. Laurian ? Oare
d-sa n'a priceput ca d. Laurian, cand vorbeã de sinesi, se
intrupd in cele sease, seapte milioane de Romani ce n'aveau
nici o parte in adunarea din Brasov ? Negresit aceste consi-
derdri inalte scapase din vedere d-lui Barit in caldura discu-
tiunei, i suntem incredintati ca.', in patriotismul sau luminat,
d-sa mai intaiu va recunoaste acum ca, nici vre-o cateva sute
de Ardeleni inteligenti nu pot da singuri legi limbei romane,
nici nu se pot considera ca definitive si cu totul serioase ho-
tararile dictatoriale ale adunarii din Brasov.

Spre o mai buna dovada despre aceasta din urma apre-
ciare, vom aratà ca dezbaterea s'a terminat printr'o gluma de
un gust cu totul nou in parlamentarism, a parintPlui episcop
Saguna, care cu gestul cu vorba ameninta pe toll preotii
din eparchia sa i le vesti ca vor pap rau, dacã nu vor adopta.
indata i Vara observatiuni, fericita ortografie pe care prea,
sfintia sa a combatut-o si a afurisit-o mai daunazi cu atata
inversunare. 0 quantum mutatus ab illo !

Parintele mitropolit Sulut nu merse asa departe, ci apro-
band din parte-i aceste inovatiuni, marturisi cä, batran precum
este, qse sileste a scrie dupa regulele cele nourt, dar cand
«apudi condeiul ceva mai rapede, apoi iar o rupe pe ,slean-
«durile sale cele batranesti.»

in fine protocolul sedintei poarta concluziunile acestci dez-
bateri, redactate in modul urmator :

1. Adunarea pritneste ortografia recunoscuta de buna i corespunza-
toare limbei românesti de catre comisiunea filologica din anul 1860 si o
rëcomandä publicului cititor si scriitor.

2. Aceiasi Adunare indatora pe comitetul Asociatiunii ca :
a) Sa recerce pe toate ordinarVitele romanesti, recomanandu-le ca sri

binevoiasca a primi subatinsa ortografie i totodata a lua masurile rece-
rute spre a se introduce aceeasi in tot cercul activitatii lor;

i
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b) Sa incunostiinteze i pe guvernul tarei despre aceastd ortografie, ca
despre una ce se poate asemenea recomanda la toate oficiolatele in toate
ramurile administratiunei publice ;

c) Tot aceasta conchizie a adunarii sa se faca cunoscuta i redactiu-
nilor nationale romanesti.

3. Cu toate acestea insa adunarea recunoaste fiecaruia dreptul netar-
murit al liberei discutiuni asupra gramaticei si ortografiei limbei, pentru
ca este bine cunoscut cum ca, pe campul stiintei, nu incape nici o res-
trangere sau dictatura, ci.ca aceasta are sa provina numai dela legile
vesnice care se descopere din natura limbei.

Cu toata generoasa liberalitate a acestei din urmd clauze,
prin care se permite Românilor de a scrie mai romane§te
deck multi Ardeleni, nu-i mai putin adevárat cA Asociatiunea
literarä Transilvand a adoptat o ortografie a ei §i CA ea s'a
indatorat a-§i pune toate silintele ca s'o introducA in toatd
natiunea romAnA de dincolo de munti, fArd de a ILIA catu§i
de putin seama de partea cea mare a natiunei romAne, adica
de locuitorii Principatelor. Prin modul acesta, vom ajunge a
aved una sau mai multe ortografii la noi, dar toate diferite
de cea de dincolo ; §i poate cu timpul vom aved o limbA ro-
mAneascA la noi, §i alta dincolo. Acest straniu rezultat este
foarte probabil, dacA nu se vor IuA mAsuri serioase pentru
a-I preintimpind; cAci negre§it chiar astral' putini vor fi acei
Romani din Principate cari vor intelege cu inlesnire unele
fraze ce se pronuntau fArA nici o temere de ridicol, in adu-
narea dela Bra§ov. Spre exemplu, auziai oratori zicAnd : «In

tari cercusteiri momentoase delme set defigem oficielatelor
etc ..» ; ceiace se traduce pe române§te: «In atari sau in astfel
Ade imprejurdri grele trelmie sii hotdrdrn dregatoriilor etc...»
Daca. vom merge tot a§A, apoi negre§it vom ajunge ca, peste
cincizeci de ani cel mult, RomAnii de dincolo §i de dincoace
de Carpati sa se inteleaga intre sine a§A de putin cat §i Spa-
niolii cu Portughezii.

De Cale ori se prezintd ocaziunea, noi ne simtim o datorie
de a atrage luarea aminte a tuturor literatilor no§tri .asupra
acestei dezbinAri nationale pe care ei insa§i cu imprudenta o
pregAtesc. Fie-ne dar iertat a spunp acestea chiar in fata ace-

1
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lora cari au adoptat cu entuziasm erudita ortografie, zisa eti- ,

mologica a respectabilului canonic T. Cipariu, §i caruia nu
i-am gasi poate a§à multe neajunsuri, dacä ingeniosul ei autor
ar fi izbutit scrie cu dansa numele sau propriu, astfel
in cat sd nu-1 citeasca unii §i altii Wimp; unii 10114'1S §i
allii thimpiS; ci toti cu totul, cipariu, precum se poate scrie §i
citi cu toate ortografiile inventate §i uzitate pana acum in
tarile romane§ti, osebit numai de a d-sale.

Inchieindu-se cu a§a trist succes discutiunea asupra ortogra-
fiei, d-1 protopop Ioan Petric citi o mica dizertatiune asupra
cre§terii vermilor de matase §i asupra culturei duzilor sau
fraigarilor (precum se zic in Ardeal), in care dovedea Cate
foloase se poate trage dinteaceasta exploatare, ce din zi in
zi dobande§te o mai mare intindere in toate tarile romane.

Apoi, d-I loan Pu§cariu citi frumosul discurs Despre im-
portanta documentelor nobilitare ale familiilor române, pe
care amicul nostru d-1 Papiu Ilarian 1-a retiparit in Tesauru
de Monumente Istorice pentru Rominia, (tom. I, fasc. 3, Sep-
tembric 1862).D. Pu§cariu7barbatlaborios care §tie sa uneasca
indeletnicirile sale administrative ca prefect in mai multe ii-
nuturi rom-ane din Transilvania d'a rândul, cu cercetari is-
torice pline de un interes national, a reu§it a desgropa no-
bleta natiunii romane chiar §i din colibele fo§tilor iobagi dela
Fagára,§ §i din valea Hategului; domnia lui tine un catalog
sau album, in care stau inscrise toate actele vechi ce a pu-
tut capata pana acum §i a§teaptä completarea acestei lucrari:
spre a da publicului un bogat seceri§ de documente vechi
din cele mai importante. Introducerea la aceasta lucrare, scrisa
intr'un stil elegant §i colorat, a fost cititä de domnia lui dina-
intea unui public, care a primit-o cu aplauze adesea repetite
§i totdeauna bine meritate.

In fine, d-I G. Barit a inchis §i asta. data §edinta, citind
discursul sau : Despre artele frumoase cu aplicarea lor la
cerintele poporului ronuinesc. N-avem decat sincere laude a
da acestei interesante disertatiuni, care pe l'anga multe con-
sideratiuni pline de gust §i de adevar, da §i explicarea con-

sa-§i
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certelor nationale ce se tinura dupe amiazi, in acele trei zile
solemne, precum oratiunea d-lui Barit din ajun dase expli-
care asupra expozitiunii din Brasov. Astfel §tiinte, literatura,
arte si industrie, toate ramurile productiunii spiritului natio-
nal, isi avura locul lor in acea sarbare intelectuald a na-

A treia i ultima sedinta, Mra de a fi tratat cestiuni de
interes foarte intins, fu insa, fárà indoiala, cea mai intere-
santa §i cea mai roditoare in rezultate bune; intr'insa a fost
vorba de a discutà raporturile comisiunilor numite, cu cloud
zile inainte, spre a verifica socotelile din trecut §i a deter-
minà cheltuelile pentru viitor. Aci, din mai multe cestiuni de
amanunte, se ridicard desbateri serioase, vii, animate, la care
multi membri din adunare luara parte cu interes. Nu mai era
o gloata sgomotoasa de aprobatori ai oracolelor venite din
capul salei; ci un consiliu de barbati cugetätori, cari isi com-
binau ideile §i parerile in modul cel mai profitabil pentru sco-
pul ce'si propune Asociatiunea. In ziva cea din urma, for-
mele unei adunari deliberative se statornicise in adunarea
dela Bra§ov, §1 este de observat ca progresiunea mersese
crescand in cele trei sedinte consecutive. Dela aclamarile en-
tuziaste ale zilei d'intai pand la minutioasele discutiuni ale
ultimei §edinte, adunarea trecuse prin desbaterea cestiunii
ortografice, in care libertatea de opiniuni a membrilor fusese
in crancena lupta cu apasarea comitetului dirigent. Astfel se
formeazd natiunile la viata reprezentativa. Romanul mai cu
deosebire, bogat in samanta de vorba si nu lesne induple-
cat la ce-i spune ori cine, invata foarte usor, meseria parla-
tnentard. Chiar in adunarea literal-à dela Brasov, simteai inima
romaneascd crescand din zi in zi in peptul fiecaruia.

Punctul intai de discutiune, in §edinta din 8O/16 iulie, fu de
a sti daca se pot bucurd de drepturi §i de titluri, acei membri
cari n'au indeplinit cu totul conditiunile statutelor Asociatiunii,
intru ceeace prive§te admisiunea §i clasificarea lor. Dupa acele
statute, mernbrii sunt de patru feluri fundatori sunt acei
cari depun la Asociatiune, odata, cel putin o suma de 200

:
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florini austriaci (vre-o 34 de galbeni) ; ordinari sunt aceia cari
de sinesi se inscriu si depun la unul din colectorii Asocia-
tiunii, sau odata pentru totdeauna, un capital ce aduce un
venit de 5 florini, sau pe fiecare an taxa de 5 -florini (nici
un galben intreg) ; corespondenti sant aceia cari inscriindu-se,
se vor denuml prin adunarea generala in urrna propunerii pre-
sedintelui, a comitetului sau si prin motiunea vreunui mernbru
ordinar ; in fine, onorari sunt aceia cari se denumesc de a-
dunarea geherala pe temeiul dovedit al capacitatii, inaltei po-
zitiuni si altor merite personale ale lor ; acestia sunt liberi de
orice contributiune.

Cu asa conditiuni lesnicioase s'ar crede ca un mare numar
de Romani din Principate ar fi prenumdrati cel putin printre
membri ordinari. Cu toate acestea, tabelul de membri, ran-
duili dupd tinuturi, ce se prezintà adunärii, era cu totul in
defavoarea noastra. Trebue sa marturisim pe de alta parte,
cã fundarea, scopul si destinele Asociatiunei erau foarte putin
cunoscute in Principate ; dar speram cd publicitatea si timpul
vor lati iute in inimele Romanilor, dorinta de a incuraja si
de a sustine tendintile si faptele folositoare ale Asociatiunei
literare din Ardeal. Tabelul mai sus pomenit este inteasfel :

Brasovul . . . . cu 49 voturi Fagarasul . . . . cu 21 voturi
Blajul » 45 3. Viena x. 18 0

Belgradul. . . . } 34 D Ungaria b 33
Sibiul » 35 o Banatul ) 12
Sasreghinul. . . 20 D Bucovina . . ) 8

Moldavia cu 9 voturi
Romania » 5 ,

Numai patrusprezece membri in Principate, si chiar aceia
mai toti onorari, aceasta s'ar putea privi ca o nepasare din
partea noastra, pentru miscarea civilizdtoare si nationala a

fratilor nostri de peste munti, &Ica publicul nostru, incuno--
tiintat acum mai mult despre existenta si activitatea Asocia-
tiunii Transilviinene, n'ar veni pe viitor sa le sprijine prin
subscrieri numeroase. Revista Románd, care si-a luat drept
tinta, raspandirea luminilor printre Romani, infratirea generalà

,
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a natiunii, cel putin pe câmpul eruditiunii §i al bunului gust
literar §i artistic, precum §i sprijinirea orichrei idei salutarie
pentru proph§irea nationalh §i intelectualà, Revista Romi
zicem, se simte datoare a invith pe toti cei cari au chtu§i de
putind incredere in tendintele ei, de a luà parte la mi§carea
literard §i progresisth a fratilor de peste munti §i de a se in-
scrie printre contribuitorii ei. Numai cu acest mod, Românii
de dincolo, väzând ca conshngenii lor din Principate nu sunt
cu totul indeferenti la aspiratiunile ce'i frAmânth, §i la fapte
bune ce ei intreprind, vor cutezh atunci mai cu anevointa a
apuch, ei de sine§i §i izolati, chi nestràbdtute, in care natiu-
nea intreagd nu-i va insoti. Numai cu acest mod vom intre-
tine §i vom inthri «acel spirit al natiunii, \acel geniu româno
de care a vorbit venerabilul phrinte Cipariu, §i care va tinde
oaripile sale preste top fiii lui Traian, §i-i va tine legati intru
qleghturile phcii, frhtiei §i unithtii nationale !»

Dar vorbiam de discutiunile §edintei a treia dela Bra§ov.
Una din cestiunile cele mai desbdtute a fost impartirea aju-
toarelor pe la tinerii studenti de prin Facultati, pentru cari,
pe de o parte Asociatiunea destinase un fond, iar pe de cealaltà,
se fac in public numeroase colecte, adunate §i distribuite de
comitete locale. Multi au opinat pentru desfiintarea comite-
telor §i intrunirea tutulor colectelor in casa Asociatiunii; mai
multi inch pentru libera imphrtire a generozitatilor publice
dare junii studio§i. In toate aceste discutiuni d-nii Vicentiu
Babe§ §i Joan Pu§cariu s'au distins mai cu deosebire, prin
soliditatea ideilor sustinutr, prin inlesnirea §i puterea elocu-
tiunii, prin curtenia formelor adevArat demne de un parlament.
D-1 Pu§cariu, de§i in statul lesne alarmat §i bánuitor al Aus-
triei, nu s'a ferit chiar de a manifestã dorinta ca pe viitor
adunarea sh se conforme, cel putin intru formarea budge-
telor sale, cu adunhrile deliberative politice. DI. Laurian, care
a luat de mai multe ori cuvântul, a fost rasplatit prin res-
pectul §i aprobatiunea ce publicul a acordat ziselor sale, de
amarnica impotrivire ce intampinase, cu o zi mai 'nainte, din
partea comitetului dirigent. Apoi au mai vorbit §i d-nii Bat,                     
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Axentie, dr. Ratu, Munteanu, Crainic, Visarion Roman pro-
topop. Popazu, Gditan, Antonelli, Mdcelariu, Bohdtel, Andreiu
Mure§anu, pärintii archierei ulut §i *aguna, etc. Luptätorii
dela 1848, acum in mare parte, membri ai oficiolatelor sau
dregatoriilor cesaro-crde§ti, precum §i junii asupra cdrora se
intemeiazd viitorul mai departat al natiunii, se incercau la
lupta cuvantului pentru materii de o mica iesemndtate, a--
teptand poate alte cestiuni mai grave, mai vitale pentru soarta
poporului roman.

In fine ca sà rezumdm aceste desbateri, vom mentiona aci
principalii articoli coprin§i in budgetul propus. Micwrimea
sumelor O. nu mire pe nimeni ; banii au totdauna o valoare
relativd §i poate, ceeace nu s'ar face in unele locuri cu mii,
se face aiurea cu zecimi. Särdcia nu este nici vind, nici ru§ine,
cand faptele sdracului sunt bune ; dar ru§inea §i vina mare
e a aceluia care are rnult §i nu face nimic bun §i temeinic.

Cheltuielile propuse de comisiunea anume insdrcinatd cu
aceasta n'a depd§it o sumd de 3.000 fiorini, §i cu toate insd
ca inteinsele erau prevdzute §i provraute ocu inimoasa darnicieD
toate cele ce putea sà dea ajutor §i inaintare neamului ro-
manesc. Pentru sinei, pentru cancelaria sa, §i pentru ale sale
tipariri, Asociatiunea nu pdstrase mai mult de vreo 300 or
400 fioriri ; dar ea distribuia in stipendii la studentii de tot
felul, peste 1400 florini; pentru tipdriri de carp istorice §i
didactice, consacrit iard§i o sumd destul de insemnatd; apoi
acordd §i premie nationale, dintre care cl mai important era
cel de 50 galbeni oferit poetului bra§ovean Andrei Mure§anu ;
in fine pentru arti§ti, pentru industria§i, pentru agricultori,
intr'un cuvant nentru cei mai de cdpetenie pdrta§i ai expozi-
tiunii, ea asemeni crease cateva premie de Cate 100, 60, 35
§i 25 fiorini. In articolii 13 §i 14 ai proiectului comisiunii se
propunea a se imparti 100 fiorini membrilor comitetului pentru
dislocdrile lor §i 100 fiorini ca onorar anual al secretarului
sPcundar.

lnsa aceste doua propuneii s'au refuzat de catre adunare ;
acolo toti lucreazd de patriotism, §i patriotismul lor e Inca
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destul de tandr, ca sa-i faca a lucra cu activitatate §i chiar
fara de salarii. Din ceilalfi articoli Inca se vedeà cd, in pro-
portiuni mici, toate trebuintele natiunii au fost prevazute :
resplatiri §i incurajari la cei ce s'au distins in vreo lucrare ;
premii pentru a inlesni dezvoltarea unor ramure folositoare,
atat in cultura intelectuala cat §i in cea materiala ! Ajutoare
la junimea studioasa spre a se puted sustine pe bancile §coalei;
Ospandire a publicatiunilor de un folos practic §i moralizator
pentru natiune ; toate §i-au gäsit loot] in acest mic budget,
pentru care noua ne-ar fi trebuit poate milioane fart ca sa
fi asigurat un rezultat mai bun.

Adunarea decise Inca imparfirea ei in trei sectiuni : filolo-
gica, istorica §i fizico-naturala. Fiecare membru se poate in-
script pentru ceea in care voie§te sa figureze, §i indata ce sec-
iiunile se vor intocmi, se vor incepe §i lucrarile fiecaria in
parte. Se mai vorbi §i despre pretuirea §i vanzarea cu lici-
tatiune a obiectelor din Expozifiune, pentru care se §i denumi
o comisiune ; §i se hotari ca viitoarea seziune a Asociatiunii,
adica a treia, sa se tina la Blaj, cu incepere din ziva de 22
Julie, stil vechiu, anul 1863, ziva lunii dupa sf. prooroc Ilie,
cand §i tinerii de prin Facultati vor putea azista, avand cur-
surile §i examenile lor sfar§ite.

Ultimul incident al §edinfei fu denumirea mai multor membri
onorari. D. Barif, remetrorand relatiunile de comerf §i de
afaceri ce Ardealul §i mai cu seama Bra§ovul intretine cu
Principatele, conchise prin a propuue de membri pe cativa bar-
bati de dincoace de munfi §i anume pe d. C. A. Roseti (oare
ca staroste de negutatori din Bucure§ti ?) ; apoi Inca i pe
d-nii G. Sion §i N. lonescu, pe junele Gr. N. Manu, carele,
in tot cursul §edintelor, luase note stenografice, §i pe sub-
scrisul, toti ace§tia acolo prezenti. Parintele canonic T. Cipariu,
facandu'mi onoare de a ma propune i domnia-sa, mai adaose
pe d. CogLlniceanul, calificat de Demostene al Romdnilor,
pe preotul evangelic Achner §i pe geograful Bieltz, autorul
unei insemnate carti statistice asupra Transilvaniei ; dar cand
to apoi tot parintele Cipariu sa mai propuna §i pe cativa in-
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vdtati maghiari, §i mai cu seamà pe d-nii Finali, comitele
Miho §i Varady din Hunedioard, mai multe glasuri de desa-
probare se auzird..In sgomotul ce se facu, venerabilul mitro-
polit Sulut Iuà cuvantul §i, cu gravitatea ce-i dau varsta §i
meritele sale patriotice, aduse aminte Romanilor ce erau de
fata «cd natiunea romand are §i trebuie sä aibä inima mare ;
ecd trebuie sd. arate cä tie a pretui orice merite, fie chiar
e§i la inimicii sdi §i sd dovedeascd, chiar prin mdrinimia sa,
ecd, fiind tare §i puternic6 prin sine§i, prin dreptul sdu, ea
n'are a se teme de cei cari o atacd pe nedreptate».
Aceste demne §i frumoase cuvinte, insotite cu mii de a-

plauze, terminard incidentul ameninthtor. D. Vasici propuse
Inca pe d. dr. Kratky, directorul gimnaziului din Sibiiu, §i in
fine se lud hotararea preventiva ca, pe viitor, propunerils de
membri onorari sä se facd mai intai dinaintea unei comisiuni
examinatoare care va decide dacd se pot ob§ti in adunarea
generald, spre a inldtura orice intamplare supdratoare. D.
Sion multumi pentru a sa denumire §i hid indatorire de a
sprijini scopul Asociatiunii din toate puterile sale, printre com-
patriotii sdi din Principatele Dundrene. De toate p5.rile i se
rdspunse prin aplauze §i aclamdri.

Publicul era acum tot in picioare, gata a da sfar§it acestei
ultime §edinte care se prelungise in curs de opt ore ; atunci
pre§edintele, indltand glasul, rosti aceste cuvinte

4( Din toate Ole se petrecuserd pana acum, am vdzut spre cea mai
mare mangaiere, cum cd Asociatiunea noastra nu numai ca nu o ame-
nintli nici un pericul de nici o parte, dar din contra sunt cele mai bune
auspicie ca va prospera inca si mai mult in viitor. Incat pentru programa
de acum, nu pot zice alta deck ca s'a implinit dupa cat a conces timpul
cel scurt ; avem insd prospectele cele mai bune cã altà data va fi si mai
bine. Putem spera cu securitate cã presupunerile noastre nu ne vor insela,
daca credem curn cã armonia i buna intelegere creste si se intareste
din zi in zi si tot mai tare. Dea Dumnezeu sa fie pace in lume, ca sub
sgomotul armelor nu poate inainfa nirnica, prin urmare nici intreprin-
derea noastra. Sa ne rugam dar lui Dumnezeu pentru pacea turn!! si
buna starea inMtatului Imparat, ca Lui avem a multumi aprobarea Aso:
ciatiunii noastre, cd El a fost bun de a facut cu putinta infiintarea el.
Asa Tatal sa fie cu noi cu totii ; sa reverse preste noi, fii sai, lumina

:
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adevArului, ca ap sh produca o natiune sändtoasa 0 plina' de virtute_
Amin !k+

Dupa aceasta binecuvantare, chorul junilor intona un imn
national, §i apoi tot publicul se rasipi Mgaduindu-§i succes
bun la intalnirea din anul viitor dela Blaj.

Astfel se petrecurd cele trei zile de sarbatoare nationala
ale adundrii din Bra§ov. Marturi la fata locului, noi am exptts
aci, cu exactitudine §i cu sinceritate, faptele care ne-au im-
presionk mai viu §i nu ne-am sfiit a reproba pe acele ce ni
s'au parut nepotrivite, precum am §i laudat cu bucurie pe
cele demne de admiratiunea tuturor. In adevar, cat despre
noi, nu intelegem alta critica deck pe cea dreapta, neparti-
nitoare, nefatarita : daca parerea noasträ va fi justa §i daca
viersul nostru va fi convingator, atunci culpe§ul i§i va simti
vina §i se va indrepta ; iar daca aceste cualitati ne vor lipsi,
atunci cel putin ne ramane mangaierea, ca nu am mintit
conOintei noastre, afumand cu miresme prefacute ni§te idoli
amagitori.

Pentru aceea, inchidind acum expunerea amanuntimelor din
adunarea dela Bra§ov, trebue sa recunoa§tem ca. scopul, fap-
tele §i tendentele Asociatiunii literare transilvane, sunt in ge-
neral demne de a fi sustinute §i imbrati§ate de tot poporul
roman, ca, prin acest mijloc, cercul lor sa se lateasca §i sa
profite tuturor Romanilor in de ob§te ; apoi iar, fundatorilor
ei, natiunea le este mult datoare. Pärintelui episcop aguna,
mai in deosebi, carele a sprijinit proiectul pe langa curtea
imperiala din Viena §i caruia singur s'a incredintat de acolo
executarea lui poporul ardelean are de ce sa-i fie mult recu-
noscdtor ; de§i preasfintia sa, crescut departe de sanul ro-
manimii, nu poate sa.-i intinza amorul national preste toata
poporimea romana, fail distinctiune de eparchie §i de guvern:
de§i credinta nationala a preasfintiei sale se intemeiaza mai
mult pe curtea stapanitoare din Viena, deck pe elementul
vital al infratirii nationale a Romanilor ; de§i sperantele prea-
slintiei sale nu se aratà a merge mai departe deck la o pa-
cinica conlocuire a Romanilor suditi cu celelalte natiuni ala-                     
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turate, sub scutul tutelar al Bunului impArat, preasfintia sa
totusi a dobAndit drepturi la multumirea RomAnilor de peste
munti prin mai multe fapte anterioare si mai ales prin aju-
torul ce a dat la crearea i la libera desvoltare a Asociatiunii.

Domnului G. Barit asemeni, concetatenii sai de peste munti
si in general toll oaspetii frumoasei sArbAtori din trecutul
lulie, ii vor pAstrà vecinic o Nina multurnire, o amintire re-
cunoscatoare ; in adevár, se poate zice cä domnialui a fost
principalul instigator si chiar executorul neobosit al tuturor
serbdrilor nationale ce s'au intrunit in vara aceasta la Brasov.
Secretar primar al Asociatiunii literare, dispunAtor al Expozi-
tiunii, preocupat cu bunA primirea tutulor, domnieisale trebue
sä multumim pentru acel farmec sArbAtoresc, pentru acel ju-
bileu national, in care toll locuitorii si oaspetii dela Brasov
au trdit in timpul tustrelelor zile solemne.

Si in fine, tutulor RomAnilor din Ardeal, din Ungaria, din
Banat, din Bucovina trebue neapArat sA le recunoastem un
merit insernnat : acela de a lucrà de sinesi, fdrA cAtusi de
putin ajutor din partea guvernului local si chiar adesea in
contra dorintelor acelui guvern. Astfel, Asociatiunea literarA,
Expozitiunea nationalA, sArbAtoarea intreagd din Brasov, si
apoi, in cercul mai larg al zilnicilor ocupatiuni morale, po-
litice i industriale, toate intreprinderile profitablle tarei
natiunei, toate acestea se fac insAsi de cAtre natiune, fArA
indemnul i farA sacrificii din partea autoritAtilor stApAnitoare.
Acest fapt, asa de putin uzitat la noi in Principate, meritd o
deosebitd luare aminte ; el dovedeste cA lenevirea RomAnului,
ce tinde a deveni proverbialA la noi, nu provine dintr'o a-
patie fireascA a caracterului sdu, ci numai dintr'un rau obi-
ceiu confractat, de a se descArcA tot omul de orice sacrificiu,
lasAndu-le in sarcina stApAnirii. LipseascA bunavointa din
partea acestia, atunci RomAnul, vazAndu-se lAsat fArd sprijin
in voia intAmplarii, ii ia inima in dinti i pasA la rnunca.
La noi, guvernul n'a cutezat ,inc6 sa decline omnipotenta sa
de a face tot ce e bine, tot ce e folositor pentru lard ; d'e

aceea i natiunea, cu bratele incrucisate, asteaptA tot dela
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guvern; de aceea §i progresul merge incet, impedicat fiind de lipsa
de mijloace a guvernului §i de nepdsarea trandava a ratiunii.

Dar sa ne intoarcem Inca pentru un minut in sanul
coros al muntilor Barsei, spre a ne lira dela clânV ziva bunk
adresand o salutare voioasa acelor amahile copile romane
care au dezmerdat adunarea Românilor, cu dulcile lor cantari.
Sa aratam mai 'nainte de toate admiratiunea noastra dare
juna artista Eliza Circa, care §tie cu atata talent §i gratie a
manui vioara, un instrument a§a de rebel sexului frumos ;
sa salutam Inca §i pe tinerile pianiste care §i-au ca§tigat apro-
barea numerosului public adunat imprejurul lor ; sa mul-
tumim corului de tineri studenti §i de fete, care au intonat
adeseori rugi §i imnuri nationale pentru infratirea §i prospe-
ritatea poporului roman. Partea ce au luat toti ace§ti juni
cantatori la serbarea nationala din Brasov a lost aceea cu
care odinioara junii efebi i fecioarele din poetica Atend se
amestecau in festivitdtile solemne ale templului Minervei.
inteadevar, prin corul tinerelor cantatoare, se zareau sub po-
doaba virginala a unei cununi de flori sau de frunze, i sub
cutele largi ale ve§mintelor albe, de acele chipuri clasice, re-
gulate, gingw §i incantätoare, de acele porturi mladioase §i
marete ca ale fecioarelor ce impodobesc sculpturile neperi-
toare, sapate de Fidias pe marmora Partenonului.

In sfar§it, ca sa lasam pe cititorul nostru sub impresiunea de
patriotizrn cdlduros §i de idei placute ce a intiparit in inima
tuturor celor de fata, intrunirea dela Brasov, vom reproduce
aici ultima strofa dinteo poezie asupra särbatorilor de acolo,
in care junele poet ardelean, d. Ar. Densu§ianu a semanat mai
mult d'o idee frumoasa, mai mult d'o expresiune fericita

0 trecurati iute, zile fericite,
Zile dulci de aur §i de suveniri,
Voi, momente suave i de mult dorite
Inimei romane, candide-n simtiri !

Bucure;ti. 1867. Tiparit In Revista Romana, torn. 11.

1) Suveniri dela Brapv, din 28-30 lulie 1862, in Foaia pentru minte,
ininzã $i literaturd. No. 30, 1 August 1862.
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Gimnazii §i coale reale

RAPORT ASUPRA ORGANIZATIUNII CE AR Fl SA SE DEA
INVATAMANTULUI SECUNDAR IN ROMANIA, PREZENTAT CONSILIULUI

GENERAL DE INSTRUCTIUNE PUBLICA, IN SESIUNEA
LUI DIN ANUL 1865.

La deschiderea primei sesiuni a Consiliului general de Instructiune pu-
blicd, din care d. Odobescu fSced parte ca delegat al Consiliului de Stat,
Ministerul Justitiei, Cultelor i Instructiunei publice, adresase Consiliului
general un 5ir de propuneri, intre care erau coprinse i urmatoarele idei,
atingatoare de invatdmantul secundar :

.0 gre5itS directiune pare a fi luat invAtAmAntul nostru gimnazial. El
s'a socotit de completare a educatiunii, in loc de a fi considerat numai
ca mijloc de trecere la invatamAntul superior. AceastS gre5ita directiune
a facut 5i din Gimnaziile noastre, pepiniere de candidati la functiuni.

-xNoua lege a 5coalelor, prin art. 199-219, prevSzand infiintarea de
vcoale reale, ne da, domnii mei, mijloace de a imputina pe viitor raul
ce constatarAm.

Consiliul permanent a elaborat proecte de programe pentru o parte
din 5coalele secundare. Conform art. 29 din legea 5coalelor, d-nii dele-
gati ai Consiliului permanent va vor da, in privinta acestora, toate
muririle, 5i astfel imbunStatirile ce proectele in cestiune vor primi din
dezbaterile d-voastrA, ne vor permite a le aplicS indata in 5coaleo.

Comisiunea insdrcinatä cu examinarea propunerilor d-lui
Ministru al Instructiunei publice, relative la invatàmântul se-
cundar, care propuneri sunt coprinse sub rubrica a II-a, in
discursul d-sale la deschiderea sesiunii actuale a Consiliului
general al Instructiunei, adunându-se in mai multe §edinte ;
având in vedere articolii legii asupra Instructiunii din 25
Noembre 1864, atingãtoare 'de aceasta parte a invataman-
tului, precum §i procesele-verbale ale Consiliului permanent,

JIM*
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adica unul din 17 lulie, cloud din 21 lulie, unul din 10 Au-
gust 1867 §i altul fara data relativ la §coalele secundare de
fete ; a deliberat asupra acestor materii §i-§i rezurna astfel
opiniunile sale :

Din cuvintele sus-mentionate ale d-lui ministru rezulta cà
doua cestiuni sunt mai ales puse in examinarea Consiliului
general, adica, pe de o parte ;

1. Directiunea ce este a se da invatamantului secundar,
prin gimnazii, §coale reale, profesionale, etc. De alta parte :

2. Examinarea proiectelor de programe ce Consiliul per-
manent a elaborat pentru o parte din §coalele secunclare.

Luand in deliberare prima cestiune, comisiunea s'a simtit
fericita de a gdsi exprimate in cuvintele d-lui ministru, chiar
ideile de care toti membrii ei sunt patrun§i, §i a cautat, ti-
nandu-se in marginele prescrise de lege, a propune, intr'un
mod general, mijloacele ce ea socote§te a fi mai nimerite
spre a ajunge la scopul de toti dorit.

Mai nainte de toate, facand o nomenclatura a tuturor ins-
titutelor de invatamant public secundar, prescrise de noua
lege a Instructiunii, §i din care unele se afla de acum
existente, iar celelalte sunt Inca de infiintat, ea a constatat
cä ele se pot clasifica in §ease specii diferite, unele subimpartite
in mai multe ramure §i graduri, §i anume :

I. Licee, in numar de 9 §i Gimnazie 37. (Art. 93 al legii).
II. ,S'coale reale, fara numdr determinat. (Art. 199, 200).
III. S'coale secundare de fete, 8 la numar. (Art. 184).
IV. .5coale profesionale: de agricultura cu ferme-model, 3,

(Art. 207), de industrie, 7, (Art. 208), de comerciu 7, (Art. 214).
V. Seminarie : de gradul I, 7, §i al II-lea, 2. (Art. 224).
VI. &oale de moa,se, de cloud graduri. (Art. 220, 221).
Intre aceste diferite specii de §coale stint unele, §i anume,

cele coprinse sub n-ele IV, V §i VI, al caror scop §i ten-
dente sunt chiar insemnate prin numirile ce ele port, fiind
create pentru formare de barbati sau femei cu profesiuni
bine specificate, adicd: preoti, agronomi, industria§i, corner-
cianti §i moa§e.
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Legea determinA conditiunile sub care aceste 5coale tre-
buiesc sd functioneze, 5i numai examinarea programelor ce
li s'ar face ar puteh sh inlesneasca Consiliului general, mij-
loacele de a da instructiunii ce se predd intr'insele o direc-
tiune mai potrivita cu scopul la care tind.

In momentul de Na s'au prezentat comisiunii, prin pro-
cesul verbal al onorabilului Consiliu permanent din 21 Iu lie
1865, numai programa Seminarielor, 5i despre aceea se va
vorbi la locul sau.

Comisiunea 5i-a tintit toatA luarea aminte asupra direc-
tiunii ce ea crede cd ar trebui data invAtamantului, in cele
cloud specii de 5coale insemnate sub n-ele I 5i II, adicd, pe
de o parte, Liceelor §i Gimnazielor, pe de alta, .5'coa1e1or
reale.

Plechnd din puntul clot vedere cA invAtamântul secundar,
spre a fi astazi complet intr'o taxa, trebuie sa aibA un ca-
racter indoit, adica a fi socotit, intr'unele 5coale, ca un
studiu intermeziar intre clasele primare 5i Facultati ; iar in-
tr'altele, ca un complement suficient al instructiunii elemen-
tare, comisiunea socote5te de cel mai neaparat folos ca acestei
pal-1i a instructiunii publice sd se deh, la noi, cloud directiuni
pe care, spre a nu le numi contrarii, le vom ardth ca mer-
Wand paralel. Aceste cloud tendente sunt caracterizate prin
denumirile generice de studii clasice §i studii reale sau practice.

Fie-ne iertat, mai nainte de a intrà in caracterizarea mai
amanuntita a acestor studii, diverse nu prin natura ci prin
tendentele lor, 5i mai nainte de a schith masurile principale
de executat spre a realizA coexistarea acestor cloud tendente
in 5coalele noastre secundare, fie-ne, zicem, iertat de a relath
aci chteva cuvinte foarte insemnate ale unui bArbat ce este
prenumärat printre somitatile instructiunii in Francia, 5i tot
de-odatA printre cei mai cAlduro5i aparatori ai drepturilor
Romani lor, ale d-lui Saint-Marc Girardin. Domnia-sa zice :

<dn orice discutiune sunt oameni exagerati. In ochii uma-
oni5tilor (in sensul ce se da bdinioarA studiilor de umanioare,
< in vechiul nostru colegiu de la St Sava), scApare nu este
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«dna din studiile clasice. In ochii realitilor, acesta e nu-
«mele partizanilor studiilor uzuale, scapare nu este afard din
oaceste studii. Cat despre mine socotesc cA un popor care
«azi ar avea pentru educarea sa, numai scoale clasice, sau
numai scoale reale, ar fi un popor foarte rAu educat. De

«vreme ce educatiunea trebuie sd se repoarte asupra profe-
osiunii ce fiecare om va imbratisa mai tarziu un asemenea
«popor, avand numai un singur fel de educatiune, ar avea
onumai o singurd profesiune. Ace la ar fi un popor compus
enumai de invAtati, sat] numai de industriasi. Societatea insA
«nu poate sd mearga intr'astfel; ei ii trebuie, spre a-si in-
<deplini scopul, sd-si desvolte activitatea in toate sensurile ;
«ii trebuie industriasi, agricultori, negutAtori, muncitori; dar
«ii trebuie i invatati. La un popor de invAtati, masina so-
cietatii s'ar opri in loc; la un popor de industriasi, insAsi

«civilizatiunea ar rAmâne nemiscatd. Pentru un popor, inva-
otatii sunt tot asa de trebuinciosi ca i magistratii.,Stiintele
§i cei ce le cultivA ii sunt tot asa de trebuitori ca si ma-

Acestor elocuente cuvinte, comisiunea nu crede necesar se
mai adauge ceva spre a dovedi imperioasa trebuinta ce este
pentru o natiune (hare voieste sA triiiascA din viata civiliza-
liunii, de a impArti scoalele sale secundare, adicA acele scoale
in care omul dobandeste mai ales cunostintele ce intretin
viata socialA, in cloud categorii distincte, avand fiecare scopul
sau curat determinat, si a crea astfel, in sanu-i, o activitate
felurit dezvoltatti, o diversitate spornicA in rezultatele multiple

fericite.
«La un popor», zice eminentul publicist Emile de Girardin,

in cartea sa asupra instructiunii publice, «la un popor al carui
spirit a ajuns sd nu mai admitd nici o idee de privilegii mos-

«tenite, instructiunea nu poate ramanea ca in timpii cand
«averile erau monopolizate, carierele obligatorii, vocatiunile
«silnicite, cand unele clase erau privilegiate cu paguba celor-
dalte ; atunci instructiunea nu mai poate fi uniformd, ci trebuie
«sd varieze dupd diversitatea profesiunilor ; ea nu mai poate

Al. I. 0 lot tsco. V< 1. TT A A
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«fi cu totul clasicd, ci trebuie s'a devind §i profesionald ; cad
«cu cat mai mult averile se vor subimpdrti, cu atata mai
«mult specializarea instructiunii va deveni riguros obligatorie*.

La noi legea cea nouà a instructiunii ofere toate inlesnirile
spre a se pune in practicd aceste idei salutarii, pe care se
bazeazd astdzi sistema cea mai logica §i cea mai ldudatd de
inväldmant secundar. Mentinand §i desvoltand, pe de o parte,
Gimnaziele ; iard, pe de altd parte, lásand toed latitudinea
pentru crearea de coale reale, ea deschide o cale induoitg
pe care comisiunea crede a trebuie, färd sfieald, sä pornim
de indatd instructiunea noasträ de gradul al doilea.

A§a dar, datoria ce mai ramane deocamdatd, acesteia de
implinit, spre a completa ceeace legea prevede, este de a
cerca sä caracterizeze intr'un mod mai ldmurit acele cloud
tendente, aplicate la invdtdmantul ce ne ocupd, spre a sta-
tornici, intr'astfel, bazele generale pe care in urmä au sa. se
intemeieze corpurile administrätoare ale instructiunii publice,
ca sá pregAteascd pentru acele §coale programele de studiu,
proiectele de metoade pedagogice ce ar fi de inaugurat in-
tr'insele.

i mai nainte de toate, comisiunea socote§te de neaparat
a constata cd, din diversificarea studiilor in ramurile gemene
ale instructiunii secundare, se poate ca§tiga un mare folos:
acela de a se consolida foarte tare, in fiecare din ele, specia
de invdtdturd ce-i este rezervatd.

In adevdr, cand intr'o §coald, scopul instruirii nu este de-
terminat cu preciziune, cand tendintele generale ale invdtd-
támantului nu sunt toate pornite cdtre una §i aceia§i tinta,
fie chiar ca materiile predate in acea §coald sd nu fie nici
numeroase nici impovardtoare pentru spiritul §colarilor, totu§i
invdtatura acolo este fdrd soliditate §i facultätile celorce in-
vatã se risipesc fait. spor. Cuno§tintele dobandite, neputan-
du-se grupa imprejurul unei idei predomnitoare, se perd cu
mare inlesnire §i lasd nutpai oarecare idei nestatornice, mai
adesea pernicioase pentru inteligentd §i moralitate.

Din contra, cand elevul ese din tr'o §coald in care toate stu-
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diile s'au urmat dupa o sistema identica, conducatoare la un
sfar§it comun §i niciodatà perdut din vedere, toata §tiinta ca§-
tigatd ramane inaintea lui a§a de clar lamurita, a§a de bine
clasificatd incat, la orice moment al vietii, el se poate servi
cu &Ansa, ca zetarul cu literile bine regulate al unei ca§tie de
imprimerie.

Tot aceastà specializare a studiilor pentru fiecare §coala in
parte, permite a se da fiecarii materii de invatámant o des-
voltare indestulatoare, §i a nu se sacrifica toate cuno§tintele,
gramddite la un loc, una in dauna celorlalte. Apoi §i elevul
unei §coale bine specializate, condus in tot cursul invätdman-
tului sáu secundar dupa aceea§i sistemä de studiu, §i man-
tinut, in curgere de mai multi ani, in aceea§i ordine de idei,
Aprofundeaza cu inlesnire §i precat ii este de trebuinta, toate
materiile ce se prezinta investigatiunilor sale; cdci, ori cat ar
fi de diverse acele materii, modul sub care ii yin inainte, ii

este acum familiar §i, prin urmare, chiar dificultatile lor ii sunt
lesne accesibile i lesne de invins.

Intemeiatd cu credta pe aceste foloase, comisiunea pa§e§te
la specificarea naturei §coalelor secundare, ce ea crede cä e
bine a se intocmi, spre a face cat mai curand ca natiunea
romana sd se poata bucura de asemenea foloase.

Din aceste §coale, unele, adica Liceele §i Gimnaziile, vor
reprezinth directiunea clasicei §i teoreticei a studiilor; iar cele-
lalte, sccoalele reale, directiunea generalizatoare §i practicd a
invataturilor.

Ambele aceste specii de §coale au, cu putine deosebiri, a
utiliza fondul comun de invataturi prescris prin art. 116 al
nouei legi de instructiune ; ins& fiecare din ele, cu un scop
diferit, cu o tendinta putem zice opusa.

Pe de o parte, in Licee §i Gimnazii, ar aveà sa predom-
neasca pentru ramura literara a invatamantului, tendinta ex-
dusiv clasici pentru cea §tiintifica, tendinta teoreticei.

Pe dealtd parte, in .5'coa1e1e reale, ramura literara ar fi des-
voltata dupd o tendintd cu totul generalizatoare, iar ramura

cu o aplecare pronuntata spre practicd.stiintifich,                      
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a) Gimnazilie.

Liceele, pe care comisiunea le vede cu pdrere de rau figu-
rand in lege, sub aceasta numire noua, pe cand toatd lumea
se deprinsese la noi cu numirea foarte apropiatã de Gimnazii,
cu atat mai mult eh' dansa nu poate intelege existenta unei
§coale care, supt un nume special, ar da, ca termen de studiu,
o parte trunchiata din invatAmantul Liceului, Liceele, zicem,
sau mai bine Gimnaziile complete de §eapte clase, ar fi pro-
priu zis, goate intermediare ; ele ar servi exclusiv pentru a
forma, prin studii clasice §i teoretice bine maturite, studenti
pentru FacultAti ; din ele ar e§i toti acei tined cdrora timpul,
mijloacele materiale §i aptitudini intelectuale mai distinse, le-ar
fi permis a consacra §eapte ani la invataturi pregatitoare, spre
a intra in §coalele superioare cart ar completà instructiunea
lor ; in ele, in fine, s'ar forma acei oameni pe care Saint-
Marc Girardin, in cuvintele mai sus citate, ii numeVe inva-
tatii, arata a§a de trebuitori pentru progresul civilizatiunii.

A§a dar, pentru ca Gimnaziile noastre sa poata corespunde
cu o misiune atat de inaltd §i de dificultoasa, comisiunea incd
crede ea' nivelul general al studiilor trebuiesc indltat intr'insele,
cu mult mai presus de ce se afld in momentul de fatd, cand
singure Gimnaziile reprezintd mai tot invatamântul secundar,
cu variile sale tendinte.

Partea clasicitatii trebue§te ingrijita cu multa scrupulozitate ;
studiul limbelor latina §i elena, considerat ca baza acestui in-
vatamant, trebuie§te, in tot timpul defipt acestor §coale, adan-
cit atat sub raportul gramatical cat §i din punctul de vedere
al literaturelor antice. Cunotintele morale, sociale i politice
trebuesc prezentate intr'o ordine care sd permita o dezvoltare
mai amanuntita a materiilor ce ele coprind. In fine §tiintele
pozitive trebuesc infati§ate din privirea teoriei, spre a putea
servi de fundament solid studiilor §tiintifice superioare la care
anii din .5colari ar avea a se consacra mai tarziu, de exer-
citiu temeinic al puterii rationamentului pentru cei ce vor mar-
gini intru atata cuno§tintele lor §tiintifice.

d-I
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Pus 4. pe astfel de cale, instructiunea gimnazialà ar trebui
sa fie neincetat supusa la o geloasa priveghere, spre a nu se
cobori dela un nivel asa "de inaltat, si a perde caracterul
de profunditate stiintifica, care singur ii asigura un rezultat
salutar; iar admiterea elevilor in sanul acestui complex de
studii ar trebui asemenea sà fie inconjurata de cele mai so-
lide garantii de capacitate si de asiduitate fructuoasä, dove-
dite in clasele primare sau la examene riguroase de ad-
misiune.

Comisiunea e dar de pärere:
1. Ca pe astfel de scarä inalta trebuesc ridicate treptat stu-

diile exclusiv clasice si teoretice, in toate Gimnaziile complete
si necomplete azi existente in tara;

2. Ca, pentru cele ce sunt pana acum incepute, este de fo-
los ca ele sa se completeze, indatä ce timpul si mijloacele vor
permite;

3. Ca, pretutindeni unde legea prevede infiintare de Licee,
aceasta prevedere sa se realizeze la timp oportun ;

4. Ca orice creatiune de clase inferioare ale unui Liceu sa
presupuna de sinesi complectarea institutului, prin clasele su-
perioare subsecuente. la timp oportun, fara ca un numar oare-
care de clase de Liceu, mai mic decat cel prevazut prin lege
pentru Licee, sa poata constitui o scoala secundard de sinesi
existehta si considerata ca scoala completà.

Se intelege, dupa cele mai sus expuse, ca o asemenea scoala
n'ar corespunde deloc cu scopul ce s'a determinat acestor
asezaminte de invatamânt intermeziar §i n'ar servi deck a
croi oameni cu educatiuni trunchiate, neposedând nici cuno-
stintile practice trebuincioase in viata sociala, nici cele teo-
retice care introduc pe om in cercul inaltei stiinte. Unii ase-
meni oameni n'ar face decat sà inmulteascá clasa de acum
mult prea numeroasa a aspirantilor incapabili la lefurile din
hugetul Statului, si prin urmare, scoalele care ii ar fi pro-
dus, ar paralizã si ar rasturnà toate bunele rezultate ce co-
misiunea crede Ca se vor obtine din reorganizarea completa
a instructiunii secundare.                     
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50 In loc de numirea de Licee, sA se restitue, institutelor
de invAtamAnt secundar, clasic §i teoretic, aceea foarte apro-
piatà i unicA de Gimnazii, rAmAnAnd ca., tot sub aceastA
numire, sA se coprinzA i acele §coale in care invAtamAntul
gimnazial ar fi Inca necompletat, dar a cAror completare panA
la numarul de §eapte clase ar fi numai o cestiune de timp
0 de mijloace bugetare i didactice.

Cu modul acesta, §coalele secundare clasice §i teoretice ar
rAmAneA bine specificate sub o unicA denumire, §i caracterul
lor de ,scoale intermeziare n'ar mai fi intru nimic supus la
echivocul lAsat de lege, prin indoita numire de Licee i Gim-
nazie.

b) Scoalete reale.

Despre coalele Reale s'a mentionat adesea in tail la noi
mai ales in ace0i din urmA ani. Ministerul instructiunii le-a
fAcut mai totdeauna o micA parte in bugetul sAu ; s'a i cer-
cat a se pune in lucrare asemenea §coale, insA panA acuma
fArA de succes ; in fine noua lege a instructiunii, prin art. 199
0 200, vine a consacrà in mod legal aceste institute §i le
defineazA cu termenii urmAtori «coalele Reale au de scop
a (IA invatatura trebuincioash pentru exercitare a unei arte
profesiuni».

Comisiunea vede intr'aceste articole ale legii o sorginte fe-
cundA pentru luminarea natiunii romAne i pentru indreptarea
spiritelor doritoare de cuno0inte, pe o cale ce de sigur va
duce la prosperitatea materialA, prin varietatea natiunilor prac-
tice rAspandite in majoritatea poporului, §i la soliditatea in
institutiunile tArii, prin cuno4terea tutulor datorielor cetAte-
ne0i.

«Orice guvern intemeiat pe indoitul principiu al egalitAtii
de drepturi §i al alegerii», zice Emile de Girardin, «va fi tot
«anarchic §i §ovAind pe cdt timp nu va aveh o sistemA de
<<instructiune care sA regenereze spiritul public falsificat i rA-

«tAcit de eroi 0 de prejudecati vechi ; care sd risipeascA in-
«vAlmA§eala de pretentiuniridicate prin confundarea principiului

si
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«egalitAtii civile cu acela al egalitAtii sociale ; care O. stabi-
oleascd ierarchia inteligentelor ; care sä formeze o cAtime in-
osemnatA de oameni luminati, destul de numeroasA spre a
osatisface cerintele administratiunii municipale, juriului, ale-
ogerilor de tot felul».

Dintr'aceste zise se lAmure§te cA comisiunea a avut bine
aminte de a nu confundà invAlAmAntul coalelor Reale cu
acela propriu al profesiunilor ; ea, in aceastA materie, se une§te
cu opiniunea lui Jules Simon, carele zice cA oScoala RealA
otrebue sä fie practicA, fArd insA a fi speciala».

Aceastä §coalà i§i va recrutà sAi in clasa foarte nu-
a cetatenilor cari n'au nici timpul nici mijloacele,

poate nici dorinta de a impinge pe copiii lor pAnA la studiile
de FacultAti, fArA insA de a voi sA facA dintein§ii simplii me-
seria§i. lntr'o lard ca a noastrd, unde proprietatea cea mare,
mo§ia, este menità a trAi incA timp indelungat alAturi cu cea
parcelarA a sAteanului, unde cuno§tintele de agricultura prac-
ticA, de negot §i de industrie agricola, de ar fi mai rAspAn-
dite ar inzeci veniturile tArii §i ale particularilor, unde instruc-
tiunea superioara este grea de dobandit, prin numeroasele
lipse de care ea suferA, i unde poate chiar ea nu s'ar rAs-
pAndi mult decAt in detrimentul prosperitAtii materiale, intr'o
asemenea farA, zicem, notiunile generale §i practice, cApAtate
intr'un mod leznicios §i repede, sunt, fArA indoialA, cele mai
in de ob§te necesare i poate chiar, panA la un punct oare-
care, cele mai folositoare.

Pe aceste idei se fundeazA comisiunea spre a propune in-
fiintarea, cAt mai grabnica §i mai rAspAnditA, de Scoale Reale,
care, stabilite fiind prin toate ora§ele tarii, sA formeze cetA-
teni luminati §i pAtrun§i de datoriile lor morale §i sociale, sA
inlezneascd exploatarea inteligentA a avutiilor ce stau la noi
sub mAna fiecAruia, parasite sau risipite din nestiintd §i din
neindemAnare.

Asemenea §coale, inteun curs de patru, mult cinci ani, ar
inculcA elevilor principii solide de religiune §i de moralA so-
cialA, idei dare §i folositoare despre drepturile i datoriile

.elevii
meroasa
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lor ; le-ar prezenti tabeluri larnurite despre ramurile princi-
pale ale cuno§tintelor de ordine literard i politica; le-ar (là
notiuni temeinice de toate §tiintele pozitive, avand pururea
in vedere aplicarea lor la viata practica.

Comisiunea, insistand mult asupra tendintilor cu totul rea-
liste ce sunt a se da studiilor din aceste §coale, in opozitiune
cu cele teoretice din gimnazii, crede de a sa datorie sã schi-
teze, in cateva rapezi trdsuri, caracterul ce-i pare de cuviinta
a se defige invataturilor care vor face obiectul Scoalelor Reale.

Totodata, recunoscand ldudabila initiativa ce onorabilul Con-
siliu permanent a luat in acest sens, prin procesul sau verbal
din 10 August 1865, prin care propune ca Gimnaziilor ce
sunt a se infiinta prin capitalele de judete sd se ded o direc-
tiune cat se poate mai practica, spre a fi adevarate Scoale
Reale, in care junii sa ia cuno§tintele neaparate la diverse
arte §i meserii, ea crede cä va inlesni lucrarea corpurilor che-
mate a regulamenta. aceste §coale, semnaland pe scurt prin-
cipalele directiuni ce au a se da diverselor materii ce vor
compune partea didactica a Scoalelor Reale.

Si mai nainte de toate, ierte-ni-se inca odatä a cità cateva
cuvinte ale d-lui Saint-Marc Girardin, in privinta unor studii
indispensabile in orice coaIá cu tendinte realiste :

«Daca. sunt §coale care sa aibä trebuinta de instructiune
«religioasa, negre§it cä acelea vor fi cele reale. In alte §coale,
«studiile literare aprofundate pot, de§i nu de-ajuns, sä dez-
«volte §i sa purifice instinctele morale ale sufletului omenesc.
«Literatura inalta sufletul §i-1 in§tiinteaza despre insemnatatea
«§i demnitatea lui ; cãci literatura: de suflet se ocupd §i catre
«suflet se indrepteaza. Prin urmare, in studiile literare este
«totdeauna un fel de culturd morala ; dar, in studiile realiste,
«ce va sustine oare sufletul in demnitatea sa? Ce va cultivi
«instinctele sale morale ? Si cu toate aceste, eu sunt &farm
oincredintat cá omul are trebuinta de o asemenea culturd
Fara de ea, sufletul amorte§te §i se stinge; Oman numai

«patimile. A cred §coale realiste fail de invatämânt religios,
«este a organizà barbaria i cea mai rea din toate barbariile,

I
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«nu aceia ce vine mai nainte de chilizatiune §i o pregAte§te,
oci aceia care vine in urmA-i §i care este decadenta §i corup-
,tiunea ei.

«Religiunea este educatia acelora ce nu mai au alta; ei
«numai prin religiune tin de omenire. Creand dar instruc-
otiunea secundarä practicA, alAturati-o cu invAtamântul reli-
«gios; intealte locuri, el e folositor: aci este indispensabild)

SA o punem dar in capul nomenclaturii cuno§tintelor ce
sunt a se predà in coalele Reale.

Stiinte morale. literare §i politice.
I. Religiune, adica explicarea Evangheliilor, istoria vechiului §i noului

Testament, literatura biblica §i eclesiastica, morala §i psicologia in pres-
curtare.

Limba roftzdnd, studiata in comparatiune cu cea latina, care, aci,
va fi privita numai ca sorgintea in care se poate dobandi cunWinta
Iiinbei nationale ; a§a dar, rApezi notiuni de gramatica limbei latine
putine traduceri de fraze latine lesnicioase. Compuneri romane§ti literare
*i mai ales epistolare. Rapede schitare a istoriei generale a literaturelor
antice i moderne.

III. Limba francezd, mai ales cu deprinderi la citirea §i vorbirea acestei
a carei cunoVinta va deschide elevilor un mijloc de o mai de-

parte instruire. facandu-le accesibila una din literaturele moderne cele
mai avute i mai instructive.

Limbele italiand §i germand vor fi facultative.
IV. Geografia fizicd §i politica a globului, cu notiuni de statistica §i

de etnografie ; geografia detaliata a tarilor romane, cu statistica lor.
Istoria universald, prezentata in tabeluri generale, repiirtita intre anii

de studii ai ; istoria nationald cu mai multe dezvoltari.
V: Idei de drept natural politic. CunoVh-Lta dreptului admInistrativ

§i a legiuirilor tarei. Notiuni de economie politica.

Stiinte exacte, naturale §i fizice.

VI. Matematici: Aritmetica cu aplicatiuni la comptabilitatea comer-
ciala, agricola §i industriala. Primele notiuni de Algebra. Geometria
practica cu aplicatiuni la geodezie, la mecanica elementara i notiuni de
architectonica.

VII. &ankle fizice. Notiuni elementare de Cosmografie §i Meteorologie
Fizica : cuno§tinta puterilor naturei, a instrumentelor celor mai practice
§i a maOnelor mai simple §i mai uzuale. Chimia cu aplicatiuni la tech-
nologie.

§coalei
ci

II.

limbh
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VIII. &iintele naturale, cu aplicatiuni la igienA, la industrie 0 mai cti
seamA la agricultura practick

IX. Caligrafia, urmatA de Desemnut liniar §i de primele notiuni de
desemn artistic.

Pe langd asemenea Scoli Reale, ce ar trebui instituite in
toate capitalele §i ora§ele de districte Comisiunea este de
pdrere ca Consiliul general sa invite pe d. Ministru al In-
structiunei de a incuraja, daca lipsesc mijloacele de a crea
stabilimente de internate particulare, subventionate chiar de
Stat sau de municipalitati, in care §colarii sá repete in comun
lectiunile acelor §coale, exercitandu-se Inca §i la gimnasticd
§i la muzicci.

0 altá chestiune ce a preocupat pe comisiune este lipsa
de cdrti didactice, dupa care s'ar putea preda. §tiintele, in
Scoalele Reale; ea socote§te insá cà mijlocul cel mai nimerit
spre a subveni la aceasta lipsd, ar fi sa se numeascd o co-
misiune de oameni speciali cari, impreuna cu membrii Con-
siliului permanent, sa se ocupe a cercetà §i a examina toate
publicatiunile de asemenea natura, facute in Germania, in
Elvetia, in Belgia, in Anglia, in Franta, etc., §i, alegand dintre
ele, pe cele mai apropriate pentru 5coalele Reale ce se vor
crea. in Romania, sa ofere premii la cele mai bune traduc-
tiuni §i localizari ale publicatiunilor alese.

Comisiunea crede necesar sa adauge cd, printre foloasele ce
ar aduce Scoalele Reale, trebue sd se prenumere §i acela de

a preg4ti, intr'un mod foarte nimerit, pe junii cari vor voi
sa se consacre la profesiuni mai inalte. Astfel, elevii cari ar
e§i din Scoalele Reale cu cuno§tinte varii §i practice, dar mai
mult generale, s'ar gasi foarte bine preparati spre a infra. in
§coalele de purd aplicatiune profesionala, adica in sS'coalele
de Coined, de Industrie ,Fi de Agriculturei, prevazute prin
unele articole din legea instructiunii, §i poate chiar in sScoa-
lele secundare de ntedicind ,si de arta militarci. Astfel ar
putea sa complecteze studiile lor, cei ce ar voi §a imbrati§eze,
intr' un mod definitiv, o cariera profesionala, fail de a fi ne-
voiti sA treaca prin studiele lungi §i teoretice ale Gimnaziilor.
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S'ar putea incA adauge cA elevilor din $coalele de Bele-
Arte sA se cearA, la admisiunea lor, absolvirea cursurilor din
coalele Reale, atunci and ei nu vor fi trecut prin gimnazii.
Terminand aceste consideratiuni asupra utilitatii si asupra

tendintelor $coalelor Reale, comisiunea, patrunsä de folosul
acestor institutiuni, isi rezuma intr'astfel concluziunile sale :

1. Consiliul permanent al instructiunei va fi invitat sá ela-
boreze proiectul de programa si regulamentele necesarii pentru
infiintarea si administrarea internA a &oalelor Reale, care
programe si regulamente, formate in sensul propunerilor de
mai sus, se vor pune in deliberarea Consiliului general in
viitoarea sa sesitme.

2. Nina atunci insd se vor infiinta atatea prime clase de
,S'coale Reale, pe cat mijloacele pecuniare si didactice vor
permite, prin deosebitele capitale de judete ale tArii, conform
procesului-verbal al onorabilului Consiliu permanent din 10
August 1865.

3. SA se acorde o simtita precadere la infiintarea de sS'coli
Reale, care ne lipsesc cu totul, asupra infiintarii de noi Gim-
nazil de care mai avem, si astfel Gimnaziile propuse prin
procesul-verbal al onorabilului Consiliu permanent din 21 lulie
1865, sA fie inlocuite prin $coli Reale.

4. Clasele sS'coalelor de Corned existente se vor inlocu
treptat, incepand chiar de estimp, prin clase de coli Reale,
pand ce complectandu-se aceste din urmA scoale, se vor putea
forma .5'co1i superioare de Corned.

5. Consiliul permanent va fi invitat a elabora, conform §
1 din art. 20 al legii de instructiune, si avand in vedere con-
sideratiunile mai sus expuse, proiecte de programe pentru
scoalele profesionale de Agriculturd, de Comert i de Indus-
trie, spre a fi examinate in sesiunea viitoare a Consiliului-
general.

6. SA se invite ministerul a intocmi o comisiune de oa-
meni speciali cari, impreunA cu membrii Consiliului perma-
nent, sA se ocupe a alege si a regula traducerea si localizarea

                     



316 AL. I. ODOBESCU

sau redactarea cartilor didactice necesare pentru jcolile Reale ,

§i pentru cele profesionale.
Comisiunea, in aceastd parte a raportului sdu, ocupAndu-se

a satisface justele ingrijiri al-Mate de d. Ministru in discursul
sriu, in privinta invätämântului secundar, a cdutat tot de-o
data sä proiecteze pentru acest ram important al instructiunii
publice, a organizatiunei care sa.' prezinte toate chez4iile ce-
rute pentru statornicirea unor principii sociale folositoare Orli
§i desvoltatoare a prosperitatii ei intelectuale §i materiale.

Ea a avut in vedere cd, precum zice cu mult cuvânt, Emile
de Girardin, «tin guvern care se transformd nu poate sd se
«a§eze, sa se statorniceascd, sd se perpetue p'and nu va aved
«o sistemä de invdtáturA publica, care sä fie in raport cu
«principiile sale fundamentale ; astfel, intr'un guvern repre-
«zentativ, a cdrui bazá e alegerea poporului, §coalele trebue
«sa tindd a pregati junimea, prin felurite studii speciale §i

«solide, de a exercità drepturile ce ea va fi chematà a incle-
«plini, de a practich datoriile ce interesul comun §i comunal
«ii vor impunev I).

Bucure§ti, 1865. Dia Monitorul Ofieial i dia Buletinul Instruc-
tiunei publice pe an il 1865.

1) Se suprimä aci partea a doua a acestui raport, de oarece ea tra-
teaza subiecte de interes cu totul mornentan. (Nota lui Od.)

                     



Romania la Expozitiunea Universald
din 1867, la Paris

MEMORIU ASUPRA PARTICIPARII SALE. EXTRACTE DIN CIRCULARELE
$1 INSTRUCTIUNILE CATRE CONSILIELE JUDETENE $1 COMUNALE, CATRE

PREFECTI $1 CATRE AGRICULTORI $1 INDUSTR1A$1

I.

In luna Octomvrie din anul incetat 1865, guvernul Roman,
instiintat prin agentul salt din Paris, despre dispozi4iunile ce
se luau acolo in privinta Expozitiunii universale, care se va
face la 1867, insarcina pe d. Alexandru Odobescu, consilier
de Stat, de a se duce la Paris, in calitate de Comisar de-
legat din partea Principatelor Romane §i sà se puna acolo
in relatiune cu Comisiunea Imperiala, spre a regula impar-
td§irea Romitniei la acest concurs international.

Delegatul, indata ce sosi la Paris, se adresa catre d. Con-
silier de Stat Le Play, Comisar general, spre a-1 rugh sa-i
faca cunoscut spatiul i locul ce sunt destinate Principatelor-
Unite in palatul §i parcul Expozitiunii.
Tot de-odata, 5i conform cu intelegerea ce luase mai din-

nainte cu Comisiunea permanenta romand, ce se instituise
atunci in Bucure§ti, el prezenta un Stat aproximativ al pro-
ductelor ce tara noastra va aveh sa expuna.

Aceasta enumerare de obiecte, ce aveau a figura in Ex-
pozitiunea Romana, era facutá precat se putuse, dupä divi-
ziunea regulamentara a grupelor de producte expozabile §i

era mai cu seama desvoltata la despartirile II, (obiecte de
arte liberale), IV, (ve§minte i esaturi), V, (producte brute
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naturale) VII, (alimente), VIII si IX, (producte animale si ve-
getale vii).

Raspunsul Comisarului general nu veni de indatd. Consi-
deratiuni diplomatice aruncase oarecare indoieli in spiritul
Comisiunii imperiale; se pusese intrebarea dacd Principatele
Romane pot a infatisa pe sinesi intr'un concurs international
§i dacd ele au dreptul a expune intr'un loc rezervat numai
lor, precand ele inca nu se bucurd de toate prerogativele
Statelor cu totul neatarnate. Aceste nedomiriri se aplanard
insd si Comisiunea imperiald, convinsai cd, pe tdramul civi-
liza tor al industriei si al comerciului, popoarele n'au a se
supune la impedicari politice, primi pe Romani in cercul po-
poarelor expozante, pe un picior de perfectd egalitate ; asa
dar numele Principatelor-Unite-Romane figura in Monitoriul
oficial din 14 Decemvre 1865, printre Statele reprezentate
direct la Expozitiunea universald din Paris.

In urrpa acestora, d. Comisar general adresa delegatului
roman o epistold, in care-i anunta :

1. Ca locul destinat pentru Principatele de la Dundre,
Romania si Serbia, in palatul Expozitiunii este aldturat de
acela al Turciei, dar osebit de dansul, si se and. in Ltd cu
locul rezervat pentru Roma sau Staturile Pontificale ;

2. Ca acest loc are 2 m., 50 largime (cu un drum de 1

m., 50), si 162 metri lungime, adica o suprafatd totald de
405 metri patrati ;

3. Ca Principatele Romane au a se intelege cu Serbia,
dacd acest Stat va voi sd ia parte la Expozitiune, si ca., dad
Serbia se va abtine, Principatele-Romane vor trebui sd in-
cunostiinteze Comisiunea Imperiald, printr'o declaratiune for-
maid cd se obligà a implini singure locul sus al-Mat;

4. Ca Comisiunea Imperiald va indica mai tarziu locul ce
s'ar rezerva pentru Principatele-Unite in parcul Expozitiunii;

5. Ca este urgent ca guvernul Roman sa numeascd un
architect, care O.. se apuce cat mai curand de lucru, spre a
executa la Paris, sub directiunea delegatului Principatelor-
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Unite §i cu concursul Comisiunii Imperiale, planul viitoarei
instalatiuni a productelor romane.

D. Odobescu raspunse d-lui Comisar general ca Princi-
patele-Unite, primesc conditiunile sub care Comisiunea Im-
periala ii acorda un loc la Expozitiunea universala, §i declara
in numele guvernului sail, ca ia angajamentul ce i se cerea.

El adaogi cum ca Romania era gata a lasà pe seama ve-
cinei sale de peste Dunare, Serbiei, o parte din spatiul cam
ingust ce i se acordase.

Tot de-odata, el cerii d-lui Le Play ca Comisiunea Impe-
riala sa binevoiasca a rezerva in parc, un spatiu de 1100
metri patrati, cel putin, spre a se putea a§ezâ acolo o casa
laraneasca romana cu imprejurimile sale obi§nuite, §i cu
toate uneltele, sculele, mobilele, ve§mintele §i productele agri-
cole ale taranilor no§tri, spre a ardta chipul culturei natio-
nale, industria noastra campeana, precum §i specimene de
animate domestice §i plante uzuale vii.

Astfel se putea in.deplini cererile despartirilor VIII §i IX

din programa Expozitiunii universale.
In fine, tot prin acea scrisoare, §i spre a indestula dorinta

grabnica a Comisiunii Imperiale, el acredita pe langa &Ansa,
in calitate de architect al Expozitiunii romane, pe d. Ambroise
Baudry, architect cu talent, care in anul trecut vizitase Prin-
cipatele-Unite cu o misiune archeologica ce-i incredintase
Maiestatea Sa Imparatul Napoleon.

A§a dar, in minutul de a parasi Parisul, delegatul roman
Path invoeli cu d-1 Baudry §i incheie un contract, prin care
se stipuleaza ca d-lui va priimi drept remunerariu, 100/0 din
costul lucrarilor ce se vor face, neputand in nici un caz,
&à fie retribuit cu mai putin de 5000 franci. Acestea sunt
conditiunile obi§nuite in asemenea cazuri la Paris.

Astfel, conditiunile ce s'au dobandit nu fail de oare-care
greutati, permit Romaniei de a se infati§a la viitoarea Ex-
pozitiune universala, in mijlocul unui mare concurs de vizi-
tatori, veniti din toate unghiurile globului, pe o treapta egala
cu toate celelalte State.
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Dad dinaintea feluritelor dificultati ce a putut intampina
in obtinerea conditiunilor mai sus aratate, delegatul Roma-
niei a insistat cu toata staruinta a da misiunii sale un re-
zultat favorabil, aceasta a provenit mai cu seama din con-
victiunea ce'§i formase, cd participarea Romaniei la Expozi-
tiunea Universala de la 1867 va fi pentru &Ansa de cel mai
mare folos. In adevar, aceasta expozitiune, ne fiind ca cele
precedente, un simplu concurs de manufacturi, in care tarile
industriale ar aveà singure onoare §i avantagii, ci fiind mai
mult o adunare de specimene ale productelor de tot. felul,
atat ale naturei cat §i ale geniului ornenesc, nu este tara pe
pamant, care sa nu-§i gaseasca intr'insa un loc potrivit. Se
intelege dar ca Romania, a§a bogata in producte naturale,
aa originala in geniul sau national, mo§tenit §i pastrat cu
sfintenie de la colonii Romani ai Daciei, ca Romania, zicem
va atrage asupraii o atentiune particulara printre State le
Europei.

Tarile Dunarene nu sunt pana acum destul de cunoscute
in Europa occidentala §i de acolo provine interesul secundar
ce ele inspira natiunilor civilizate. 0 expozitiune ca cea de
la 1867 va fi pentru Romania o ocaziune unica, de a se ma-
nifesta Europei sub adevaratul ei caracter, mai ales daca pro-
ductele ei de tot felul vor fi prezentate, la ochii Europei ci-
vilizate, cu inteligentd §i gust.

Pentru a atinge un asemenea scop nu va fi de ajuns de
a aduna o colectiune mai mult sau mai putin completa de
producte ale tarei, §i de a le pune in fata publicului euro-
pean, fara ordine i fard deslu§iri. Din contra va fi de nea-
paratti trebuinta ca expozitiunea romana stt fie insolita de
un bun catalog rationat, de o lucrare serioasa tiparita in
toate limbele Europei apusene, §i impartita cu profuziune,
care sa dea o descriptiune generala a bogritiilor de tot felul
ce poseda Romania, descriptiune bazata pe datele statistice,
cat se va puteà mai exacte. 0 asemenea carte, ajungand in
mainile a mai multor milioane de vizitatori ai Expositiunii,
va avea avantagiele de a da notiuni asupra tarei noastre,
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iar productele romane ce vor fi expuse atunci la Paris, se
vor putea socoti ca un muzeu deslu§itor al adevarurilor e-
municate intr'acea importantd lucrare descriptiva. Astfel, lu-
mina se va revarsh asupra noastra, capitali§tii din Staturile
strdine vor putea dobandi notiuni pozitive asupra producte-
lor ce pot extrage din tara noastra, §i nu se vor mai teme
a angaja sume considerabile, spre a eNploata toate avutiile,
de care noi nu putem profith, din cauza lipsei de fonduri
necesarii. Sub puntul acesta de vedere fies-cine va intelege
cat este de important pentru Romania a'§I. desvalui tezaurile
in fata Europei, cu ocaziunea Expozitiunii Universale de
la 1867.

Credem ca aceste consideratiuni sunt de ajuns, sore a do-
vedi foloasele materiale ce Romania poate trage din expozi-
tiune, adica acele foloase ce i-ar putea aduce intinderea ex-
ploatarii productelor brute ale taramului sau.

Irish' este acolo un punt de considerat, cand e vorba de a
se prezenta cu specimene de producte in fata unui public
uimit prin solendoarea unor colectiuni a§a felurite §i a§a bo-
gate, cum vor fi cele adunate in palatul §i parcul ce se pre-
gatesc la Paris. Vrem sa vorbim de punctul de vedere ar-
tistic. Este cu neputinta ca Romania sa nu participe §i ea,
pe cat ii va sta in putere, la decorarea acelui loca§ al ge-
niului omenesc, unde toate naiunile vor aduce, pe langa
avutiile lor materiale, toate productele imaginatiunii §i gus-
tului lor. Aci poate ca am avea §i mai mult a ne terne de
saracia noastra ; Romania Irish' i§i are i &Lusa tezaurile sale
artistice, poporul nostru poarta Inca unul din costumele cele
mai gratioase, arta picturei a inceput sa infloreascd la noi.

In fine noi posedarn in tara noastra un monument de
arhitecturd, demn de a fi adrnirat de lumea intreaga, §i sa
firn incredintati ca o build §i exacta reproducere plastica a
bisericei episcopale de la Curtea de Arge§, ar face oare-care
sensatiune in lumea artistica, rnai ales in secolul nostru,
cand obosita de stilurile intrebuintate in Europa civilizatd,
architettura cata cu ardoare in monumentele bizantine, mo-
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tive de decoratiuni, de care biserica lui Neagoe Voda §i ceea
a Tri-Sfetitelor din la§i sunt a§a de bogate.

Spre a completh acest subject, trebue sd mentionam §i
cateva bucati interesante pastrate in Muzeul nostru national
§i mai ales pretiosul tezaur gasit la Petroasa, a carui bogatie
§i valoare artistica de§teapta un viu interes in lumea inva-
tata. Academia Inscriptiunilor §i Belelor-Litere din Paris, in-
teresandu-se foarte la deslu§irile ce i s'au dat de delegatul
roman, asupra acestor bogatii ale Muzeului nostru s'a aratat
foarte doritoare ca guvernul roman sa trimeata acele obiecte
in Paris pentru Expozitiunea dela 1867, unde vor figura cu
mult succes printre antichitatile ce alte State i§i propun a
scoate din Muzeele lor pentru aceasta ocaziune. Spre a im-
plini acest scop s'a §i recomandat d-lui Baudry de a studia
constructiunea unei mobile de siguritate, in care obiectele de
aur dela Petroasa vor fi expuse fara primejdie in Paris, §i
care la urmà va fi transportatii la Muzeul din Bucure§ti.

Succesul dobandit pe langa Comisiunea Imperiala. a Ex-
pozitiunii hotarise pe guvernul fostului domnitor de a in-
treprinde de timpuriu oarecare lucrari pregatitoare.

S'au §i facut unele exploratiuni in padurile de dincolo de
Milcov, spre a aduna din ele cele mai insemnate esente de
lemne. Din parte-i d. Baudry a §i supus guvernului roman un
plan de instalatiune pentru expozitiunea romand, pe care plan,
Inca dela lanuarie trecut, 1-a depus la Comisiunea Imperiala
din Paris ; aceasta ii a §i dat aprobarea sa.

Cheltuielile pentru lucrarile ce s'au facut pand acum se
urca la suma de vreo 20.00 franci. Comisiunea permanenta
a Expozitiunii din Bucure§ti a prezentat guvernului, la ince-
putul acestui an, un deviz de cheltuielile trebuitoare pentru
a face sa participe Romania la Expozitiunea dela 1867. Aceste
cheltuieli, intre care erau prevazute mai multe lucrari ce cer
timp indelungat, se urcau pand la suma de 1.500.000 lei ').

1) Aceste prevederi primitive n'au fost depaOte, caci costul total al
part:ciparii Romdniei la Expozitiunea Universald din Paris, la 1867, nu
s'a urcat mai presus de 1.500.000 lei.                     
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In fata unei asa insemnate cheltueli, guvernul provizoriu
(din primdvara 1866) a socotit de cuviinta a intrerupe toate
lucrdrile Expozitiunii, cu intentiune de a cere dela Comisiunea
Imperiald din Paris, liberarea Romaniei din angajamentele, ce
se luase mai inainte.

Irish' aceastd mdsurd, dictatd fdrä indoiald de spiritul eco-
nomic, nu poate fi obligatorie pentru actualul guvern al Mdriei-
Sale Domnitorului Romanilor, care, apretuind favoarea excep-
tionalä ce s'a acordat, cu aceastd. ocaziune Romaniei, simte
ca., in starea actuald a tdrei, cand ea a reintrat inteo fazd de
stabilitate, trebue a ceda la consideratiuni de ordine mai su-
perioard.

tn adevdr, osebit de avantagiele materiale si morale ce
Romania poate trage din impArtäsirea sa la marea Expozi-
tiune din 1867, avantage care au fost schilate aci pe scurt,
si Mil chiar de a pune in cumpánd cheltuelile ce s'au Mcut
Wind acuma pentru lucrdri pregátitoare, este totusi un fapt, care
meritd de a nu fi uitat. Acum pentru intaia oard, Romania
a dobandit un loc cuviincios intr'o Expozitiune Universald,
si acest loc a fost acordat guvernului Roman, sub conditiunea
expresà cd il va implini.

La expozitiunile precedente, Romanii, cdrora nu li se da
alt drept decat acela de a amesteca productele lor printre ale
imperiului Otoman, au avut, pentru a se abline de a kid
parte la acele concursuri internationale, motive serioase de
un legitim amor propriu ; astdzi apeste motive nu mai existd.
Ar fi dar umilitor pentru tara noastrd, care atat doreste de
a se indlta la gradul de Stat european si de a participa la
progresele civilizatiunii, ca ea sa nu profite de prima ocaziune
ce i se ofere de a se prezenta lumii cu caracterul ei personal,
in mijlocul tuturor popoarelor si de a dobandi, pe acest camp
de luptd pacinicd si onorabild, noua drepturi la interesul ma-
rilor Puteri ale Europei si noua mijloace de a-si desvolta
avutiile cu care natura o a inzestrat.

,
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II.

Guvernul Märiei-Sale Domnitorului Romanilor, dupa o ma-
tura chibzuire, a hotarit sd faca ca Romania sa ea parte la
marea Expozitiune Universald, ce se va deschide la Paris in
primavara viitoare. Negre§it ca stramtoarea mijloacelor 134-
ne§ti, de care sufera deocamdata Statul roman, phrea a fi o
stavila puternica, care ar fi putut sa popreasca pe tara noastra
de a se infati§a in sanul acestei adunari generale a tuturor
Statelor din lume. Dar guvernul roman a pus in cumpana,
pe de-o parte marile foloase ce vor isvori pentru -lard din
aceasta impartd§ire a ei la congresul universal al civilizatiunii,
§i pe de alta parte, marea necuviinta ce-ar fi ca sä lepdtlam
cu nepasare i subt umilitorul cuvant de lipsa de mijloace,
intaiul prilej ce s'a dat natiunii romane spre a figura de sine§i
statAtoare printre Statele Europei. Guvernul nostru a crezut
ca jertfa va fi cu mult mai prejos de roadele ce va aduce.
Impins de o asemenea cugetare, dar totu§i marginit in mij-
loacele bane§ti ale epocei de NO, ministerul a inscris in bu-
getul anului curgator suma de 300.000 lei pentru inceperea
lucrarilor Expozitiunii române, fiind incredintat cà tam intreaga
pMrunzandu-se de buna intrebuintare a acestei sume, nu va
cruta alte mai mall sacrificii spre a desavar§1, in anul viitor,
ceea ce cu atata economic s'a inceput estimp. Cand vorbim
de foloasele ce va aduce Romaniei impArta§irea ei la Expo-
zitiunea Universala din Paris, nu trebue sà uitam ca, pentru
o tam ca a noastra, a carii fiinta politica abia de cativa ani
a inceput a fi cunoscutd de- lutnea civilizatd, nu este putin
lucru ca, pentru intaia oara, numele sau, steagul §i armele
sale nationale sa fie expuse la vederea mai multor milioane
de vizitatori, purce§i din toate unghiurile universului, §i sá
fie a§ezate la un loc §i de-o potriva cu ale tarilor cele mai
cunoscute §i mai bine intemeiate ale lumii.

Nu este iar putin lucru ca, pentru intaia oath, Romania
sa poata arata, prin mii 'de probe felurite, atatea bogatii
naturale ale tdramului sail, din care multe zac neatinse §i
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parasite in sanul pamantului, iar altele se cultiva cu multa
greutate si neindemanare, mai cu seama din pricina lipsei
de fonduri nationale. Cati capitalisti, cati industriasi, Cali
negutatori din Europa apusand, cari astazi poate ca. nici
viseaza ca, pe malul Dunarii de jos, ei pot ga'si cu inlesnire
materii pretioase de exploatat, vor dobandi in Expozitiunea
romand dela Paris asemenea cunostinta si vor veni in urma
sá ne aduca, prin capitalurile si munca lor, avutia si des-
voltarea industriald ce ne lipsesc. Tari le. ca oameni, una pe
alta se ajuta si, din bunele lor relatiuni, atat politice cat si
comerciale, nasc sporirea si imbelsugarea tuturor. Orice pas
vom face si noi pe aceasta cale, nu ni se va intoarce spre
paguba si de aceea nu se cade azi ca Romania sa crute
nimic spre- a se folosi de avantajele politice si economice ce i
se deschid prin aflarea sa la viitoarea Expozitiune din Paris.

Una din pricinile, care pune pe multi in nedomirire, cand
li se spune ca tara noastrd are sa figureze la Expozitiunea
Universala, este idea ce-si fac multi despre saracia noastra.
«Ce avem noi de expus printre atatea popoare, bogate in
tot felul de industrii ? zic foarte multi si pare ca fiindu-le
rusine de tara noastra, ei ar voi sa o ascunda Europei.

Noi credem, ca asemenea cuvinte provin din cloud idei
gresite.

Una este putina cunostinta ce au in deobste chiar Oman-
tenii, de adevdratele avutii ale farei noastre, care, daca astazi
nu sunt destul de exploatate, nu trebue insa afundate si mai
adanc in intunericul uitarii. Din contra, tocmai fiindca Romania
confine de sinesi multe producte folositoare, precum : grane,
lemne, metaluri, vite si tot felul de alte bogatii naturale,
tocmai fiindca lipsa de mijloace nu ne iarta a le exploata
dupa cum ar trebui, spre a se folosi si tara si strainatatea
de ele, pentru aceia chiar trebuie sa ne silim, prin toate
mijloacele, a arata lumii celei inzestrate cu capitaluri si cu
puteri industriale, ceea ce posedam la noi, ca sa atragem
astfel civilizatiunea si imbelsugarea ce ni le va aduce o cul-
tura regulata a tuturor ramurilor averii noastre nationale.
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A doua idee gresita care indeamna pe multi a scoate pe
Romania din cercul tarilor cu drept de a figura la Expozi-
tiunea Universala din 1867, este chiar idea ce'si fac de acea
Expozitiune. Socotind ca ea n'are alt scop deck de a aduna
la un loc si a pune in comparatiune, cele mai noui inven-
tiuni industriale sau cele mai curioase producte ale inchipurii
omenesti, ei cu drept cuvant zic ca., sub puntul acesta, Ro-
mania nu va avea nimic de expus, §i n'are ce _CLItà acolo,
unde natiunile civilizate se intrec in perfectionari de masine
si in lucrari. artistice. Expozitiunea din 1867 nu are insä
numai scopul acesta ; ea are sh fie cu adevarat o Expozi-
tiune universala ; inteinsa isi vor gasi locul toate productiu-
nile, eke au atras pana astazi bagarea de seama a omului,
fie ca natura sa le nasca de sinesi, fie ca spiritul omenesc
sa le inchipuiasca, ori sa le prefacd.

Asa dar, nu este vorba numai de masine si de arte;
dar tot ce se atinge de un folos oarecare al omenirii, tot ce
prezinta un interes pentru societate, va fi bine primit in
sanul Expozitiunii si 'si va gasi locul sat], asezat pe una 9i
aceeasi treapta. Expozitiunea universala din 1867 are dar sa
fie o adunare uriasa a tuturor productelor lumii, in care
fiesce tart, fiesce natiune se va InMtisa cu averea sa, multa-
putina, data de Dumnezeu si de naturt sau capatatt prin
industria si activitatea oamenilor.

Spre dovedirea acestei deslusiri ce deteram despre Expo-
zitiunea Universald din 1867, vom prenumera si vom des-
crie aci pe scurt cele zece mari grupe sau impartiri ale

productelor, care au a figura in aceasta Expozitiune, astfel
precum le-a clasificat Comisiunea Imperiala, numita in Franta
pentru a alchtui aceasta Expozitiune.

Aceste zece despartiri sunt :
I. Obiecte de arta, adict toate lucrarile de picturt (zugra-

veala) cu ulei si cu alte materii ; toate sculpturile sau sapa-
turile maiestrite in piatra, lemn, rnetaluri si altele ; toate mo-
delurile sau chipurile de monumente si toate planurile de
cladiri, precum si gravurile tiparite cu culori sau in negru.
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II. Materialurile artelor liberale, precum tot ce se atinge
de meseria tipografului, ark masine de tiparit cat si carti
tiparite ; tot ce priveste pe legatorul de carti i lucratorul de
carton (mucava) ; pe fotograf i pe muzicant ; pe medic
precum instrumentele cu care se serveste spre cautarea in-
firmilor ; in fine toate uneltele intrebuintate la mäsuratoare,
la cantarire, la invatatura scoalelor, precum i hartele geo-
grafice i statistice.

III. Mobile si alte obiecte intrebuintate de om in locuinta
sa ; asa dar toate mobilele de lemn, stofete, tesaturile i cu-
saturile pentru mobile, cristalurile, sticlariile, olariile si far-
furiile, covoarele de tot felul, tapeturile sau hartii pentru
pareti, cutitäria, argintaria de biserica, de masà sau de lux,
obiecte felurite turnate in bronz i alte metaluri, orologieria,
sobäria si tot ce se atinge de incalzitul i luminatul locuin-
telor i stradelor, precum i alte mici obiecte de lemn, de os,
de piatra sau de metal, destinate spre a impodobi locuintele.

IV. Vesminte si tot ce se atinge de portul omului, prin
urmare orice obiecte de canepa, de in, de lana, de bumbac
si de matase, fie tesute sau netesute; panzeturile i cusatu-
rile de tot felul, ceaprazdria, rufaria felurità, haine barba-
testi si femeiesti, fara nici o deosebire de clasa, giuvaieruri,
arme portative, unelte de calatorie i jucarii de copii.

V. Producte esite din pamant in starea lor naturala sau
prelucrate de om, precum orice pietre proaste sau scumpe,
metaluri i obiecte lucrate cu ele, lemne i lemnarii, precum

alte producte folositoare ale padurilor, dobitoace i pasari
salbatice, pesti si felurite producte animale sau vegetale, care
nu servesc la hrana omului, precum tutun, resina, ceara
altele ; fabricate simple precum lumandri, sapun, scrobeala,
fete de vapsit, medicamente, ape minerale, piei de tot felul,
bldnuri, cureldrie i altele.

VI. Instrumente, unelte i masine de tot felul adica: pentru
scoaterea i prepararea metalurilor i mineralurilor, pentru
lucrarea lemnului, pentru cultura pamantului, pentru vand-
toare i pescuire, pentru fabricarea de bäuturi, paine i alte

si

si
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obiecte de hrand, pentru fabricarea de medicamente, pentru
tdbacdrie, cdramiddrie ; ma§ine cu aburi de tot felul, unelte
rnecanice, unelte de drum de fer, unelte telegrafice, cdrutdrie,
materialuri §i unelte pentru clAdiri, asemenea §i pentru plu-
tire pe apä.

VII. Alimente sau obiecte de hrand, proaspete sau pds-
trate. Aci infra toate grAnele de tot felul, in starea lor na-
turalA sau mdcinate §i preparate, producte de brutdrie (pi-
tdrie) §i simigerie; lApturi, ca§cavaluri §i unturi de tot felul,
cdrnuri §i pe§ti proaspeti, afumati, sal-4, precum §i orice
animale de mancare precum, raci, scoici, melci (culbeci) §i
altele. Legume §i fructe proaspete sau pAstrate, bdcAnii, dul-
ceturi, cofetArii §i zaharicale, InsfArsit bAuturile de tot felul,
vinuri, rachiuri, vutci, bere §i altele.

VIII. Producte animale vii, §i locuinte tArane§ti. Cele dintAi
cuprind toate `vitele, pasarile §i orice alte animale domestice,
boi, bivoli, cai, asini, porci, oi, capre, cAini, pasAri, albine §i
stupi, pe§ti vii tinuti in apA, etc.

IX. Plante vii de tot felul §i flordrii. Intre acestea se so-
cotesc toate culturile de grAne, lemne, pomi roditori, flori,
seminte, case de florarii §i tot ce se atinge de cultura plan-
telor.

X. Obiecte cari slujesc spre imbundtatirea soartei popo-
rului §i adicA: Carp pentru invatatura copiilor §i oamenilor
mari, ve§minte trainice, eftine §i comoade, locuinte sAnatoase
§i incapAtoare, §i tot felul de obiecte fabricate cu perfectiune
de mAnd de om, fAra ajutorul ma§inelor.

Din descrierea acestor zece despArtiri ale Expozitiunii se
vede ca. nimic nu s'a uitat din chte lucruri pot sluji omului.
Fie§icine va vedeà cA, dacA nu toate, dar o mare parte din
obiectele ad in§irate se gdsesc in Romania, sau produse de
naturA, sau lucrate in tarA, de milnA de om intr'un mod
mai mult sau mai putin perfect, astfel incdt, adunAnd cAte
una, cloud din acele obiecte, la un loc, s'ar alcAtui ca un fel
de magazin general in care s'ar vedeft in prescurtare toatA
aN erea RomAniei.
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0 astfel de adunatura este chiar scopul expozitiunii ro-
mane ce am a face la Paris in anul viitor. Noi trebue sä ne
aratam in concertul universal cu tot ceeace este curat al
nostru; sa ne ferim dar a amesteca printre productele tarei,
unele obiecte cari ne vin din strainatate. Trebue sa ne area-
-tam la acea sarbatoare internationala cu vesmintele noastre,
bune sau rele, si nu cu haine de imprumut; negresit ca ar
fi mai bine sa alegem pentru aceasta ocaziune vesmintele
noastre cele mai curate, vesmintele de sarbatoare, adica ar
fi mai bine O. cautam a alege, printre productele noastre,
pre cele mai bune, mai frumoase, pre cele pre cari le putem
dobandi cu mai multä sill*, cu mai multa dibacie. Dar ori
si cum, sa nu pierdem din vedere, cà scopul este de a ardta
in fata lumii tara noastra, precum ea este, cu toate boga-

cu toate lipsurile ei.
Subsemnatul a cercat in aceasta lune circulard a va arata

foloasele ce va trage Romania din impartasirea ei la Expo-
zitiunea universala din Paris si in urrna s'a silit a vã da la-
muriri asupra acestii expozitiuni in genere si al celei roma-
nesti in deosebi.

Dela patriotizmul i zelul d-voastra, dela activitatea si in-
teligenta comisiunii ce yeti alege, atarnd azi izbutirea unei
intreprinderi, in care guveruul Roman n'a intrat deck in
urma unei mature chibzuiri i unei adanci incredintari despre
marile ei foloase pentru lara.

Din parte-mi, onorat cu increderea M. S. Dornnitorului
Nostru, spre a dirige aceste lucrari, voi sta necontenit gata
a deslega orice nedomiriri relative la operatiunile expozitiunii,
dar convicliunea mea nestramutata este cä ele nu pot avea
nici un rezultat bun, in scurtul timp ce le este acordat, dacã
corpurile i persoanele ce sunt in capul administratiunilor
locale, nu vor pune toate silintele spre a reajiza, deodata in
toata tara si in soroc de cateva saptamani, niste bogate co-
lectiuni de producte nationale, pe care o persoana singurd
sau chiar i o cornisiune speciald abia le-ar putea aduna in
mai multe luni.

tale si
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Guvernul Mariei Sale Domnitorul României, a hotdrit, ca
Romania O. ia parte la viitoarea mare Expozitiune univer-
sal& care se va deschide la Paris in primavara viitoare 1867;
profitand astfel de locul ce s'a destinat intr'insa exclusiv
pentru productiunile Principatelor Dunärene.

Acest loc, Mrd de a fi prea mare (405 metri), este insa
destul de incapator spre a putea confine probe numeroase
despre toate obiectele ce se produc sau se .lucreaza in tara
noastra, astfel incat trebue sa ne silim cu totii a complecta
cat de mult intr'insul adunarea productiunilor Romaniei.

Aceasta expozitie international& fiind cea d'intai la care
tara noastra va lua parte sub firma sa proprie, in randul
celorlalte naliuni, trebue cu totii sa ne silim a aräta ca., precum
natiunea româna are un caracter curat al ei, ce-i cla drept a
se bucura de viata politica, tot asa si tam locuitä de dansa
poseda atata imbelsugare, incat poate sa. indestuleze nu numai
trebuintele locuitorilor ei, dar si ale altor natiuni mai mari
si mai dezvoltate.

Oricare Roman va intelege dar de aura' insemnatate pentru
onoarea natiunii rornane si pentru interesul national al ne-
gotului nostru, este de a implini locul rezervat noua in mij-
locul celorlalte popoare, asa ca sa atraga privirile a mai multor
milioane de vizitatori (se crede dupa experienta ca vor fi opt
milioane) veniti din toate partile lumii, ce se vor aduna la
acest mare concurs international, si sa ne castige simpatiile
strainilor, cari nu vor intarzia a deschide noua relatiuni de
comert, noua cai de exploatatiune ale avutiilor pamantului
nostru, aducand la noi capitalurile si mijloacele lor industriale,
de care avem nevoie.

Guvernul Mtiriei Sale, apreciind insemnatatea acestui scop
a insarcinat pe subsemnatul cu pregatirea lucrarilor atinga-
toare de impartasirea noastra la zisa expozitiune. intaia sa
datorie este dar d'a vesti de indata pe toti producatorii ro-
mani, din orice ramura, artisti, industriali, comercianti, culti-
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vatori, colectori §i a-i invita ca sa id parte, fiecare in cercul
specialitatii sale, la aceasta intaia prezentare a OA noastre
in adunarea generald a popoarelor lumii.

Fiecare Roman, fiecare om ce-§i ca§tiga phinea in aceasta
tard prin munca sa, va simti fail indoialá dorinta d'a con-
tribui la podoaba Rornâniei in aceastd ocaziune solemna.

Nu trebue insd a catd. &A ne impodobim. cu pene strdine
care s'ar recunoa§te curand cd nu sunt ale noastre §i ne-ar
procura numai umilire ; ci trebue sd ne ardtdm astfel cum
suntem in adevar, cu calitatile §i defectele noastre, cu boga-
Vile §i lipsurile noastre. SA' n'avem pretentiunea de a rivaliza
prin productele noastre industriale cu nici una din natiunile
civilizate ; dar cel putin sà cdutdm a trage bilgarea de seama
prin imbel§ugarea productelor noastre naturale §i prin oare-
care ramuri de intlustrii, sau vechi nationale sau din nou
introduse, cdci astfel vom aovedi cel putin cã am intrat §i

noi pe calea progresului.
Orice producte dar, cat de simple, i§i vor gasi un loc po-

trivit in expozitiunea romana §i vor contribui a prezenta starea
in care se afld astilzi tara noastrd, sau poate chiar §i a ne
deschide pentru viitor cai mai mari cdtre propd§ire.

Obiectele ce vor fi adunate la Expozifiunea din Paris se
impart in zece grupe sau despartiri de cdpetenie, care la randul
lor se subimpart in noudzeci §i cinci de clase. Este cu nepu-
tinta aci a prenumara toate felurile de obiecte, care incap in
fiecare din aceste clase ; vom da numai descrierea grupelor
sau claselor, spre a lua ori §i cine o ideie de locul ce pro-
ductele sale ar putea sd ocupe. Poate ca astfel se va de§tepta
la multi dorinta d'a lua parte la acest concurs, de care mo-
destia §i nedomirirea lor ii tine depdrtati.

Iv.

Comisiunea instituitä in anul trecut pentru a organiza
partea romana la Expozitiunea universala din Paris, trimisese
pe la toti domnii prefecti de judete liste tiparite, in care se
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cuprindeau toate productele pamantului si ale manii ome-
nesti, clasificate de catre comisiunea imperiala din Paris, in
mai multe despartiri felurite, si-i invitase tot odata. a ' stärui
ca sá se adune specimene sau probe din toate productele ce
se vor fi afland in judetul d-lor. Tot ce poate pe acest pa-
mant sä card sub vederea omului, se afla inscris in acele
liste, sau insemnat anume, sau cuprins sub denumiri generale.

Cu toate acestea, atat comisiunea trecuta cat si Ministerul
de lucrari publice au primit dela mai multi domni prefecti
de judete raspunsuri, in care se zicea sau :

I. ca nici unul din productele insemnate in acele liste nu
se afla in judetul administrat de d-lor ; sau

2. cä nici un obiect vrednic de a figura inteo expozitiune
nu se poate gasi in judet; sau

3. ca nimeni din judet nu voeste a lua parte la expozitiune;
nici a da probe de productele sale.

Asupra unor asemenea raspunsuri, pe care subsemnatul
le-a gasit in dosarele Ministerului, el se crede dator a da
oarecare deslusiri, care vor domiri pe fiecare asupra intele-
sului gresit ce s'a dat invitärilor facute de fosta comisiune.

1°.

Mai inainte de toate, socotim ca cel d'intai din aceste ras-
punsuri n'a putut fi facut decat de unele persoane, care nu-si
dedese catu-si de putin osteneala de a citi lista ce li se tra-
misese. In adevdr, cum poate zice un om, ea in vre-un judet
oarecare al Romaniei nu se afla nici grane, nici lemne, nici
animale, nici plante, nici imbracaminte, nici vase, nici pluguri,
nici unelte, in sfarsit nimic de ceia ce ese din pamânt, sau
se lucreaza de mana oznului ? Nu este prin putinta ca d-nii
prefecti, cari au dat asemenea raspunsuri sa fi citit lista ce
li se expediase, ci este mai probabil, cá d-lor, auzind Ca este
vorba de o expozitiune, si-au inchipuit ideia gresitd, care o
impartasesc Inca cei mai multi in tara la noi, ca adica la o
expozitiune nu se pot arata decat lucruri cu totul neobis-
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nuite, straine, minunate, care sa facà pe toatä lumea a se
mira de raritatea lor §i de neauzita lor forma sau naturA.

90.

Aci trebuie sa.' dAm oare care deslu§iri la cel de al doilea
rAspuns: cA adirA in unele districte nu se aflA nimic vrednic
de a figura la o expozitiune.

Sunt abia cativa ani de cand faille cele mai civilizate ale
lumii, Anglia, Franta, Germania, State le Unite din America,
au introdus la dansele obiceiul de a aduna, din vreme in
vreme, la un loc, toate productiunile artelor, industriei sau
ale naturei, ca sA le pund in comparatiunc. Numele ce s'a
dat acestor mari adunAturi periodice de producte felurite ale
unei tad sau ale mai multora, este titlul de expozitiune, §i
folosul lor a fost recunoscut a fi a§a de mare, incat care de
care din aceste tari civilizate s'au intrecut a alcAtui la clan-
sele expozitiuni mai adese. Oare, dad' aceste expozitiuni ar
fi avut de scop numai a strange la un loc curiozitAti vred-
nice sA atragA mirarea oamenilor Mil treabA, putem noi crede
di acele popoare, a§a de inaintate in civilizatiune §i a§a pA-
trunse de interesele lor morale §i materiale, s'ar fi injosit a
rAsipi atatea bani §i a, perde atata timp in alatuirea de tar-
guri (iarmaroace) de jucdrii? Oare putem noi crede cA ase
mitioane de oameni s'ar fi sculat din toate unghiurile lumii
ca sA mearga. la 1862, in Londra, spre a vedea curiozitati
sterpe ale naturii sau nAscociri fArA de folos practic ?.

Negrqit cd expozitiunile, spre a fi dobandit rn a§a scurt
timp o intindere a§a de mare, trebuie sd fi infAti§at mari fo-
loase pentru desvoltarea tArilor, pentru lAtirea comertului,
pentru imbunAtatirea culturei §i industriilor, pentru infrAtirea
§i apropierea natiunilor una de alta. Cu adevdr, prin expo-
zitiuni s'au pus popoarele mai de aproape in fata. unul cu
altul. Fiecare din ele i§i aratd in acele adundri generale, §i
avutiile §i lipsurile sale, acolo se fac, cum am zice, tocmelile
cele 'mari pentru latirea comertului; acolo se vede cine ce
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are de dat §i cine, ce, de luat, astfel incht fiecare câ§tigd, aflAnd
ce poate cere dela alte thri apropiate sau depArtate, §i ce le
poate da in schimb.

Se invedereazd dar, eA, la.un asemene tArg tam, care i§i
intelege bine interesul, trebuie sd se infAti§eze cu toate pro-
ductele sale bune §i rele. Pe cele bune le vor pretui strAinii
§i le vor cere, iar cele rele din potrivd, vor atrage §i clAnsele
bagarea de seamd a strdinilor, cari vor voi sau sA le indrep-
teze, sau sd le inlocuiascA prin importatitmea de altele mai bune.

Sd nu ne temem dar noi, Rom 'Anil, a ne arAtà la o Expo-
zitiune Universald, astfel precurn suntem. Dumnezeu §i na-
tura ne au inzestrat cu destule comori, pe care statinii vor
fi fericiti a le destdinui spre folosul lor §i al nostru, cand le
vor cunoa§te; grAnile, lemnAriile, metalurile, vitele §i felurite
alte producte ale Romaniei, pe care noi pdmiintenii abia ie
cunoa§tem, vor face ca tam noastrá sd nu fie trecutd cu ve-
derea la o Expozitiune Universald. Speculantii cu idei §i cu-
no§tinte desvoltate, vor pricepe indatd cat folos se poate scoate
din asernenea avutii, §i intinsa lor cdutare ne vor aduce bel-
§ugul §i civilizatiunea.

Apoi chiar mdrturisirea dinaintea lumei a lipselor de care
noi suferirn nu va fi spre paguba noastrd; cdci, cunoscAnd
ce ne lipse§te, negotul §i industria strAinilor ne vor veni in
ajutor. Fiecare, vAzAnd cAt de mult poate luA dela noi, va
fi gata a ne da tot atata in schimb. Osebit de aceasta, multi
industriali, aflAnd bogA4iile de producte naturale ce avem,
vor simti cd exploatarea lor, chiar in tara noastrk, va fi cu
mult mai producatoare ; astfel industria se va intemeiA in
Romania §i va cdpAth un caracter national. Nu vom mai aved
trebuintd sd trecem granita cu productele noastre, de cAte ori
vom voi sd prefacem materiile naturale in obiecte fabricate,
precum se intAmpld azi, spre exemplu, cu cea mai mare parte
din lAna turmelor ce pasc pe phmAntul romAnesc §i care trece
in Transilvania gramdditd in saci, spre a ni se intoarce sub
formA de trAmbe de postavitri §i altele. Iatd dar ce putem
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cd§tiga ardtand la o mare expozitiune universald chiar i lip-
sele noastre.

Trebue sd mai addogdm insd, cd noi in§ine nu tim destul
a pretui ceea ce avem iij tard. De cativa ani un fel de vârtej
ne-a cuprins mintile, care ne aratd cu fete aurite toate cate
ne yin din strdindtate §i ne face a despretui tot ce este dela
noi. Poate cd, ardtand lumii strdine mult-putinul cat tara §i
natiunea noastrd produc, acea lume ne va deschide ochii
asupra lucrurilor ce avem.

Adesea se intdmpla ca popoarele putin civilizate, precum este
al nostru, sd aibd obiecte §i mdiestrii pdstrate din vechime
sau aflate prin incercki practice, care se recunosc apoi de
folositoare de cdtre natiunile cele mai civilizate §i se primesc
de dânsele cu cea mai vie multumire. Asemenea §i pentru
nacrArile ce dovedesc bunul gust, foarte des, artele cele mai
cultivate fac imprumutdri norocite dela mdiestrii campene §i
primitive. Spre a da cdteva exemple atingAtoare de tam noastrd,
vom artita cd, la noi, sant secole de chid tdranii din munte
intrebuinteazd cu multd inlesnire §i folos, pentru mdcinatul
granelor, morile cu roate a§ezate de-a curmezi§ul (roate cu
cdu§e sau facaie), in vreme ce in strdindtate asemenea mori
(morile cu turbine) se cred a fi o inventiune cu totul noud
§i cer foarte maH cheltueli. Negre§it cd acestea sunt cu mult
mai perfectionate deck morile muntenilor romdni ; dar nu
este mai putin adevdrat cd fAcaiele noastre tdrane§ti sunt vechi
§i au un mare folos practic, putdrid a se intocmi cu putin
cost §i intrebuintand cele mai mici pdraie de apd. Un exem-
plu de alth naturd, il vom gdsi in frumoasele tesdturi §i cu-
sdturi, ce se fac pe albituri, pe haine (straie) §i pe invelitori
(velinte, laicere, scoarte §i altele) de cdtre tarancele noastre.
Desemnele felurite §i plAcuta impestritare de colori ale aces-
tor lucrki femeie§ti, atrag in strdindtate o mare bagare de
seamd §i nu ar fi de loc de mirare, ca noi, ducand la Paris
o bogatd colectiune de teskuri §i cusdturi din cele mai fru-
moase, sd vedem preste putin acele desemnuri reproduse pe
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stofele §i pe covoarele e§ite din cele mai vestite fabrici ale
Europei apusane. Asemenea exemple s'ar putea in§ira indestule.

Sd nu zicem dar cä n'avem ce duce la Expozitiunea Uni-
versald. Fie§tece judet al Orli poate sà contribuiascd la acea
expozitiune cu productele sale felurite, fie naturale, fie lucrate
de mand omeneascd.

Trebuie§te numai ca un ochiu deprins §i o mana dibace
§tie sa aleaga din gramadd pe cele mai frumoase, mai

bune §i mai bine lucrate. Aceasta se cere astäzi la comisiunile
judetene, dela consiliele comunale de ora§e §i dela d-nii prefecti.

Duca deslu§irile de mai sus, credem Ca cine va mai zice
acum 0, in vre-un judet al tarii nu sunt producte vrednice
de a figura la Expozitiunea Universald, acela va dovedi nu-
mai cd n'a vrut sau nu §tie sá aleagd.

30.

Sa trecem acum la al treilea rdspuns al unora din d-nii
prefecti de judete, care, fArd indoiala, are o greutate mult mai
mare decat cele cloud d'intai : voim a vorbi despre refuzul
locuitorilor judetelor de a lila parte la expozitiune.

In alte tari, unde negotul este mai rdspandit §i industria
mai desvoltath', fiece om a inteles cat folos poate trage din
ducerea productelor sale la expozitiune ; producdtorii se intrec
care de care sa capete un loc intr'o mare expozitiune, caci
toti §tiu cà, dacd productele le vor dobandi acolo laudd, prih-
tre producte de acela§ fel ale altora, negotul lor se va intinde,
cumparatorii se vor imbulzi la dan§ii, renumele dobandit in
expozitiune se va pdstra §i afard, §i se va intinde poate preste
mai multe tali. De aceea, de Cate ori se veste§te vre-o expol
zitiune, producatorii din tdrile civilizate aleargd indatd ca sà
dobandeascd locuri pentru productele lor, astfel incat guver-
nele sunt silite a numi judecatori sau juriuri, care sd aleaga
numai pre cele mai perfecte, nefiind nici un local de expo-
zitiune destul de incdpätor spre a cuprinde pe ale tuturor
celor cari voiesc sA expund intr'insul.

sa
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La noi o astfel de concurentrt, o astfel de intrecere nu
poate exista Inca, de vreme ce industria se margineste la pu-
tine producte, ce nu sant de ajuns nici chiar pentru Oman-
teni, iar negotul se tine mai ales cu mArfuri aduse in tail
din strdinAtate sau cu cateva articole de export, pe care ne-
gutatorii straini le duc dela noi in alte rani. Dintfaceasta naste
nepAsarea ce au pAmantenii nostri, producAtori de tot felul,
despre expozitiune. Nimeni nu se gandeste cá poate dobandi,
ardtandu-si productele in Paris sau in Londra, un renume,
care sA-1 facd lap negotul pana in tar depArtate. Nimeni
nu zareste folosul practic ce el poate trage din impartdsirea
sa la un asa mare concurs.

Si in adevdr, dacri vom luà pe fiecare producator in parte,
spre a cerceta ce osebit castig poate avea, tramitandu-si pro-
ductele la Expoziliunea Universalà, trebue sä mdrturisim ch
va fi greu a socoti folosul ce va avea fiecare in parte. Mica
intindere a producerii celor mai multi din pAmanteni, slabele
daraveri ce face acum tam noastrA in comerciul european,
tin mai pe toti producatorii nostri inlAturati din negotul lumii
civilizate. Romanii cumpard numai din strAinAtate; ei nu vand
pe acolo ; ei nu'si dau osteneala a'si duce mArfurile aiurea
decat in tara lor. Mult putinul ce ese dintfinsa, tot prin mij-
locirea unor negutAtori strAini ese ; folosul, ce ar putea scoate
ei insisi din exportarea feluritelor productiuni ale patriei lor,
ei, din nepAsare, ii lasA pe seama unor strAini cari fArd. a
introduce nici o industrie folositoare in Romania, fac pentru
cateva materii naturale un simplu samsarlac intre micii pro-
ducdtori romani i marii comercianti europeni.

0 bogatA expozitiune a tuturor productelor Romaniei in-
fAtisatd in Europa apusanrt, ar puted srt aducd, in scurt timp,
o schimbare simtitoare in aceastA stare de lucruri. Industria
straina, adimenith de bogAtiile naturale ale Rornaniei, va veni
sA deschida, chiar in sanul ei, un negot nou, mai puternic,
mai intins; atunci pdmantenii vor simti de indatA foloasele
produse prin dezvoltarea industriei interioare, mai intai fiindca
ei nu vor mai fi siliti a schimba banii lor pe producte dill
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strainatate, §i apoi fiindca vor veni chiar strainii a le oferi
bani, in schimb cu prisosul productelor tarii. Astfel tara in-
treagä se va folosi de bogatiile sale, care stau azi neroditoare,
§i fiecare producator va avea partea sa la folos, prin intin-
derea ce va da prod uctiunii sale §i prin bunele preturi cu
care ea i se va plati.

lata dar in ce chip se poate zice ca nimenea nu va simti
paguba, contribuind la expozitiunea romana care se pregate§te
pentru Paris. Oricine va da pentru aceasta, producte de ale
sale, se poate socoti ca cum ar da tarii cu imprumut, spre
a arata in strainatate §i bogatia ei de unele §i lipsa ei de
altele ; iar tara, ajungand astfel a fi bine cunoscuta de Eu-
ropa civilizata, va capata prin aceasta o sporire §i o imbel-
§ugare, prin care toti imprumutatorii ei vor fi platiti §i ras-
platiti inzecit.

Este de trebuinta ca aceste idei sa patrunda in mintea fie
carui Roman, caci numai astfel vor pricepe cà participarea
tar& la Expozitiunea Universala nu poate fi, precum crect
§i doresc cei mai multi, o specula a Guvernului, pe care
il cred dator sa cumpere dela toti producatorii productele lor
§i sa mearga cu ele sa deschida prävalie de producte roma-
ne§ti in Expozitiunea dela Paris. Guvernul nu poate fi in acest
caz, deck un mijlocitor intre natiunea romana §i civilizatiunea
europeand. El §i-a facut datoria dobandind Românilor, pentru
intaia data, un loc osebit in Expozitiunea Universala de la
Paris din 1867. El s'a insarcinat a face, in partea din palatul
§i din gradina Expozitiunii, care au fost date Romanilor, toate
cladirile §i infrumusetarile trebuitoare, spre a pregati produc-
telor romane§ti un loca placut vederii §i potrivit cu natura
§i gustul tarei noastre ; el face §i mai mult deck orice alt
guvern, transportand pe socoteala sa toate productele ce locui-
torii Romani vor voi sa expund §i aducand inapoi pe cele

ce nu se vor vinde in Paris.
Ramane acum, ca Romanii sa faca §i ei pentru folosul lor

propriu, ce mai este de facut, adica de a da probe nume-
roase §i felurite de productele lor cele mai bune.
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V.

Locul ce s'a destinat in Paris pentru aceasta serbatoare a
comertului §i industriei, este o mare piata pdtrata ca de 80
pogoane, numitd Champ de Mars, §i intrebuintata pand acum
pentru manevre militare.

In mijlocul acestui loc, s'a inAltat pentru Expozifiune, o
cladire lunguiata cu cdpatdiele rotunjite, un mare palat oval,
ale cdrui temelii sunt de cardmida §i de peaträ, iar pdretii §i
acoperi§ul de lemn, de fer §i de sticla. Lungimea clädirii este
de 245 stanjeni ; largimea ei de 190 stânjeni. In centru sd
afla o grAdind de 83 stanjeni lungd §i 28 stanjeni latä ; iar
inläuntrul palatului sunt §eapte galerii aldturate, care se destind
in tot ocolul clddirii, formand §eapte sali circulare. Fiecare
din aceste galerii este hotdrità pentru o osebita desphrtire
de producte, astfel :

Cea 1-iu este pentru Obiecte de arta (pictura, sculptura si architectura).
> II-a * * Productele profesiunilor liberale.
* Ill-a * * Mobile.
D IV-a * Vesminte.
* V-a X, S Producte naturale lucrate si nelucrate,
* VI-a .* * Masine si unelte de lucru.
z VII-a * * Materii hranitoare, proaspete si conservate.

N'avem nimic mai insemnat a spune asupra celor cinci
prime impdrtiri ; dar, in a §easea galerie, toate ma§inele vor
fi puse in lucrare cu abur, cu apà, cu mani omene§ti sau
cu alte mijloace mecanice, astfel incat publicul va putea vedea,
preumblandu-se, in ce chip se face prin deosebite fabrici, tot
felul de producte industriale. A §eaptea galerie va fi compusd
de un §ir de bufeturi, cofetärii §i birturi, in care vizitatorii
se vor putea odihni, ospAtandu-se §i räcorindu-se cu man-
carile, bduturile §i dulceturile din toate pdrtile lumii.

Fiecare din tdrile, care au dobandit dreptul de a figura in
Expozitiunea Universala dela 1867, are o parte de loc in fie-
care din aceste sale-galerii, spre a-§i expune acolo productele
lor de deosebite feluri. Locurile acordate Romilniei se aflä
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pretutindeni in fatd cu acele ale Rornei. Sperdm, eh* fiecare
din compartimentele Romaniei va avea sd prezinte obiecte
interesante ; astfel, in despartirea I-a, osebit de tabelurile, pla-
nurile architectonice i poate chiar §i sculpturile lucrate de
arti§tii din Romania, vom avea un model de un stanjen de
mare, reprezentand frumoasa noastrd bisericd dela Curtea de
Argq, sdpatd in lemn cu toate ornamentele ei bogate. In a
Il-a despartire am putea sa prezentam colectiunea completd
a tiparirilor române§ti din timpii cei mai vechi §i pand as-
tdzi ; apoi Inca vederi fotografice din toatd Romania, obiecte
de istorie naturala, adunate de prin Muzee §i dela particu-
lari binevoitori. A III-a despartire ne va ardta mai cu seamd
o bogata colectiune de tesMuri §i de covoare, fabricate de
taranii romani, asemenea §i o frumoasd adunare de obiecte
biserice§ti, lucrate cu mdestrie §i lux, precum mobile sapate
§i zugrAvite, continand argintarii, cusdturi bogate §i altele. In
a IV-a despartire vor figura frumoasele costume nationale,
unele a§ezate in dulapuri cu sticra. altele imbrAcate pe ma-
nechini, sau mari figuri d e ceard, reprezentand barbati, fe-
mei §i copii in mdrimea naturald. In a V-a despartire va fi
o mare parte din adevdrata bogAtie a Orli noastre, adicd :
materiile minerale, sarea, 'Acura, lemnele din pädurele Ro-
maniei, plantele folositoare, pieile §i branile. Spre a impodobi
aceastd grupd cu ornamente interesante prin raritatea lor,
s'au luat milsuri ca cloud busturi cioplite in bulgari de sare
sd reprezinte in mdrimi colosale pe Maria Sa Domnitorul
nostru Carol I §i pe Maiestatea Sa Imparatul Francezilor Na-
poleon al III-lea. In despartirea a VI-a, lipsa ce avem de ma-
ine fabricate in tard, nu va putea fi indeplinith decat prin

unelte de plugarie, modeluri de mori felurite §i de vase plu-
titoare, razboae (stative) de tesut. La a VII-a despartire avutia
noastrd va fi foarte mare. Mai presus de toate yin granele,
(panele) ; apoi vinurile §i rachiurile; in sfar§it dulceturile, bran- 1

zeturile §i toate celelalte producte alimentare ale tdrii.
Dintre aceasta repede ochire asupra pArtii romane§ti din

Expozitiunea Universara, poate ori i cine a0 forma o idee,
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atat de priveli§tea ce v.or infdti§a cele §eapte compartimente
ale expozitiunii romane, cat §i de dispozitiunile generale pri-
vitoare la a§ezarea din lduntru a palatului expozitiunii.

Palatul insd nu contine in sine toate productele ce ne sunt
cerute pentru expozitiune. El este inconjurat de o gradina
foarte intinsd, care i ea se afla impartita intre deosebitele
tdri, ce au voit a expune. In adevdr, toate natiunile au in
gradina sau parcul Expozittunii Cate un ocol unde pot a§ezd
vietuitoarele §i plantele, ce le vor fi adus din Wile lor. Aci
dar incap productele din despdrtirile VIII §i IX.

In ocolul dat Romaniei, este proiectul a se gdti o frumoasä
casd tdraneasca cu toate imprejmuirile ei, intocmitd dupd cum
poate fi casa unui sdtean avut, dovedind bel§ug de toate,
grane (paini) §i merinde, trdsuri §i unelte, yite §i pasdri, haine
(strae) §i a§ternuturi, in sfar§it tot ce constitue cultura §i in-
dustrip. tdraneasca din Romania.

Acest label mic §i vietuitor al Romaniei va oferi un interes
foarte mare publicului Expozitiunii, fdcandu-1 sà cunoascd mai
bine dealt orice picturi §i descrieri, viata, portul, obiceiele §i
productele Romaniei.

Bucure§ti, 1866 §i 1867.
Extras din Actele aficiale ale Co-

misiunti Ronidne pentru Ea pozifiunea
Universala din Paris, la Mei.

                     



Casa, vpmintele §i petreeerile taranului roman

NOTE EXTRASE DIN ACATALOGUL PRODUCTELOR
SECTIUNII ROMANE», LA EXPOZITIUNEA UNLVERSALA. DIN 1867,

LA PARIS I)

1.

Casa taranului.
La Roumanie étant un pays essentiellement agricole, le gouvernement

a voulu surtout mettre en evidence, a l'Exposition, cette partie de l'in-
dustrie nationale.

L'idée premiere était de construire sur l'emplacement reserve a la
Roumanie, dans le parc de l'Exposition universelle, une ferme qui aurait
contenu les instruments que tout paysan possede et aurait par conse-
quent donne une idée exacte du degre qu'a atteint chez nous l'agri-
culture.'

Plusieurs raisons ayant empéché la realisation de ce projet, on s'est
borne a exposer les plans de cette ferme, qui se compose d'une maison,
d'un grenier, d'un magasin de mals, d'un hangar pour abriter les bes-
tiaux et pour mettre les instruments de labour, et d'un poulailler.

1) D-1 A. Odobescu, comisar general al Expozitiunii romfme, in colaboratiune en
d. P. S. Aurelianu, comisar adjunct ei membru al juriului international, au re-
dactat si au tipArit in Paris, la 1868, un volum intitulat: Notice sur la Roumanie,
principalement au point de vue de son aconomie rurale, industrielle et commer-
dale, suivie du Catalogue spacial des. produits exposes dans la Section roumaine
a l'Exposition Universelle de Paris, en 1867, et a'une Notice sur l'histoire du tra-
vail dans ce pays (Notice sur les AntiquitAs de la Roumanie). Prima parte a acestei
opere este mai cu searnii datorla cereetarilor d-lui P. S. Aureliau, carele mai apoi
a complectat-o i a reprodus-o in carton sa roruttneasca: 7Yra N6stra. Notita
despre Antichitittile RomAniei e eerie& de d-1 Odobescu, precum ei diferite alte
note, rfispandite in corpul Catalogului. Extragem aci trei din acelea, spre a le re-
tipiiri In textul lor frances : ele se refera. 1-a, la Grupa VI, class. 48 : Material fl
.procederi pentru exploatatiuni rurale i silvice ; 2-a, la Grupa X, clasa 92: Speci-
mine de costume poporane din diverse tdri ; 3-a, la Grupa 11, clasa 10: Instra-
mente de muzicci.                      
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Ces planches Ire sont qu'une faible reproduction de la réalité ; pour-
tant on pourra voir, en les examinant avec quelque attention, comment
le paysan roumain, sans autre aide que ses bras, sans autres conseils
que ceux qu'il trouve sur les lieux mémes, avec des instruments fort
simples, parvient A faire des constructions qui correspondent parfaite-
ment A toutes les exigences de son métier et remplissent les conditions
prescrites par l'hygiene, tant pour les hommes que pour les bestiaux.

La maison (casa), La charpente de la maison repose sur une fon-
dation en pierre, briques, pilotis ou tout simplement sur des troncs d'ar-
bres couches horizontalement ; les murs sont en briques, bois ou torchis,
blanchis A la chaux.

Le toit, genralement en chaume ou en bois, dépasse les murailles
des quatre cOtes et laisse ainsi autour de la maison un espace couvert
qui forme une sorte de galerie ou terrasse.

Le materiel dont on vient de parler \rule suivant les localités et les
moyens du constructeur.

Si l'on monte les quatre ou cinq marches qui conduisent A la terrasse
(prispa), on entre de plein-pied dans la maison.

La maison se compose, la plupart du temps, de trois pieces, dont deux
servent d'habitation, et la troisieme, plus petite, sur le derriere, sert de
garde-manger (celar). Dans le projet ci-joint on a dépassé ce nombre ;
en void les raisons:

L'une des pieces représente une boutique d'épicier, telle qu'on en
trouve dans les villages.

L'autre piece était destinée A contenir deux métiers A tisser.
L'ameublement de toutes ces pieces est des plus sityples ; des lits en

bois reconverts de nattes ou de tapis, produits dela manufacture natio-
nale ; des bancs le long des murs, des tables des armoires, et dank la
boutique, des casiers destines A contenir les divers articles de debit. Les
images religieuses ne manquent jamais d'orner les murs d'au moins tine
des chambres.

Le sol est simplement nivele avec de l'argile melee de bouse de vache
une bande de couleur rouge ou noire regne souvent tout le long des
murs, tant A l'intérieur qu'à l'exterieur, a une hauteur de 30 centimetres
environ.

Une cheminêe de forme cOnique, placée au-dessus d'une espece de
rehaussement en briqbes, sert A la preparation des aliments et au chauf-
rage. Souvent la fumee n'a d'autre issue A l'exterieur qu'une simple ou-
verture dans le toit ; alors elle se repand-d'abord dans les combles, oil
elle sert A dessécher les viandes qu'on y suspend.

Le grenier (ambar). Le grenier est une construction en bois, de
forme rectangulaire. La charpente repose sur un soubassement en pierre,
briques, pilotis, ou troncs d'arbres, qui, comme on l'a déjà dit pour la

.
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maison, varie selon les localités ; aux quatre angles s'e-levent de grosses
pieces de bois verticales, sur lesquelles repose la charpente superieure.
Entre ces quatre pieces de bois, ii s'en trouve d'autres moins fortes.
L'intervalle est rempli par des planches; le sol aussi forme de planches
plus fortes, placees sur des poutres horizontales. La toiture, dont la
hauteur atteint en general celle du 'Ailment, est en bois ou en chaume
d'ailleurs, ii n'existe pas de plafond qui forme galetas; a l'interieur, une
espece de couloir sépare le grenier en deux.

De chaque cOté, on trouve des casiers plus ou moins grands qui sont
destines aux diverses ceréales. Aux poutres supérieures, on voit souvent
pendre des peaux, des viandes et autres objets qu'on veut mettre hors
dela portee des rats. D'ailleurs, il n'existe d'autre ouverture que la porte
et l'espace assez grand du reste, qui demeure libre entre les murs et
la toiture.

Magasin de maTs (cosar). Une construction de forme bizarre et tout
a fait caractéristique frappe tout d'abord la vue lorsqu'on entre dans la
eour. C'est le magasin a mals ; sa formee et ses dimensions varient a
l'infini. Voici en quelques mots la description de celui que nous avons
represente.

Une sorte de carcasse repose sur des pliers en bois, a une hauteur
quelconque. L'ouverture qui y est pratiquee permet d'introduire le maYs.
Le mais ayant essentiellement besoin de ventilation pour se dessécher
et se conserver, aucune disposition ne serait plus avantageuse, l'air pou-
vant librement circuler par un treillage et par les fentes du plancher: a
t'un des bouts, un treillage inferieur forme une espece de chambre: c'est
la que le fermier a ses instruments ; pendant la mauvaise saison il y
travaille. A cOte de cette chambre et dans l'espace qui n'est abrite que
par le plancher du magasin de mai's, on voit oun chariot, un traineau,
une charrue (sopru); il n'existe pas non plus d'autre étable pour les
bestiaux, lorsque le fermier n'en possede qu'un petit nombre (grajdu)

Le batiment est couvert en bois ou en chaume. Chez les grands pro-
priétaires, les magasins de maIs ont uue autre forme. Le treillage, sou-
tenu par de grosses poutrs, repose sur un soubassement. On plase tou-
jours ces magasins parallelervent et a une distance de trois a quatre
metres, et il y a un toit commun pour deux.

L'espace compris entre les deux magasins est soigneusement nivele et
planchéie ; une cloison s'eleve verticalement des demi cOtes, elle est adossee
au treillage a une hauteur d'environ deux metres, et forme ainsi maga-
sin Aux deux extremités, le toit déborde d'environ trois metres, de telle
sorte que le mais peuf etre &charge par le mauvais temps; cet espace
couvert sert aussi a abriter les batteurs de maYs.

Chez la plupart des paysans, le magasin de maIs se trouve reduit
sa plus simple expression ; le treillage n'est soutenu que par de longues
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perches fichees en terre; quelques bottes d paiile, etalées sur de légeres
pieces de bois et soutenues par des traverses, forment le toit.

11 n'existe aucune ouverture; le mais est verse par la partie superieure
avant de poser le toit, qui n'est construit qu'apres cette operation.

Le magasin a ainsi la forme evasée d'une corbeille; sa duree ne de-
passe jamais une annêe.

Etable et poulailler (cotef). La forme et la construction de l'etable
porcs ne differe guere de celle du magasin de mails que l'on vient de

decrire en dernier lieu.
Une oulterture d'environ 60 centimetres de hauteur permet aux ani-

maux de pénetrer a l'intérieur.
Les volatiles se perchent sur les tringles et les traverses des combles.
Fontaine (fdntand, put). On a cru nécessaire de joindre a ces pieces

une fontaine, telle qu'on en voit dans les plaines dela Roumanie et de
la Hongrie.

Un tronc d'arbre est planté verticalement dans le sol et a une certaine
distance du puits. A la partie superieure se trouve fixée une longue

--piece de bois qui forme levier.
A l'extrémite superieure de celle-ci se trouve fixé le sceau, soit par

une corde, soit par une chaine, soit enfin par une suite de perches ré-
liees entre elles par des boules en fer ou des pieces de bois.

A l'autre extrémite, on attache de grosses pieces de bois qui forment
contre-poids.

Les parois du puits (glzizduri) sont en pierre ou en bois, suivant les
localites.

Vemintele tdranului.

Les costumes du peuple roumain sont representes, a l'Exposition Uni-
verselle, par un certain nombre de mannequins, qui portent les vetements
usites dans les divers districts et par plusieurs professions de la Rou-
manie. En fait de costumes d'hommes, on y voit un mocan, ou vieux
patre des Carpathes ; un pldies, ou chasseur des montagnes de Bacau;
un cosas, ou faucheur de la vallée de l'Olto ; un cdlugdr ou moine du
couvent de Niamtzo ; deux surugii, ou postilions, tels qu'on les trouve
principalement dans les environs d'Ardgeche et de Tergovige ; enfin, un
pescar, ou pecheur des bords du Danube Les mannequins des femmes
representent une vieille (millusa), du district de Suciava ; une fileuse de
Romanatti, une glaneuse de Vla§ca ; une jeune fille de Campolung, por-
tant un ba9uet d'eau (doni(a) sur sa tete ; une jeune fille de Turno-
Sévérin, en costum de mariee ; une religieuse du couvent de Passéré et
une femme bulgare des colonies de la Bessarabie.

A
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II serait trop long de détailler ici chacun de ces costumes; nous vou-
Ions seulement decrire, aussi succinctement que possible, les caracteres
généraux et tres varies des vêtements que porte le peuple roumain, et
qui se rattachent, d'un cOte, aux costumes des peuples d'origine latine
habitant le midi de l'Europe (Italie et Espagne), de l'autre, aux vête-
ments usités dans des pays plus septentrionaux, peuples par les Slaves,
les Madgyares, et meme les Bretons. Par certains points aussi, ils se
rapprochent des costumes purement orienaux.

L'habillement des femmes consiste en une longue chemise de toile,
qui, tombant jusqu'aux chevilles, sert en meme temps de jupon. Se Ion
que cette chemise est froncee ou large au col et aux poignets, elle porte
le nom de cdmasd ou de lie. Elle est en toile de lin, de chanvre ou de
coton, tissée par les paysannes elles-m'ames ; maiE souvent aussi le haut
du corps est en gaze de soie (borangic). Des broderies de couleur, en
soies noire, blanche, rouge ou jaune, rehaussees de paillettes d'or ou
d'argent, ornent la poitrine et les manches, quelquefois meme les pans
inferieurs du vétement. C'est surtout dans la variéte de ces broderies
originates et dans l'harmonie des couleurs qui les composent, que con-
siste l'elégance des costumes féminins. Deux tabliers en étoffe de laine
plus ou moins epaisse, et tissée ou brodée avec des dessins similaires,
retombent de la ceinture, par devant et par derriere. Celui de derriere,
qu'il soit fronce ou tendu, est toujours plus large : on l'appelle vdlnic,
cretinfa ou catrinfd ; l'autre est un carre oblong, pose sarks plis; il porte
les noms de soft fotd, zevelcd ou pestelcd. La ceinture (brdu), qui rat-
tache ces deux tabliers, est en laine, ordinairement rcmge, et fait plu-
sieurs fois le tour de la taille. On la recouvre le plus souvent de nom-
breuses bandelettes tissées en laines des couleurs variées et rehaussêes
de paillettes et de petits perles ; ces especes de bandelettes, qui sont
portees par les deux sexes, forment un des principaux ornements du
costume de villageois ; on les appelle bete, et les jeunes gens de Ia cam-
pagne s'en parent la taille et les genoux, en laissant Hotter les bouts,
charges de perles.

Les jeunes filles portent la tete nue et les cheveux partages en deux
larges tresses qui tombent par derriere, attachées par de nombreux ru-
bans (panglice, coraele); quelquefois elles metent des fleurs naturelles
ou artificielles dans les cheveux; des boucles d'oreilles et de nombreux
colliers ,z:n sequins (salbe) et en perles (mitrgele), ornent leur tete, leur
cou et leurs bras. Les femmes mariees se cachent les cheveux sous de
longs voiles en lin ou en gaze de soie blanche ou jaune (marame, ster-
gare, cdrpe) qu'elles ram énent de la facon la plus gracieuse, autour de
la figure, en laissant Hotter les bouts, par devant et par derriere. Darks
certaines localites, elles portent aussi, sous ce voile, des especes de cou-
ronnes en etoffe ou en sequins (condu, cunund), qui forment sur leur
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tete un edifice assez éleve. On met quelquefois aux jeunes mariées de
lourdes coiffures en monnaies, mais le plus souvent, des echeveaux Oars
de fils cror (beteald), qui remplacent le voile des pays occidentaux.

Que l'on ajoute A ces details, des sandales (opinci) ou des souliers
grossiers en cuir noir ou rouge, et quelquefois gieme des bas de coton
ou de laine, et le costume d'ete sera complet. Pour Phiver, on se re-
couvre, selon les localitês, de longs paletots ouates et sans manches, en
etoffes de coton ou de laine (thbun); de pardessus en laine, plus ou
moins longs, avec des manches et des doublures en fourrure (scurteicd);
ou enfin des vetements en peaux de mouton brodees, presque entiere-
ment semblables A ceux que portent les hommes. La quenouille et le
fuseau accompagnent presque toujours les villageoises, quand elles ne
sont pas occupees aux travaux des champs ou A d'autres details du
menage.

Les formes, les couleurs, et surtout les ornements brodes des diverses
pieces des yetements varient beaucoup, selon les differents districts et
surtout selon les regions du pays; ainsi les differences sont notables
entre les villages des bords du Danube et ceux des hauteurs des Car-
pathes; mais le caractere general de l'habillement et bien partout le meme ;
c'est le costume d'unL peuple meridional, amoureux des couleurs vives
et brilantes, des draperies legeres, d'un peuple qui se voit condamnê A
regret, pendant une partie de l'année, A des vetements lourds et som-
bres. Pour bien saisir l'originalite du costume des paysannes rournaines,
on n'a qu'A le comparer A celui que portent ples femmes des nations
voisines, et, comme exemple, citons les femmes bulgares, avec leur robe
de laine foncée, serree A la taille, sans plis et sans manches, avec leur
petit bonnet ou fez rouge sur la tete, et leur grande houppelande de
drap; chez celles-ci les couleurs sont sombres, les broderies manquent,
le gros drap remplace la toile et les tissus aux plis légers et aux orne-
ments varies.

L'habillement des hommes presente, en Roumanie, des diversités beau-
coup plus grandes encore que celui du beau sexe. Une description com-
plete de tous les vetements usites par les Roumains de diverses profes-
sions .et dans diverses localites, serait un travail aussi long qu'oiseux ;
bornons-nous A une simple nomenclature.

II ne sera pas difficile d'inventorier la toilette d'ete du laboureur ; elle
se reduit a une chemise assez longue, qui retombe par-dessus un pan-
talon de toile,. et qui serrêe A la taille par un large et longue ceinture
en laine rouge ; ajoutez des sandales en peau de bceuf brute (opinci)
aux pieds, rattachees par des cordons en poil de chevre, croises sur les
jambes, et un chapeau de feutre zoir A larges bords, semblable au cha-
peau breton ou au sombrero espagnol. sur la tete. C'est dans ce cos-
tume, leger et primitif, que le paysan se livre aux travaux des champs
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et brave les chalenrs tropicales de la belle saison ; mais, quand arrivent
les mois rigoureux de l'hiver, ii faut se garantir contre un froid qui
atteint jusqu'a 30 degres. Le paysan change alors ses sandales 'pour de
grandes bottes, enveloppe ses jambes, soit d'un pantalon etroit en fla-
nelle blanche, qu'il recouvre quelquefois meme de jambieres (poturi,
tuniect, cioarici) brodees et ornementées, soit d'une ample culotte orien-
talle qui se resserre au-dessous des geuoux. La ceinture de laine est
quelquefois remplacee par un large corset n cuir (kimir), boucle et
recouvert de boutons et de pieces de metal ; dans sa ceinture, il cache
son couteau a fourreau du bois, sa bourse en baudruche, son briquet,
sa pipe, son tabac en feuilles tordues, enfin tout ce que les autres peu-
ples ont l'habitude de mettre dans les poches et dans les goussets, ab-
sents dans les habits des Roumains. Les vetements qui recouvrent le
haut du corps sont confectionnés, soit en draps grossiers (aba ou dimie).
blancs, noirs, verts fonces, bleus fonces, gris ou marrons, soit en peaux
de mouton blanches ou noires : les uns et les autres sont brodes avec
des laines et des soies de couleur, avec des ganses ou des lanieres de
cuir colorées ; on appelle les paletots en drap, pui prennent plus ou
moins la taille, ghebit, zeghe, sucman, dulamd, etc. ; ceux en peaux de
mouton se disent genéralement cojoc. On porte aussi de gilets sans
manches, que l'on nomme ilic et peptar; enfin, les grands manteaux
ou houppelandes, qui enveloppent le corps comme dans un vaste sac
se font, soit en gros drap rouge (ipingea, bundd), soit en laine blanche,
imitant a l'extérieur la toison des brebis (saricd). Ce sont surtout l'es

bergers des montagnes qui portent la sarica .et le grand capuchon de
laine dit glugd ; tandis que les postillons et les commercants, qui voya-
gent souvent a cheval, sont toujours munis de leurs larges manteaux de
drap rouge, quelquefois ornés de franges blanches ou vertes.

La coiffure d'hiver est le bonnet en fourrure de mouton (aciuld)
blanche, grise ou noire. Ses formes different a depuis la petite
calotte en fin poil blanc frisé, usitée sur les bords de l'Olto, jusqu'au
gigantesque bonnet, dit tura, que portent les montagnards, et qui imite
et exagere la forme du bonnet phrygien. C'est la coiffure que l'on voit
sur la tete des Daces dans les basreliefs de la colonne Trajane.

Le paysan roumain porte la chevelure ramenée en avant et coupée
droit sur le front, a la maniere des Bretons, tandis que par derriere ses
cheveux pendent en longues meches flottantes ; il conserve toujours la
moustache ; mais ii ne laisse pousser sa barbe qu'a l'âge oft ii renonce
entierement aux avantages de la jeunesse; dans les villages, les vieillards
portent de belles chevelures et de longues barbes blanches. Ce sont
principalement les Bulgares, mais, quelquefois aussi les habitants rou-
mains des confins slaves, qui rasent leurs cheveux ; sur les bords du
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Danube, la petite calotte rouge des Orientaux, le fez, remplace parfois,
chez les homities, le bonnet national en peau de mouton, ceiciula.

Autrefois, dans les villes, presque chaque corporation d'industriels avait
son costume traditionnel; la noblesse meme (les boyards) et les fonc-
tionnaire portaient des vetements orientaux dont l'ampleur disgracieuse
excite l'hilarite de la generation actuelle; les commercants et les arti-
sans avaient chacun leurs habits distinctifs. Aujourd'hui cet usage dis-
parait, et l'on adopte presque generalement le costume europeen ; a.

peine si ion trouve encore, chez les pêcheurs, les bouchers, les tanneurs,
et chez quelques autres corporations de grosses industries, tin costume
special en gros drap bleu fonce. Les barbiers, qui s'habillaient jadis
d'une elegante tunique en fine etoffe de laine, A pans froncés, n'ont
conserve de leurs usages anciens que certaines industries et aptitudes
qui leur sont encore particulieres, comme la fabrication des filets de
peche, l'élevage des sangsues et des rossignols, et le talent de jouer de
la guitare. Les pretres et les moines se distinguent encore par leur cos-
tume flottant en étofres noires ou brunes foncees ; ils portent les che-
veux et la barbe longues; leurs bonnets en feutre sont des chapeaux
européens auxquels. ii manque les bords, et gulls recouvrent, pendant
les ceremonies de roffice, avec de grands voiles en gaze noire. L'habil-
lement des religieuses est A peu pres le meme que celui des moines,
avec la difference que celles-ci cachent leurs cheveux sous une petite
toque voilee. Enfin, parmi les originalites costumieres de la Roumanie,
ii faut citer les juifs avec de long cheveux en tire-bouchon, ainsi que
leur barbe, coiffés d'une espece de bonnet de grenadier en fourrure, et
couverts de longues soutanes noires serrees sur le corps. Les femmes
juives portent le costume qu'elles ont dans tout l'Orient.

Qu'on ajoute aux divers habillements indigenes pue nous venons d'es-
puisser, ceux des étrangers de toutes races, Albanais, Madgyares, Grecs,
Russes, Bulgares, Turcs, Europeens de l'Occident etc. et l'on pourra
peine se faire une idee de la diversité de costumes que l'on a roccasion
de voir, meles ensemble, dans les rues des villes de la Roumanie.

Petrecerile tdranului.

Les instruments de musique qu'emploie le peuple roumain peuvent
se grouper en trois classes : les instruments A cordes, A vent et a per-
cussion. Parmi les premiers, nous trouvons le violon (vioard, leiutd ou
diblei) et la cobza ou mandoline A trois cordes, que l'on pince avec une
plume d'oie ; dans les instruments A vent, on trouve la cornemuse (cim-
poiu., qui est rinstrument de predilection des Bulgares établis en Rou-
manie ; le bucium, grand cor en bois de merisier, servant A rappeler les

A
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troupeaux dans la montagne ; le fluier, espece de flute ou de flageolet
A tons aigus ; le caval, hautbois A notes voilees et bourdannantes, et la
tilinga ou fifre : ces instruments sont principalement employes par les
bergers de la montagne, qui égayent par la musique leurs longs loisirs ;
enfin, la Hate de Pan. dite en roumain naiu ou muscat. L'instrument A
percussion que l'on trouve dans les orchestres des populations juives, et
chez les tziganes errants qui font danser les ours dans les villages, c'est
le tambour basque dit claka On peut ajouter A ces instrumeuts popu-
laires, les guimbardes (drang). dont s'amusent les enfant. Les gens du
peuple savent aussi tirer des sons kigus tout particuliers en chantant
avec une feuille verte entre les levres; e'est ce qu'on appelle cdntare
din frunzd.

L'orchestre habituel des fetes roumaines, tant A la, viile qu'a la cam-
pagne, est compose de plusieurs musiciens, tous de race tzigane ; chez
ceux-ci la profession de ldutar ou musicien se perpetue de generation en
generation, une bande de Idutari est formée au moins de trois execu-
tans ; le premier tient le violon et execute la melodic ; le joueur de
cobza l'accompagne et marque le rhythme sur les cordes de son instru-
ment, en chantant ; les paroles, si c'est une melodie avec chant; le troi-
sieme musicien tient la Hine de Pan, moyennant laquelle il ajoute A l'air
execute des fioritures plus ou moins stridentes.

Chaque auberge de Roumanie a sa bande de Mutari, qui égaye de
ses chants et de ses airs de danse les loisirs des dimanches et des jours
de fetes ; les villageois s'y reunissent pour voir danser la jeunesse et
pour ecouter les chansons plus ou moins passionnees ou grivoises des
artistes tziganes.

Les danses du peuple roumain sont tres nombreuses et les melodies
qui servent A les accompagner le sont encore d'avantage, car chaque
jours les Mutari en imaginent de nouvelles sur les rhythmes connus.
La danse fondamentale est la hora; c'est une ronde on les danseurs, en
nombre indétermine et sans distinction de place, se tiennent par la main
et tournent gravement en faisant quelques pas en avant et d'autres en
arriere ; cest là une danse calme et posee, A laquelle tous les sexes et
tous les ages prennent pa?t ; mais A côte de la hora, il y a une infinite
d'autres danses plus vives, et chacune a son nom special, sa musique
propre et son caractere choreghrapique plus ou moins animé ; presque
toutes se dansent en rond ou demi-cercle, les danseurs se tenant par la
main ou par la ceinture ; il y en a, comme la chindia et la zoralia, oit
les petits pas des danseures se pressent avec un grace indescriptible ;
d'autres, comme ca la u§.a cortului (A la porte de la tente), d'a brdu
(par la ceinturel, biru greu (la corvée est dure), etc., ou les danseurs
trépignent avec des gesticulations d'une energie toute virile ; d'autres
enfin ou l'on frappe la terre en cadence comme pour bien exprimer le
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sens symbolique tie la danse, qui s'appelle du nom pittoresque cum se
bate Dundrea (comment le Danube se balance).

Parmi les danses populaires qui se distinguent le plus par leur grace et
leur originalité, nous citerons encore la danse des montagnards, la mo-
edncuta, que l'on danse A deux, homme et femme, se tenant par la
main et executant des pas et des poses qui se rapprochent de la taren-
telle italiene. Enfin, 11 faut notter surtout la danse des Cdlusari. Cheque
printemps, au mois d'avril, il se forme dans plusiers villages, des bandes
de sept, neuf ou onze jeunes gens qui revetissent leurs plus beaux ha-
bits, en tout ornés de rubans et de mouchoirs rouges, s'en vont pendant
quarante jours executer, dans des localiies lointaines, une danse d'un
caratere etrange ; l'un d'eux porte un drapeau et méne la bande (pri-
micer); un autre fait well de ne pas proférer un seul mot pendant toute
la duree de l'excursion c'est le muet de la troupe (mutu). La danse
des Cdlusari a un caractere viril et heroique tres-remarquable ; les dan-
seurs font avec leurs batons des simulacres de combats et executent des
sauts extraordinares en poussant des cris de convention. Le savant Sa-
muel Klain, de Transylvanie, a cru voir dans cet usage populaire la per-
sistence des fetes vernales des pretres saliens A Rome, dont un college
portait le nom de Salii Collini (Colli Salli, Calu§ari ?)

Apres avoir parle des danses, nous ajouterons quelques mots sur les
chants du peuple roumain. M. Basile Alecsandri, un des litterateurs les
plus distingues de la Rournanie a recueilli avec soin et publié, en deux
editions, un grand nombre de ces chants ; son exemple a ete suivi, parmi
les Roumains de la Transylvanie, par M. Marienesco et par trautres.

Ces recueils de. poesies populaires de la Roumanie presentes des pieces
de différente nature, que l'on a designees sous les noms de : cdntice bd-
trdnesti,doMe, hore, colinde et zicdtori ou ghicitori,

Les cdntice bdtrdnesti sont des ballades ou petits poemes rappelant
des faits hérorques et se rattachant, soit aux anciens princes, boyards ou
héros du pays, soit A cette classe de brigands patriotes, uommes haiduci
qui, pareils aux outlaws d'Ecosse, ont combattu dans les bois et les mon-
tagnes contre le joug des princes phanariotes, imposes pendant le der-
nier siecle aux Principautes Roumaines par la Turquie. Elles sont tou-
jours composées en petits vers de sept pieds, rimant d'une facon plus
ou moins arbitraire, mais elles contiennent autant de charme poétique
que les plus belles ballades populaires des autres nations.

Les doMe ou cdntice de dor sont des chants d'amour tres passionnés
dont les paroles se chantent sur des melodies langoureuses. Presque tou-
jours elles ont pour introduction un vers qui rappelle en guise d'invo-
cation, une feuille de plante ; c'est 8insi qu'une poésie dont les paroles
sont amoureuses commencera par frunzd verde rosmarin! (feuille verte
de rotharin!), parce que eette feuille est beaucoup portée par les jeunes

:
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filles de la campagne; elle cornmencera par frunth verde lemn uscat!
(feuille verte, boic sec !), si le sens de la poésie est triste, eteainsi de suite.

Les hore, qui se chantent sur des airs de danse plus allegres, sont
des chansons de joie prOnant la boisson, les plaisirs faciles, et tombant
tres-souvent dans des obscenités incroyables chez un peuple dont les
mceurs ne sont pas du tout depravées. C'est sous un abri de feuillage
(umbrar), construit tous les etes devant les cabarets des villages, que
les ldutari cigani, et principalement le cobzar ou joueur de mandoline,
chantent le dimanche aux paysans attablés devant un cruchon (oala) de
yin nouveau, ces bouffoneries qui excitent l'hilarite de l'auditoire plus
ou moins excite par la boisson, pendant que les jeunes gens dansent
en rond dans la cour.

Les colinde ont surtouto un caractere religieux; ce sont des noels que
les jeunes villageois, reunis en bandes, chantent pendant les fetes de la
Nativite, du jour de l'an et de Paques, en allant féliciter dans sa maison
chacune des familles du village ; aussi sont-elles intitulees la Creche,
les Rois et l'Etoile, les Blanches fleurs d'Orient, la Place au paradis,
etc., ou bien la Charrue, le Richard, le Cheval du fiance, etc. Les re-
frains de ces chansons ont, dans leur langue et dans les images qu'ils
rappellent, un caractere particulier d'archalsme.

Enfin les zicdtori ou ghicitori sont de petites énigmes en deux ou
trois vers, que Pon se donne a deviner dans les jeux du foyer.

M. Basile Alecsandri dit, dans la preface de son recueil, les mots sui-
vants (Trésors innappreciables de sentiments profonds, d'idees elevées,
de donnees historiques, de croyances superstitieuses, de traditions an-
ciennes et surtout de beautés poétiques pleines d'une originalite qu'on
trouve rarement dans les littératures etrangeres, nos poesies populaires
constituent un bien national digne d'etre mis en lumiere comme tan
titre de gloire pour la nation roumaine... Toutes ces poesies, sans date
et sans nom d'auteur, sont enfouies depuis des siecles, comme des
pierres précieuses, dans le sein du peuple roumain. Cependant elles sont
exposees a se perdre, et c'est un devoir sacc'e que je me suis impose
que de les rechercher et de les mettre a l'abri des atteintes du temps
et de l'oubli....

(Aide par plusieurs personnes, et surtout par M. A. Russo, jai recueilli,
pendant plusieurs excursions dans les montagnes et dans les champs
fleuris de notre patrie, une grande partie de ces poesies populaires, et
apres en avoir acheve la misc en ordre, je les dedie a mon pays comme
un trésor qui lui appartienty.

Extrase dia Catalogul spe-
cial al operei Notice sur la
Roumanie, 1864.

Paris, 1b67.

                     



Scoala dramaticV)

Sunt acum cativa ani, la Paris, ma aflam in convorbire cu
tinul din cei mai distinsi, cei mai instruiti si cei mai experi-
mentati din artistii Teatrului Francez, cu d. Got care este
totodata decanul acestei neasemanate companii de actori si
cel mai vechiu din profesorii Conservatorului de tleclamatiune
din Paris. D. Got, arnic de mult timp al d-lui V. Alecsandri,
cunoaste multi Romani; el cunoaste chiar si tara romaneasca,
caci daca nu ma insel, d-lui a vizitat pe poetul nostru in
placuta sa locuintii dela Mircesti, refugiu favorit al muzei sale,
Polihymnia romaneasca.

Cine stie chiar dacä nu cumva artistul francez va fi atras
inteacolo, cateva fericite aparitiuni ale Thali0 si chiar ale
Melpomeniei?

Dar mi se pare ca preocuparile cursului meu de mithologie
greacd ma pornesc farrt voie pe un taram de pedanterie, care
este cu totul strain ideilor foarte practice comunicate mie de
d. Got, in ziva cand am vorbit cu dansul despre ceea, ce s'ar
putea face, la noi, spre a asigura de indata buna executare
pe scena romaneascà a operelor teatrale de orice natura, si
in acelas timp spre a se inmulti si a se dezvolta in mod
continuu, neintarziat si cuviincios, acel numeros personal ce
este indispensabil teatrului nostru national.

Decanul comediei franceze imi zicea, ca suntem foarte gre-
siti cand noi ne inchipuim ca dacd am trimite juni romani
si romance, ca sa studieze arta dramatica in Consen atorul

1) Epoca 1888, No. 572.
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din Paris, am putea astfel sä dobandim actori buni pentru
scena noasträ.

In Franta sunt traditiuni teatrale, asa de strans legate de
insäi literatura clasicA a acelei tari, incat studiul capital al
scoalei dramatice de acolo consistä in predarea cat mai scru-
puloasa din partea profesorilor i in pdtrunderea si in imitarea
cat mai perfectà din partea scolarilor, a acelor traditiuni, atin-
gatoare unele la caracterele, altele la gesturile si mai multe
inca din limbagiul i intonatiunile care toate acestea au rdmas
in Franta ca o mostenire nealienabilä, Inca dela ilustrii autori,
si dela vestitii artisti ai timpilor trecuti.

In Franta, perfectiunea artistic& asand negresit in re-
giuni cu totul exceptionale toatd actiunea teatrald a acelor ta-
iente dramatice care disting numai pe actorii de geniu
perfectiunea, zicem, in Franta o ating numai aceia cari au mai
multd aptitudine spre perfectiunile traditionale.
Legenda teatralä domind pretutindeni in Franta, i acolo, un
artist este cu atat mai pretuit, cu cat el stie a reproduce si

aminti mai exact efectele minunate produse odinioarii pe
scena francezà de un Moliere, de o Champmeslé, de un Le-
quien, de o Adrienne Lecouvreur, de un Talma, de o M-elle
Georges, de o Rachel, sau chiar de un Frederic Lemaitre, ba
si mai mult, de unii artisti cu totul comici, grotesti i popu-
lari, ca un Ravel, ca M-elle Thierret, ca un Débureau,
mai multi altii.

Dar, sd ne intrebAm : Ce insemneazd oare pentru publicul
roman, cel care desigur n'a trait in Paris sau care nu si-a
perdut tirnpul in studii speciale asupra istoriei Teatrului din
Franta, ce insemneazä i ce-i reprezintä toate aceste nume,
pe care le-am ingramAdit aci inadins ca sà dovedesc cat
putin loc ocuph ele in mintea celor cari cer satisfactiuni in-
telectuale i estetice numai dela teatrul nostru romanesc ?

Pentru ca artistii nostri sä poata prefira pana lanoi oare-
care raze din acei luceferi ai scenei franceze, ar trebui ca
dansii sd se prezinte dinaintea noastrá cu tot complexul li-
terar si plastic al teatrului francez ; ar trebui deci sä joace

asimilàa-5i

a
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intocmai cum vor fi invatat in Conservatorul din Paris, §i
vorbd curatd ar trebui s. joace chiar §i in limba francezd.
Aceia dar nu ar fi arti§ti romani. Succesele lor in studii

i-ar fi instrainat cu totul de scena romAnd. Ei ar fi, poate,
buni afti§ti francezi ; dar de le-ai stoarce din piept §i din
gâtlej, sunete §i inflectiuni altele deck ale limbei franceze, de
le-ai cere sd aiba. acea originalitate ce este insu§ita in graiul

in traiul românesc, precum altele sunt insu§ite in traiul §i
in graiul orcarui popor cu caracter determinat ei ar rdma.ne
in confuziune, ar fi stAngaci, nepriceputi, straini in mijlocul
neamului lor. In cloud cuvinte: ei ar fi chiar §i pe scena ro-
mAna, actori francezi.

aceasta o spuiu numai despre cei cari ar aved talentul
<le a-§i asimilà toate subtile ce se cer dela arti§tii
cei buni ai Frantei. Fara de aceasta asimilare, negre§it pre-
lioasd pentru teatrul francez, dar, a§ puted chiar zice netreb-
nicd §i stdngace printre noi, §colarul roman al Conserva-
torului de declamatiune din Franta, ar fi acolo ca §i aci, un
nevoia§, un fruit sec, actica o tigva golla §i fara miez ce s'ar
banandi §i ar durdui cu salturi §i cu sunete neplacute, pe
biata scena noastra rornAneascd. Lipsd-ne de a§a poama real

Cat despre Romanul ce va fi reu§it, cu multd nevoie §i

stradanie a-§i dobAndi laudd pe scena franceza, aceluia sau
ii vor trebui alte stradari §i alte nevoi ca sail potriveascd
jocul despre o limba §i despre ni§te uzuri dife,rite de cele cu
care se va fi deprin-, sau §i aceasta este mult mai probabil
el se va instrainA cu totul de tara sa, culegAnd mult mai
lesne succese acolo unde i§i va fi facut perfecta sa educatie
artistica, apropriata locului.

Din toate acestea se intelege, ca rationamentul distinsului
artist §1 profesor francez cu care vorbeam, ajunse la conclu-
ziunea ca este nu numai de prisos, dar §i periculos sd tra-
mitem de aici §colari incepatori iii Conservatorul din Paris.
Aceasta insd nu este eau§ de putin un cuvAut pentru ca
arti§tii romAni, care-§i, vor fi dobAndit de mai nainte insu§i-
tile trebuitoare pentru a tine cu Dndare sau chiar cu buna-

.§i

Si
--calitatile
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cuviintd un loc pe scena noastril, sd nu mearga in strdindtate
si mai ales in Paris, spre a vedeà in ce mod artistii de ta-
lent de pe acolo interpreteazA diferite opere dramatice §i a
reculege din acel examen foarte multe invataturi practice pentru
sine. ZicAnd acestea, explicdm indatà cd am insistat mai cu.
searnd asupra cAlatoriilor in Franta, fiindcA acolo vor gitsi
negresit mai nemerite modele de acel joc natural, lipsit de
exageratiuni declamatorii §i limpezit de acea desartä emfazdy
de care cu- greu §i foarte rar se pot lepadd artistii din Italia,,
din Germania, din Spania si din Anglia, adicA din toate acele
tdri, cari impreund cu Franta, i§i impart azi laurile literaturei
dramatice.

,

Titlul inscris in capul acestor rAnduri promite cd va fi aci
vorba de o S'coald dramaticd, ki negresit cd cugetul a fost
de a se vorbi numai de o goal& dramatica pentru teatrul
rom An esc.

Dar pand aici tot ce am zis ca din partea interlocutorulut
meu, pe care mArturikesc cd nu am.gdsit nici un cuvânt spre
a-1 corn bate, tot ce am zis este negativ. D. Got s'a silit a-mi
demonstrA ea nu este bine sA trimitem de aici elevi in §coala
dramaticd din Paris...

Dar atunci cum sd facem ca sd formdm buni actori pentru
scena noastrd?

Acum vom ardtà in ce chip raspunsurile d-lui Got la aceastd
intrebare mi s'au prezentat sub o formA a§a de pozitivd, a§a
de practicA, asa de luminoasA, incdt mi-am zis indatA: Lath'

tin om care, inteadevAr e ros cu toate coardele meseriei sale,
si noi am fi foarte cuminte dacd I-am ascultd §i am pune
indata in lucrare povatuirile lui.

Acestea imi propui a le expune §i a le recomandd aici.
Toti Rortidnii, imi ziceA d. Got, pricep destula frantuzeascA

pentru ca un francez sa-i invete uzul scenei, fArd de a sti..
romaneste si fArd de a-i face.sa declame, ca la Conservatorul
din Paris, versuri si proze de-ale lui Corneille, Racine, Mo-

                     



§COALA DRAMATICA 357

Here. Marivaud, Casimir Delavigne, Alfred de Musset, Alec-
sandre Dumas, Victorien Sardou sau chiar si de ate lui Labiche.

Limba romAneascA n'are exigente speciale chiar i la
teatru ca cea francezd. Tot ce va fi bine inteles si bine
simlit de mintea si de sufletul celui ce are de a vorbi pe
scend, fdrd indoiald cã va fi si bine rostit intr'o limb5. care
nu posedd Inca traditiuni literare. Deci, spre a formA buni
actori intr'o tard scutitd pand acum de asemenea iresuri
de acest fel de etichetd teatrald, trebueste mai cu seamd o
instructiune practica i foarte ingrijitd a acelei portiuni din
arta dramaticii, care se chiamd Mimica. Trebue ca actorul
sa §tie sd joace, sä figureze, sa gesticuleze in modul cel mai
firesc i cel mai nemerit, tot ceea ce el are in acelas timp a
zice din gull!. Atunci cand gestul va fi potrivit cu impreju-
rarea reprezintatd, lesne lucru este de a face ca intonatiunea
glasului sà se potriveasca cu fapta. Pentru aceasta abia dacii
mai trebuie un studiu acolo unde nu sunt o repetAm
traditiuni de respectat.

Asa dar, imi zicea. d. Got, luati pentru teatrul d-voa-
strA, un vechiu artist experimentat din Franta, i cati de
acestia mai cunosc eu, adauga d-1 Got! luati-1 cu condi-
liunea ca sit dea o bunk o logica, o corectd directiune scenei
voastre, si tot deodatd sd vd formeze artisti -prin lectiuni
practice de mimicd. Ca profesor de arta dramaticd, el va in-
tocmi dela sine scenarie, cu indicatiunea precisA a faptelor
ce au a se reprézentà. Scolarii vor inChipui aceste scene di-
naintea lui, fArd de a vorbi, ei vor umblà, vor sta, vor seded
jos, vor gesticula, vor exprimd cu trupul, cu rnainile, cu fi-

zionomia, toata succesiunea actiunilor insemnate in acele
scendrii. Acel joc mut, experimentatul artist francez ii va co-
recta explicandu-1, 11 va cumpAni dupd constatdrile stiintifice
ale fiziologiei §i ale eticei ; astfel el va da scolarilor sAi, cel
mai pretios dar al actorului, adicA adevdrul i natura in
iactiune. CAci trebue sA ne convingem bine, cd a fi actor,
nu vrea sd zicd de fel a fi declamator, nici chiar lector di-
baciu. Acel ce se pricepe numai a spune, a rosti bine, nu
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este prin aceasta acter. Pe scena, gestul §i jocul de fizio-
nomie, imprbsioneazd tot atat, ba poate §i mai mult decal-
cuviintul. Am azistat la reprezentatiuni gramatice in care ba-
tranul Frederic Lemaitre, lipsit cu totul de dinti §i tare bolnav
de piept §i de gat, ridica aplauzele cele mai frenetice ale ph-
blicului numai prin mimica sa, intr'un rol de mut.

inteacrevar, ce lipse§te mai cu seama celor mai multi
dintre actorii no§tri? Stiinta de a sta §i de a se mi§ca pe
scena, de a face gesturi potrivite cu ceea ce spun din gura,
adica de a gesticula nici mai mult, nici mai putin deck tre-
bue§te spre a nu fi nici bu§teni inerti, nici pehlivani strabalati.

Iata in ce mod ne povatuia d. Got, ca sa realizam ad la
noi §i chiar in teatru prima §i cea mai esentiala parte din
educatiunea artisticä a actorilor no§tri.

Cat despe a doua, aceia a eloculiunei, a frumoasei §i a
corectei enuntdri a graiului romanesc, nu vad de o cam
data alt mijloc mai nimerit decht a incredinta aceasta grija.
principalilor no§trii arti§ti actuali, carora, pe langa ativitatile
lor scenice, adicd pe langà rolurile ce vor avea ei sa studieze
cu atentiune §i sä joace in perfectiune pe scena, vor trebui
Inca sá se ocupe fiecare de educatiunea elocutivd (de a§ puted.
zice a§a) a catorva elevi, ce-i vor secunda pururea in rolu-
rile lor. Astfel teatrul insu§i ar deveni la noi o §coald prac-
tica §i permanenta de arta. dramatica.

Batranul artist francez, profesorul de mimic, i suprave-
ghiatorul general al scehei, ar avea sa controleze sub toate
punctele de vedere zilnicele reprezentatiuni §i tot de-odata.
el ar dirija jocul arti§tilor. Pe unii, nu va mai avea poate
nimic a-i invata ; dar pe cei mai multi ii va indrepta pe calea
cea bunä a artei dramatice. Ochii ii vor sluji spre a rectifica
intru toate mimica actorilor, iar auzul II va ajuta, credem,
adesea a potoli avanturile declamatorii in care unii din cei
mai merito§i ai no§trii actori au o fatala propesiune de a
se repezi.

Mi-e tearna cd am abuzaf astazi de rabdarea
De aceea nu voiu insista acum mai indelung, expunand §i

Si

cititorilor..
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sustinAnd ideile foarte juste, foarte bine rationate §i foarte
practice ce le-am cules in convorbirea mea cu unul din cei
mai perfecti cunoscAtori ai teatrului §i a tuturor subtilità-
tilor lui.

MA marginesc a rezumA toate cele ce aruncaiu aci cam
ingrabA §i fara §ir §i termin zicAnd :

CA §coala dramaticrt ar trebui sá fie intrupatA la noi,
cu teatru ;

CA studiul sAu de capetenie ar trebui sA consiste intr'o
clasa permanenta de mimicei profesata de un artist strAin §i
anume francez §i foarte experimentat, carele ar aveA §i au-
toritate deplinA asupra scenei ;

CA elevii dramatici ai clasei de mimicA, ar trebui in-
credintati, sub raportul elocutiunei, principalilor no§trii arti§ti,
fArA totu§ ca sA se osebeascA pe dintreg studiul corectei
§i justei enuncieri din acela al mimicei ;

i cA,- in fine, pe langa acele clase practice §i in per-
manenta active chiar pe scenA, ar fi foarte necesar a se
adAoga cateva cursuri literare §i istorice fAcute de oameni
distin§i. Acele cursuri ar complectà educatiunea actorilor prin
notiuni de istorie, de literaturA, de esteticA §i mai ales de
acea §tiint,A socialA §i artistica ce consistA intru a initid pe
auditori la deosebitele manifestatiuni ale culturei omene§ti, in
uzurile §i in viata publicA §i privata a societAtilor. Acestea
toate sunt notiuni accesorii care, dacA nu dau unui om ta-
lente dramatice, dar cel putin ii inlesnesc priceperea din
punctul de vedere literar, istoric §i chiar moral, al rolurilor
ce poate sA-i fie irscredintate.

Aceasta este, pare-mi-se, ,scoala dramaticd, care ne trebue
nouA §i care ne-ar aduce foloase repezi §i reale.

SA se deà teatrului national caracterul respectabil §i te-
meinic ce i se cuvine.

SA i se asigure existenta cu mijloace bAne§ti care sA per-
mitA a nu sacrificA nici una din exigentele artistice §i literare
ce sunt neinlAturate -de o adevAratA institutiune dramaticA de
folos public.
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Sa se adune §i sa se rqtribuiasca dupd cuviinta, un per-
sonal dramatic destul de numäros pentruca fiecare actor sa-§i
poata depune toata a sa diligenta §i aptitudine in fieeare din
rolurile, ce va avea sa reprezinte.

SA se alterneze regulat pe scena noastra, reprezentatiunile
de drama- sau tragedie, cu acelea de Malta comedie, apoi
de comedie populard, apoi Inca §i cu reprezentatiuni muzi-
cale, spre a se face parte, pe scena nationala, tuturor spe-
ciilor de talente ce se pot ivi, §i spre a se intrebuinta fiecare
talent numai acolo unde este cu adevar la locul

SA se asigure arti§tilor nostri merito§i, o retribuire fixa §i
suficienta pe cat timp vor putea. lucra pentru teatru, §i o
recompensa cuviincioasa dupa a lor retragere ; iar tinerilor
aspiranti sa li se dea in teatru o educatiune practica §i tot
deodata mijloace de subsistenta ca sa nu fie obligati a-§i
imparti activitatea intre studiul artei §i alte lucrari absorbi-
toare, de natura diferita, §i nu totdeauna mai ales intru
cat prive§te sexul cel slab §i frumos, corespunzatoare cu
idealul eteric al artei.

SA se inalte, intr'un cuvant, Teatrul din starea lui actuala,
care este numai o nesigurd §i 'n veci §ovainda intreprindere
a unor arti§ti asociati §i lasati cam in voia intamplarilor, sub
aparenta §i iluzoria ocrotire a. guvernului, sa se inalte, zicem,
Teatrul national la- gradul unei institutiuni in care Literite
Artele, adica desvoltarea intelectuald a limbei §i a gustului
cstetic al Romanilor, i§i vor avea unul din cele mai lumi-
noase §i mai calduroase ale lor altare.

La dânsul atunci vor cata de toate partile Romanii din
orice unghiu al Romaniei. La clansul i§i vor purta ei inchi-
narile ; dintr'insul se va incinge §i se-va hrani mereu focul
infratitor al geniului national.

Dacã guvernul nostru n'a simtit pana acum ca este a lui
datoria de prim guvern al Regatului Romaniei independente
de a se ocupa cu luare aminte §i cu staruinta de buna stare
a Teatrului national, noi iata; venim set-1 de§teptam.

Atunci numai cand i§i va fi indeplinit aceasta. datorie §i

sat,.
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.chte mai altele privitoare la cultura nationala, pe care le !ask'i
acum, din nestiinta sau din inddratnicie, din fried sau din
rea vointa, in cea mai deplina napustire, atunci numai i se
va cuveni epitetul uzurpat de guvern lurninat §i national, pe
care insusi si-1 da azi cu acela§ drept cu care impkatul
Chinei se zice trnparat al Ceriului §i cu care regele Ungariei
.se intituleazd de domn al Valachiei si al Moldaviei.

Teama-mi e, ca dela actualul nostru guvern vom astepta
reforme adevarat nationale romanesti ca cele ce reclamdm,
panii atunci cand imparatul Chinei va ajunge sa porun-
ceased in ceriuri, sau 'Ana atunci cand stapanitorii Ungariei
se vor indult dansii ski permita celor dela noi ca sa facà
pentru teatrul nostru roman din Bucuresti, ceea ce dansii
Ungurii, mai patrioti negresit deck actualii carmaci offciali
ai culturei romanesti, fac din toate rasputerile pentru teatrul
lor national din Pesta.

Poate chiar ca ai nostri, daca cumva s'ar ispiti acurna
Rom-Anil supusi jugului unguresc sa le ceara ca sa faca ceva
pentru ca teatrul romanesc din Bucure§ti. sá devina un aIe-
värat focar luminos de nalte idei si simtiminte nationale, ei
s'ar grabi a raspunde fratilor nostri napastuiti ca mai bine
ar face sa. mearga §i dan§ii sa se inspire in cel dela,Pesta,
pentru care Ungurii, stapanii lor; fac toate sacrificiile necesarii.

Vai de rostul culturei romanesti pe cat timp si politica
noastra nu va avea alt rost mai national deck acela de azi.

                     



Satira Latina
STUDIU ISTORIC, CRITIC SI LITERAR

I.

Printre deosebitele feluri de compuneri literare, satira §i
comedia sunt cele care mai cu deosebire dau pe fata sld-
hiciunile unei natiuni sau unei epoci; rolul lor este d'a luk
in rAs relele ndravuri ale omenirei §i, ardtAndu-le publicului
sub o forma atragdtoare §i iscusitd, sd le biciuiascd rAzAnd,.
§i astfel sd le indrepteze pe cat se poate. In Franta, in se-
cokil lui Ludovic al XIV-lea, Moliere §i Boileau au luat asu-
prd-le, unul prin comedic, iar cellalt prin satird, aceste vesele
dar nu putin primejdioase indatoriri §i amândoui le-au in-
deplinit cu spiritul cel mai pdtrunzdtor §i cel mai fin, cu cea
mai glorioasd. perfectiune. Inca §i mica noastrd literaturd
chiar dela inceput a simtit cat de folositor este de a imboldi
pdrtile §ovdinde ale societatii noastre cu ghimpii comediei §i
ai satirei, §i, cu toate cd strdindtatea ne-a rápit pe satiricut
ce de demult ar fi putut sd ne aducd glorie, pe Antioch
Cantemir, insd chiar fdrd de a-I aveA in frunte, literatori, ro-
mAni, oarneni de spirit §i de gust, au fdcut incercdri spre a
ne pune pe o cale bund. Acum va numai sd pd§im inainte,
cdtand a perfectionA din ce in ce mai mult ceeace s'a filcut
pAnd in ziva de azi.

Satira insd, astfel cum o vedem in scrierile lui Boileau,
lui Antioch Cantemir §i despre care avem acum §i in limba
romAneascd cAteva probe destul de recomandabile, adicd acea
criticd in versuri a ndravurilor, scrisd cu un stil u§or, adesea
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familiar, §i urzicand pe cei demni de ras §i de reprobatiune,
spre a tine parte virtutii §i bunului gust, felul acela de com-
punere are o origind foarte vechie, pe care dorim a o cer-
ceta in acest articoL

Ea a trecut in literaturile moderne, dela Rornani, cari au
fost adevaratii ei inventori. inteadevAr Quintilian 1), vorbind
despre deosebifele feluri din care se alcAtuie§te literatura la-
find', mai toatd imitatà dupd cea elend, ne zice curat cd sa-
tira este cu totul romand, «satira tota nostra est». Cu toate
acestea, in vechirne, ca §i in timpii moderni, multi critici s'au
in§elat crezand cd. chiar §i satira a fost luatd dela Greci. 0-
astfel de amAgire provine dintr'o asemAnare adevArat minu-
natd, dar insA cu totul intamplAtoare, a cuvantului latin sa-
tira s4u mai bine satura, cu numele unui fel de comedie
greacA cu totul deosebitA, ce se chiarnd drama satirica,

accroptx6 sau numai 06ttupx.
IatA pe scurt ce era aceastA dramA2), dupd eke putem,

afla din cArtile vechilor §i mai ales din Aria poetic& a lui
Oratiu : in Atena, la marele reprezentatiuni teatrale ce se
dau de cloud ori pe an, in vremea sArbAtorilor lui Bacchus,.
numite Dionysiace, se juca pe fie§te zi trei tragedii §i o mica
comedie in care persoanele erau alese printre semizeii
printre eroii mitologici, iar chorul era totdauna compus de
Satyri, tovard§i ai lui Bacchus. Aceste bucAti teatrale, care-
erau intotdeauna foarte vesele, jucandu-se la sfar§itul repre-
zentatiunii, mai descreteau fruntile inorate de groaznicele ca-
tastrofe ce se petrecuse mai 'nainte, tot pe acpia§i scenA..

Acesta era rolul dramei satyrice. Lexicograful Suidas ne spune-
cA poporul, supArat d'a nu mai redea, ca in vechime, im-
prejurul altarului zeesc, nici pe Dionysiu impodobit cu vita,

I) Institutio oratoria, lib. X, cap. 1.
2) Asupra dramei satyrice la Greci vezi mai ales Bartheiemy, Voy..

d'Anacharsis, ch. 69; Welcker, Nachtrag zu der Schrift aber die Aeschy-
lische Trilogie, p. 185; Patin, Etudes sur les tragiques grecs, vol. 114.
p. 442; Got. Hermann, De dramate comicosatyrico. Opuscul.l,p.44, etc._

8) Vers. 220 0 urmAtoare.

ap6.p.a

fl
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nici pe burtosul §i §ovilindul Sy len, nici pe cornicii §i ran-
jitii Satyri, ci de a tot vedea, in locul acestui chor glumet
§i sgornotos, jalnice si infiordtoare intarnpldri, s'apucã sa
strige : «Apoi aci nu'i nimic pentru Dionysiu ! 0v irp6.;
A t6,,usov!» Atunci un cetatean din Fliunta, anume Pratinas,
pe la vre-o 500 inainte de Christos, inchipul de a pune pe
scend faptele cornice ale eroilor, dandu-le drept chor o ceatd
-de Satyri, cari cantau strofele lor lirice pe muzica sAltdreatd
a rnodului frigian §i dantuiau gesticulând desfrdnatul lor joc
sicilian numit Sicinnis. Chwrilos §i Frynicos pd§ird pe ur-
mele lui, §i chiar marele Eschil insoti uria§ele -sale trilogii
tragice cu cate o drama satyricd, unde infdti§a sau pe Pro-
meteu aducand intr'o trestie focul cerului de care i§i parleau
-degetele Satyrii, sau pe Circea prefacand in ramdtori pe ne-
norocitii tovard§i ai lui Odiseu, sau alte subiecte cornice de
felul acesta. Nici Sofoclu nu rdrnase mai inapoi, cdci se fd-
-cusp, cum am spus, obiceiu d'a se reprezenta, impreund cu
trei tragedii, o drama satyricd. Aceste patru bucati teatrale,
jucate in aceia§i zi, constituiau tetralogia consacratd a sax.-
bdtorilor dionysiace. Din multele drame satyrice ale scriito-
Tibor greci, abia ne-au rämas cate-va fragmente neinsernna-
toare 'Y §i o drama intreagd, adicd Cyclopul lui Euripid, unde
putem vedea cum face iscusitul Odiseu de parle§te ochiul
-uria5ului Siciliei, dupd ce mai intiiiu 1-a imbdtat cu vin.

Aceastd bucatä ne poate da o proba ecsactd de ce era
.drama satiricd la Eleni §i, lasand la o parte atat frurnusetile
lirice cat §i expresiunile putin cuviincioase ce se pot afla
intr'insa, nu gásim in ea, cand o compardrn cu satirele lui
Oratiu §i lui Juvenal, altei asemanare cu ele dead numai
o tenden(ii comic& dintr'o parte ca si din cealalta. Cu toate
acestea, am mai spus-o, critici vechi §i moderni s'au amägit
§i, din asernuirea numirilor, au tras inchieiere cd §i lucrurile
e§eau dinteacela§ isvor. Printre cei noi, vorn nurni pe cel

1) Fragmenta Grwcorum Satyrographorum, edit. Friebel et Lar sow
Berlin, 1837.
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mai vestit, pe filologul francez Casaubon ; dintre cei vechir
vom transcrie aici ceva din gramaticul Diomede, carele traia
prin secolul al IV-lea sau al V-lea dupa. Christos. Vorhind
despre satira, el zice asa : «Satira este numith satura, sau
satira, duph Satyrii, fiindch, intr'acest fel de poezie, se zic lu-
cruri de ras i rusinoase, precum Satyrii au obiceiu a zice
a face....». Dar el indath. ajunge la provenienta cea mai de
crezut a cuvantului !Elfin, i urmeazh : «sau de la satura
lanx, care e o lava purtand felurith Olga, ce se pune pe
altar in shrbhtorde 7eitei Ceres...». Insfarsit tot el cere ajutor
de la un derivat spre a explica chiar raddcina cuvantului
zice : sau de la gramada i (ca sá zicem i noi ca latinul)
dela seiturarea lucrurilor ce se aflä intr'insa»1).

Asa dar vedem cA,ia Latini, vorba satira vine dela ve-
chiul cuvant satura, ce insemna orice fel de amestechturd.
In limba preoteasca, tava pe care se puneau cele d'intai
roduri ale pamantului, spre a le aduce drept odor zeitei
Ceres, purta numele de satura lanx; vedem intr'adevar ch
a.cest obiceiu era foarte vechiu in Italia, ca i in Palestina.
Anticele. popoare ihJice jertfeau zeilor toate cele intai nttscute
dobitoace ale anului, si au fost chiar timpuri, and mari urgii
apasau preste ele, de au sacrificat chiar si toti pruncii nascuti
intr'o primavard. Aceia se chiamd la dânii Ver sacrum adick
Primitvara sfeintd2). Mai tarziu si in vremi mai ferice, zeii
se multumeau cu o satura lanx, adich o tavd incarcath en
de toate.

Lesne se intelege ch vorba saturitas a esit de aci i noi
inch i azi zicem: «Sunt sdtul §i m'am sdturat, fard de a
ne fi atins -arre-o data de tava santith a Ceresei. In sfarsit
spre a avea' o prenumerare exacta si deplina a deosebitelor
intelesuri ale vorbei satura, in limba 1atini, vom traduce din

1) Casaybon, De satyrica Gicecorum poesi et Romanorum satyra,
Paris, 16U5, i Halle 1774. Diomedis bil. III. p. edit. Gramatic. latin.
edit. Putsch.

21 Vezi Niebuhr, Roemische iGeschichte: Michelet,Histoire Romaine;
Storia degli antichi popoli italiani.Micah,
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grarnaticul Festu cuvintele urmatoare : 4 Satura este §i un
fel de bucate gatite eu deosebite merinde, §i o kge alcatuita
de mai multe legi §i un fel de poezie unde se vorbe§te de
mai multe lucruth1). A§a dar satura era la Latini un termen
general care insemna tot felul de amestecaturi §i se intre-
buinta atAt in graiul preotilor §i al legiuitorilor, cat §i intr'al
bucatarilor §i al literatilor.

La Greci, nu avea deloc acela§ inteles zicerea Eirupoc, care
insemna drama satyrica. Aceasta numire venea negre§it din
natura chorului ce figura in acele bucati glumete, §i care
chor era compus de zeitatile salbatice §i sglobii, tovara§i ai
lui Bacchus, personificand oare cum toate aplecarile rele §i
necuviincioase ale firei omene§ti. Chorul de Satyri dase
numele salt acestui fel de comedie, in care aflarea lui era
de neaparatä trebuinta, precum multe tragedii grece§ti erau
denumite dupe natura chorului ce lua parte intr'insele, spre
exemplu : Rugcltoarele 'Iltirt8sc. lui Eschil, Trachiniele, Tpazi-Ntat
lui Sdoclu, Bachantele, Bazza.: lui Euripid §i multe altele.
Jar pe acei Satyri, semizei inchipuiti de Greci cu copita de
tap §i cu cornita pe frunte, nu trebuie de loc sa-i asemuim
cu Faunii, acei dintai poeti ai Latiului §i cantareti de versuri
latine 2), acele blande zeitati campene care ocroteau, in Italia,
lucrarile campului, pe care Virgil le chiama intru ajutor la
inceputul Georgicelor sale :

Et vos agrestum presentia Numina, Fauni
Fgrte simul Faurn pedem, Dryadesque puellae
Munera vestra cano3),

§i carora Oratiu se fagaduie§te a le jertli un ied, dacá vor
binevoi a priveghia pa§unele §i turmele sale 4).

Satyrii Grecilor n'au astfel de atributiuni; plini de viclenie
§i de isteciune, ei cauta neincetat prilejul de a'§i multumi

1) Festus, citat in gramaticul Paul Diaconul.
2) Ennius, intr'un fragment din' cartea a VI-ea a Analelor.
3) Lib. I v. 16.
4) Ode, lib. III. 18.
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-uricioasele lor aplecari, cu paguba muritorilor. Furtisagul,
betia, ldcomia, desfranarea sunt jocuri pentru ei ; fricosi la
primejdie, läuddrosi cand sunt la sigur, dar in veci trandavi

rasipiti, astfel ni-i aratä vechia literaturA satyricA a Grecilor
§i, dacA n'ar fi avut viociunea spiritului i oarecare gratie in
strambArile lor, care sä räscumpere putin atâtea rele porniri,
atnnci i-am putea privi ca pe niste idoli asemanati cu dia-
volii iadului crestinesc. Cu toate acestea, artele i literile E-
lenilor i-a inväluit in oarecare poezie; ici, ii vezi, inferban-
tati de vin, urmArind sgomotul i bogatul cortegiu al lui
Bacchus si facand sA rasune crotalele) i tamburele, ii auzi
cum iubesc tarana, jucand desfranata lor Sicinnis; colo, ii

2Aresti stecurandu-se pe furls intr'o dumbravA ca s'apuce
far& veste vre'o NimfA a padurilor adormitA.

Multe scene de acestea, rAmase panA la noi pe paretii zu-
gräviti ai Pompei, ne indeamnA foarte mult a da crezAmant
scoliastului lui Teocrit, la idila sa a IV, cand voieste sA de-
live cuvantul «E6ttupoc aro r acials»'2).

Putem dar incheia, mai nainte de toate cà asemuirea cu-
vintelor Satura i Eatupos e cu totul intamplAtoare i cA aceste
cloud ziceri nu derivä de loc din aceiasi rAdAcinA. Ne vorn
incredinta insä si mai bine de originalitatea satirei latine, cer-
cetand urmele ei in istoria literarà a Romei.

Titu Liviu 8) ne spune ch la anul 391 dela clAdirea Romei,
consuli fiind C. Sulpiciu Peticu si C. Luciniu Stolo, se adu-
sera din Etruria niste histrioni cari, prin jocurile lor, trebuiau
sa imblarizeascA mania zeilor i sa. alunge din Roma groaz-
nica peire ce apAsa pe cetate. Aceaskt era o credinta in mult-

I) Un fel de castaniete pe care le plesneau in palme.
2) Lasäm curioOlor grija de a cerceta in Lexice insemnarea cuvtintului

,Gota-g §i de a constata, in picturile lubrice ale muzeului secret din Nea-
pole, daca derivatiunea ce o dam aici nu se infati§eaza ca cea mai pro-
babild.

3) Lib. VII, cap. 2.
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cuvioasa Etrurie, de unde veneau in Roma augurii, acei preot
cari citeau viitorul in fulgerile cerului §i in zborul paserilor.
Histrionii aceia intocmira ale lor jocuri fara de a canta §i
fárà chiar de a face ceva schime care sd vadeasca. infati§area
teatrala a N.re-unui fapt ; ci numai dantuiau din picioare §i

faceau intorsaturi acrobatice ; iar gura le era muta. Tinerii
romani, gasind aceste jocuri pe placid lor, se apucara a le
imita; dar ei mai adaogira pe langa dant, ca un chip de mica
actiune teatrala, §i un fel de dialog in versuri fescenine'),.
adica o intreschimbare de glume mai mult sau mai putin
grosolane §i necuviincioase, care faceau sá rada pe publicui
de atunci, Inca necultivat. Dar acesta nu fu cel din urma pas
al giniului dramatic la Latini ; in loc de astfel de jocuri neo-
rânduite §i nemaestrite, se ivi un soiu de mica comedic, pe
care o jucara cetatenii din Roma, luand titlul de histrioni,
dupd zicerea etrusca insemnand pe actori, §i care Hi numita
Satira, negre§it fiindca intr'insa era vorba de tot felul de
lucruri, (bar mai cu samä, socotesc, ceva critici §i urzicari la
adresa oamenilor insemnati din acea vreme2).

Ceeace ma face a presupune aceasta, e tocmai gustul ce
avut in totdeauna poporul roman de a lua in ras pe barbatii
sai cei mai vestiti, gust care se vade§te mai ales in obiceiul
stramo§esc ce erta pe osta§i sä cante, urmand carul de triumf
al izbanditorului, versuri cornice in care nu-i cruta nici cea
mai mica vina. Astfel soldatii lui Cesar strigau, intrand pe
ulitele Rornei cu gloriosul lor general in cap:

servate uxores, mcechum calvum adducimusl

adica: oCetateni, paziti-va nevestile; caci aducem pe berbantuli
cel ple§uv 1»3).

l) Niebubr, in Istoria Rornand, trage aceasta numire dela orasul Fes-
cennia, asezat in Etruria unde s'ar fi inventat aceste versuri pline de
murdarii.

Asupra Satirei hatine vada cineva : Casaubon, cartea sus numita:
Baehr, Geschichte der lateinischen' Literatur ; Ruperti de Satira Roma-
norum, in edit. lui Juvenal din 1801, etc., etc.

8) Bernstein, Versus ludicri in Romanorurn Ccesares priores, p. 10.

a

J.Jrbani,

2)

1,68

                     



SATIRA LATINA. 369

Inca o dovadd de spiritul de criticd al plebeilor impotriva
celor mai mari ai lor, este acest vestit vers al poetului Neviu:

Fato Mete lli Romw fiunt consules,

adicd «numai intAmplarea, si nu meritul, a Mcut pe Metelii
sd fie consuli in Roma», la care Metelii rdspunserd cu fopta

cu vorba:
Malum dabunt Mete lli Nmvio poetw.

sau «Rdu va pAi poetul Neviu dela Mete Si'nteadevAr
bietul poet plebeu, scdpAnd din fundul boltilor Tuliane, Ii
sfArsi viata pe tarmurile pribegiei1).

Deci, fie-ne ertat a crede cà, precurn au fAcut soldatii trium-
fdtorilor i poetul Nevie, asemenea fAceau i autorii sau ac-
torii acelor satire teatrale despre care am vorbit. Ace le mici
comedii, care n'aveau altd scena decht cetatea Romei, nici
altd imbrdcaminte "tlecat haina roma* se schimbard foarte
putin cdud, sub inrAurirea literilor elinesti, se ivird comediile
lui Plaut, Terentiu i Ceciliu, lucrate dupd tiparul grecesc.
Ele se pdstrard Inca multa vreme intr'o treapta mai josnicA,
sub nurnele de Fabulx tabernarice adica comedii de ccirciumd.

Junimea patriciand se lepeda de aceste jocuri poporane
ea imprumutd dela natiunea oscd, comedia numitA Atellana,
in care toate personagiile isi aveag rolul si caracterul, ba
chiar costumul lor, cunoscute de mai nainte, si in care asa
dar nu rAmAneA de inventat decát numai intriga.

Astfel de comedii, ndscute in mica cetate Ate Ila din tinutul
Campaniei, i jucate catva timp la Roma in lirnba oscA, iar
pe urmd in cea latind 2), pot fi privite ca vechiul. trunchiu
din care au iesit comediile poporane ce se joacd Inca i azi
in Italia, mai ales la Roma pe pieta Navona, sub nume de
Comedie dell' Ade, §i ale caror persoane sunt neschimbate.
Pulcinella, Brighella, Pantaleone, Arlethino sunt adevdrati

l) Clussman, Cn. NCevii vita et carminum reliquice, p. 16.
2) Munck. De fabulis Atellanis ; Schober, Ueber die Atellanisclze

Schauspiele der Roemer. L. Pomponius §i Novius fura cei mai vestiti
scriitori de Atellane la Romani.

Al. I. Odobescu. Vol. IL 24

si

si
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strAnepoli ai lui Maccus, Bacco, Dossenus, Manducus din
atellanele latine 2). Ca modernul Pulcinella, asemeni §i ve-
chiul Maccus, poartA o cocoa§d in spate §i alta in piept,
§i un nas mare §i cocarjat; deosebirea e cA unul era imbrAcat
cu toga, iar cellalt cu peptar pestrit §i crestat, ca gentilomii
§i cavalerii din timpul Rena§terii.

Insd aceste mdsci sau personagii pocite §i ridicule ale Ita-
lienilor n'aveau negre§it nimic a face cu persoanele dramei
satyrice eline§ti, care erau alese printre semizeii §i eroii poe-
melor ciclice, ardtate sub o fatd glumeatd; astfel, nici o rudenie
nu putea sa fie intre un Ercul lacom, un Odiseu viclean, un
Polifem beat, cu .inr Maccus de douà ori ghebos, cu un
Manducus cu gura cdscatd pAnd la urechi §i cu dintii ranjiti,
cu un natal-du, ca Bucco cel din orA§elul Atella. Mai ales cd
punctul de cApetenie al dramei satyrice, adica corul de Satyri
lipsea cu totul in Atellane, §i, daca ne vom sui chiar pand
la origind, lesne ne vom incredinta cd comedia oscd, acea
petrecere intamplatoare a junilor patrici §i a oamenilor fall
treabd, nu putea sd Obà nici o legatura din na§tere cu drama
satyricd, jucatä solemn in sArbdtorile dionysiace §i cerutd cu
tot dinadinsul de poporul atenian care se plangea cd au uitat
pe Bacchus in folosul tragediei.

IzbutirAm panA ad, crej, a ardta cd atat vechia satird tea-
trald a Romanilor, cat §i atelana de origind oscA, s'au nascut
chiar in Italia §i n'au fost turnate dupd tipar grecesc. Dar
acest punct capital este cu atat mai lesne de intemeiat, cu cat,
pe vremile despre care vorbiram pand acum, inraurirea Ele-
nilor nu se simtia Inca in Latin; Roma era Inca manatd nu-
mai de insu§i geniul sdu, sau cel putin n'aveau alp ctitori
deck natiunile ce o inprejmuiau pe pAmantul Italiei, adica pe
Etrusci §i pe Osci.

III.

Cu toate aceste, greutatea nu va fi mai mare spre a do-
vedi ca., chiar in epocile and toate celelalte feluri de corn-

1) W. A. Schlegel, Geschiclzte der dramatiscire Literatur.
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puneri literare, poema epicd, tragedia, comedia, poezia !hick
erau sub asuprirea literilor eline§ti, cä chiar §i atuncea, zic,
satira §tia pastreze o mare originalitate in deosebitele
di pe care ea le apucd. Dar mai inainte de a expune pe
scurt aceastd istorie, trebuie sà ne aducem aminte cá satira,
la Latini, este o zicere colectivd care poate insemnA totdeo-
data mai multe feluri, §i cd fiecare autor aveA voie a numi
intr'astfel amestecAtura de scrieri felurite ce el compusese.
Poetul Enniu, pArintele poetilor latini, §i dupd dAnsul tragicul
Pacuviu, deterd' acest titlu la deosebite mici scrieri in versuri
iambice, in care se vede cd ei dezbAteau despre filozofie,
despre morald §i in sfdr§it despre politica ; se poate ca ei sd
fi amestecat intr'aceste dezbateri, ceva lovituri cu ascuti§ im-
potriva relelor ndravuri ale societatii §i impotriva unor per-
soane cu nume rdu in Roma ; insd nimic nu se poate hotdri
despre acestea §i ne vom multumi transcriind aci mArturia
lui Diomede : «Satira este acum la Romani o poema defdi-
mAtoare §i lucratd in chipul vechei comedii, spre a indreptà
relele ; astfel au scris-o Luciliu, Oratiu §i Persiu. Dar odini-
oard o poemA compusd de felurite poezii, se numeã satira:
astfel au scris Pacuviu §i Enniu».

Deci, iatä Inca doud feluri de satird la Romani : de-oparte,
numai o adunare de scrieri felurite in versuri, §i acest tel a
perit cu cei doi scriitori insemnati de Diomede ; iar cealaltd
parte, o poernd cu formd determinatd, cu un caracter parti-
cular §i cu mari nume ca s'o fad pentru totdeauna strAlu-
citd. Dar cui suntem oare datori o astfel de inventiune ? Srt
intrebdm pe Quintilian, carele ne va rdspunde astfel : «Satira
e cu totul a noastrd ; intr'insa Luciliu mai intdiu a dobAndit
laude insemnate». lar Pliniu cel bAtran se intinde §i mai de-
parte zicAnd : «Poezia satirid a fost aflatd mai intaiu de
Luciliu»

inteadevAr Luciliu intemeiè felul curat literar ce poartd
acest nume §i care, dela cei vechi, treca la moderni in ma-
nile lui Regnier, lui Boileau §i altora.

1) in prefata istoriei Naturale.
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Luciliu, ndscut din clasa patricilor cu 148 de ani inainte de
Christos, la Sussa, in tara Aruncilor, i mort Ia Neapoli iii
103, liber fiind prin inalta sa pozitiune de a cenzura i oa-
menu i faptele, si de a ofili marsevia, plin Inca de cucer-
nicie pentru vechile virtuti ale Romei, varsa fárä preget al
sau geniu ferbinte i puternic intr'o multime de lungi bucati
exameire, unde biciuia i darama tot ce i se pdrea vrednic
de carteald si de dojand in religia, in politkca, in institutiu-
nile si in naravurile tarii sale. Dar pe langa aceasta censura
a relelor, el da marete i sdnatoase invataturi. Dacd, pe de
o parte, cu versul salt aspru dar vartos, rusinh zgarcenia
desfranarea, de cealaltá, el facea o neasemuita lauda a vir-
tutei zmerite i solide:

Virtutea, Albine, e d'a sti sA pretuim dupA adevaratul lor pret, trebu-
rile in care ne amestecAm si in mijlocul cdrora trAim ; virtutea e pentru
om de a cunoaste ceea ce este in sinesi fiesce lucru ; virtutea pentru om
e de a deosebi ce e drept, folositor, ceea ce e onest, care lucruri sunt
bune, care sunt rele, ceea ce e netrebuincios, rusinos, necinstit; virtutea
e de a pune o margine f un sfArsit dorintei de a dobAndi ; virtutea e
d'a cantdri cu balantA dreaptA pretul avutiilor ; virtutea e de a face
onoarea cuvenita. la ceea ce este onest, de a fi protivnicul i vrajmasul
relelor naravuri i railor oameni, de a fi, din contra, apAratorul bunelor
nAravuri si al oamenilor bunt ; de a mAri pe acestia, de a le voi binele,
de a trAi prieten cu dAnsii ; de a se socoti mai intAi la binele patriei,
pe urmA la al pArintilor, i tocmai intr'al treilea rand la sfArsit, la al
nostruP 1).

Cel ce urma luJ Luciliu, Varron din Atace, nu prea lasa.
urme despre talentul sdu satiric. Quintilian ne zice ca el n'a
avut. mult merit. Dar dupa dansul veni ilustrul Oratiu, scriitor
plin de spirit si de gratie ; el apuca in mana sa maiasträ,
armele lui Luciliu, indrepta i alunga ceea ce era prea aspru

prea gloduros in limba si in exametrul parintelui satirei
luandu-si si el asupra de a critica relele generale ale so-

cietatei, stiu sh pun& in locul amaraciunei i maniei lui
Luciliu, o ironie glumeata i delicatd. Cu o minte vesela, cu

Lucilii Saturarum reliquice, et -Gerlach. Fragm. p. 79 ; Ch. Labitte..
Les Satires de Lucile.
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o forma modesta dar isteata, cu o limba mladioasä §i dulce,
el glumi asupra poetilor fall talent, asupra badaranilor bo-
ieriti, asupra parazitilor nesaturati, asupra rasipitorilor §i

asupra zgarcitilor ; dar foarte rar se ridica satira lui pana
la o puternica rascoala in contra marOviei §i a desfranarii.
E §i adevarat ca el traia intr'o vreme cand multe trebuiau
crutate ; el insu§i nu prea era om care O. voiascà a'§i jertfi li-
ni§tea pentru orice pret ; era nurfiai un poet plin de gust §i
de vioiciune. and cite§te cineva satirele lui, i se pare cá
aude o conversatiune plina de gratii §i de spirit. Ele ne-au
Minas ca un eco din acele ospete ale lui Mecena, unde
cantau §i radeau, lungiti in triclinile bogatei ville de pe Es-
cuilin 1), Virgil, Oratiu, Varru §i atnicii lor.

Mult mai silite §i mai putin curgatoare sunt cele §ease
satire lasate de Persiu ; dorinta acestui autor de a intra
mereu in dezbateri filosofice §i gustul sau pentru stilul strans,
fac ca ale sale scrieri sa. fie un §ir de enigme pe care cri-
ticii 4i pun toed iscusinta spre a le descurca.

Insa satira nu se cufuncla cu Persiu in intuneric ; un nou
Luciliu o atepta, sub puternica panel ...a lui Juvenal. Cat de
mare ar fi fost glaria acestui poet de n'ar fi uneori patata !
Cdt foc e inteinsul ! Ce bogatie in imaginatiune I Ce putere
in expresiuni ! Dar epoca de degradare in care el a trait s'a
resfrant asupra acestui frumos geniu. Infuriat de desfranarile
§i de ticalo§iile ce vedea imprejuru-i, cu un cinism invier-
§unat, el se apuca a le descrie, blestemandu-le. Limba lui
inveninata, infruntand orice desgust, spuse curat cele mai
scarboase adevaruri §i, aprinzandu-se in acea betie de des-
franari, ea se prostitui in tabelurile cele mai respingatoare.
Astfel sunt scrise satirele lui Juvenal, impreunare minunata
de descrieri ru§inoase §i de nobile inspiratiuni.

A§a, purtata din mani in mani de trei mari geniuri, Lu-
ciliu, Oratiu i Juvenal, satira poate sh dea drept rezumare

1) Satir. I. 8.
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a scopului §i a indatoririlor sale, aceste versuri ale poetului
din urma :

Quidquid agunt homines, votum, timor, ira, voluptas,
Gaudia, discursus nostri est farrago libelli.

00rice mi§ca pe oameni, urari, temeri, manie, dorinte,
bucurii, strädàri vor fi materii amestecate in carticica noastra».

spre a explica mai pe larg aceastä definitiune, zicem ca.
satira ajunsese a fi, in Roma, un fel de poezie al carui scop
era d'a trece sub censura defectele comune ale societatii,
culegand ici §i colea exemple personale, §i de a prezenta.
totdeodata invataturile unei morale tad §i sanatoase. Acest
fel de poezie s'a nascut chiar in Roma ; intr'insa nu se ive§te
nici un semn de imitatiune d'a dreptul dela Greci ; insá dacä
ar voi cineva sa-1 semuiasca negre§it cu ceva din literatura
elena, atunci ar putea ghsi, in cele dupd urma, cä lambele
§i Syllii au oarecare analogie cu critica relelor, §i Gnomele
cu invataturile de morala, cari amandoua intrunite compun
genul satiric latin.

Insä syllii1) lui Timon din Fliunta, filosof sceptic carele
traia pela 279 inainte de Christos, precum §i iambele lui
Archiloch 2), poet liric din Paros, intre 714 §i 679, nu aveau
acel caracter de generalitate al satirilor romane. Acesta din
urrna, cu versu-i iute §i artagos, cu limba-i mu§catoare §i
in veninata, i§i värsä MIA cumpat veninul asupra nenoroci-
tului Licamb, care nu voila sä-1 ia de ginere. Celalt, de§i se
servi cu versul exametru §i intrebuinta, in dota-trei carti
ale sale, forma dialogului, care se gase§te Cate odata §1 in
satira Latinilor, insa criticele lui se atingeau numai i numai
de filosofi, atat raposati, cat §i vietuitori, §i de ale lor sis-
teme, pe care le Ilia in ras.

A§a dar nu putem zice cä Luciliu, Oratiu §i Juvenal au
luat drept model nici pe Timon, nici pe Archiloch ; mai putin

1) Wcelke, De Grcecorum Sylliis; Paul, Disputatio de Sylliis
2) Liebe!, Archilochi reliquae; K. Ot. MUller, Geschichte der grie-

chischen Literatur, I.
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Inca putem zice ch ei s'au adapat in gnomele Grecilor. In-
teadevar aceste versuri, culese sub numele celor §apte inte-
lepti ai Greciei1), sub al lui Solon, lui Teognis §i altora, sunt
ni§te scurte maxime §i invatMuri de morald, de politica, de
economie, precum se gasesc pe ici pe colea in satirele Lati-
nilor ; dar ele mai adesea sunt scrise intr'unul sau douh. ver-
suri §i le lipse§te cu totul acel cadru care da satirei romane,
caracterul sau de originalitate.

Deci sd nu mai chutam in zadar imitatiune acolo unde totul
e original roman, §i sa primim numai ca satiricii latini au
putut negre§it sd se foloseasca de unele idei, de unele ex-
presiuni glumete §i iscusite, pe care le culesese in scriitorii
eleni §i pe care au nimerit la urma a le intrupa in compu-
nerile lor.

IV.

Pe de alta parte, de vom arunca chtarea asupra fragmen-
telor ramase din adunarea de satire ale lui Terentiu Varro2),
nascut la anul 216 inainte de Christos, nu trebue sa ne am&
geasca titlul lor, care poarth numele filosofului Menip. Inva-
tatul arnic al lui Cicerone compusese, in ceasurile-i de ragaz
cand intrerupea adâncile §i serioasele sale studii, o multime
de bucatele despartite, in proza §i in versuri de deosebite
masuri, in care el critica mai cu seamä feluritele sisteme ale
§coalelor filosofice, astfel precum fäcuse mai inainte filosoful
cinic §i 67touaoTeXoEov (iubitor de ras) Menip, discipol al lui
Diogen. Deci, intre scrierile lui Varro §i ale lui Menip nu era
decat o asemdnare de subiect, iar nu de forma. Satirele Me-
nipee, de §i purtau un nume de jumdtate grecesc, de §i erau
pline de cuvinte e1ine§ti §i negre§it de o multime de nume
proprii de ale filosofilor greci, cu toate acestea ele erau nu-
mai o adundtura de felurite lucrAri, precum fusese satirele

1) Orelli, Opuscula Graecorum sententiosa et moralia.
2) Oehler, Terenti Varronis Saturorum Menippearum reliquiae. Ch.

Labitte, Varron et ses Mfnippées.
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lui Enniu si ale lui Pacuviu. Tot atata deosebire va fi fost
intre scrierile lui Menip si satirele lui Varro.n, cat intre ace-
stea §i La Satyre Menippée a Francezilor, scrisd de Rapin,
Passerat si altii, in timpul rdzboaelor de religiune din secolul
al WI-lea, impotriva Ligei catolice.

Dela Varron incoace, afara numai dacd vom nun-lath si
pe imprtratul Julian, autorul unei poeme grecesti, numità Mt-
sozoithy, satira incontra bärbii cetatenilor din Antiochia, nu
mai avem cunostintd, multd vreme, despre nici un autor care
sä fi scris satire de felul acesta. Insà la moartea imparatului
Claudiu, filosoful Seneca, parta§ lesnicios si lingusitor slu-
garnic al crimei sdvarsite de Agripina, prenoi vechia satirit
si compuse, in versuri si in proza, o povestire glumeatd
batjocoritoare a mortii si a apoteozei nenorocitului imparat.
Apokolokyntosea pare a fi una din urmele cele mai tarzii ale
satirii romane sub vechea ei forma.. Trebue insa sd martu-
risim ca, dela Enniu pana la Varron, se fácuse mari schim-
bdri intr'acel fel de compuneri ; negresit ca. dela Varron pand
la Seneca, schimbarile nu fura mai putin insemnate. Insfarsit,
in epocele ce urmara, inchipuirile capritioase inmultird in tot
chipul aceste lucrari de fantazie, ce nu erau stramtorate de
nici o lege, de nici o reguld; printre cele mai de insemnat
vom numi scrierea Satyricon a lui Petroniu, care ne descrie
viata unui sibarit din vremile imperiului si pe care, mai mult
titlul decal cuprinderea, ne face a o prenumdra printre scrie-
rile satirice.

Asa dar, afara de satira in versuri exametre, inaugurata
de Luciliu, Romanii avurd totdeauna o satird lipsitd de re-
gule si nascuta, ca si cealaltä, iu societatea romana. Nu tre-
bue dar sd tagaduim cuvantul lui Quintilian, «Satira tota
nostra esto. El avea drept a-I zice §1 mandria cu care il ros-
teste, se vede cà o castigase chiar in analele literare ale Ro-
mei. Acolo putea sd se incredinteze ca satira s'a ndscut
s'a dezvoltat in cetatea nemuritoare. Precum am vazut, ea
treat prin trei fete deosebite ; mai intaiu fit o mica comedie
poporand; la urrnd, o scriere unde se amestecau tot felul de
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spuse mai mult sau mqi putin glumete; insfar§it o poezie cu
regule statornice, cu forme mäestrite, cu mdrete indatoriri.

Sub aceastä din urma infdti§are, a trecut ea in literaturile
moderne; mai toate natiunile civilizate ale Europei au culti-
vat, cu mai mult sau mai putin succes, aceasta ramurà a
poeziei. La noi, Românii, avem bune inceputuri §i sperante
de a merge mai departe. Nepotii invatä lezne meseria strä-
bunilor I

Paris, 1853.
Din Romania Literard, foaie pe-

riodicd sub zedactarea D-lui V. Ale-
esandri. 1a9 1855. Reprodusii in Re-
vista Românct pentru tiinte,Litere
Arte. Vol. 1, 1861, Bueure§ti.

                     



Traducerea Comentarielor lui luliu Cezar
premiatà cu premiul Alexandru loan I-iu Cuza"

EXTRACT DINTR'UN RAPORT, PREZENTAT IN SESIUNEA ANULUI 1873

Societatea Academicd Romdnd, in §edinta sa din 3 Sep-
temvre anul 1871 a pus la concurs Traductiunea In limba
romdmI a Comentarielor lui Julia Cezar de Bello Civile,
impreund cu anexele (lui Hirtiu §i altora) de Bello Alexan-
drino, Africano et Hispaniensi, anuntând pentru acest con-
curs tot acelea§i conditiuni ce se pusese pentru traductiunea
Comentarielor de Bello Gallico, prerum i un premiu de
una mie cloud sute lei noui, din fondul Alexandra loan I
Cuza, ce are a se decerne traductiunii celei mai bune.

Mai nainte de 15 Iu lie, anul curgAtor, termin fixat pentru
depunerea manuscriptelor prezentate la concurs, s'au primit
estimp cloud elaborate, ce s'au insemnat cu literile A §i B.

Comisiunea insdrcinatd de d-voastrá cu examinarea acestor
manuscripte, §i compusd de d-nii Laurian, Maxim §i sub-
semnatul, a cercetat aceste lucrdri dupd metodul comparativ,
intrebuintat acum doui ani in examinarea manuscriptelor din
traductiunea Comentarielor de Bello Gallico, §i ea n'a in-
cercat greutate spre a se convinge cã manuscriptuf cu lit.
A este superior celuilalt, cel putin sub raportul inlesnirii §i

corectiunii stilului românesc.
In privinta exactitalii cu care intelesul autorului latin e

produs in limba roman& comisiunea n'ar puted da precddere
nici unuia din ambii concurenti ; dar fiecdruia i-ar puted im-
putà de a se departd, adese on fárà necesitate, de la structura
frazeologiei latine, spre a produce fraze române§ti mult mai

ft, ,tf
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impedecate §i mai pulin elegante deck ar fi lost o traduc-
fiune simplA §i fideld a textului latin. Printre erorile de aceastã
naturd, s'a observat mai -cu seamd prea deasa schimbare a
timpurilor in traducerea verbilor §i aceasta mai adesea fdrd
sd fie necesitate de diversiiatea sintaxei ambelor limbi.

In manuscriptul lit. B, provincialismii neindemAnatici §i

expresiunile de un caracter pufin literar abuncld; dar nici
manuscriptul lit. A nu este ferit de oarecare forme grama-
ticale incorecte, care, de§i sunt uzitate in unele phrfi ate Ro-
mdniei, nu pot fi admise in limba scrisd, in limba literard.

Pe lane aceste generalitafi vom addogd cum cd termenii
technici, §i mai ales cei de resbel, adesea intrebuinfali in
textul latin, sunt tradu§i rorndne§te intetin mod foarte nere-
gulat, adicä amestecAnd ziceri vechi din limba romAnd, dar
foarte rar adaptabile la obiecte de strategie anticd, cu expre-
siuni latine transportate d'a dreptul in limba romAnd.

Convenim de indatd cá ace§tia din urrnd sunt mai totdauna
preferabili celor dintAi ; dar, in orice caz, ne simfim nevoifi
a recomandd o mai scrupuloasa exactitate in intrebuinfarea
celorlalfi.

Pe de altd parte, observdm cd, in manuscriptul lit. A, al
cdrui stil este cu neasemAnare mai lesnicios, mai elegant §i
mai corect deck cel din manuscriptul B, nu. se mai simte
a§a tare, ca in traducfunile cele preferite acum doui ani, in-
fluenfa galicismilor nejustificabili, cari s'au introdus la noi
prin uzul cuotidian al traductiunilor servile din limba francezd.

Precum se vede din citafiuni (aci omise), comisiunea nu
poate acordd o deplind aprobafiune, nici chiar manuscriptului
lit. A., care, fdrá indoiald, insu§e§te mai multe calitAfi deck
cellalt. Pre lAngd o destul de mare exactitate in reproducerea
infelesului din textul latin, primul manuscript se prezentà
mai adesea cu un stil romAnesc pe care-1 poate citi cineva cu
oarecare placere. Sd. addugam Inca cum cd notele, de§i scurte,
sunt totdauna nemerite, §i cd introductiunea la Comentariul
despre Belul civil este un bun conspect de situafiunea Sta-
tului roman in momentul and incep evenimentele narate.
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Manuscriptul lit. B, prezenta drept introducere o prescurtare
din viata lui Iu liu Cezar; notele dintr'insul au §i ele valoare
critica, §i nu se pot trece cu vederea dQua bune accesorii
ce s'au pus la sfar§itul operatului, §i adica, o tabelA alfa-
betica de numiri §i de obiecte, §i o tabela cronologica (cu
anii §i zilele) de evenimentele coprinse in naratiunea lui
Cezar.

Farà dar de a recomanda manuscriptul lit. A, ca o tra-
ductkune ce nu lasa nimica de dorit, comisiunea crede insa
cã aceasta nu este catu§i de putin mai prejos de lucrArile
ce s'au prezentat acum doui ani. Pe acest temei §i conside-
rand marea necesitate ce se simte de a stimulà cat se poate
mai mtilt in sanul natiunii noasire aplecarea i gustul la lu-
crAri literare serioase, comisiunea nu crede a este oportun,
de aceasta data, a refuza nici chiar a amanà decernerea pre-
miului propus.

Societatea noastra, domnilor, a lucrat pand acum in mod
de a deschide tuturor barbatilor laborio§i §i cu cuno§tinte, o
cale lesnicioasá spre a inavuti limba cu opere de o mare
valoare literarti, fail de a le prezenta alte dificultati de in-
vins, decat ale unei traduceri din limbile clasice in limba
noastra.

LucrArile de aceastA naturA ce s'au propus de atre Aca-
demie ofereau concurentilor Inca §i retributiunt din cele mai
cuviincioase. SA constatAm ca in anul trecut, s'au prezentat
pentru asemene lucrAri un numAr mult mai considerabil de
concurenti, de cat in anul de fata. Oare aceastA imputinare
a aspiratiunilor nu provine in mare parte, din imprejurarea
ca Societatea Academicä n'a putut aproba lucrarea nici unuia
din concurentii de an?

Ne temem ca nu cumva, printr'o exigenta prea riguroasa,
Societatea sa nu facà alt de cat a mic§ora §i mai tare pu,
tinul indemn la asemenea lucrAri lungi i anevoiase, ce se
simte printre barbatii no§trii de litere.

Cugetam asemenea cum ca rigoarea ce Societatea trebuie
neaparat sa arate, cand este cestiunea de a pune in execu-
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tare o idee provenita din propria sa initiativa, and voe0e,
buna oara, sa scoata la lumina, cu spese insemnate 0 prin
acord mut, traduceri romane0i de pe autorii clasici antici,
acea rigoare, credem se poate imblanzi atunci cand, precum
este in cazul de fata, Societatea nu are alta functiune deck
cea de a indeplini vointele unui generos donator, recom-
pensand lucrarile, care relativamente se vor crede cele mai
bune la timpul cand este prescris a se decerne premiul.

Chiar acel premiu, pus astazi sub arbitrul d-voastra, fiind
mai cu seamä un premiu de incurajare, de indenm 0 de
stimulatiune la produceree de lucrari serioase in limba ro-
mana, in atare calitate mai vartos, comisiunea se crede n
destul indreptatita a Ara propune 0 de asta data a lui de-
cernere.

Ea daft, intemeiata pe consideratiunile de mai sus, invita
pe Societate sa acorde premiul fixat de 1200 lei din fondul
principelui Alexandru loan I, persoanei care a prezentat ma-
nuscriptul (A) cu deviza : <Non solum armatis, sed interdum
«etiam otiosis minabantur (Pompeiani), nec quid, quisque
osensisset, sed ubi fuisset cogitandum esse dicebant».Ci-
ceronis pro M. Marcello)

A§a dar, domnilor, azi pentru a doua oara, Societatea A-
cademicA Romana se vede in pozitiune de a decerne premiul
literar instituit de raposatul marele Domnitor al Romaniei,
Alexandra loan I, §i azi ne aflam in ziva de 30 August,
ziva onomastica a fostului Damnitor, in care pentru intaia
data estimp, avem a deplange perderea sa dintre muritori.

Sunt acum zece ani domnilor, de cand avusei fericirea de
a fi organul prin care Alexandru loan I, funda in Romania
intaiul premiu de incurajare literard, deschizand astfel primul
avant al activitatii viitoare a Societatii noastre, tot ddnsul ca-
rele a pus piatra fundamentala la cele mai multe acte prin
care se inalta patria.

Am socotit domnilor ca. nu putem trece in tacere aceasta
coincidenta intamplatoare, 0 ca este o datorie solemna, pro-
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videnfiald a noasträ de a ridica glasul aci, impreund cu fara
intreagd, spre a rosti azi, cu o pietoasä durere, cuvintele:
«Eternd sd fie memoria marelui Domnitor al României A-
«lexandru loan I Cuza!»

Bucure.%i, 1813. Dia Analele Societdtei
Tom. VI,

Aca-
1873.demice Roraima.

                     



Conditiunile unei bune traduceri române§ti din
autorii Eleni §i Latini.

RAPORT ASUPRA TRADUCERII ROMA/4E DIN DIONE CASIU,

PREZENTAT iN SES1UNEA ANULUI 1874.

Domnilor,

Pentru a treia oara Societatea noastra, mereu stAruitoare
in dorinta-i de a da publicului roman traductiuni bune de
pe autorii clasici, a pus la concurs, in sesiunea anului trecut
seria de scriitori eleni §i latini, asupra carora de doua ori
repetitele noastre incercari au ramas farA de rezultat multu-
mitor. i nu s'a in§elat intru aceasta obstinata rabdare a So-
cietatii, caci al treilea rand de probe, adicA cel de estimp,
iata-1 di ni se prezenta cu cateva lucrari care nu prea sunt
a.a tare departate de conditiunile ce se pot impune, in mo-
mentul de fata, traducatorilor romani de pre scrise antice.

Tinand seama de fluctuatiunile la care limba noastra este
Inca expusa in procesul ei de limpezire, §tiind cat de greu
este a se feri cineva atat de exageratiunile adimenitoare ale
sistemelor limbistice, cat §i de incorectiunile consimtite de
usul zilnic al vorbirii §i al tiparului romanesc, nu este oare
permis domnilor, a cere de la scriitorii romani, pre care da-
toria §i dorinta noastra ne duc a-i imbarbata la lucrari lite-
rare, o perfectiune de stil clasica, totdeauna in raport cu
aceia a autorului pe care ei au a-I romani ? SA mai cugetam
apoi ca chiar §i literaturele cele mai bine cultivate ale Eu-
ropei moderne poseda putine, foarte putine traductiuni per-
fecte de pre autorii antici.

Adevarul e di dificultatea unei traduceri crege in propor-

fft!!!!
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tiune cu diferenta ce exista intre vocabularele, sintaxele 0
constructiunile bine intemeiate 0 bine statornicite a douh
limbe ce se inceara la lupta infratitoare a traductiunii, a§a
dar, ca principiu general, se poate zice eh cu cat o limbá
are cuvinte §i regule mai temeinic stabilite, cu cat ea a a-
juns a fi mai de sine§i sfatatoare, cu atat ea este mai putin
priincioasa, mai putin inlesnitoare la translatiuni dintr'o limba.
rivala; 0 din contra limbele nu Inca de tot formate, limbele
Inca slabe §i sarace, dar care insa aspira la inavutire, au 0
folos §i indemanare de a se mladia, prin mijlocul traduceri-
lor, dupa chipul 0 asemanarea limbelor celor mai corecte.

Acesta este fail indoiala cazul limbei noastre, §i pentru
aceea mai cu seama, s'o declaram inch odatd, domnilor,
sthruim noi a§a tare ca sa indemnam pe scriitorii no§tri la
dese §i inmultite cercari de transferire a modelelor antice in
limba romaneasca.

Pentru ca O. atingem insa scopul §i sh facem ca traduc-
tiunile propuse §i premiate de Societatea Academicá sä fie
cu adevarat folositoare la inavutirea treptata a limbei §i la
sporirea bunei literature române, nu cred a putem de
cam data cere dela concurentii no§tri altceva deck:

Mai intaiu, ca ei sa se patrunzd bine de intelesul auto-
rului ce le stä in fatd, fara ca sa nesocoteasca nici una din
nuantele, uneori foarte delicate, ale cuvintelor §i ale frazelor.

Apoi ca ei sa se sileasca a reprezenta pre romane§te, in
mod clar 0 cu fidelitate, atat intelesul general al frazelor §i
al cuvintelor, cat §i toata acea minunata varietate de nuante,
care este podoaba cea mai admirabila a frumoaselor §i ma-
iestritelor limbe antice, in fine, ca ei sá nu piarzd 0 sä nu
rasipeasca cu totul, in acea stramutare a materiei, a ideilor
0 a impresiunilor straine pre romanier caracterele care con-
stitue insa0 originalitatea limbei noastre, semnele distinctive
care fac dintr'insa o fling limbistica. a-parte ; in cateva cu-
vinte, sa rm nesocoteasca nici calitatile, nici virtutile, nici
farmecul ei propriu.

Daca, dupa experimentele facute intr'un §ir de mai multi

b
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ani, vom cduta astdzi a consemnd principalele defecte la care
se aflä mai cu seamd expu§i traducAtorii no§tri in raport cu
fiecare din accoit trei norme pe care, in mod tacit, Socie-
tatea le-a fost impus chiar din ziva cand, pentru intaia data,
a deschis cariera concurselor de traduceri, §i pe care ea le-a
delineat din ce in ce mai ldmurit in criticele publicate dupti
fiecare concurs, dach vom face astAzi inventarul substantial
§i explicit al pericolelor de traductiune, credem cd' astfel ne
vom fi indeplinit cu totul datoria noastrd pentru viitor §i cá
de acum inainte, la fiecare noud proba ce se va prezenta,
rolul SocietAtii se va putea mArgini intru a constata. numai
pan g. la ce punt nouii concurenti au putut §i au §titlt
sd se fereascd de primejdiele pe care noi le vom fi ardtat
ca semAnate in calea bor.

Aceasth schimbare de procedere in criticele noastre ne ette,
pare-mi-se, prescrish chiar prin simtitoarele progrese ce, ciI
o invietoare multumire, am putut constata estimp inteo bund .
parte din probele ce ni s'au infAti§at. Rdmane acum inve-
derat cd ale noastre consilii n'au fost nici gre§ite, nici sterpe.
Ca o sdmantd vie, ele nu s'au spulberat in \Int, ci au picat
in tdrand roditoare. Precat insd o asemenea idee ne poate
insufla. §i multumire, §i mangaiere, §i bun augur pentru viitor,
tot atat trebuie &Ansa sd ne intemeeze a recunoa§te a con-
curentii cari rdspund la chemdrile noastre nu sunt §colari
indArdtnici, cdrora trebuie färd preget §i MCA indurare sd le
repetim mereu §i neincetat invdpituri elernentare de grama-
ticd, de logicd §i de esteticd, ci in mare parte sunt bdrbati
instruiti §i literati cari stau, iertati-md, domnilor, a o zice,
ca §i noi, in nedomerire asupra multor cestiuni de limbistich
romand §i cari cer numai sh li se 'arate directiunea cea mai

pentru ca ei sd o urmeze cu pa§i siguri §i färä §ovAire.
Apoi oare, astfel stand lucrurile, nu este de ajuns, dom-

nilor, ca in gateva trAsuri generale sd schitam ad, odatil.
pentru tot periodul actual al culturii noastre filologice i li-
terare, care sunt pericolele ce trebuesc ocolite de cdtre serii-

Al. I. Odobeseu. Vol. II. 25

bunA,
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torii romAni, in calea pe unde ei urmAresc, traducAndu-i, pe
autorii eleni §i latini?

Mai nainte de toate, am mai zis-of se cade ca tra-
ducdtorul sA cunoascA bine limba din care se apucA a tra-
duce, a§a de bine incAt sA nu-i scape nici una .din acele de-
licate nuante ale intelesului cuvintelor, nici una din acele
constructiuni sintactice care fac sA varieze panA la infinit
tendinta principala a conceputului unei fraze. Ar fi, negre§it,
a cere prea mult, dacA am pretinde ca, in lupta traducerii,
el sA nu intre cu alta armA deck cu acelea pe care i le dau
cuno§tintele sale limbistice de mai nainte dobAndite ; dar InsA
nu e mai putin adevArat CA o traducere bazatA numai pe
rieincetate cAtAri in dictionar, pe continue rAsfoiri prin gra-
matici, pe ajutoare mereu imprumutate dela traduceri in alte
limbe moderne, acea traductiune nu poate nici odatA sA fie
...bid o reproducere exacta a autorului tradus, nici o opera
literard in limba traducAtorului. Puntul de atac cAtre care
privirea traducAtorului va sA fie direct tintitA, este insu§i
textul autorului antic §i numai acel text; de aceea, mai nainte
de a-I atacd, zelosul traducAtor s6.-§i cerce bine puterile, sA

se incredinteze bine dacS se aflA in stare a invinge dificul-
tatile limbei originalului chiar §i farA de ajutoare strAine; §i
numai atunci cAnd va fi sigur cA limba §i stilul autorului de
tradus TM contin pentru dAnsul prea numeroase arcane,
atunci numai sA cuteze a se apuca de lucru, ajutorAndu-se,
in mod accesoriu, cu dictionarele cele mai complete, cu scho-
liele §i adnotatiunile cele mai etudite, cu traducerile cele mai
perfecte. Asemeriea ajutorinte sunt chiar §i de recomandat ace-
lora cari inteleg bine pe autor §i. farA sprijinul lor, cAci din con-
fruntarea unui material variat se na§te o criticA ce va aveA
mai adesea rezultate folositoare pentru noua traductiune.

Ceea ce este limpede §i lamurit in mintea omului, el poate
s'o §i exyrime cu claritate §i cu preciziune. AceastA axiomd
a logicei literare este tot a§A. de adevAratA in privinta tradu-
cdtorului, cat §i in a .scriitdrului care dela sine§i compune;
dacA acestuia se cere ca sa-§i lAmureascA propriele sale cu-

.
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getAri mai nainte de a le enuncid, celalalt trebue sd se pdtrunzd
bine de gandirile modelului sdu, sd-si insuseasa tot com-
plexul de idei ce sd vdd si se strdvdd in stilul lui. and va
ii cdpdtat acest dar, cu care' studiul singur il poate inzestrà,
sarcina ii va fi foarte imputinatd. El va sti cu cine are a face,
,cunosand g puterile g subtilitAtile modelului sdu, pretuindu-i
frumusetile g cumpAnindu-i slAbiciunile; unica lui grijd de
-traduator va rämdne a fi, cum mai bine sd le strdmute, toate
netrunchiate, toate nevdtdmate, toate vii, in limba noud d'a-
supra cdreia el voieste sä altoiasa anticul model.

Aci nage Mid indoiald adevdrata luptd. Lupta se aratd ne-
gregt grea si periculoasd celui ce n'are la indAmAnd cleat
o armä slabd, imperfectà si stdngace. La prima incercare, la
primul atac, liecare se va inspdimantd de neputintele sale;
(lar sd nu se amdgeasa cutezdtorul luptator, sd nu-si piardd
curajul. In mii de cazuri, chiar acea nestatornicitd flexibilitate
a elementului plapAnd, de care el dispune, ii va veni intru
ajutor ; ea ii va permite a urtndri de aproape, pas cu pas,
pe trufasu-i antagonist; ea 11 va Inv* sd-i soarbd, de a§
puted zice asd, virtutea, lipindu-se de el, precum vdscul de
stejar; ea il va face sd-1 invingd, supundndu:se g asemuin-
du-se lui, precum odinioard.

Crwcia capta ferum victorem cepit et artes
Intulit agresti Latio...

Intru aceastA insinuire victorioasd a perfectiunii clasice in
putin, pand acum, cultivata noastrd limbd, intru acea bund
si solidd directiune ce modelele antice pot da ndsandei noastre
literature, constau principalele foloase didactice ce avern sd
tragem din traducerile pe care societatea academia le pro-
pune; asà dar, sd nu fuga aspirantul la premiele noastre de
temerea ce preocupd mai cu seamd pe francezi, a va sta
prea mult servil in traducere ; din contra, traduatorii romdni
sä nu piardd nici o ocaziune priincioasd de a rAmdrie fideli
constructiunilor frazeologiei antice, de ate ori ei vor sitnti
Inca cl, Mand astfel, intelesul frazei nu se perde pe romd-
neste. and se prezentd dar asemenea cazuri, sd se fereasa
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mai ales §i cu tot dinadinsul a traduce prin perifraze impru-
mutate din alte limbe strdine.

E §tiut cd junele studios dela invdtãtorul bun mai mult
ca§tigd, §i eine poate fi mai bun invdtätor pentru lirnba noastrá,
a§a. spornic §i a§à felurit vlastAritä, decat scrierile clasice ale
antichitátii?

Nu e rdu, o repetim ca traducatorul roman sa. con-
suite §i pe cei cari, mai nainte de dansul, s'au cercat a in-
terpreta in limbe moderne pe autorii vechi ; dar cat de in-
demanatici §i cat de experimentati ar fi aceia, nu se cuvine
ca noul cerator sd-i ia orbe§te drept calauze, §i urmand
poteca lor laturald §i poate chiar mai lip a§ternutd, sd Ord-
seasca calea cea larga §i adesea mai accidentatà a textului,
original.

Insistdm asupra acestui consiliu, cdci ne-am putut cam des.
incredinta cum cd, in momentele de oboseald ale nevoioasei
lor sarcine, unii din concurentii no§tri cei mai merito§i il purl
cam lesne la uitare. Le aducem dar aminte cd este cu putint&
a face intr'altfel; §i dacd nu e mai u§or, in orice caz este
mai bine.

Ceea ce este insd §i mai putin u§or, chiar pentru cei cari
§tiu bine limba din care traduc, pentru cei cari se fin stran§i
legati de intelesul autorului §i cari se silesc a traduce ,cu
exactitate, toate ideile, toate nuantele stilului ski, este de a
scrie iot deodata §i frumos romane§te. Cu toate frisk aceasta
este a treia §i poate mai de toti simtitd §i pretuita conditiune
a unei bune traduceri. Ce folose§te in adevdr publicului ei-
titor dacd un erudit, carele netagaduit cunoa§te foarte bine
limbile antice §1 poate chiar gusta in sine§i toate finetele
scrierilor clasice, s'a opintit a transvasa, mi-a§ fi permis.
a zice indatd a pritoci, de n'ar fi fost vorba de-nobilele crea-
tiuni ale geniului antic, a scdlämbà eel putin acele crea-
tiuni intr'o limbd triviald sau extravagantä, greoaie sau pre-
tentioasd ?

Cartile se scriu spre a fi citite, §i numai acele citiri pot
fi profitabile cititorului pe care el le intelege §i care, conti-                     
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nand idei sándtoase, prezentate intr'un mod logic, sunt scrise
intr'o limbd de toti priceputd, de toti gustath, intr'o limbd
care nici desgusta mintea prin formele i expresiunile ei po-
cite si injosite, nici o osteneste prin a ei frazeologie nomo-
loasá i incàicitä, nici o späimânth prin netrebuincioase
nejustificabile inovatiuni.

lath dar o noud sill de stand, printre care traducdtorul
,cat'd sd-si prefire vasul, Mrd de a-I periclita, izbindu-I prea
tare de vreun din ele. Aceste pericole, care se infatiseazd
nu totdeauna ash amenintdtoare pe cat ele adesea se aratd
pline de inlesniri si de adimeniri, sunt provincialismii sau
formele i expresiunile necorecte care se intrebuinteazd nu-
mai in cateva localitati, cu dispretul bunului uz mai general;
sunt vulgaritatile sau creatiunile hibride ale graiului poporan
si familiar, care adesea sunt i contrarii spiritului limbei na-
tionale, sunt platitudinile de stil sau lipsa de vigoare, de
elegantd si de corectiune in alegerea cuvintelor si mai ales
in constructiunea frazelor, care se destramd sau se implete-
cesc fdrd spor i fdrd gust, sunt archaismii nevoiasi sau cu-
vintele sterpe care au imbdtranit si au räposat fdrá de a läsa
sat-nal-4a in limba cea viie; sunt in fine neologismii prisosi-
tori, sau formele i vorbele din nou create care, pe rang?'
dificultatea de inteles ce prezentä cititorului, mai au si neier-
tatul pilcat de a fi ftiurite Mil de necesitate practica, sau
numai dintr'un simplu capridu, sau chiar i ca o consecint(t
riguroasd a unei sisteme personale de reformã

Asa dar, traducdtorului i se cere a fi !impede, corect, ele-
gant, cumpanit si mai cu seamd inteligibil in limba sa; càu-
tând formele literare el nu trebue sá scape din vedere nici
puritatea I demnitatea stilului, dar nici folosul ce pot trage
cititorii din claritatea carpi lui. Cu cat vor fi ideile mai simplu
ii mai lamurit expuse, cu atat 'de vor fi mai apretuite si mai
spornic sema'nate in inima lectorului ; cu cat cuvintele vor fi
mai alese, cu atat ele ii vor sustine mintea in sfere mai no-
bile si mai inalte ; cu cat mai mult vor lipsi din limbd ziceri
ifibride, garbovite i scapätate, cu cat mai putin vor rdsdri

§i

limbisticd.
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Inteinsa superfetqliuni neologiste, cu atat scriitorul va fi mai
gustat de public, si totdeodatä mai folositor si limbei si li-
teraturei nationale. .

In perioadele cele marl ale culturii omenesti, scriitorii cei
buni au fost luminMorii epocei lor ; ei au scris pentru oamenii
din timpul lor ; au scris ca sä fie priceputi de dansii, si numai
astfel au reusit chiar a face ca razele raspandite de ei in
timpul vietuirii sä se rdsfrangd si asupra departatei posted-
tali. A scrie limba trecutului este un joc retrospectiv, o pe-
trecere de anticar care, chiar cand e perfect executatd, rdmane.
a multilmi numai un foarte mic numär de amatori. A voi din.
contra sá scrie cineva limba viitorului, este o utopie fail de
niciun temeiu, este a cercà dupd calculele iluzorie viitorut
limbelor, precum necromantii si vrajitorii cearca in zodii si cu.
bobii viitorul sufletelor.

Dar este timp acum, domnilor, sd rezumArn toate celece
am luat voie a dezvolta dinaintea d-voastrd, sub proaspdtai
impresiune a traducerilor de pre autorii latini si eleni, cart
ne-au venit estimp la concurs.

In cateva cuvinte, vom zice dar, adresandu-ne cdtre aceia
din studiosii romani cari vor voi sd traducd pe limba lor
scriitori clasici, cd ei trebuie mai intai sd cunoascd bine ambele
limbe pe cari vor a le pune in luptd, si apoi sd nu uite, cd,.
tinandu-se pe cat se poate mai aldture cu textul oi iginal, et
au datoria de a scrie o limbd romaneascá aleasd, dar tot de-
odata. si inteleasa.

Cu aceste premise si tinand seama de toate justele si finele
observatiuni pe care le-a consemnat colegul nostru d. Nicolae
lonescu in ingeniosul si maiestritul ski raport asupra traduc-
tiunilor de pe autorii latini, venite in sesiunea aceasta la So
cietate, vom deschide acum dinaintea d-voastra. pe rand cele
patru manuscripte de traductiuni din limba elena cari s'au.
dat in cercetarea comisiunei noastre. Onorabilii mei colegi,.
d-nii Sion, Maxim si Caragiani, mi-au delegat favoarea de a.
strange in snop pentru adunarea Societatii reeace noi in ca-
misiune am spicuit prin manuscriptele de proba.
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Ca si in anii trecuti, autorii eleni propusi la concurs nu au
fost alesi cu privire la perfectiunea lor de stil, ci mai mult
la materiele ce ei au tractat. Patru istorici ai analelor romane,
toti din epoce mai mult sau mai putin scazute ale clasicitatii,
intocmesc lista concursului. Daca o asemenea alegere ne
obliga la oarecare condescendenta in privinta corectiunii de
stil a traducerilor, ea pe de alta parte ne atrage atentiunea
asupra inlesnirii mai mari ce ofera. translatiunea unor scrieri
lipsite de un riguros caracter de perfectiune clasicä. Aceste
consideratiuni se rasfrang neaparat in proportiuni inegale
asupra autorilor pusi la concurs, can au fost :

Polibiu, cu 16 capitole din cartea I a Istorillor sale ;
Dionisiu din Halicarnas, cu 12 capete dela inceputul An-

tichitdfilor romane;
Dionie Casiu, cu o parte din domnirea lui Tiberiu (cap.

58, § 1-12 din Istoria romana); §it in fine :
Plutarc, cu cateva paragrafe din viata lui Tiberiu Grachu.
Niciun concurent, estimp n'a mai cutezat sa infrunte fra-

zeologia prolixa si complicata a biografului din Cheronea, cel
mai popular, dacd nu si cel mai corect din scriitorii propKi
spre incercare.

Polibiu, pretuitul istoric al politicei romane, ni s'a prezentat
intr'un specimen romanesc de 8 coale, primit de delegatiunea
noastra la 24 Iulie 1874, cu epigraful :

Vos exemplaria grceca
Nocturna versate manu, versate diurna.

Se vede ca traducatorul a urmat cu sfintenie povata lui
Oratiu, pe care o ia drept semn distinctiv al lucrarii sale. Se
simte ca el cunoaste limba elena si a s'a pdtruns bine de
intelesul autorului sau, De care-I urmareste foarte fidel, poate
prea foarte mult fidel, in frazeologia lui. Dacá acest tradu-
cator ar sti sa scrie asa corect §i asa elegant romaneste pre
ckt pricepe de bine eline§te, comisiunea ar fi fost fericita crt
a gasit de indata intr'insul pe traducatorul lui Polibiu. Dar
citirea unui capitol, in care am subliniat numai unii provin-
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cializmi i unele expresiuni ran alese, va da indestulä dovada
de neindemanarea stilului:

tPre acestu tempul), Romanii incercara cea de antaiu trecere cu po-
tere armata in Illyri'a, 2) si in aceste parti ale Europei, unu evenimentu
acesra, preste care nu potu trece usioru, ci trebue se persevereze pre
lenga acera cu attentiune, acelia, carii voiescu intru adeveru, a si-pro-
cura idea intentionata dein partea nostra, despre incrementulu si con-
solidarea domniei romane. El se determinara atrece in Illyria, cam dein
urmatoriele cause:

(Agron, regele Illyriloru, fà fiulu lui Pleuratu si dispuned preste cea
mai mare potere pedestra si navale deintre regii lllyriei, carii domni-
sera in ainte de elu. Acest'a fiindu induplecatu cu bani dein partea lui
Demetriu, tatalu lui Philippu, promise ajutoriu Medionenilor3), carii erau
impresurati dein partea Etoliloru. Etolii adeca, dupa ce nu putura nici
decatu. persuadd pre Medioneni, cd se participe la confederatiunea loru;
intreprinsera pre aceia, a si-i subjuga cu forti'a. Deci scotiendu-si afora
tota poterea armata impresurasera cetatea acelor'a, si continuara a o im-
presurd, folosinduse de orice midilocu al' poterei si al' artei. Veniendu
inse tempulu alegerei magistratilor si fiindu de a se alege unu nou stra-
tegu, chiar pre candu assediatii se aflau intr'o pusetiune atatu de pre-
carie, catu pre tota dio'a se ascepta supunerea loru: Strategulu de pono
aici, fece propunere Etolilor, dicundule: ca de orece elu a suferitu greu-
tatile si periculii assediului, este de cuvenintia cci deca voru occupa ce-
tatea, se-i-se adjudece lui si impartirea predii, cum si inscrierea numelui
pre arme. Dar unii si mai alesu acelia, carii competira pentru locuri de
onore, se oppusera acestei pretensiuni, si admoniara pre poporu, ca se
iu preocupe, ci se lase nedecisu acea, ca cui va imparti fortun'a acést'a

distinctiune. Deci Etolli decisera, cd Sirategulu care se Va denumi, daca
ar'ocupa cetatea, se aiba impreuna cu Strategulu de mai nainte, dreptulu
de a imparti pred'a, cum si onorea de a si-inscrie numele pe arme*.

Comisiunea Ara incredinfeaza, domnilor, ca traducerea de
pe Polibiu este minunat de exacta; cat despre stilul rornanesc,
ai putut in§i-va judica. Cred dar ca ne veti aproba, cad re-
ferindu-ne la frumoasele versuri ale epigrafului acestui probe,
vom zice: Almparta-§i orele de ziva, impartali §i pe cele de
noapte intre rasfoirea exemplarelor grece, §i deprinderea la

adeca: 231 a Ch. (523 urb. cond.).
2) Illyri'a era tier'a de lenga mare% Adriatica in Albani'a si Dalmat'a

de astadi.
3) in Acarmani'a lenga confiniele Etoliei.

I jj
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scrierea corectd §i eleganta a limbei române§ti, §i cercdtorul
de azi al lui Polibiu va deveni mane demnul sdu traducator!),

Mai putin norocos Ina. decAt pdrintele istoriei pragmatice
ni s'a ardtat retorul din Halicarnas, in cele 6 coale de probd
romAneascd, venite la 5 Iunie 1874, sub scutul rau apdrdtor,
dar de mai nainte mAngAios al urmdtoarei strofe din Oratiu :

Virtus repulsce nescia sordidce
Intaminatis fulget honoribus.
Nec sumsit aut ponit secures
Arbitrio popularis aurce.

Luardm §i aci un capitol, pre cel .dintAi, spre a-1 transcrie
pentru d-niile voastre; dar el dela inceput ne ese inainte cu
-o frazd Mu inteleasd de traducdtor §i incd §i mai grea de
inteles pentru cititorul traductiunii. De aci inainte, urmarea
lasd. tot a§a mult de dorit §i sub raportul stilului romAnesc,
4i sub acela al fidelitatii traducerii. S'ar puted zice cd con-
curentul n'a §tiut a se feri de nici una din acele trei serii de
pericole pe care noi le-am semnalat mai sus ca semdnate in
,calea traducdtorilor. Ar fi de dorit, in in teresul sdu propriu,
,ca sd caute intdrirea sa prin studiu §i sd nu prea pund temeiu
pe semeata §i amdgitoarea mAngAiere cd. meritului nu-i pasd
de ri4nea unei respingeri: Virtus repulsce nescia sordidce.

Am insemnat unele defecte mai aparente subliniand cuvin-
tele in acel prim capitol:

«Contra voientiei mele, me vedu necesitatu la limba indatinata pentru
.precuventarile istorice de a vorbi mai antaiu despre mene insumi ; totusi
nu voiu excedd nece in laud'a propria, carea, cum sciu, pre auditoril)
i-obosesce, nece n'am de cugetu, de a defaimd pre alti scriitori, cum
jecera Anaxilau si Theopompu 2) in precuventarile la istoriile lor, ci

1) (Scriitorulu si-representeza mai antaiu unu cercu de auditori si nu
-de cetitori, carui'a elu si a perlesu opulu seu, dupe datin'a romana de
pre atunci.*)

2) (Anaxilau, unu istoricu necunoscutu. Theopompu, unu istoricu forte
bunu, s'a nascutu in Olimpiadu. 100 (377 a. Chr.). Desi opulu seu tis-
toria Grecilorup nu s'a pastratu pana la noi, totusi aceld a sierbitu ca
isvoru principale pentru istoricii mai tardii.v
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voiescu numai a aratá motivele, care me indemnara la compunerea
acestui opu, si ami (IA seam'a despre isvorele, dein care mi-am luattt
cunoscientia pentru descrierea istoriei insesi. Sum adeca convinsu, cumca
fiacare. carele se determineza a lasâ posteritatei monumente a le spi-
ritului, pre care tempulu nu le pote nemici de odata cu corpulu, nTat
alesu istoriculu, la care not presupunemu adeverulu, acestu fundamenttt
al'totei intieleptiunei si prudentie, trebue inainte de tote, se sialega
terii demne, distincte si aducatorie de folose abundente pentru cetitoriu,
si dupe acea pentru prelucrarea acelorá, se si adune cu multa grigia si
incordare mediloce corespondietorie. Coci carii seau dein poft'a de a
se face cunoscuti, si a-si pastra oresicare nume, seau spre a si-aratá
talentele loru eminente de scriitori, scriu tractate istorice despre obiecte
neinsemnate seau rele, seau despre atari obiecte, care nu meriteza nece
una atentiune, aceli dein partea posteritatei nece voru fi invidiati pentrtt
euuoscientra loru, nece voru fi glorificati pentru talentulu loru. Si acestre
pentru acea, coci eli lasa prin acea cetitoriloru sei, un'a presupunere,
cumca insusi au dusu o vietia conforma scrieriloru, ce le-au edatu, fiendtt
ca cuventele scriitoriului mai in generalu, se considera ca icon'a spin
tului

Ne mai rämâne acum Dione Casiu, spre a pune capät
rApedea ochire ce arunc dinaintea d-lor voastre asupra manus-
criptelor, pe care insä comisiunea, in §edintele sale, le-a exa-
minat i le-a studiat cu o atentiune mult mai speciald §i mult
mai minutioasá deck cum este rezumatul opiniunilor ei pe
care am onoare a vi-1 transmite.

Dintre toti autorii eleni, Dione fu in rândul acesta cel mai
favorit de soartá. Pentru dânsul doui concurenti intrara. hi
lupta, venind unul la 20 iunie cu un manuscript de 5 coale,
insemnat cu un vers archaic al vechiului poet Neviu :

Provenibant oratores novi
Stulti adolescentuli...

altul, §i cel din urma sosit, là 30 iulie, cu epigraful :

Fortes creantur fortibus et bonis,

coprinzand 22 pagine, in mare parte ocupate de bune note
critice §i istorice.

Nu putem §i nu voim a defaima pre cea dintfti din aceste
probe ; dar multimea de ziceri räu intrebuintate §i o mare

m,a-

seu. ,

la.

,

                     



CONDITIUNILE UNEI BUNE TRADUCERI... 39.)

stângacie in enunciarea ideilor, ne-au fácut a-1 rândui carrr
intre traductiunea de pe Dionisiu din Halicarnas i aceea de
pe Polibiu, prin urmare ctl mult mai jos de treapta pe care-
se cuvine a sta traducatorii premiati de Societate. Transcrie-
rea primului capitol, insemnatd dupd cum au fost §i celelalte,
ne va sta dovadd de cele ce ziseram ; dar totdeodatd ea
va arata cd, dacd cumva concurentul, in extrema-i modestie,
a gdndit sd-§i aplice sie§i epitelele versului Nxvian din fruntea
incercarii sale, apoi adolescentul Inca. noviciu §i nedeprins ca
arta de a zice §i de a scrie bine poate prin studiu sd ajungit
a 11 un bun orator, un scriitor de merit1):

(Tiberiu fu dein generatiune vechia nobila, si avuse crescere buna,
fu inse de unu naturelu forte particulariu. Elu nu permited a se ob-
serva ca ce doresce, si cuventele sale nu corespondeau intentiunei sale,
ma inca vorbele sale adese ori steteau in contradicere directa. cu acésta.
Tote acele, la care nisuia, le nega, si se pared a dori aceea, ce
chiaru urea; se simula irritatu asuprA lucruriloru, ce chiaru le avea in
cugetu, si se aratA bunu, candu era mai reu ; se pare& misicatu de corn-
patimire, candu pedepsed mai tare, si se mania, candu ert& cuivA ; pre-
celu mai urgisitu inaintea-lui, lu priviA cu faciA cea mai amicabila, si
tractA cu cea mai mare recela, pre amicii sei cei mai incrediuti. Princi-
piul lui erA, cA unu domnitoriu nu trebue se si vadesca semtimentele sale.
Prein aceea deveni nenorocit in mulle si marl lucruri, pe cAnd pe cale-
contraria cu multu mai multe si mai mari lucruri ar'fi potutu conduce la
scopu. Deca tienut'a lui ar'fi fostu totu deund un'd si aceeasi, atunci
acel'a carele a avut de a face cu densulu, lesne s'ar'fi potutu padi de
densulu. Ar'fi trebuitu sA presupuna totudeun'a numai contrariulu ; ori ce
manifestare de antipatia cd dorentia, si ori ce dorentiA cã antipatia. Daru
elu se mania, candu cinevA apparea ai fi nemeritu adeverat'a intentiune,

Ne-am silit a transcrie toate manuscriptele citate in acest raport cu
ortografia fiecAruia din ele. Societatea Academic& nu poate incA had a-
suprA'§i de a impune o sistemA oarecare de ortografie ; ea admite dar
de o cam data fArA de a le judicA orice fel de- scriere ; insA nu ne pu-
tern opri de a semnalà subliniAndu-le acele erori de ortografie care sunt
chiar erori gramaticale §i care mai cu seamA se gAsesc in prezentul spe-
cimen de traductiune de pre Dione Casiu.

2) Tiberiu fiulu adoptivu a imperatoriului Augustu nascutu in 712 a_.
urbis conditm (42 inainte de Christosu) a domnitu dela 767-790 a..
U. C. 14-37 d. Chr.*

elut

21

1)
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multor'a nemicu alt'a le a servitu spre stricare, decatu nefericit'a imi
pregiurare, ca ei lu oricepura. Asiadara era de o potriva reu alnulu pri-
cepe, cod multi cadiura prin aceea, ckeli sia datu consentimentulu loru
dupa vorbele lui er nu dupa cugetulu lui celu ascunsu; dar 'mai pericu-
losu era' ai nemeri cugetulu lui celu adeveratu

In privinta manuscriptului al douilea de pre Dione Casiu,
Lel care a cautat a se intari facandu-se fiu §i discipol la cei
tad §i la cei buni, fortibus et bonis, noi, domnilor, in co-
misiune ne-am simtit indatA dispu§i a-I declara ca demn de
a fi adoptat drept fiu roman al scriitorului antic. Nu doard
ca este cu totul lipsit de abateri nejustificabile dela textul o-
riginal, in care abateri se simte poate cam des cum ca tra-
ducatorul a fost rapit de adimenirile ce-i prezentau admira-
bila traductiune francezA a lui Gros §i Bois* nu doarA cA
nu se impiedicA uneori Inteo frazeologie intortochiatd, i alte
ori alunecA in perifraze fard folos ; nu doarà in fine CA nu-i
scapA pe ici §i pe colea Cate un neologism de acelea pe care
necesitatea nu-1 reclama §i pentru care cititorul roman se
va aflà cu nedrept cuvant nevoit a recurge la dictionare la-
tine sau franceze.

Dar de am vol thiar sa alegem cu obstinatiune i fàrá cru-
tare toate aceste pete oache§e de pre fata manuscriptului, nu
rAmane mai putin adevArat cA el prezenta o lecturA lesnicioasA
§i placutA, cá intelesul textului original este in genere repro-
dus cu exactitate i preciziune, cà limba este aleasA §i cur-
gatoare, intr'un cuvant, cà Dione Casiu, sub aceasta forma,
pare a nu se simti stramtorat §i desfigurat in traductiune, §i
ca cititorul roman va pretui intr'insa la dreapta sa valoare
pe scriitorul elen. Tradusa intr'astfel, sau poate §i ceva mai

Istoria romand a lui Dione Casiu va fi o opera ii-
terarA recomandabila. a limbei romane.

Dati-mi voie de a vd demonstra aceasta prin citirea ace-
luia§ prim capitol, in care ne-am incercat a insemna cu ri-
goare toate gre§elile §i toate slAbiciunile.

(Tiberiu se tragea d'in parenti nobili si priimisse una educatione po-
irivita cu nascerea lui, dero era de una fire cu totulu singularia. Nu

-si

bini§or,
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declard nimicu din celle ce doria si nu void mai nimicu din cdte dicefr
cd void; ci vorbindu contr'a intentionii selle, -desapproba totu ce-i pla-
ced si propunea totu e uria; se infuria candu erd pré putinu suparatu,
si se areta blandu candu era forte interitatu; deplangea pre cei-ce
punia cu asprime si se irritd contr'a acellor'a pre cari i tertá ; câte una
data, priimia pre cellu mai mare initriicu allu seu cd pre unu amicu
intimu, si cotra cellu mai bunu amicu se porta cd cotra celu mai stra-
inu 1). In scurtu, creded ca unu domnitoriu nu se cuvine se 'si .dee pre
facia cugetarile ; cdci, dicea ellu, din acest'a se nascu numerose si mart
nenjunsuri, pre candu sistern'a contraria offere mai multe si mai mare
folose. Si de ar fi avutu numai acesta, ar fi fostu usioru cui-va se se
feresca de ellu 2), deco i affla una data firea; (caci, luandu togmai con-
trariul coventeloru lui, conehidea din aecea ea n oesce unu lucru, cti
lu doresce forte tare, si din aceea Cd cere cutare lucru, ca nu le recom-
manda de locu) ; dero se mania indata ce sentid ca este intellesu, si pre

l) Cauta se distingemu in conduit'a lui Tiberiu, ca in a celloru mai
multi din imperatorii cei rei, trei elemente: influenti'a tempului si a si-
tuationei si a caracteriului, lucruri pre cari le au neglessu toti istoricii
anticitatii. Se nu uitamu, pre de alta parte, citindu pre Dione Cassin, ce
ne spune Tacitu (de oratoribus, 35) despre educationea oratoria a juni-
Ioru romani: Caracteriul litteraturei imperiului este unu tonu de decla.-
matione si fortiatu, care essageredia tote, ingentia verba.Petroniu(Saty-
ricon,I) 'si bate jocu de acesti atleti ai scoleloru cari, candu se presenta
pentru prima ora la tribunate, vorbescu parc'd ar fi cadiutu din alta lume;.
atatu suntu de straini de viueti'a reale. Chiaru sub Augustu, Strabone se
planged de acea inflatura orientate ce incursd Rom'a. D. Duruy, merito-
sulu es-ministru alu instructionii publice din Franci'a, publicd la 1853 una_
these in latinesce (de Tiberio imperatore) unde cauta nu a scusa crudi-
mile lui Tiberiu, ci a restabili caracteriulu acestui imperatoriu, asid de
desnaturatu de scriitorii anticitatii mai cu sema. Opinionea ce eminentele
istoricu sustined in acea tese a predomni in Angli'a, in Germani'a si
in 011and'a.Cf. Merivale (History of the Romans under the Empire,
1875); Stark (Tiberius, 1863); Sievers (Tiberius und Tacitus, 1870) ; Kar-
sten (de Taeiti fide), etc.Freytag (Tiberius und Tacitus, 1870 silloeck
(Roemische Geschichte) mergu si mai departe ; celu din urma a dissu:
Wet' die Reiche der Imperatoren durch Iahrhundert verfolgt hat, und

wem Hass und Gunst fern liegen, der muss Tiberius Principat detr
ehrenxerthesten zuzaehlen". (1.111, p. 190).

2) Citimu e4.6kg.v.zo.c, ero nu &Tim/Tog, ca in editionea Tauchniti-
ana; pentru cd, dice Reimar, nu esistu essemple in cari Cip6Xo.v.zoc se
aiba intellesulu cerutu de mersulu ideeloru si pentru-cd er.cp6roc-:
ar fi ambiguu si fora claritate.
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multi i ucisse, fora se aiba a le imputa altu-ceva decatu ea l'au intellesu
Periculosu era si de nu lu intellegeai (multi in adeveru se compromit-
-teau sustinendu ce dicea, ero nu ce voia ellu), dero si mai periculosu
cle lu inteligeai ;...

Pagipa care o auzirati §i care impreuna cu cele ce urmeaza
ne-eu inspirat conditiunile ce am avut onoare a le expune mai
sus, ne-a indemnat, domnilor, a lepada in favoarea acestui
nitim manuscript reserva ce ne-a fost impusa de imperfecti-
lmile mai Arai:lite ale celor trei anterioare.

Sa le lasam dar pe acelea in misterul anonimului, invitand
pe autorii lor a Ae sili sd pa§easca gradat pe treptele mai
mult sau mai putin numeroase, ce-i despart de culmea unei
bune traductiuni romane§ti ; iar celui din urma, sd-i tindem
0 rnand bine-voitoare ca sa-1 saltäm Onä pe pragul dorit §i,
rupand ad intre noi sigiliul care ascunde numele meritosului
concurent, sa rescumparam aceasta legitima indiscretiune,
cland premiatului nostru insärcinarea de a trdduce, in cursul
anului ce vine, portiunea reglementara din Istoria romand
a lui Dione Casiu, in conditiunile de indemnizare ce sunt
prescrise prin deciziunile Societatei Academice.

Crez, domnilor, cà abia va mai fi trebuinta de a se mai
adaoga recomandatiuni speciale in privinta negligentelor sem-
nalate. Studiosul scriitor, care va avea dela noi sarcina sa
traduca pentru publicul roman pre istoricul carele ne-a pas-
trat cele mai numeroase §i mai pretioese datine des-
pre augustul intemeietor al coloniilor romane in Dacia, a-
cela va simti fard indoiala in sine§i nobila emulatiune de a
lucra opera cu mult mai bine Inca de cum a lucrat proba.
Demp. §i pietos stranepot al coloniilor divului Train, el va
cata neaparat sa. pu desminta deviza ce insu§i §i-a ales :

Fortes creantur fortibus et bonis !

Bucuresti, 1874.
Din Analele Societafii Academice, T.

VII, 1874, ai reprodua In Columna tut
Traian din 1874.
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Traducerea ronanä din Erodot

RAPORT PREZENTAT TN SESIUNEA ANULUI 1878

Domnilor,

«Erodot trebuià tradus innainte de a se fi format limba
prozei, innainte de a fi dispdrut din limbd acea fragezime,
care este fermecdtoare in acest autor».

AceastA idee, sustinutd la inceputul secolului nostru de
ingeniosul elenist francez Paul Louis Courrier, a fost in-
scrisd, drept epigraf, in truntea unia din cele cinci probe de
traductiune romand de pre Erodot, care ne-au venit in Ast-

timp la concurs.
Aceasta ne dovedeste cel putin cd concurentii nostri,

cdci putem addoga cA, din studiul tutulor probelor in genere;
se constatd cd acelasi spirit a manat pre toti in lucrArile lor,
ne dovedeste, zic, cum Ca' toti concurentii nostri au fost pa-
trunsi de gingdsia intreprinderii lor; ei si-au zis cd, in cazul
special de fata, le este impus a se folosi de naivele si nen-
strunatele porniri ale stilului lui Erodot, spre a mlddià dupd
dansele mersul Inca sovdit al prozei noastre romanesti.

Din cele zise s'ar crede poate cd dificultAtile pentru tra-
ducdtor scad acolo unde o limbA, Inca nu pe deplin stato-
ritd, are numai sd'si astearnd gratiele sale copildresti in lea-
gdnul plin de farmece al unei vechi si ilustre literaturi.

Dar in realitate sarcina este cu mult mai anevoioasd de
pe cat s'ar crede.

A respicà si a patrunde cu deamAnuntul toate rdsfdtdrile
de stil ale unui autor, carele ca Erodot, prin intorsAturile
capridoase ale graiului familiar din timpul ski, a stiut sd
descrie cu pand mdiastrd toate faptele si toate lucrurile

                     



400 AL. L ODOBESCU

straine, cu care el minutia pe contimporanii sdi, este mai
tot a§a de anevoie fie'mi permis aceasta comparatiune cam
exageratd Cat de a'§i da cineva pine seama de toate acele
infinite inflexiuni ale gungdnitului unui prunc, cand mintea
lui vede §i inchipuie§te Cate abia vocea lui §tie sd le exprime.
Drept exemplu de aceastä mobilitate, speciald prozei lui Ero-
dot, vom cita numai acea multime nespusä de particule cu
care el i§i impestriteazd fraza, astfel hick sd i se strecoare
mai lin intelesul in mintea ascultdtorului, prin modulatiuni
mai totdeafiria foarte delicate.

Negre§it cd este o greutate capitald pentru un cititor, des-
partit acum prin secoli §i prin deosebiri radicale in graiuri,
de a urmdri fail sminteala acea cale impletecità, ale cdrii
nenumärate cotituri anticul povestitor elen le-a insemnat numai
prin tdru§ii plapanzi ai particulelor sale.

Dar §i mai greu este de a inzestra cu dansele reprodu-
cerea inteo altä limbd, a acelui stil a§a de rdsfdtat, MIA de
a pierde nimic din naiva lui complicatiune.

Aceasta era insä sarcina pe care parii a o fi inteles mai
toti concurentii no§tri §i dinaintea aria ei mai cu osebire
au famas foarte adesea neputincio§i.

i nu este lucru de mirare. Li s'a cerut sp. ne dea pe ro-
mâne§te, nu nurnai o reproducere erudità a lui Erodot, cu
explicarea filologicd, geografica, istoricd §i archeologica a fap-
telor consemnate in cdrtile pdrintelui istoriei, ci mai cu seamd
li s'a cerut sd pästreze farmecul acelui stil naiv §i curgdtor,
lipsit de orice pretentiune, de orice emfazà, gratioasd §i ne-
mdiestrita simplitate care a ndscut, nu dintr'o stilruitoare
voinld a autorului, ci din inszl§i natura graiului cu care el
s'a servit.

El a aflat §i ne-a pdstrat proza elena in gingd§ia prunciei
sale. Pruncul, prirr cre§terea ce el a §tiut sd-i ded, a de-
venit in curand acel strAlucit semi-zeu, ale cdrui fapte cons-
tituie pentru eternitate una din cele mai mari glorii ale li-
terilor omene§ti.

Noi cerem dela traducdtorii romani ai lui Erodot ca, pe
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urmele inflorite ale istoricului elen, sä dea pruncei noastre
limbe o creVere ce-i va deschicle cale larga i frumos bA-
tutA pentru viitor.

A§a dar, nu putin cerem dela dan§ii.
SA vedem acum ceeace ei ne-au adus deocamdatA.
Sunt cinci, ziserdm, cari au venit la concurs; i dela in-

ceput cautd sä märturisim cä cu totii cinci se vAd a se fi
aplicat tare mult la demna indeplinire a sarcinei lor. Pare
cd le-a plAcut tuturor a traduce din Erodot ; §i aci ne putem
felicita, domnilor, cu alegerea acestui autor, care singur din-
tre scriitorii eleni pu§i panA acum la concurs de Societatea
noastrA, a putut produce o a§a meritorie emulatiune.

Sunt dar cinci concurenti, din care until (manuscriptul in-
semnat cu litera F.) poartii epigraful citat la inceputul acestui
raport.

Altul (Mns. Lit. E) '§i-a ales drept moto, urmAtoarea frazd
din Cartea V, Cap. 94 a lui Tucidide : Ta 76.p cptX6Ttp.ov

aTiipcov p.6vov, ZZi oint iv 'cep &ypEio cç idazi.a TO 7.Ep8a.Pysty

6.)azap Ttvk p.c1XXov T4nrat., altiet rb tq).6.a.a.rxt.

Al treilea (Mns. Lit. 0) se servA, spre a se distinge, cu Ufl
vers al lui Bolintineanu:

,Fericirea Orel dela noi s'aVeaptil,>.

UrmAtorul (Mns. Lit. H) iea drept deviza fraza latinA:
Mens cujusque id est quisque..

In fine ultimul (Mns. Lit. I) are drept moto cuvintele :
MoXtUv XaPs.

Ca sa le judicAm dinaintea d-voasträ in mod comparativ,
le vom deschide pe fiecare pe rand la acela loc, i anume
(fArA nici un fel de precugetare) la capitolul 311).

SA citAm dar acest capitol de a randul, in cate§i cinci
probele noastre :

Textul lui Erodot, Cartea VI, 31. Dept Si TCIP ETEptbsi

1) Suprimarn aci alte mai multe capitole care au fost studiate compa-
ratty in raportul complect.

Al. I. Odobescn. Vol. II. 26

Tani,
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TLOY Ex Oaac Xiyoulc avazksoy ar.vat zby zat to(moy ayaxev

,o6x Ot( TE etva.c o7)te 18.iecv ta rpO'uo tilq .'rizeipou o3yce Steitivac,
TiiVSE g70) 7rEpt aircoiy Tdc xati7te0s taimig ic xtbirgq

vEcpstat, iXicsoyc to5 xetp.thYo;, Gx37cEp xat oix6;. ioy

6irtg &17;yaav xt6ya iaptv iii7ttooaccv ei8e otas to Xáyw. oixe yap
xtioy TctepotoE zat 0.ta toy xetriwa TO5T0v toLoOtoy &vobt-qta

TCL Irpbq Popérly. iireipou ta6r/F. Ta &v ltrepà
riv ZLOVM TO5 1:x681; TE xat 'sok 7.e.pcoixotK aoxLu X4E:v. Taryroc

yuy ta Xiyetat p.axp6rata, elpitat.

Manuscriptul E. In privinta fulgiloru de zapada 1), cu cari dicu Scitii
ca este plin aerulu, si din causa carora nu potu vedea inainte prin tera,
nici patrunde, am parerea urmatoare : in pärjile care, santu din susu de
aceasta teara, ninge necurmatu, mai putin vera deck iarna, precum este
si natural. Cine a vezutu din apropiare cazandu multa zapada, acela Intelege
ce dicu -eu, pentruca zapada este asemenea peneloru. i din causa ca dom-
neste acolo o atare iarna, partite acestei regiuni, care suntu spre meaza-
noapte, nu se potu locui. Eu credu ca Scitii, i cei ce locuiescu in jurulu
loru, numescu zapada pene din cauza asemanarei. Aceste stint relatkile
mete peste acea, ce se vorbeste despre tärile cele mai departate.

Manuscriptul F. In ce privesce penele de care. cum clic Scythii,. e
plin aerul, si care nu lassa pe cineva nici sa vaza terra de dincolo, nici
sa ua strabatà, parerea mea este astfel. In partite care sunt mai sus de
acest pament, ninge necontenit, mai putin ense vara deck iérna, precum
e firese lucru ; cine a veclut de aprOpe caclend strans ninsbrea, intelege
cele ce clic ; ninsOrea semana in adevar a pene. l din causa acestei
ninsori, care este cum clic, partite dela miacia-nOpte ale acestei teri nu
sunt de locuit. Prin comparatiune dar, dupe parerea mea, Scythii i vecinii
lor numesc ninsdorea pene. Am spus cele ce se clic despre aceste locuri
depärtate.

Manuscriptul G. laru despre fulgii de cari clicu Scythii ca este plin
vezduhulu si din pricina loru nu se pOte nici vedé mai departe pe con-
tinentu nici strabate, acésta parere am despre ei. In partite de susu alle
acestei teri ninge Inteuna, mai putinu vera deck ierna, precumu e i fi-
rescu. Deci acumu cine a vectut de aprOpe zapada désa caclendu, scie ce
spunu eu. In adevaru semana zapada cu fulgii ; si din pricina acestei zapezi
tinuturile din spre méza-nOpte ale acestei Orli de pamentu sunt nelo-
cuibile. Deci credu ca Scythii i vecinii loru numescu zapada, din causa

1) Vezi, IV, 7.

iiipct,

cast jijal

-11. iivra
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asemënarii, fulgi 1). Iata spusele melle asupra aceloru terri ce se clicu ci
sunt fOrte departate.

Manuscriptul H. Acum, in privinta fulgilor, de care clic Scitii ca
aeruf e plin, §i ca din causa lor nu sunt nici visibile nici de strabatut
partile mai inaintate ale terrii, acesta este parerea mea partile mai
departate ale tarii acestia, ninge continuu, mat puvin insk se intelege, vara
deck iarna. Cad ori cine a vaclut zApada caclend cu desime langa sine
scie ce iroi sa fiind CA zapada sémand cu fulgii ; si din cauza aceste,
ierne, fiind astfel (de aspra) partite medinoptiale ale acestei terri nu pot
fi locuite (de om). Eu cred ca Scitii i vecinii lor chiama acelea fulgi.
liindcä compara zapada cu fulgii. Atit (ajunge) sä spunem despre aceste
locuri clise cele mai depärtate.

(223) cia vezi nota la cap. 7. Manuscrisul Florentin are aci 07:0E.

(224) iX±OC/OW, cu acest cuvent se. sub-intelege zcovt sau mai bine
litcpst(i).

(225) ti Juv =spa. Trebue sa observam aci puterea articolului
Acelea, fulgho, adicA de care e vorba aci.
(226) ebviCovtag r(1`) Xt6vrt. Se subintelege Tofg ICTEpOtc.

Manuscriptul I. Ear despre penele. de cari Scytii spun ca este plin
aerul si ca din cauza lor nu este cu putinta nici a vedea cineva conti-
nentul de mai incolo nici al percurge, eu despre ele am opiniunea ur-
matoare ; in par(ñe deasupra a acestei tari totdauna ninge, se intelege
mai putin vara decat earna, dupA cum si este natural ; acuma dar cine
vezu de aproape zapada cazend in abondentk stie ceace spun ; caci zA-
pada seamina cu pene; si din cauza acestei erni care este astfel partile
despre meazA noapte ale acestui continent sunt nelocuite ; cred dar ca
Scytii i vecinii lor vorbesc de pene intelegand prin aseminare zapada.
Atka dar despre natiunile, cari se dice cA sunt cele mai indepartate.

Auzirdfi, domnilor, cum sund fiecare din traductiuni.
Negre§it ca niciuna nu se abate mult dela intelesul general

al autorului, dar apoi iard, ludndu-le cu de-amdruntul, nici-
una nu reproduce cu destuld simpla fidelitate, toate acele
inflexiuni de infeles (de a-§i puted zice a§a), care sunt in-
semnate de autor prin multiplele §i diversele lui particule.

Asemenea la niciunul din traduatori, stilul nu se vede de
a fi tare incorect; dar apoi iarài, niciunul nu satisface pe

1) K. Abicht traduce aceasta fraza asa tScythii numescu, precum am
aratat mai sus (TO, intr'un mod figurativ (sithCovtE4), zapada

dic

O 61(.
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deplin auzul romanesc al aceluia mai cu seamd care §tie sa.
pretuiasca proza elena a lui Erodot, a§a de mult neteda §i
de neimpedecatd.

S'a putttt constath oarecare stangacie la legatura frazelor
§i la unele expresiuni nepotrivite in Mns. E.

Cel cu lit. F. are negre§it un stil mai curgdtor, dar el pit-
eatue§te prin intrebuintarea frecuentd de galicismi.

Mns. cu lit. G., aa de bogat provAzut cu note explicative-
a faptelor, culese de prin cei mai renumiti comentatori ai
lui Erodot, se poticne§te foarte des in alegerea cuvintelor
romane§ti, §i astfel vrand sa fie prea mult elenic, el devine
neinteles pre limba noastra,

In Mns. cu lit. H, care poseda meritele unei cercetdri §12
limpeziri scrupuloase a textului elen pre care il reproduce in
fatä cu bogate adnotatiuni critice imprumutate din cele mai
renumite editiuni straine, se recunoaVe färà indoiald o mare
preocupatiune despre adevdratul inteles al autorului, pre care
de sigur traducdtorul 1-a pätruns adanc, fárà ca, din neno-
rocirea, sa, el sd §tie a manui limba romaneascd cu destula
agerime, spre a reproduce lamurit pre romane§te ceia ce
dansul pricepe foarte bine in textul elen.

In fine Mns. I dovede§te asemenea o deplina strábatere in
intelesta autorului §i in finetele limbei lui ; el destdinue§te
tot de o data §i dorinta de a preface fail sminteala textul
original pe limba noastrd ; dar aceste silinte se \Tad cam des
nimicite prin aplecdri stranii ale traduatorului catre unii
provincialismi neautorizati, apartinand uneori tinuturilor de
peste Milcov, alte ori s'ar crede chiar graiului Romanilor de
decindea Dundrei. Apoi 'Inca se mai gdsesc pe ici pe colea
neologismi de aceia cdrora le-am putea zice banali.

Din toate aceste rapezi apretuiri, pe care urechia d-voastr5.

le-a simtit tot a§a de bine cat §i studiul nostru le-a cantArit,
ce rdsare oare mai clar in mintile noastre ?

Aceea ca mai toti concurentii no§tri s'au silit a face bine,
ca unii au dovedit chiar o con§tiintioastt aplicare la patrun-
derea adand a autorului antic, dar cd nici unul, nici chiar
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,cei cari 1-au inteles mai bine, n'au nimerit a ni-1 da pe ro-
mâne§te astfel cum el in realitate este in eline§te, ba nici
chiar cum par a-1 fi §i priceput unii din traducatori.

Ne-ar fi placut a vedeA, in nenumArate locuri, mai multA
fidelitate in amAnuntele de stil, de care am vorbit mai sus,
§i pretutindenea ne-ar fi placut a vedeA mai multà simplitate
in stilul românesc.

Nu pretindem a impune rAndurile urmatoare, ca un model:
dar credem CA §i stilul elen al lui Erodot §i limba noasträ
româneascA ar fi mai putin trAdate, cAnd traducAtorii s'ar
mentine in limitele de fidelitate §i de simplitate, ce am impus
acestor cate-va fraze din acela§ capitol :

3. <Cat despre fulgii de care Scitii spun ca plin este aerul i Ca din
cauza lor nu este cu putinta nici a vedeA mai departe, nici a pAtrunde
in acea lark iata pArerea ce am eu despre dAn§ii : in partile din sus de
aceste locuri ninge totdauna, dar mai putin vara deck iarna precum
este §i (lucru) firesc ; deci acum, cel ce a vazut zApada cAzAnd deasa de
sus, pricepe ce am zis; caci zapada seamanA a fulgi, §i din cauzA cA
iarna este. acolo, intr'astfel, partile despre miazA-noapte ale acestei tari
sunt nelocuite. De aceia cred CA Scitii i vecinii lor vorbesc despre fulgi,
asemAnAnd (cu dd4i) zapada. Acestea sunt acum de spus despre locu-
rile ce se zic (a fi) cele mai depArtated

Repetim CA aceasta este un exemplu, §i nu un model ; §i

a§teptArn ca altii sä prefaca in viitor modestul nostru exempla
in adevarat model.

Ziseram in viitor... §i cu aceasta pare CA ne §i deterdin
verdictul asupra probelor de traductiuni din Erodot, ce ne-au
venit estimp la concurs.

Totu§i cata sa mArturisim Cà ele rele nu sunt, cA ele do-
vedesc o emulatiune ce nu poate face alta deck a ne bu-
curà §i a ne da tari sperante pentru viitorul literilor noastre
clasice.

SA lAudAm dar pe concurentii no§tri, pentru ca lauda
moastrA sd-i indemne a face Inca. §i mai bine.

Si aci aflu ocaziune de a rezumA in cateva cuvinte, ob-
servaliunile ce colegul nostru, d-1 Caragiani, ne-a comunicat,
inainte de plecarea sa, in urma studiului ce d-lui a fAcut
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asupra unicului manuscris care ne-a venit estimp la concurs,
ca proba de traducere de pre viata lui Mariu din Plutarch
(cap. IXVIII), purtand epigraful :

(Ah, vorbiti, scrieti române§te, pentru Durnezeu
G. Sion.

Cel, carele a prescris aceste versuri in fruntea incercarii
sale, s'a folosit fárà indoiald de consiliele coprinse in raportul
nostru de-acum un an, asupra traducerilor din ilustrul bio-
graf elen ; dar fie cá lucrarea sa de estimp a fost Mcutd in
mod cam pripit, fie ca. n'a §tiut pretutindeni sd niniereascd
in buna sa limba româneascd, adevdratul inteles al textului
original, ne simtim i aci impin§i a cere ca traducdtorul
nostru sà cerce la anul a salth cu o treapta §i mai sus pe
scara progresului in exactitudinea traducerii.

Acesta a fost, domnilor, spiritul ce a condus estimp jude
cata noastrd in toate operatiunile capitate ale acestei sesiuni..
El nu se va desminti nici in ultima noastrà lucrare.

Am avut mereu ocaziunea de a constatd ca, in toate cer
curile de activitate de care Societatea noastrd se atinge, e
adeva9t progres, e multd silinta spre bine.

Dar poate chiar aceasta ne-a fdcut s ne ridicam cu gân
durile incd i mai sus, §i sä cerem ca totul sd se facd inca
§i mai bine.

N'am mai voit de estimp, ca adese ori in anii trecuti, s.
rernuneram un bine relativ. Meritoasele silinti dovedite de
concurentii ce ni s'au prezentat, ne-au intemeiat in nobila
cutezare de a le cere intru toate o perfectiune neindoioasd.

A5A fiind, Societatea noastr a. nu poate face nici pdrintelui
istoriei, nemuritorului prozator ionic Erodot, nici ilustrului bio
graf §i moralist din Cheronea, umilirea de a primi pe sama
lor o WO de o valoare negre§it egald, dar totu§i nu supe
Hoard atator alte obiecte pe care le-a respins, nu doard ca.
rele, ci numai ca nu Intru toate perfecte.

Dar poate cd nu toti in sdnul Societatei noastre au fost
dispu§i, dela inceput, a cdlcd chiar de indata cu pa§i a§d

)!
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tare apdsati pe aceastá cale semeata. Au fost §i marturi-
sesc cd sunt §i eu unul dintre aceia, cari au erezut cd tot
Inca este timpul de a ne ardta mai ingaduitori, spre a nu
deseuragia pe concurentii ce abia de curand au inceput a veni
cu ceata, §i nu rani §i izolati ca mai anii trecuti.

Dar a§à s'a croit dela inceput, prin vointa celor mai multi ;
a§à rdmana pand la capdt !

Aici, permiteti-mi, d-lor, dupd ostenitoarele lucrdri §i as-
prele pretuiri, ce cu totii am avut, acum in curs de §ease
lungi saptamani, permiteti-mi, zic, a vd descreti fruntile preo-
cupate, cu o mica istorioard din timpii trecuti.

Ea va servi poate de comentariu propunerii de respingere,
cu care ne incheiem §i noi acest raport.

Deci, pe la finele ultimului secol, pe la 1789, biata teara
noastrd se OHL intr'o situatiune politica cu totul de plans.
Poarta declarase razboiu Rusiei §i Austriei de-odatd. Kazacii
Ecaterinei erau la la§i §i Nemtii cu coadd in muntii no§tri.
Turcia alesese atunci un caikgiu din Constantinopol ca sà-1

pund Domn peste tara Romaneascd §i dansul, Mavrogheni-
Voevod, ridicase o§tiri de tail spre a se lupta, aici la noi,
cu inamicii Sultanului.

Dar ticnitii no§trii boieri din Protipendadd, fiind mereu
luati in ras §i in rdspdr de fantasticul grec, ii stau la toate
impotrivd §i in tot chipal se cercau a-i pune piedeci §i a-I
departd din scaun. Foarte putini din frunta§ii tarei se al-Mau
ingAduitori pentru silintele lui Mavrogheni de a reinvia ve-
chea vitejie a Romanilor. Printre rarii apardtori ai lui, se afla
§i Mitropolitul Cosma, Roman de neam din Curtea de Arge§,
(pe care tin minte ca bunica mea il numea cu mandrie un-
chiul mare al ei).

Cosma nu voia sa se uneascd cu boierii, cand ei se tot
plangeau la Poarta §i cereau departarea Domnului; prin ur-
mare arz-malzzarurile sau voturile de blam date de boierime,
se porneau la devlet, fara de subscrierea mitropolitului.

Asa merse catva timp ; dar in fine Mavrogheni, desperat
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de necurmatele sale insuccese, incepit cu manie a stoarce din
tail mai mult decal ea putea sa. dea. Atunci credinta lui
Cosma incepit §i dansa a oval, §i cand i se prezenta. o nouà
ocaziune de a cere respingerea lui Mavrogheni, el lua cOn-
deiul in mana §I subscrise, zicand in gura mare:

A'07rou o x6atio; xtzt o Koaphsv!
Unde merge o lume, hal sa meargd §i Cosma!

-Fie dar, §i din parte-ne, respinse cercarile de traduceri de
pe Erodot §i Plutarch, precum au fost §i alte lucrari, cu scop
Msg. numai, bine inteles, ca la anul sa ne vina altele,
Inca §i mai bune.

BucureVi, 1878. Din Analele Societafii Academice
Romdne, Tom. XI, 1877.
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Din Herondas'

MIMUL 1.

Veriga§a sau Meretricea.
PLRSOANELE:

METRICHE.
Gnus.
THREISSA, servitoarea Metrichei.

METRICHE. Threisso, bate cineva la u§a; lea vezi, n'a
venit la noi cineva dela tara?

THREISSA. Cine-i la u§h?
GYLL1S. Eu.
TH. Cine, tu ? Ce, ti-e fried sa vii mai aproape ?
GYL. Iaca-ma, am venit mai apfoape.
TH. Cine e§ti tu ?
GYL. Gyllis, mama lui Philaenios. Du-te inAuntru de

spune Metrichei c sunt eu.
TH. Auzi-o, ehiama.
.MET. Cine e ?
TH. Gyllis.
MET. Mama Gyllis ! (catre servitoare) Hai ! Cara-te de

p'aci, ! Ce ursita te-a facut sa pe la noi, Gyllis? Oare
din cer pica§i pe pamant ? Fiindca mi se pare ca, iaca sunt
vre-o cinci luni, de cand, pre legea mea, nici prin vis nu
te-a vazut cineva venind pana la asta u§a.,

GYL. ez departe, fata mea, §i prin mahalale noroiul
sta mereu pana la glezne ; iar eu abia pot cat o musca, caci
batranetele ma trag la vale §i umbra mi-e cat colea.

1 Vezi Herondas. studiu literar de Const. Litzica, cu o traducere ro-
trama a mimilor de A. 1. Odobescu. Bucure§ti, 1901.

Aft
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MET. Ia taci; nu-ti mai da varsta de minciund, caci tu,.
GyUis, ai destuld putere sd sugrumi i pe altii.

GYL. lii bati joc de astea. Bine lid vine voud, celor mai
tinere...

MET. Hai nu mr te aprinde a§a.
GYL. la spune-mi, fetico, de am vreme vAduve§ti acum

muncindu-te singuricd in culcup-ti pustiu ? De cand s'a
pornit Mandris in Egipt, sunt acum zece luni, §i nici carte
nu-ti trimite ; te-a uitat cu totul. Se vede c'a §i Mut din
apd ne'nceputd. Vezi cd acolo e chiar casa zeitei dragostelor,
ca toate ate se aflä §i se intampla undeva, in Egipt se gd-
sesc : bogatie, jocuri de palestra, putere, traiu senin, cinste,
spectacole, filosofi, aur, bdetandri, templul zeilor frati, regele-
cel bun, Muzeul, yin, bundtdti ori Cate ai pofti, muieri, cate

zdu, pe mireasa dracului nici cerul nu se poate mandri
cd poartà atatea stele, iar la vedere tocmai la fel cu zeitele-
de s'au dus odatd. la Paris, ca sd le judece frumusetile ;
a parte de n'ar auzi ele ce spusei. (Tare). Ce minte ai tu dar,.
vai de tine, sd tot cloce§ti pe scaun ? A§a ai sd mi te to-
pe§ti cu incetinelul, pdnd-i imbdtrani, §i ca cenu§a o sä mi
ti se mistueascd tineretele. Mai trage §i tu in altä parte, mai
mutd-ti gandurile pe cloud trei zile §i mai petreci §i tu cu
vre-un alt prieten ; corabia, numai cu o ancord, nu std. te-
meinic proptità. Unul ca acela de-ar veni !... Numai cu unul
nu e viatd..., §i mai ales cand e iarna grea... §'apoi, vezi
nimeni nu §tim ce are sa ne-ajungd. La noi, biet, viata e

nestatornicd...
MET. Si adicd ?

Oare n'o fi cineva aci, pe aproape de noi?
MET. Nu-i nimeni.
GYL. Ascultä dar treaba despre care am venit ad

dau de §tire. Feciorul Matachinei a lui Pataekios, Gryllos, §tii
cel care de cinci ori a e§it biruitor la intreceri, odatd ca copil
la Pytho, apoi de cloud ori in Corint printre tinerii, cdrora
le incoltesc tiuleele, i insfar§it in Pisa printre barbati, la
lupta cu pumnul, un flAcdu bogat, bland de nu s'ar indurk

sd-li
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nici un piron sa infiga in pamant, §i apoi nici macer atins
de pecetia Venerii ; acesta te-a vazut pe tine la serbarea Misei;
indatA toatA firea i s'a turburat de dragoste ; 1-ai patruns
'Ana la inima, §i de aturici, fata mea, din casa dela mine
nu mai ese nici noaptea nici ziva ; se roaga de mine cu la-
crimi §i ma giugiuleVe... V iaca a§d, moare de dorul tau.
Metricho, fata mea, fd-mi §i rnie atata hatar, cu acest singur
pAcat; lasa-te §i tu in voia zeitei ; vezi sa nu te prinza bd.-
tranetile fall veste. Apoi, draguta, ai sa fi indoit multumita
de ce vei face ; ai sA capeti mai mult deck crezi. Gande§-
te-te, asculta-mA, §tii ca eu te iubesc, zau, sa n'am parte de
soarta mea.

MET. Gyllis, data parul ti-a albit, apoi §i mintile ti s'au
intunecat; uite, sa n'am parte de intorsul lui Mandris §i de
buna zeita Demetra, daca dela alta femee a§ fi primit sa
ascult astfel de vorbe; cu picioarele §oldi§-grapi§, §i zbierand
ca vai de ea, a§ fi invatat-o sa se uite pe viitor cu groaza
la pragul u§ei mele. Tocmai de aceea, draga mea, nici tu sa
nu mai vii pe la mine cu a§a treburi ; vorbe care se potri-
vesc femeilor pe tocmeala, spune-le numai tinerelelor; iar pe
Metriche a lui Pytheas las-o sA cloceasca pe scaun : astfel,
de Mandris nimeni nu-§i va bate joc. Dar pe tine, Gyllis,
cum vine vorba, n'am sa te inval eu carte. Threisso ! Ia Verge
nastrapa cea neagra §i toarna intr'insa trei cinzeci de vin curat
§i dupd ce-i pica nitica apa, da-i sa bed in buna voe. Na !
Gyllis, bed. .

GYLLIS. Ad-o ! cA doara n'am venit sA te induplec, ci
pentruca e shrbatoare.

MET. Oricum o fi, Gyllis, sa-ti fie de bine.
GYL. Bel§ug sa-ti fit, fata mea, in cada, cà mult e dulce,

pe Demetra ; ca vinul Metrichei mai dulce n'a baut Gyllis_

vin niciodata. Ei ! ramai cu bine fata mea, V poarta-ti sin-
.gura de grip., (a parte) iar mie sa-mi ramaie tinerèlele Myrtale
§i Sima, cat o trAi §i Gyllis.

-
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MIMUL II

Votru.
PERSOANELE :

BATAROS.
MIRTALE, persoanã muta.
UN GRA/AA-rte.

BATTAROS. Boeri judeatori, despre neamul nostru nu
aveti de sigur a judeca, nici despre cinstea noastrd, iar dacd
acest Thales are o corabie in pret de cinci talenti §i eu de
abia painea, nu va sä zick cd dansul va intrece la judecatd.
pe Battaros, pe care I-a pagubit '). . . .

. -

Apoi dacd el, pornindu-se din Ake, a adus in corabia ce
are, graunte §i a curmat foametea cea rea, apoi §i eu ca ne-
gustor de fete, am adus aci din Tyr cate-ceva pentru popor.
-Ca doar de geaba nu-§i dá nici el grAuntele pentru mancare;
aa nici eu pe ale mele pentru petrecere. Ce ! adicA fiindcd
el calatore§te pe mare §i poartd pe dansul o bondd de land
in pret de trei mine atice, iar eu stau aci in tard cu o treanta
pe mine §i tar§iind ni§te papuci scalciati, i se cuvine lui sa-mi
iea cu de-a sila i Mil de-a se intelege cu mine, una dintre
ale mele, i aceasta chiar noaptea! Va sà zicd la noi, boieri
DumneavoastrA, s'a dus siguranta cetAtii, i neatarnarea
noastrA, de eare a§a tare ne mandrim, a desfiintat-o un
Thales, carele ar trebui sä tie cine este §i din ce prost gu-
noiu este plamddit, mai ales cand ma vede pe mine cum
trdiesc cu frica tuturor cetatenilor §i chiar de a celui mai
umilit. Ad insá chiar cei cari sunt ocrotitorii cetàfii i care
din neamul lor au aci altd vaza, nu pe potriva lui, nu perd
legea din vedere. i pe mine strainul, nici un cetAtean nu m'a
batut, nici a venit la ua rhea noaptea, nici mi-a dat foc

Versurile 5-16 sunf foarte lacunoase ; nu le traducem. de0 Crusius
s'a incercat sä le reconstitueasca.

I)
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casei cu masalalele ce aveâ, nici !fa plecat luand cu sila vre-
una din fetele dela mine.

Dar, boeri judecdtori, Frygianul acesta, care acuma sd nu-
me§te Thales, iar mai inainte Artimmes, a fdcut toate astea_
§i nu s'a temut nici de lege, nici de prostat, nici de stapan.
Iea scoate-mi, grärratice, legea despre schingiuiri §i zi-o pe
de rost. Iar tu scumpule, astupd gaura clepsydrei pand -va
zice, pentru ca nu cumva, mare, sd se brodeascd tocmai acum,
ap vine vorba, ca ti§nitoarea sd se ded gata aci pe ldicerul
nostru.
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